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YAK 81°366.533+81°373.2 H. Bepbep

Kanouoam inonoziunux Hayx,
BUKIAOAY Kageopu CYyCRiTbHUX HAVK
0O0ecvKo20 HaYiOHANLHO20 MEOUUHO20
YHigepcumemy

CTUJICTUYHUN CUHTAKCHUC ITPO3U MAPII MATIOC:
AMILTI®IKAIIIS HIOETOHIMIB

OnHUM 13 TPIOPUTETHUX BEKTOPIB CYYaCHUX JIIHTBOCTHJIICTUYHHX IOCTI/DKCHb € CHHTAKCHYHA OpraHi3allis
Xy/IOKHBOTO TBOPY, ajKe, K 3a3Haudac [. JlertsippoBa, CTUIIICTHYHA CEMaHTHKa JOMiHYy€e HaJl (hOpMaIbHO-TpaMaTHYHUM
IT1IX0/IOM JI0 BUBYEHHS CHHTAaKCUYHUX OIMHHUIIb, @ TOHATTS «CTHIICTHYHUN CHHTAKCHC) Ta «EKCIPECUBHUM CHHTAKCHC)
CTaJI BOYKJIMBOIO YACTHHOIO TEOPil MOBH 1 JIIHTBICTHYHOTO JOCIIKSHHS XyIOKHBOTO TBOpPY [1, c. 28].

CKpyIylIbO3HMM JI000POM KOHIVIOMEPATy MOBHO-BHPAXAalbHHX 3aCO0IB JOCSTA€ThCS HCMOBTOPHICTE MaHepH
aBTOPCHKOTO MIHCHMA, 10 BiIGHBAE iHMBIyallbHi 0COOIMBOCTI CBITOCIPHIHATTS MIMCBMEHHAKA, TOMY (YHKIIOHYBaHHS
TICBHUX CHHTaKCHYHHX OJMHUIIb «XapaKTepPHU3y€eThCsl 0araTrorpaHHICTIO X HalliOHAJIbHUX, KOTHITUBHUX, KOMYHIKaTHBHUX
Ta eKCIPEeCHBHO-CTHIIICTHYHHUX 3HadeHb» [2, ¢. 81] Ta «vae 0COONHMBI TOTCHIINHI MOXIMBOCTI JUIS BHPAKCHHS
PI3HUX BITHOIICHB, MEXaHI3MIB MOJCIIOBAHHS XYIOXKHBOI midcHOCT» [3, ¢. 179]. ¥V 1pOoMy IUTaHI MOKa30BOIO €
CTHJIICTHKO-CHHTaKCUYHA OpraHi3allis YKpaiHCHKOTO ITOCTMOJEPHICTCHKOTO TEKCTY, IO «IEMOHCTpYye amOiBaJIeHTHI
TEHJICHIIIT MOBHOI HAJJTUIIIKOBOCTI Ta KoMIipecii» [4, c. 8], Ta OJHI€I0 31 CTHIHOBUX JOMIHAHT SKOTO € aMIuTiikaris —
HarpoMaKEHHsI OTHOPITHHUX, OMHOCTPYKTYPHHUX, OTHOTHITHIX MOBHHUX OIMHHII JJISI CTBOPEHHS TIEBHOTO CTHIICTHIHOTO
edpexry. Crienn(iky CHHTAKCHCY TMPEJCTAaBHHUKIB JIITEPATypy MOCTMOJEPHI3MY, IO KOTOPTH SIKMX HAJICKUTh OIHA 3
HalTalaHOBUTINIMX YKPaiHCHKHUX MUCbMEHHMIL Mapist Marioc, nociiukysanu 1. Jlertsprosa [1], H. Konnparenko [4],
O. Marnenko [5], sSiKi aKIEHTYBaIM Ha CXWJIBHOCTI IMOCTMOJIEPHICTIB /10 TEKCTOBHX EKCIIEPUMEHTIB. AKTHBI3yBanCs
JOCTI/DKSHHS CTHITICTHYHOTO HaBaHTa)KEHHS aMIDTi(ikamii y XyToKHIX TEKCTaxX OKpEMHX MHCbMEHHHKIB — M. BaitHo
(Y. T'punummn) [2], M. Biarpanoscekoro (FO. Kamammuk) [6], V. Camuyka (JI. Casuenko) [7], M. Crenpmaxa
(A. TopoGerip) [8], Jleci Ykpainku (JI. [onorox) [9] Ta iH.

MeHI11010 MipOI0 BUCBITIICHO II€ TIUTAHHS Y MMOCTOHIMOJIOTIYHHX CTYJisIX, 30KpeMa, 0 TpoOIeMH 300pakaibHO-
BHPaKAITBHUAX MOXKIINBOCTEH aMILTIpiKaiHHUX PSAIiB TOETOHIMIB 3BepTanmch F0.0. KapneHKo[IO] JL CemBepCTOBa[ll]
M. Topumncekuit [12], 1. XnucTyH [13]. Hesiki criocTepeeHHsl HajJ CHHTAaKCHYHUM pIBHEM eKcrpecii B iTioCTHII
M. Marioc nonano y crarti [. Taiinyyenko [14]. Ilpore moeToHIMONOridHI PO3BiAKKM 3 TMPOOIEMH CTHIIICTHYHOTO
BHUKOPUCTAHHS aMILTi(iKalii y XyI0)kHbOMY MOBJICHHI M. Matioc sk peJIeBaHTHOTO ITOKa3HUKaA 1JI0CTHIIIO BIJICYTHI, 11O
1l BU3HAYa€ aKTYaJbHICTD IIi€l CTATTI.

Merta Hamoi crarti — (QYHKUIHHO-CEMaHTHUHHMN aHaji3 CTWiIicTUYHOI (irypu amruridikaiii y KOHTEKcTax i3
MIOETOHIMHUMY KOMITOHEHTaMH B XylOXHii 1mpo3i M. Marioc. O8’€KkToM J1oCiipKeHHs € XyaokHe MoBieHHs M. Marioc,
MpeAMeTOM aHai3y — CTHIIICTHYHA aMILTi(iKaIlisi TOSTOHIMIB SIK pEPE3eHTAHT iHUB11yaTbHOTO CHHTAKCUCY TMCHhMEHHHUIII.

Marepianom mocmikeHHS oOpaHO XymoxHIO mpo3y M. Marioc — pomanu «Kyminapai ¢irmi», «Mictep i
micic FO-Ko B kpaini ykpiB. Mr. & Ms. U-Ko in country UA», «lllognenank ctpauenoi» Ta nmosicti «IIpocuiu Tato-mamay,
«Mockanuns».

[IpoBimHNMH METOAAMH € KOHTEKCTYyaJbHO-IHTEpIpeTaliiHui METOJ, 3alydeHUH Ul aHallizy CEeMaHTHYHOI
cnenn(iki TOETOHIMIB y CTHJIICTHYHO MapKOBaHMX KOHTEKCTaX i3 aMIUTi(piKOBaHUMH CTPYKTypaMH, Ta METOJ
JIHTBOCTHIIICTUYHOTO aHalli3y, BAKOPUCTAHUN TiJl Yac iHBeHTapu3allii, kiacu(ikaiii ta iHTeprnpeTanii CHHTaKCHYHUX
KOHCTPYKIIi# i3 amrutiikariero.

XapakTepHOIO OCOOIMBICTIO CTHIJIICTHYHOTO CHHTakcucy M. Marioc € HacH4YeHICTh TEKCTiB aMILTi(piKOBaHUMHU
MTOETOHIMaMH, 110 HAJAIOTh KOHTEKCTY /I0J]aTKOBOI €KCIIPECii, CIPUSIIOTH YBUPA3HEHHIO Xy/I0’KHBOTO 00pasy. Po3rstHemMo
KOHBEPIeHTHUH KOHTEKCT MOBIiCTI «MOCKaIHII», JIe SICKPABO MPOCIIIKOBY€EThCSI aBTOPChKa poOoTa HaJl TOSTOHIMAMHU:
0! Cesepuna ne max xumpa, sAx npuxoeana. Bona — pasnux y ceoiii xamyi. Bona mano ne wodenv max cobi oymae, ujo
Xmocwb decw iuje € maxutl, xmo nam’simae, wo eona — mockanuuysn / He Cesepun. / He Ceeepuna i ne Kamepuniena, a
mockanuuya. / Moc-ka-nu-ys [15, c. 60] (1) ma I dimam ceoim nepexasxcymo, wio Kampinuuna Cesepuna — mo € yuucma
MO0 MOCKAMUYL, XO4 NO-MOCKAIbCLKU U C106a Hikoau e 3uana [15, ¢. 61]. Take obirpyBaHHs iMCH, peali3oBaHe Yepe3
amruTiikariro MoeToHiMIB, CTall0 3acaJHUYMM JJIsl MOETOHIMI3aNii anensTiuBa mMockaruys. EQexTiBHe BUKOPUCTaHHS
3ac00iB EKCIIPECUBHOTO CUHTAKCHCY crpuse mdIoMy p03yMiHHIO aBTOPCHKOI KOHIeMNIii iMeHi. Y pedensi (1) aBrop,
OKpiM ammiiKaiiii, BHKOPHCTOBY€ HM3KY IHIINX KOHCTPYKIiH €KCIPECHBHOTO CHHTAKCHCY. Haii6inpim yxnuBanumu y
po30oBux TekcTax M. Marioc € cermenTaiis Ta napuensiis. @irypa cMHTakcu4HOi cuMeTpii — aHagopa eona — crpusie
30CEepeIDKEHHIO YBaru Ha 00’ €KTi 300pakeHHSI.

H. Konaparenko 3a3Hadae, 10 MEPeiKK i IMMOBTOPEHHS Pi3HUX WICHIB PEUEHHs, KBaTi(hikoBaHI OCIITHHUIICIO
SIK BJIACHE CHMHTAKCHYHA AECTPYKIis, OTPUMAIM Ha3By KATaJOTOBHX DAZiB. BOHM MOXyTh MaTH pi3HYy CEMaHTHKy Ta
CHHTaKCcHU4He BUpakeHHs [ 16, c. 154]. TlokazoBuM € peueHHs 3 pomany «Mictep 1 micic KO-Koy, 1110 siBiisie o600 cricok
45 ykpalHCBKHX HOJIITHKIB, IPI3BUIIIA SIKUX 3MiHEHI, TpoTe BITi3HaBaHi. Peuenns po3npionene Ha 40 ab3alliB i3 mepeBaxHO
OZIHOTHITHOIO CTPYKTYpPOIO KOXKHOTO ab3amy — «amrutiikoBaHi rneprnpacTuyHi aneasTHBHI HOMiHamii + IOCTOHIMY.
[Moromxyemoch 3 gymKoro 1. JlerTappoBoi, 10 BETHKi CHHTAKCHYHI CTIONYKH — 1€ BEPITHHA MOBHOCTHIIICTHIHO] TTipamian
MIOCTMOJIEPHICTCHKOT CIIOBECHOT TBOPYOCTI. L[eHTpOM 100y 10BH BETMKMX CHHTAKCHYHUX CITOJIYK € KaTeropisi OJHOPIAHOCTI
[1, c. 29]. [IpukmeTHO, 1m0 NpH aMIuTi(PiKOBAaHUX MOETOHIMAX y XyHOXHIX Tekcrax M. Marioc mocTMoIepHiCTCHKOTO
CTHJIBOBOTO CIIPSIMYBAHHSI yKHBAIOTHCS JICKCEMH-IHTEHCH(IKATOPH XapaKTEPUCTHKH 0OHOYACHO, pA30M, YKYHI TOIIIO.
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VY npo3i M. Marioc aMrutihikyrOThCs IEPEBaX]KHO TaKi pO3PsIIU MOCTOHIMIB:

1) antponoeroniMu: I moodiwni Posmoxu naeadysanu ¢pinian menepiwnvozco Ionnigydy: lean Mukonauuyx,
bozoan Cmynka, Hamana Haym, Muxaiino Innenxo, Onekciu ITnomnukos, Jleonio bakuwimace, Bacunv Cumuuu,
Muxaiino Innenko, Binen Kantoma, /[pcemma @ipcosa [17, c. 185]. YV «llloneHHHUKY CTpadeHOD» CTEPEOTHITHICTH
YOJIOBIYMX YSIBJICHB PO CYTHICTH 000X CTATEH HE3aICKHO BiJl TX HAI[IOHAIBHOT HAJICKHOCTI Ta Y OY/Ib-IKY 10Xy BiJOUTO
3a JJOMOMOTro0 (PyHKI[IOHYIOUOTO y CKJIaJi TICOHa3My aMIUTI(hiKOBAHOTO PsAYy YOJOBIYMX IMEH-MOBHHUX CKBIBAJICHTIB
binn, Bacunv, bazunio «6yob-axuili 4onogix», MO 3 MOSBOIO CIIIBHOT KOHOTEMH «8epuiuimensy Ha BUXOAI 3 KOHTEKCTY
HaOyBalOTh KOHOTAaTUBHOI CEMAHTHUKU «YON08IKU-8epuiumeni», Ta OMOHIMIYHOTO PsAy XKiHOUHMX iMeH Mowixka, Mepi,
Mapnen «b6yov-sxa scinkay , B skux nepie im’st — porose (pedeperrom imeni bimn e Bin KimintoH, pedepenTom iMeH1
Monixa — Mownika Cemisut Jlesincki): To xmo, 6 makomy pasi, 3anumuecs Ha KoHi, a Xmo — nio kouem? Bepuinuxom
i sepuumenem zanuwacmocs binn, Bacune, bazunio yu xmo inwuil y wmanax, a koxcnin Moniyi (Mepi, Mapnen)
30CMAEMbCsl CRO2A0 NPO HECMAYHY HEeGUKYPEHY yueapkKy ma sacoxauti i eusimpenuti 3anax binnoeoi cnepmu na
nepedbaunueo nesunpaniu cyxmi [18, c. 57-58];

2) TeonoetoHiMu: Ha 3emsx ykpie noxknousaucs / Icycy, / Byooi, / Mazomemy, /i €206i / 00nouacno [19, c. 19-20];
O, mooi He ouerno, wo ooun boz ynopamucs 3 maxum obcseom pobomu He mooice, yepes me, HANEHo, bozu, K THOU,
maxodic nodinunu cghepu ceoeo enausy. Icye, Byooa, Mazomem, €Ezo06a [18, c. 82];

3) nparmanoetoHimu: Ta mym Ockapa 3 Hobenem 3amano, i 3onomoio Ilanvmosoro I'inkoro ne sioxynumucs!
[19, c. 111]; IHi3anceka i Eiipenesa serca pazom iz 03¢inuyero Kuceo-Ileuepcovkoi Jlaspu oonouacno [17, c. 75];

4) epronoetoHiMu: Aoic mym «dan npuxas emy na 3anaody — Ykpaini 6 €C, HATO i Ceimogy Opzanizayito
Topzieni! [17, c. 159];

5) rononioetoHimMu: [lInuni onuscnix i danvhix xymopie i npuciikie Oxonenu, Kinawku, Anuynosu, Caonuuymaea,
Caokieuuka nazaoyroms 3y6yi kapoioepamu moeo cepys [17, ¢. 200];

6) KOHTEKCTyaJIbHO CHHOHIMIYHI OHIMI30BaHI anensiTuBu: Aze s 3apas 6auy neped coovoio Hanny, Iani, /Jamy,
Jieuuny, Kinky, Monoouyto inuwux ynooobans <...> [17,c. 43].

Awmmuiikartis MaHi(ecTye TCH/ICHILIO 10 yBUPA3HEHHS TpajaliifHiX BinHoleHb. Tak, Hanpukiaz, y «Lllonenanky
crpadeHoi» [‘ami-Harani nucemeHHHIS TMPOTHCTABJIAEC BUIA/KOBY XKIHKY, 1030aBJIeHy BHSBIB 4OJOBidOl XiTi: <..>
A x80p001UBY HCIHKY, W40 CUOUMB NOPYY 31 MHOIO HA 1ABOUYT, HANNEBHO, HOUAMU 8JICE HEe MYUUMb OOMALAHHAMU YOLOBIK,
i 3ap06zm;<y NPUHOCUMb HE2YCIO. Ilpome, it 6ona paﬂuuﬂ Jluwe 3 micio piznuyero, wo eupeamucs 3i c6o2o pa6cm6a
Hi 6 Typeuuuny, i ¢ Himeuuuny, ma nasimp y nocmine Kyma ne nocmic: Cymuinns, cyciou i cnigpooimmuku — ocb it
Koumponepu u cyou wecmi <..> [18, c. 181]. EMomiliHOMy HACHUCHHIO amle/IATUBHOI HOMIHAIT CIPUSIOTH TpajalliiHi
tononoeToHiMu  Typeyyuna ma Himeuuuna, MO CUMBONIZYIOTBCS — «Micysa cekcydanbno2o pabcmea». CHMBOIIYHE
3HAQUEHHS [IUX TOIIOIIOETOHIMIB TOCHJICHO HACTYIMHHM E€THOMAPKOBAaHMM KOHTEKCTOM i3 BH/IUIBHOIO YAaCTKOIO HAaBiTh:
HABITh Y MOCTLIb KyMa. 3rajaiiMo aaBHe puciiB’si: «O wo s mo 3a Kyma, wo nio kymom we oyna». IIpo 1e, 30kpema,
CIIBAETHCS B HAPOIHUX MiCHSX «HaneTinm quKi rycu aa cTonTany KyMi IIpocoy, «A Mild MAINI YOpHOOPUBHH Y3yBa€eTHCS»,
«/la mpuHIIOB KyM 10 KyMU».

OnHUM 13 CHHTaKTHKO-CTHITICTHIHUX MapkepiB (TepmiH 1. [Tapos’ska —H.B.) [20, c. 20] inTencudikamii Bupa3HocTi
Xy/I0)KHBOTO MOBJIeHHs: M. Marioc Ta KOHOTaTHBHOTO HACHa)XEHHS ITOCTOHIMIB, 30KpeMa, € CTHIICTUYHA KOHBEPTeHIIis.
Tak, y peucuni Cnoeaou npo me, sik miti mamo Bacunb pykamu 106us cmpye u 6 4epeoHy Kpanouky (popens) nio KaminHsM
y Tosapnuyvrkomy nomoyi maki, wo ix ne 3amvmapunu Hi kapmunu 3i cmin Epmimasicy, ni cooop ceamoi Cogii y
Koncmanmunononi, ni pyinu agincexozo Axpononsa, ni nasime I'emcumancokuit cad [17, c. 201] nmucpMeHHUTIA
BJIAETHCS 10 aMmIuTidikailii, OMICMHACTOHY B CHHTAKCUYHIN KOHCTPYKIIii, 110 CIIPUsiE KOHOTOHIMI3allii TOMOMOETOHIMIB.
VY KOHTEKCTI 3 amIuTi(iKaIli€r0 Ta MOJICHHICHTOHOM Hemd Ha me paou Hi 3a 0yov-skoi Pymymii uu Aecmpii, Hi 3a
uacie mezanonicie, ani 3a yacie naueomo nenepcnexkmuenux xymopis [17, c. 27] cysepenonoeroHiMu PymyHis Ta
ABCTpis TPaHCOHIMIZYIOTECS IO PO3PSAY XPOHOMOCTOHIMIB Ta 3a3HAIOTh KOHOTOHIMI3AMIT — «3a uacie 3azapbnienHsy, o
EKCIUTIKOBAHO, 30KpeMa, 3aiiMCHHUKOM 0)0b-5KUIL.

AmmmidikaniitHui psi OHOBUX aHTPONOETOHIMIB, pe)epeHTaMHt SIKUX € peanbHi ocodu Pybinwmertn, Jlucenko,
Jicm, lean Axosuu i xonHoTOHIM Hosuti ®@panko («BioMa, TaJaHOBHTA JIIOAMHA, 10 MAa€ BEJTMKE KOJIO MIaHYBAJILHHUKIBY)
YTBOPIOE XpOHOTOM NOBicTi «IIpocnim TaTo-MaMay, CHMBOIIZYE KynbTypHY Benid YepHiBi XIX — mogarky XX cTOIITH,
SKI TPOTHCTABICHO KyIbTYpHY pyiiHamito micta kiHusg XX cronitrs: Tenepiwnsa micyeea 3namov uganumscs He
KIIbKICMIO MO8, SIKUMU GOHA NOCILY208YEMbCSL 8 NOOYMI, A KILILKICMIO 0PeHO08AHUX KiocKie Ha Kanuniscokomy puHky —
PO3CaoOHUK08i HOBIMMBOL 3apaszu 6i0 3aidcONCUX 3 ycboeo Konuwnboeo Padsncvrkozo Cow3zy «eacmponepiey. Y cepyi
bykosunu esice dasno ne cacmpontoroms ni Pyoinwmeiin, ani JIucenxo, ni Jlicm. Hosuii @panko ivje ne Hapoousca <...>
[21, c. 103-104]. [onicuuneron ui Pybinwmerin, ani Jlucenko, Hi Jlict cripusie perapaarii MOBJICHHS, 1110 BiANOBIIa€e
JIPUYHUM PO3yMaM MepcoHaxa, CITYKHUTh ISl BUIICHHS KOXXHOTO 3 HENepEeBEPIICHNX I'eHITB, a TOBTOPESHHS 3aI1epedHoi
YaCTKH Hi TIJIKPECITIOE HEMOXKIIMBICTh TIOBEPHYTH «30JIOTHID» Yac BUCOKOI KYJIBTYpH. AHTPOTIOCTOHIMU Pyoinwmelin,
Jlucenxo, Jlicm TPOTUCTABISAIOTHCS AaleIATUBHINA HOMIHAII menepiwnsa micyesa 3Hambv. BiydHe 3acToCyBaHHS
aHTU(pazuca 3HaTh YBAHUTHCS, OOI'PYBAHHS MPSIMOTO 1 MEPEHOCHOTO 3HAYCHHS JIEKCEM 2dcmponepu, 2acmponioionb
JIal0Th 3MOTY TIOKa3aTH 3MiHY IIHHICHUX TPIOPUTETIB JIIOJCH.

OTke, HE3BaXKAIOUM HA CBOIO NMPHUPOAY, aMILTi(iKaIlisi BUCTYNa€e JTAaKOHIYHIM Ta KOHJICHCOBAaHHM 300paskabHO-
BHpaKaIBHIAM 3aCO00M aBTOPCHKOI cTHITICTHKH M. Marioc. KorBepreHtieto cTinicTHIHUX (Biryp CHHTAKCHCY 3yMOBIICHO
HApOCTAHHS EMOIIIHOTO HAIPYKCHHS XYI0KHBOI'O MOBJICHHS, EKCIPECUBI3AIIII0 Ta KOHOTOHIMI3AIF0 aMILTi(hiKOBaHHX
MOETOHIMIB.

IlepcneKkTUBY MOAANBIIMX PO3BIIOK y0adaeMo B JIOCIIJUKEHHI IHINIMX CHHTaKTHKO-CTHIIICTHYHUX MapKepis,
o0 JacTh 3MOTY KOMIDIEKCHO OXapaKTepH3yBaTH 1HIWBIITyalbHO-aBTOPChKE MOETOHIMHE mmckMo M. Marioc Ha
CHHTaKCUYHOMY DiBHi.
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AHoTamis

H. BEPBEP. CTUWJIICTUYHUI CUHTAKCHUC ITPO3U MAPIi MATIOC: AMILTI®IKAILIISA IOETOHIMIB

VY crarti 3niiicHeHO (PyHKITIHHO-CeMAaHTHYHUH aHai3 CTHITICTHYHOI (irypy aMInTihikarii B KOHTEKCTaX 3 [TOCTOHIMHAMH

KOMITOHCHTaMH B XyIOHi# 1po3i Mapii Marioc, 3’s1ICOBaHO 300pakaibHO-BUpayKaIbHI MOYKIIMBOCTI aMILTi(DiKaiiHuX psiIiB
rioeToHimiB. [TporeMoHCTPOBaHO, 110 OJIHUM i3 CHHTAKTUKO-CTHIIICTHYHUX MapKepiB iHTeHCH(IKallii BUPa3HOCTI XyI0KHBOTO
MoBiieHHs: M. Marioc Ta KOHOTaTHBHOTO HACHAXKEHHsI MOETOHIMIB, 30KpeMa, € CTHIIICTHYHA KOHBepreHuis. JloBeaeHo, 1o
CTHITICTUYHA aMILTi(piKarlisi TOSTOHIMIB € peTIPe3eHTaHTOM 1HIWBITyaTbHOTO CHHTAKCHCY TMCEMECHHHITI.

KurouoBi ciioBa: moertoHiMm, amrnridikamist, aMmrunidikamidHui psig, rpafaiis, KOHBEPreHINis, CTHIIICTHYHHMA

CHUHTAKCHUC, CTHIIICTHYHA (irypa, i110CTHIIb.

14



Bunyck LXXI

Issue

AHHOTALMSA
H. BEPBEP. CTUJIMCTUYECKUII CUHTAKCHUC IPO3bI MAPUU MATHUOC:
AMIIVIM®OUKAIINAA TIOTOHNUMOB

B crarbe ocymiecTBiI€H (GpyHKIMOHATIBHO-CEMAHTHYCCKUN aHAU3 CTHIMCTHYECKOW (PUryphbl aMIUIMpHUKAIMKA B
KOHTEKCTax ¢ MOATOHUMHBIMH KOMITOHEHTaMH B Xy/I0’KECTBEHHOH npo3e Mapuu Marnoc, BeISICHEHBI H300pa3uTeIbHO-
BBIPA3UTENFHBIE BO3MOKHOCTH aMIUTH(DHUKAIIMOHHBIX PSIIOB MOTOHMMOB. [IpogeMOHCTpHpPOBaHO, YTO OXHUM U3
CHHTAaKTUKO-CTHIIMCTHUECKIX MapKepOB MHTCHCH(MKAIMM BBIPA3UTENBHOCTH XyHOXKECTBEHHOW peun M. Marmoc u
KOHHOTaTHBHOTO HACBHIIIEHUS MOSTOHHUMOB, B YaCTHOCTH, SIBIAETCS CTHIMCTHYECKas KOHBepreHmus. JlokazaHo, 4TO
CTWIMCTHYECKAs! aMIUTU(HUKAIMS TTOATOHUMOB SIBJSIETCS PEITPE3EHTAHTOM MHIMBHIYaIbHOTO CHHTaKCHCA ITHCATEIS.

KiroueBble cj0Ba: MOAPTOHUM, aMITIM(UKaNWs, TPamalisi, KOHBEPTCHIMS, CTHJIMCTHUCCKHH CHHTAKCHC,
CTUIHCTHYECKas (purypa, HANOCTHIIb.

Summary
N. BERBER. STYLISTIC SYNTAX OF MARIA MATIOS PROSE: AMPLIFICATION OF POETONYMS

The article deals with the functional-semantic analysis of the stylistic figure of amplification in contexts with
poetonymic components in the artistic prose of Maria Matios, the image-expressive possibilities of amplifying series of
poetonyms are determined. It has been demonstrated that one of the syntactic-stylistic markers of the intensification of
the expressiveness of M. Matios artistic speech and the connotative stimulation of the poetonyms in particular is stylistic
convergence. It is proved that stylistic amplification of poetonyms is a representative of the individual writer's syntax.

Key words: poetonym, amplification, gradation, convergence, stylistic syntax, stylistic figure, idiostyle.
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I3 «JIyeancokuti HayionanbHuil
YHigepcumem

imeni Tapaca Lllesuenxay

META®I3UYHUI MOAYC BIZIITBOPEHHS TOIIOCY MICTA:
IHTEPIIPETAIISA MICBKOTI'O ITPOCTOPY INETEPBYPTA
B ITIOEMI «COH» («Y BCAKOI'O CBOA A0JIA...») T. IIEBUEHKA

[erepOypr — ocobnuBe Mmicto Ha Mami xutTTs T. IlleBuenka. Came Tyt po3kpuBcst [eHiil moera sk maiictpa
HeH3J1s, 3Biacu KoO3ap Bupylliae B TpUBaNINi NUISIX Ha JIECSTUPIYHE 3aciianHs. 3pemroto, [lerepOypr cTae mpocTopoBUM
yniBepcymoM OytTs T. llleBueHka B KUTTEBIN peTpocnekTuBi. OJJHUM i3 acleKTiB aBTOPCHKOTO BUMIpy OYTTS B I[bOMY
MICTI ¥ 3HAaKOBUM TBOPOM Y JITEpaTypHii craJlnHi MIChbMEeHHHKa € TToemMa «CoH» («Y BCSIKOTO CBOS I0JIS...»). AJKe
B IIbOMY TBOPi TOET PO3KPHBAE Iiara3oH Micbkoi arpuOyTukw, a [leTepOypr crae Ta0M i mi€ro B daci MetadizsmaHIX
MaH/IPiB JiPUIHOTO Cy0’€KTa.

JocnimkeHHo XynokHiX ocobmuBocteil 1 crerudiku moemu T. IlleBuerka «Con» («Y BCSIKOTO CBOS JOJS...»)
y CBITJII CYy4acCHOTO IICBYCHKO3HABYOIO JUCKYpCY mnpucBsdcHo podotu 0. Bapabania, O. bopons, HO. BapxuHChKOT,
I. I'paboBuua, 1. [I3t06m, B. JImutpenko, M. XKymuucekoro, O. 3a0yxko, I. Kioueka, M. Konaka, B. JleBuipkoro,
b. PyGuaxa, B. ®omenko, O. Xomenka, B. SIpemenka ta in. OpHak po3KpHuTTS i BHOKpeMuteHHs Tortiku [lerepOypra kpizb
METOJIOJIOTIYHUH IHCTpYMEHTapiil (heHOMEHOIIOT I, eK3UCTECHIIIATI3MY Ta CTPYKTYpajli3My BBa)KAEMO MAJIOOCIiKCHUM
ACTIEKTOM JIiTepaTypo3HaBCTBA. AKTyaJlbHUM € THUTAaHHS [eTaizallii Ta CIeru(iKd BHOKPEMIIEHHS TOIOCY, HOro
CTPYKTYPHHUX EJIEMEHTIB SIK CEHCOTBOPYMX KOMIIOHEHTIB 3aiJisi 0aratoacneKkTHOi iHTephpeTaiii MiChbKOTO TEKCTY,
npocrtopy MicTa. J{J1si BUKOHaHHS OKPECIIEHOT0 3aBAaHHsI 3aCTOCOBYEMO METOJI0JIOT 10 TEPMEHEBTHKH, L0 JIA€ MOXKIIMBICTh
KOMIIJIEKCHO TIXOJMTH JI0 aHaJli3y TOIiKK MicTa B roesii. Ha mymky P. [Hrapaena, niteparypHuil TBip He HAJICKUTDH 110
peabHUX MTPEAMETIB, OCKUIBKH JUIs HUX XapaKTEePHOIO € OyTTeBa aBTOHOMIsI, TOJI1 SIK JIITEpaTypHHI TBIp CTAHOBUTH BUTBIP
cBigomocti TBOpuA [32, c. 117]. OTxe, Kpi3b (DEHOMEHOIOTIYHAN THCTPYMEHTAPI MU MaeMO 3MOTY HAOIH3UTHCS IO
CBIIOMOCTI TBOPIISA IPOCTOPOBOTO KOHTHHYYMY TOIIOCY MicTa ¥ Mi3HATH CYTHICTh BiJOOpaKEHUX CTPYKTYPHHUX JIOKYCiB-
ricuxoJyioreM ceHcy B moemi «Con» («Y BCSKOTO CBOSI JIOJIA...»).

Meroto crarti € iHTepnpeTauis MeradizM4HOro Moaycy BiaTBopeHHs Tomocy I[lerepOypra B moemi «Com»
(«Y BCsikOTO CBOSL NOus...») (1844) T. llleBueHka, a TakoXK MOKJIAIHE JOCIIHKEHHS CEMIOTHKH Ta (PEHOMEHOJOTIT
03HAYEHOTO TPOCTOPY MicTa.

[TeTepOypr — 11e IPOCTip HOBOTO THUITY YHIBEpCAIBbHOI IMIIEPCHKOT BIaIH, KA IIOPUBAE 3 MiCIIEBUMH TPATUIIISIMA 1
30pi€eHTOBaHA Ha 3arajJbHOAHTUYHI Tpaawiii 3aximgHoi nuBimizamii. [letepOypr i3 waciB cBOro 3aCHyBaHHS acOLIIOBABCS Y
cBizioMocTi MerrkaniiB Pocilicbkol imMriepii, NPOBIHIIIT, MalIopoCiB-3apo0iTUaH Ta €HTY31aCTIB i3 MiCTOM-KOJIMCKOIO BIIaJId
imMIIepii, MiCTOM €BPOIEHCHKOTo KIITAJITY PO3KOIL, apXiTEKTypH, 00pa30TBOPYOr0 MUCTELTBA, JIITEpaTypH, TearpaibHOro
MHCTENTBa TOIIo. MicTo BUCTyIa€e sIK (hi3nyHa peanizauis igeadbHoro OadeHHs Bizionepa I[lerpa I [42, c. 250]. Taxwuii
o6pa3 IlerepOypra OyB ykopiHeHuil y cBimoMicTh Hapomy Pociiicbkoi iMnepii Ta 3HAHIIOB CBO€ Xy/IOXKHE BTIJICHHS B
moesii ka3 [1. B’s3emcbkoro: « A suoicy epad Ilempos uyoecnviil, genuuaswil, /| Ilo manuio Ilempa 6o30sucwiuticss u3z
oram, | Hacneouvlil namamuux e2o mozyujeti ciaswol, | [llomomkamu e2o ykpawennuii cmoxpam! | <...> Hckyccmeo 30eco
6e30e geno ¢ npupodoul bpanv | F mopoicecmao cgoe gezde 3namenosano <...>» [9, c. 118-119].

Meradizuka — ¢inocodcbke BYSHHS PO HAMUYTTEBI NMPUHIMIIM Ta nepuioocHoBu Oyrrs [34, c. 372]. Tak,
y moeMi «CoH» («Y BCSIKOTO CBOSI JIOJIS...») CIOCTEPIraeMo HaJ4yTTEBE BIATBOpeHHs Torocy llerepOypra, e cogito
IHTEeHCH(IKY€e PELENI0 HOTO TONOCY B 00’€MHIN IUIOMIMHI, aKTyalli3yloud MPOCTOPOBY OMO3HUINIO «BEPX» — «HH3Y,
YAaCTHHU SIKOI MalOTh Pi3Hy KoHOTamito BinTBOpeHHs. [lepmoocHoBa OyTrs IleTepOypra — 1ie reHe3uc CTBOPEHHS MicTa
1 300pakeHHSI WOTO JKUTTA SK MPOCTOPOBOTO YHIBEPCYMY Kpi3hb HajapeaibHE BIAUYTTS ypOaHICTHYHOI aTpHOYyTHKH
JpUYHUM cy0’exToM. DEeHOMEHOIIOTIsI — HayKa MPO CYTHOCTI (SIK HayKa «eiJeTHdHay), sika Mae HaMmip KOHCTaTyBaTh
BUHSATKOBO «ITi3HAHHSI CYTHOCTI» [12, c. 245], ckaxiMO, peUOBHHHOTO CBITY MicTa B IPOCTOPI JIFOACHKOI CBIJIOMOCTI.
DEeHOMEHOJIOTISI — I1e IeCKPUITUBHA Ticuxouioris [14, ¢. 29]. JleckpuNTHBHA MICUXOJIOTIS B [IbOMY BUIIAJIKy PETPAHCITIOE
OLIIHHO-OTIMCOBY METOAMKY JIOCIIJUKEHHS, CIPSIMOBAHY Ha PO3MIISA NMCHXOJOTii (JEeHOMEHIB MOBEIIHKH JIIOIMHH, /K
came IIe € aKTyaJbHUM y JOCTIDKCHHI MPOCTOPOBUX CTPYKTYP MiCTa, A€ 3HAXOAWUTH peallizallifo JIOIChKa 0COOMCTICTh
abo Cy6CTaHTI/IB JTpUIHAN Tepoil y HaIloMy BUTIAIKy. BinTak mocTae akTyanbHa moTpeda J0CiKEHHS IPOCTOPOBOTO
KOHTHHYYMY Micbkux peaniii [letepOypra, 10 CTAaHOBISTH JWHAMIYHY CTPYKTYpHO-CEMIOTHYHY (DEHOMEHOJIOTIUHY
KOHCTPYKIIiO B Yaci.

MeTaqu/IqHa micrepist HeTep6ypra Ha aymky O. XomeHKa, 3aKOHOMipH0 posropranacs Uil yKpaiHCHKOTO
KIIaTpisi B pericTpax npocTopy BiliHM, TpotuctosiHus [38, c. 39]. T. llleBuenko Kp13I> IIPU3MY XyI0KHBOI'O BlZl06pa)K€HH$I
[etepOypra nokasye 1Hmy icTopruHy NMpaBy MPO MApasUTHYHE KHTTA micra. Kareropis mpasam mocigana B
[IleBuyeHKOBOMY CBITOIVISIII HAATO BaroMe MicIe, MoOK BiH MIr co0i TO3BOJIUTH «KOHCTPYIOBATH» UM (TPAHCIIIOBATH
€JIEMEHTH «HAI[I0HAJIbHO-KYJIETYPHOT0» Mi()y B SIKUICh THIIIHIA CIIOCIO, OKPIM Xy/I0XKHBOT OIITBHOCTI, TOOTO SIK XY/IOXKHIH
npuiioM Juis TOYHIIIoro BUpaxkeHHs inei tBopy [43, c. 23]. Ha nymky B. JleBuupkoro, T. IlleBueHko Haromomrye Ha
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ToMmy, 1110 IleTepOypr — HOBe MICTO, y SIKOMY TOCHJIAHHS Ha 3JI0YMHHE HAYaJl0 Ta CMEPTOHOCHICTD 3[IICHIOETHCSI MEHIII
KOHKPETH30BaHO, aje OykBaibHO [22, c. 34]. Ll «OyKBaJbHICTH» 1 CTAHOBUTH 3HAUHHH 3MICT CEMIOTUYHOIO MPOCTOPY
Micra. [lerepOypr nepmoi nojgosuan XIX cr. OyB ykpail apicTOKpaTH30BaHUi, MPOTE 1M030aBICHUI OyTTEBOT TEIJIOTH
1 IpOWHATHI 00MBATEIbCHKUMH IHTEPECaMH 1 palioHaTbHUMHU B3aeMHHaMHU ropoasH. Tomy #, Ha gymxy M. XKynuHcs-
KOr0, MoeTrKa moeMu «CoH» («Y BCSKOTO CBOSI TOJIA. ..») 3aCBiIIy€ HOBI MO 300pakeHHs Ha HEOOCXMII TOTO9acHO1
JiTeparypu, sKa 3HeMaraia Bil IMIEPCHKOTO KylTbTypHOTo KaHOHY [17, c. 7]. Taki momeni BHOYIOBYIOTH 3araibHHMA
KOHTEKCT «HOBaTOPCHKOro» Michkoro Tekcty IlerepOypra, a TOMy MPOCTEKYEMO OPHUIIHAIBHE MOJIEIIOBAHHS IPOCTOPY
MICTa, SIKE PO3KPUTO 32 JOMOMOr0r0 MeTai3uIHOTr0 B3a€EMONIPOHUKHEHHS JTIPUYHOTO CY0’€KTa 1 I[bOTO MIPOCTOPY.

OcoOnuBe 3Ha4YeHHS B XYJAOKHbOMY BinoOpakenHi [lerepOypra TBOpy 3aiimMae ¢dopMa CHPUHHATTS MicTa
repoeM. Sk ciynno 3a3nauae 1O. Jlorman, «coH — 1ie ceMioTHuHe A3epkayo <...> COH CHPUIMAETHCS SK ITOBIIOMIICHHS
BiJl TAEMHHYOTO IHIIIOTO, XO4a HACTIpaBi Ie iH(OPMALifHO BITFHHUIA «TEKCT 3apanu Tekcty» [23, c. 124]. Ha mymky
B. TonmopoBa, y MOMEHTH CHOBH/IiHb ITPOCTOPOBO-YaCOBHI KOHTHHYYM HaOyBa€ BIACTHBOI BCEIPOHUKHOCTI. YCe THITIOUE
JUTSL JIFOMUHK OC3CITITHO 3HUKAE, 1 BOHA BXOJIUTD Y CTaH ei(opii, BUIIOTO 3BUILHCHHS, KOJIH 3IAETHCS, 110 BECh IICH CBIT
y 1[0 CYTIHKOBY TOIMHY moxoauTth Ha coH [30, c. 7]. Sk 3a3Hauae M. Komak, COH — MITYy4HO 3MOAEIbOBAHMIA CIIOCIO
IIparMaTUyHOro y3ycy aBTopa, MapajoKc TOTo, 1110, 31aBajocsi O, HEMOXKIMBO BUKopHcTaTH [21, c. 65]. Y neHtpi cBiry,
3manboBaHoro T. IlleBuenkoM, repedyBae He aOCTpaKkTHA JIIOJMHA, @ BIH caM Y CIIIBBIAHECEHHI 3 HOTO CBITOM, CBITOM
tioro Hapomy [33, c. 219]. Con — akT penemnmii JipUIHAM Cy0’€KTOM TOIOCY MiCTa B TPUBUMIpHiH (opmi TpocTopy,
sIKa JIOCTYITHA aJeKBaTHOMY TPO(]ITI0 repos-’ sHUIKH. Yac i CycmiabCcTBO Y TBOPI B PEricTpi CHOBUAIHHS — KOHKPETHO
ICTOpHYHI, & TOMY 00’ €KTHBHA YacOBO-IIPOCTOPOBA JIHCHICTh HAJICKUTh Yy I[bOMY BHIIQJIKy aBTOPOBI i JIpHUHOMY
cy0’ekTy, SKHH 11 1 peTpaHCIIIoE.

«YKpaiHCHKHUI» 1 «CHOIPCHKUID aKTH XMMEPHOTO CHOBHIIHHS Ta CII’SIHIHHS JIIPUYHOTO T'epOost TIOEMH IiJrOTyBaJIH
KyJIbMiHaNito — nerepOyp3pkuit akt [15, c. 246]. T. llleBueHKO KaTeropiajgbHO 3MIHIOE MaHEpy PO3IOBIJi JIPHYHOTO
Cy0’€KTa, IKHH IEPETBOPIOETHCS Ha CeISTHUHA-TI THIUKY 1 BIIepiie moTparuisie 1o [lerepOypra. [lomiTnara mpoHUKINBICT
po¢iTF0-BiAOUTKA THIBHOTO ITOETA «3aByaIhOBAaHAY 32 AJIKOTOJIBHUMH raTIONHAIISIMA TTPO(]1ITI0-0CHOBH, 3aMaCKOBaHOTO
il aHOHIMHOTO I1’STHUYKY. Marisi Bipiua, 10 TOPKaeThCs COLiaIbHUX YMOB y Pociiichkiii iMIiepii, He MOXe He cTaTu
yopHo10. [ poreckunii «CoH» — yTiJICHHS ICHOTO OaueHHs1 ChoroJIeHHs cycniyibeTBa [lerepOypra i cycrijabHO-IIPOCTOPOBUX
paMoK 11boro choroaeHHs [28, c. 34]. Tomy 3aBAsKH [IbOMY CTBOPEHO ITPOCTIP IKOHIYHUX KOJIIB MICTa, YIUICTEHHUX Y TJIO
Kpi3b pereniito cn’sHitoi cinomocti repost. Toroc IletepOypra B moemi peastizye €IMHHAN MTPOCTOPOBO-YACOBUH CBIT,
10 (DIKCY€EThCS aKTyaJIbHUM JJOCBiIOM JEOOWHU [12, ¢. 262], y HAIIoMy BHITAJKy XUTTEBUM COgito JIIPHYHOTO Cy0 €KTA.
Iepoii 3anuimae «HEMPUSA3HUI Kpail», m00 y XMapax 3aXOBaTH CBOI «IIOTI MyKW», ale BOJAHOYAC TO HIOM BTeda HE
BiZ YKpaiHH, a Bijl SIKOTOCh CBITY, KM HE € ICTHHHOIO YKpainoto [15, c. 244]. Y moemi aenaii BUpa3HIIIe MPOTTISIAE
Halioco(ChKUi CKIIQJIHUK, OKPECITIOI0UN YHHHNK FeHETUYHOT, ICTOPUYHOT IaM’sITi, sSika He JI03BOJIsiE aBTOPOBI CIIpHiMaTh
«OO0IOTSIHE MICTOY» 1HAKIIE, HIX dyxe, Bopoxke [4, c. 9]. Uu He nepma kapruna [lerepOypra B moemi «CoH» no3HadeHa
pi3koto Bigpazoro T. [lleBuenka B mopiBHAHHI MicTa 3 OarHumeM: « Y doauni, mog y ami, | Ha 6aznuwi 2copoo mpie; | Hao
Hum xmaporo wopuie | Tyman msaxckuii...» [39, c. 271]. Tomoc IlerepOypra BiITBOPEHO 3 TIHOOKO HATYPATICTHIHUMU
nmoapoburamu. Jlippnaanii repoit MeTa(i3uIHO PO3UMHAETHCA B TOMOCI MicTa, 0AUUTh HOTO «KPHUCTATI3YIOUe SIPO» —
JIOKyCH Tiajaiy iMneparopa, [lerponasniBcbkoro codopy, ¢opreri, nam’sithuka [letpy I, mpocTopoBi KOOpAMHATH SKUX
BiZIOMBAIOTHh 3aKOHOMIPHY €JIHICTh y yaci. MicTo majamiB i Ka3eMariB CTajlo HEBiJl’€MHUM CKJIQJHUKOM HalliOHaJIbHOTO
Mmigpy T. Hlepuenka [38, c. 38]. Ha namy mymky, IlerepOypr y noemi «Con» 1ocrae sk KaMm’sSIHUH BIIOMTOK pedei y
mpocTopi OyTTs, sIKi HE 3MIHIOIOTHCS B HECKIHUEHHOMY 4aci. Pyxu pedell nmBimizarii, ski MM BU3HAYAEMO K 4aCOBO-
MIPOCTOPOBI, Y TEKCTi TBOPY ICHYIOTh y HECKIHUEHHOMY ITOTOIIi iCTOPUIHOTO Yacy, SKUI CIIPHHMAETHCS TTEPII 3a BCE KPi3b
JIOCBiJT aBTOpA TBOPY.

Ha nymky M. KaproBisi, B ocMuciieHHI Tororpadii MicTa HOro OCHOBHHMH CTPYKTypamy MOCTAIOTh «LEHTPY»
1 «nepudepis», e 3aKTyalli30BaHO Pi3HI KyJIBTYpHI MPAKTHKK i KOuu. I3 LEHTpY pO3ropTaeThes CBIT MicCTa, 1 HABKOJIO
HBOTO BiH 30CEPEIKYETHCSI Y CBOEMY COILIIOKYJIBTYPHOMY PO3BHUTKY, KOHIEHCYIOUM CaKpajbHi i MpodaHHi CTPYKTYpH
MICBKOI KYJIBTYpH, 110 NPAKTHYHO PENPOAYKYIOTH CBIT MiCTa y CBOil 3aMKHeHOcTi. HatomicTs niepudepist € KpaiiHboI0
TOYKOIO IPOCTOPY MiCTa, IO aKTyaJli3y€e HU3KY aHTPOIOJIOTiYHIX IMITYIbCIB, OUTBIIICTH 3 AKHUX ITOB’A3aHA 13 HECIIOKOEM,
cTpaxoM i HeBneBHeHicTIO [20, c. 128]. «IlenTp» IlerepOypra mpe3eHTOBAaHO JOKYCOM [Iii Tepos-Hariocoda B mamari
iMrieparopa, a mpoctip «nepudepii» Mo3HaYeHO OaueHHSM JKUTTS MEPeCiuHHMX JIIOJeH y JIOKYCl MiIChKOT BYJIHMII.
CnocrepiraemMo MeragizuuHe B3a€MOIIPOHUKHEHHS Yacy i MpOCTOpY B IIbOMY TBOPI, /I TOJIOBHUM PENPE3EHTAHTOM CTAE
nmipuanuid cy6’ext. Tomy mpoctip, Ha gymky M. laiinerrepa, € KOHCTUTYTUB CBITY, 31 CBOro OOKYy OXapakTepu30BaHHN
SIK CTPYKTYpPHHH MOMEHT OyTTsI-y-CBIiTi [36, c. 124]. JlippuHuii Tepoii BUTBHO MEPEMILYETHCS B TPOCTOPI TOIIOCY MicTa,
aJLKe JJIsl HBOTO II€ TPUBAJIMH MOMEHT OyTTS-y-CBiTi, ¢ 4yacoBa IUIOLIMHA MapKOBaHA MOAISIMH HE JIMIIE Cy4acHOCTI,
a i MuHYBIIHHHA 1OOynoBH XUTTA IlerepOypra. Binrak Mu 6auumo JipUIHOTO TEpos I SHUICIO B MPOCTOPI MicTa B
TPUBUMIPHIN MOJIEIi TPOCTOPY, 00 Kpi3b 3aThbMapeHy HaIliBCBIIOMICTh BiH 0auuTh TJ10 HamiBMapeHHs nofii [lerepOypra
y «BHCOTI», IIUPHHI» i «10BXUHI» (ToMy nipoctip [letepOypra 00’ emHuMid), a cama TiIECHICTB JIPUYHOTO Cy0’€KTa cTae
«OJTHMM 3 MOJYCiB 00’ €KTHBHOTO MPOCTOpPY» [24, c. 106], sSIKuii JIerko MinaeThbesi po3IiZHaBAHHIO PELUITIEHTA.

VYBaxaemo, mo B noeMi «CoH» 300pakeHO KOHCTPYKT amokaminTugHoro torocy IlerepOypra. Ha IlerepOypr
repoii «CHy» IUBHTHCS 3TOPH, 3 BUCOTH NITAIIMHOTO MTOJIBOTY BHU3, y MeTadiznynmii cBiT [leTepOypra BiH Bmagae, sk rpix
[18, c. 69]. M. Mepmo-IToHTi cTBepmKy€, IO JIOAMHA, BCTYIAIOYH Y CBIT 32 JOMOMOTOI0 CTaOITPHUX OPTaHiB BiIIyTTA
1 yCTQHOBJICHHX JIAHIIIOTIB, MOYKE PO3PaXOBYBaTH Ha PO3YMIHHS MEHTAJILHOTO i TIPAKTUYHOIO MPOCTOPY, SIKKI BHBE/IEC
JIOMHY 3 11 ceperoBUIa Ta J03BOJIUTH 1 OaUUTH BCe Cylle IHNIMMH o4nMa uepes cogito [24, c. 125]. Tak, nipuuHuii
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Cy0’€KT «BMajgae» B peuoBHHHUE CBIT IlerepOypra, ame i TOro, MI00 BiAYYTH ¥ MOOAYUTH HOTO B MCHXOJOTIYHHUX
pakypcax. PosramryBanns I[letepOypra, 3a T. IlleBueHKOM, «y [OJIHMHI, MOB y siMi», TOOTO HMXYE PIBHS MOps, a B
IIPOCTOPOBUX BUMIpax XyHAOKHBOTO TEKCTY — OJNMKYE JIO MOTOHOIYYS, HE KaXydd BXKE NPO «OarHuiie», JOBEpIIye
3arajbHy KapTHHY ippealbHOTO MPOCTOpPY, PO3MIMIEHOr0 Ha MapriHecax IMOeToBoro kocmocy [8, c. 99]. Bszaraii, y
cumynsTaBHOMY XpoHoTortti [IleBuerkoBoro IletepOypra Mama mepeaye TepuTopii, Horo KOAW i KOMyHIKaIiifHi MaTpHIIi,
HEHa4e «JOpHI» AipH KOCMOCY, BCMOKTYIOTh B ce0e Bce XKHBe, OpraHiuHe, OyTTeBe, yBeCh NOBKONUIIHIN 6ioc [38, c. 41].
3 mporo mpuBoay ciymHo 3ayBaxye O. 3alyxxko: «llleBueHKiB HACKpPi3b €TH30BaHMNA KOCMOC, BHOYTyBaHUII JTOBKOJIA
BEPTHKaIBHOI oci «ropa (3 I'pagom boxum)» — «onuna (3 AHTH-I'pasiom)», BOHA K BICh «JIIOIU — HEJOAM (BIIAALI)»,
BOHA X, OTIPHSIBHEHA B «3EMHOMY», ICTOPUYHOMY BUMIpi, Bich «YKpaina — Pociiiceka iMnepisi», — 1ie KocMocC, YpaKeHH!
MIPOTPECYIOUOI0 IECTPYKIII€I0, € PyX (po3Majy) MOCyBa€eThCS «3HU3Y» «BrOpy», — HiOM cBiTOBE AepeBo <...>» [18, c. 76].
OTxe, IlleB4eHKIB MPOCTOPOBUI KOCMOC BHOYIOBaHMI HiOM BepTHUKAIbHA BIiCh 3HU3Y JOTOpPH, Ha SKY IMaTiMIICECTOBO
HAIIapOBYIOTKCS pi3HI cdepu OyTTS MicTa B HacompocTopoBoMy BuMipi. HeBin’emHor0 o3HaKoro [lerepOypra B moera
€ OJIM3BKICTh CMEPTi B TOMY YH 1HIIIOMY BHSIBI, 10 B TIPOCTOPOBOMY BHMIpi MOJEIIOETHCS Yepe3 HAOIMKeHHS MicTa 10
HapcTBa MEPTBHUX — HIOKYE piBHs 3emii [§, c. 100].

3aranoM y noemi [leTepOypr cupuiiMaeTbest sIK «MiCTO-3Bip» BIIaJM LApaTy, sika HEMAE Hi MOPSIIKY, Hi BipH y
cBsiTe i cokpoBeHHe. OHAK MIe Ha TOYaTKy CBOET MOJOPOXKI JTIpUYHHUHA Tepoi, Ha HAll OIS, HE MOXKE BU3HAUNTUCH
i3 meuxonorigHuM TiIoM (acany IliBHiuHOI cTomuti: « 70 20po0 beskpaiil. | Yu mo mypeyvxuil, | Yu mo nimeyvxuii, /
A moarce, me, wo ti mockoscokuil. | L{epkeu, ma nanamu <..>» [39, c. 271]. Ha nymxy M. Komaxa, 1imkoM 3aKOHOMIipHO,
IO CTOJNMYHUN «ropoji Oe3kpaiii» — 1ie KyJIbTypHO-ICTOPUYHHI TeKCT 0e3 YiTKMX ceMioTHUHUX Mex [21, c. 69],
a BiATaK i cnovarky 0e3 4iTkoi arpuOyTuBHOT KoHOTauii. JlipuuHuii cy0’€KT BiguyBae KOXHOI HOTOIO CBOET Ayl
MIpeIMETHO-aTPUOYTUBHUI CBIT HEBIJJOMOTO I1€ Uil HbOro MicTa. @yHaarop Gpinocopchbkoi FepMEHEBTUKH SIK HAYKH
inTeprperanii TexctiB I.-I. T'agamep crBepmxkye: «Te, 110 BUCIOBIIOBAaHHS BUPAXKAE, € TYT K pa3 HE TIJIBLKU Te,
10 B HBOMY Mae€ OyTH BUpaKEHE, ajie HacaMmIiepesn i Te, [0 3HaXOAUTh CBO€ BHPAXKCHHS B LIbOMY BHCIIOBIIIOBAaHHI,
X0ua II€ 30BCIM HE NparHyTh BUPA3UTH, BIIMOBIAHO II€ TE, 1[0 BHCIOBIIOBAHHS «BHJAE». Y LBOMY IMIHPOKOMY
PO3YMIHHI MOHSTTS «BUPAXKESHHS» OXOILIIOE II0Ch HadaraTo Oijblle, Hi’K POCTO MOBHE BUpPa)XXeHHs. [HTepnperaltis,
OTI)Ke, Ma€ MpH LbOMY Ha YBa3l HE Te, 10 PO3YMI€ThCS i BKIIAJCHO B TEKCT CAMHM aBTOPOM, a IPUXOBaHHI CEHC,
SIKUM 1oTpeOye pPO3KpUTTS. Y LbOMY BiJHOLIEHHI TEKCT HE MPOCTO MOCTAE JIOCTYIIHUM Yy PO3YMiHHI CEHCOM, aie
norpedye pisHOMaHITHHX TiryMadeHb» [10, c. 396]. Cnuparodrch Ha PO3yMiHHS 1HTEpHpeTanii XyZ0KHbBOTO TEKCTY
I-I. Tamamepa, Ha Hamly AYMKY, 3 MPONMTOBAHOTO BHIIE TEKCTY IOEMH CIiJ TOBOPUTH HPO JBOICTE CTABJICHHS
T. llleBuenka g0 micta. [leTepOypr — «XmKuii 3Bip», ajie BiH Ma€ YMMaly KyJIbTypHY HIHHICTB JIJISl CAMOTO TIO0eTa — I1e
MicTO OT0o cTaHOBIICHHS sik MalicTpa nen3ist. Ha nymky O. 3a0yiKko, Take po3JBOEHHS «<...> Ia€ThCsl B3HAKU HETaHO,
TIJIBKU-HO IHJMBIJ MTOKKAE 3aMKHEHHH €THOKYJIBTYPHHI MIKPOKOCM TaTpiapXajbHOTo cena <...> i IHTerpyeThes B
coliajibHi CTPYKTYpH HEIMAaHEHTHOTO HOMY «30BHIIIHBOTO CBITY» — BHCTYIIA€ 5K JipamMa eK3UCTEHIIITHOro BUOOPY»
[18, c. 43] (ceOTo aBTOp 3HAXOAWTHCS MK JIBOMAa KyJIbTYpHUMH W Hamiocopchbkumu nominantamu. — . B.).
Crpasni, mpoTsiroM ycsoro xuTTs T. IlleBueHKo (hakKTHIHO HE BKOPEHHUBCS B )KOJHOMY KOHKPETHOMY CEpPEIOBHUII —
aHi B CEJISTHCBKOMY, aHI B MeTepOyp3bKOMY UM YKPaiHCBKOMY IBOPSHCHKO-IHTEIITC€HTCHKOMY, aHi, 3p0O3yMiio, y
BiliCbKOBOMY, — HE CTaB IHTETPOBAaHOI0 YACTKOI, BUPA3HHUKOM BY3bKHX «KOPIIOPATHBHHUX» IMOIVISJIIB i MparHeHb
uux cepenosuir [27, c¢. 75]. Onnak T. llleBueHKo BxKe Miciisl 3aciiaHHs Ha Movarky TpaBHs 1858 p. mepeiimaerbes
nyMkamu 1po IletepOypr, e Bi4yBa€eThCsl HATXHEHHSI MUTIS, SIKMW MparHe 1movyBaTH cede crpas/i ropoJIssHHHOM
y HEpO3pHBHI €IHOCTI 3 KyJIBTYPHOIO TPajHLI€I0 MicTa: «4 He 80006padcan 6 makom Koauuecmee 0Cmamros
OpesHell cKyibnmypbl 8 dpmumanice, 8eposmHoO, OHU COOPAHLL CO 8cex 080pY06. B omoenenuu Ho6ol cKyibnmypol
mens ouaposan Tanepunu ceoetl ymuparowjeu Jyuenvkot <...>. M3 Dpmumasica npownu Mol 1A 8bICIMABKY YBENO8.
HUsymumenvuasn pockoutb yeemog u pacmenutl <...>» [40, c. 179]. IIpote, sk 3akuenToBye O. 3a0yxko, T. [IleBuenka
BUKYIIHJIM, ajle He KyNWIH: CUCTeMa HOro I[IHHICHMX OpI€HTAliil «HEe 3aTeMHsUIach» OCOOMCTHMH 3jeTaMH K
naginasmiu [ 18, c. 47]. Otxe, T. llleBueHKo MaB [1Ba iIHIUBIIyaIbHUX MOTJISIIM HA MICTO: 3 OJJHOTO OOKY — JIFOOOBI Ta
BEJINYI K /10 IICHTPY KyJIbTYPH Ta MUCTEITBA, 3 IHIIOTO — HEHABHCTI /IO TUX, XTO HEN[AAHO TUIIOHPYBaB YKpaiHy.

CripuiiHsaTTs Mickkoi kaptuau [letepOypra BukpuBae naptoBanus Mukomu 1: «[lepxeu, ma naramu, / Ta nanu
nyzami, / I i oonicinoroi xamuy [39, c. 271]. Y micekomy mangmadTi [letepOypra xapakTepHa JeTanb — «IIEPKBU Ta
rajiaTuy, To0TO MICTO YOCOOIIOE TUIACT YMHOBHUKIB, IXHIX MPUCIYT Ta aJMIHICTpAaTUBHI Oy/IiBii, 110 YHEMOXJIHBIIOE
NO0aUUTH TaM 3BUYHY JIOAMHY-TPYAiBHHKA. KOHTparyHKT — «HI OJIHICIHBKOI XaTH» — HaraJyBaHHs PO YKpaiHCBKi
cakpaJi3oBaHi MPOCTOPH 13 OJIHOYACHUM NPOTHCTABJICHHSIM IIPUPOJHOMY CEPEIOBHIIY, TOCTAIOMY SIK BUSIB POAMHHOT
npari (xara) 3i cTUXiifHO 3a0y/0BaHMM IPOCTOPOM cejla uu Mictedka [8, c¢. 99]. Jlipuunuii repoil moemu morparuisie B
CTIpaBXHICIHbKE «ceplie XUBOTiHHs» [leTepOypra—manan iMneparopa Mukom I, 1e «orHeM KpyroM 3anasiaioy, IoTparuise
Ha CBATO, (eepBepk: «Ta i nponxasca y naramu. | boowce miti eounuii!! | Tax om Oe paii! yoce nawo / 3onomom obaumi /
Briodonusu; axc ocw i cam, | Bucoxuil, cepoumuil, /| Bucmynae; obox tioeo | Lapuys neboeay» [39, c. 272]. Jlipuanomy
repoeBi CMINIHO OaYMTH YKATIOTIIHY pajgicTh OOMBATENIB 3 HArOAM HE3po3yMmijioro cesra. Ilepen mapchkuM maianoM
Halll Fepoi 3ycTpivae JpiOHOr0 YHHOBHUKA [IHOTO IIPOCTOPY MicTa — 3eMJIsIUKa 3 IMHOBUMU T'YA3UKAMHU, SIKUI yOCOOIII0€
HAaIllOHAJBHO HECBIIOMY JIIOAMHY, PHUCTOCYBaHI 10 npuHas IlerepOypra ta napary. Tomy, Ha nymky I. ['pabosuua,
y «CHI» IPUKMETOI0 JOTI[UIMBOTO OIOpPOKpaTa, 3eMIIIKa-yKpaiHI, SKUi BUKIMKaBcs npoBectn Cankr-IlerepOyprom
OTIOBi/Ia4a, CTa€ HABITH HE HOTO MYHIHp, a CA0Ui Iya3ukd Ha HhoMy [11, c. 100]. [ToTpanuBimm 10 apChKOTO Maalry,
repoil 3HaXOUTh IYKaHUH «paid» y MPOCTOPI TPhOX KAPTHH MOJAOPOXKI IMIIEPI€r0 3arajoMm, aje BiH 30CepeKYEThCS came
B [leTepOyp3i SK CTOJHII A€CHOTH3MY, MMi/71a0y3HHUIITBA Ta MAPA3UTUYHOTO CIIOCO0y OyTTSI.
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B oroucnHi napss Mukonu I gipudHuil Tepoil moeMu OaunTh «IAaHIB-BIACHUKIB MPOCTOJIONY», SIKI MOCTAOTh
y3arajJbHEHUM 00pa3oM Ha TJIi )KUBOTiHHS [IiBHIUHOT cToMHI iMIIepii: «3a 6oeamu — nancmea,nancmea | B cepedpi ma
snami, | Mos kabanu eoooeani, | Iuxami, nyzami!..» [39, c. 272-273]. Tomy T. llleBueHko 31iHCHIOE IEKOHCTPYKIIIIO
ycraneHoro midy it oopasy IlerepOypra kpi3p cemiocdepy BiaTBOpeHHs Torocy. [lerepOypr mocrae B MUCBMEHHUKA 5K
YTIJICHHSI HQAPEATBHOTO 371a Yepe3 Te, IO 33 CBOEIO NMPHPOIHOIO CYTTIO NPU3HAYEHUH KUBUTHCS BHHSATKOBO UY>KHM.
Ob6pa3 immepii, sika BrimoeThesa B IletepOyp3i, 3a cioBamu 1. [I3100HM, «1IOOHMB i CKpEeCHWB yCi OTi AepKaBOCITAaBHI»
[16, c. 88], ockinbku mo T. IlleBueHka-iHaMBIIyanicTa Tak BIJIBEPTO HEraTMBHO HE BHCIOBIIOBaBCs mpo [lerepOypr
JKOJICH 13 MUTLIIB TOTOYacHOT JAIHCHOCTI. 30KpeMa, He BHIAIKOBO B OCEP/i HILIIEaHCHKOTO AUCKYpcy M. €BIIaHa JISKUTh
ines inpuBigyanismy T. [lleBueHKa sIK CHIIBHOT CaMOIOCTAaTHBOI 0COOUCTOCTI [26, ¢. 134]. 3 rocTpuM iHAMBITyaTi3MOM
T. lleBuenka noB’s;3aHUil eK3uCTEHIIaN MeTadi3udyHOro OYHTY — BigBEpTOro OYHTY Teposi TBOPY IPOTH IMIIEPCHKOT
niificHocTi Ta mapaty. JlipuaHuii cy0’eKT iCHye IHTCHIIIHHO B MICBKOMY BHMIpi, 3TiTHO 3 MOJIOKESHHAMH (HEHOMEHOIIOT1
M. Mepno-IloHTi, a TOMY «iHTEHIIisI HAMI4a€e IPOCTOPOBHHA MapIIPyT TLNBKH MOTIM, 00 AOCATTH JaHY CIIOYATKy METY;
ICHY€E CBOTO POy 3€pHO PYXY, JJIs IKOr0 00’ €KTHBHHUI MapIpyT — JIMIIE BTOPUHHUIA pOo3BUTOK» [24, . 132—133], BinTak
«METOI0 MaHJIPiB» € MMOKa3 JKUBOTIHHS CTOJHMII iMIepii, a «00’€KTMBHUH MapUIpyT» — MOOIYHE CHPUIHATTS MICHKHX
nodyroBux noapooduns. Ha nymxy M. XKynuucskoro, inausiayanict T. llleBuenko He Moxke (HaBiTh ITiJ] CTPAXoM CMEpTi,
SIK 1€ MEepeKUBAIOCH Yy Ka3eMari) BiIPEKTHCh Bil CBOIX MOWIANIB, BiJ cBoei TBopyocTi [17, c. 22]. Otxe, y moemi
«CoH» Kpi3p MpU3My XYIOXKHBOTO BimoOpakenHs [leTepOypra peanizoBaHO HaIiOCO(CHKM MapKOBAaHWH €K3MCTCHITIa
ocobucrocrti T. llleBuenka — metadiznyamid OyHT, KU BTUTIOETHCA B 00pasi JipudHoro cy6’ekra (3a B. TomopoBum,
IHTEHCHBHUI acneKT BiATBOpeHHs 00pasy micra [31, c. 280]). bynTap Bumarae cBo6onu 1iist cebe camoro, ajie BiH HIKOJIH
HE 3a3iXa€ Ha XUTTS W cBOOOAY iHIIOro. BYHT — 11e He TUIBKM MpoTecT pada MpOTH MaHa, a i MPOTECT JIFOJUHU POTH
cBiTy pabiB i naniB [19, c. 340]. Jlipuunuii cy0’exT OyHTY€E Ha )KMBOTIHHI ITAHCTBA, OCKIJIbKHM OAQYUTh JIMIIEHb OJIIOI0IIN31B
1 YNHOIIAaHYBaHHS.

1O. Bapabamr 3a3mavae, mo [lerepOypr T. IlleBdeHka MoJaHO Yy BiIKPHTO COIabHO-ICTOPHYHOMY, BiTaK —
HariocopcpKoMy pakypci, omo3utist «[letepOypr — Ykpainay € 6e3KOMIPOMiCHO YiTKOIO, K OTIO3HUIIIS «CTOIHIIA iMITepii —
HalllOHaJbHA OKpaiHa», «METPOINoiisi — KonoHis» [5, c. 43]. Takum umHOM, Haliocodchbka JOMIHAHTA XyJIOKHBOTO
BioOpaxenHs [lerepOypra T. [lleBuenkom xapakrepu3oBaHa orno3uuiero cronuis imnepii [letepOypr — Ykpaina. Y npomy
IIPOTUCTABJICHHI HE ITPOCTO 3aKopiHeHo OananbHy Bigpa3sy T. IlleBuenka Bix [lerepOypra, a 300paxeHo HabaraTo rimonry —
JUTSIIY TICUXOJIOTIYHY TPaBMY 3 HapOIKCHHSI, yTpary 0aThbKiB, MaHIIMHY, sIKi yocoOmoBana imnepist. T. LlleBuenko pyitnye
tpamutitanit Mi IlerepOypra sk mapcekoi iMrepii i TpaauiitHui «meTepOyp3bKUii TEKCT», HATOMICTh CTBOPIOIOYN
CBilf 3 SICKPaBOIO IMOTYTOIO CBIiOMOTO YKpaiHIA, SKHH CIIpHAMAaE MICTO SK BOPOXKE, CMEPTOHOCHE. Y JIOKYCi Majaiy
MIPOXOJIUTh KapTHHA «reHepaibHoro mopaooutis» (I. dpaHko), sika crae BTUICHHSM MYIITPU i XONyHCTBa JONEH-
npuctocyBanuis: «/Jo naticmapuozo... ma 6 nuxy | Hozo ax samonums!.. <...> | Ta menuiozo 6 ny3o — | Axc 3azyno!..
A moii cobi | LL]e menuwiozo mysza | Meoicu nieui <...>» [39, c. 273]. Y noemi «Cony, roopsiuu cioamu 0. [llepexa, Mmu
6aunmo «T. llleBuenka-dinocoda, Hocis ocrarounoi npasam» [41, c. 169] (Hamiocoderkoi i1ei cBoO0aAN A1 yKpaiHCHKOTO
Hapony). Y lllepuenkoBomy «CHix» JTyHa€ BigBepTa 3asBa o Te, 0 paraibHa Tparedis YKpaiHu IoisTrae B i1 KpilloCHOMY
i THEBUTFHOMY CTaHOBHIII — 1€ € CHMBOJIIYHOIO IIPAB/OI0, SIKY IIOKa3y€e HaM MHCbMEHHUK Yepe3 XyAOKHE BiT0OpaKeHHS
torocy IlerepOypra.

I'epoii moemu iine naiti MicbkuM JianmadTom, 1 Bipasy criocrepiraemo, mo y cBitii 6inoi Houi [lerepOypra Bin
3HOBY 0auuTh HECKIHYCHHI «<...> [lanamu, naramu / I[lonad muxoto pikorw, | A bepee yuwumuii | Yeeco kamenem <...>»
[39, c. 274]. B ocHoBi «metadizukn» i «mictuku» [lerepOypra — 3BiCHO X, caMUil TOH (aKT, IO BEIUYE3HE MICTO
BHUHHKJIO HE 3BUYAWHUM IHIISIXOM, 13 )KUTTEBUX MOTPEO JIIOIHOCTI, a 3 BOJII MOHAPXa, IIHOIO BEJIMKUX XKEPTB, yCyTleped i
HECHPUATIUBUM IPUPOTHIM yMoOBaM [ 15, ¢. 249]. 3BicHO, 110 y CBiAOMOCTI Teposi Taka iIniiyHa KapTHHA MiCTa BUKITHKAE
BCJIMYC3HUI THIBHUHN MOnuB: «/{ueyioce, / Mos necamosumuii! | Ax mo éono spoounocs | 3 kanosci makoi | Taxe ouso?..
Omym kpoei | [Iporumo nroocekoi — /| 1 6e3z noocay [39, c. 274].

JHowminanroto [TerepOypra, 3a cioBamn M. AHideposa, € xapakTep Horo «kpucraiizyrodoroy» siapa. Tak, renesuc
[lerepOypra mosnsirae B TOMy, 110 CIOYaTKy BiH OymayBaBcs SIK MiCTO-(DOpTEIls, a BXKE IMi3HIIIE CTaB aJMiHICTPAaTHBHUM
neHTpoM Pociticekoi immepii [3, c¢. 119]. Jlipuunuii repoii mepeOyBae HE MPOCTO yBi CHi, XAOTUYHOMY MapeBi, BiH
YiTKO 0aunTh «KpHUCTamizyrode sapo [letepOypra» — manam, BepXiBKy A3BiHHII, ¢oprero, mam stHuK lletpy 1. Vei
3a3HaueHi Jokycu [lerepOypra, roBopsiun cioBamu E. ['yccepiisi, CTaHOBIATH SIKYCh 3B’SI3HY €/IHICTh, 3aMKHEHY B COO1,
sIKa TSATHETHCSI B HECKIHUSHHY €JJHICTh YHIBEpCYMY NPUPOIM H IMBLNI3ALIl, 110 Ma€ yHIBEpCAJIbHY ITPOCTOPOBO-YaCOBY
¢dopmy [12, c. 300]. IIpoTe Taka eaHICTH TUIbKK (i3UUHA, Y TBOPI BOHA M030aBieHA OJyXOTBOPEHOIO i OCOOHMCTICHOTO
navana. Toroc [lerepOypra 3arajgom rmosHadae cKyImdIeHHs JIIOJEH, ajie po3’€IHaHNX, iXHI B3AEMUHH XapaKTepU3YIOThCs
HENPUPOIHICTIO, (anbireM, mpaktumsmMoM [8, ¢. 100]. Omnosuilis «Bepx», TaKUM YHHOM, ITO3HAYCHA HETaTHBHOIO
KOHOTAMIETO.

Jenam diTKile repoil omucye Bke 3HaioMmi jokycu. [leTpomaBiiBChKy Qoprerro, sika Oyna moOymoBaHa 3a
MOXKJIMBOTO HAIaJy MIBEiB, OyJI0 MPUCTOCOBAHO ITijl B’SI3HUIIIO JIJIsl 0COOIMBO HEOE3MEUHUX MIOA0 LApaTy MOJITHIHUX
B’s13HIB, a [leTponaBiiBchKuii cOO0p 3 BUCOYCHHOIO JI3BIHUIICIO CTAB YCHUITAIBHUIICIO POCIHCHKUX 1apiB: «I1lo mim boyi /
Teepouns 1 036inuys, | Mos ma weaiika 3azcocmpena, | Asc uyono ousumscs. | I ozurapi menenvraiomoy [39, c. 274].
Tomy i Ha3BanuM Jlokycam [letepOypra B moemi «<...> Opakye €IHOCTI SKOTOChH J[yXOBHOTO IPOCTOPY, y SKOMY BOHH
MorTTH O iCHyBaTé OAWH JUISI OMHOTO 1 OMWH Ha OfHOTO BIutMBatm» [12, c. 382]. 3 mommaay Hamioco(chbKoro 3MicTy Ta
CIPSIMOBAHOCTI MOEMH 11 KyJIbMIHAIIITHUM IIyHKTOM € MOHOJIOT JIipuuHOro npotaronicra [7, ¢. 92]. Ilerpo I i Karepuna 11
yoCOOIIOBaIM BNy SIK HAlOLIbII CBATOLI POCIHCHKOrO maparty i Oyiau CBOTO pojy 3apaxoBaHi JI0 JIMKY CBSTHHB
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IMITIEPCHKOTO caMojiepkaBcTBa. BoHu He TIPOCTO CTBOPIOBAITH iMIIepito, a ¥ MOpyLIyBaJM MPABOBI Ta MOpPaJIbHI HOPMHU
cBoro uacy [44, c. 20]: «L{e moii nepsuii, wo posnunag / Hawy Ykpamy /' A emopas ookanana | Boosy cupomuny»
[39, c. 274-275]. 1lleBueHKOBI BIHIICHOCHI EPCOHAXI pOCIHCHKOT icTOPii Oy/M MIMOOKO aHTHUIATUYHUMHM TAKOXK 1 uepes
INOO0KO aMOpaJIbHUH, aHTUXPUCTUSIHCHKUH croci0 IXHboro *KUTTA [44, c. 20], ToMy aBTOp KMHYB y Bidi I[apeBi, HapHili
Ta IXHIM arooreTaM cJoBa rHiBHOI ipaBau: « Kamu! kamu! nroodoiou! | Hainuce oboe, | Hakpanucsa; a wo e3amu / Ha moii
ceim 3 coboro?» [39, c. 275].

Yeramu JIpUYHOTO reposi, sIKUid 3aHyproeThbest B MeTadiznunuii npoctip [lerepOypra, T. IlleBuenko Haramye, 1o
Ha pyiHax IUIKOM MOMJIMBOI camocTiiiHOcTI Ykpainu 3pocrana Pociiicbka immepis. Y TBOpi aBTOp IOAAE iCTOPHYHY
perpocnektuBy IlerepOypra 3 mosumiii cogito soguHu-ykpainos. Sk Bigomo, juist OyxiBaunrsa I[lerepOypra Oyio
JIOKJIAJICHO YMMAJIO0 CHJI YKPaiHCHKOTO HApOIy, 30KpeMa PeecTpOBHX KO3aKiB, TOMY JIPUYHHUHA Tepoi OuIs mam’siTHHKA
[etpy I B HamiBCBITII MeTepOyp3bKOT HOUI Uye ClIoBa «BOIBHOTO reTbMaHay I1. [Tomy6oTka kpi3s Tomoc Micta [imyxoBa:
«Lapro npoxnamuii, nykasuil, | Acnuoe necumuit! |/ [Llo mu 3pobus 3 xozaxamu? | Bonoma 3acunas | Bracopoonumu
rkocmsamu, | [llocmaeus cmonuyio | Ha ix mpynax kamosanux! <...> | Mene, 6onvnozo cemomana, | ['onodom samyuus <...>»
[39, c. 275]. Ha Oymiuuursi IlerepOypra B TaMmTeliHiX O0JOTax JIeKaTh KICTKH YKPaiHCHKUX KO3aKiB. 3BiicH
CIPSIMOBYBAJIMCSl aKIlii, 10 MaJM Ha METi aJIMiHICTpaTHBHE W BOEHHE NMPUOOpPKAHHS YKpaiHHW, OCTATOYHY JIKBiAAIiI0
3aJMIIKiB 11 aBTOHOMHMX ITpaB 1 BOJBHOCTEH, CKacyBaHHsS I'eThbMaHCTBA, 3pyiHyBaHHs 3amoposbkoi Ciui [7, c. 80].
[Morsan reremana I1. IomyGoTka — e momisa ykpaiHisi-Hamiocoda, KA CIpuiMae CTONMII0 MOHCTPYO3HOI iMmepil
Kpi3b amoOKaJINTHYHI i CMEpTOHOCHI iHTeHmii, Tomy i IleTepOypr y xymoxubomy 300paxenHi T. IlleBuenka € microm
OE3HEBMHHO TMPOJIUTOI JIIOJICHKOT «KPOBI Ta KICTOK», HA SIKUX <OKHBOTI€» IMIIEpChKa BIagHa eJiTa. Y IPOCTOPOBOMY
niarnazoni [lerepOypra HaJ| MOCTATTIO MiZHOTO BEPIIHUKA 0a4MMO 30pOBO-CIIYXOBHH 00pa3 01101 NTaIIKH, 110 YOCOOII0e
3amopzoBaHi [lerpom I srochKi ayii, sSIKi BUILTMBAKOTE 3 MOTOHOIYHOTO CBITY: «bina xmapa kpue |/ Cipe nebo. A 6 miii
xmapi | Moe 36ip 6 eai suc. | To ne xmapa — 6ina nmawxa | Xmapoio cnycmunacwy [39, c. 276]. Tak, Ilerpo I, 3minHioroun
BJIAJHI MO3MLIi iMIepii, 3MIIHIOBaB HACAMIIEPE] CAMOAEP’KABCTBO, 3AIMIIMBIIN IIPOTPaMy CYLIIBHOTO YSPMIICHHS
YKpaiHCBKOTO HApOy, BHHUIIEHHS HOT0 HAIllOHAJIHHOI MEHTAIBHOCTI, 3a00pOHY HE3aJIe)KHOTO KEPIBHUIITBA JIEPIKABOIO:
«JT00oide, amito! <...> | Tu nac 3 Yxpainu / 3aenas, conux i 2on00nux, | V cnie na wyscuny / Ta ti nopizas, a 3 wikyp nawux /
Cobi bacpsnuyto | IHowue acunamu meepoumu / I 3axnaé cmonuyio | B nositl psaci. Iloousucs: | Llepkeu ma naramu! /
Becenucs, niomuii kame, | Ipoxnamuii!y [Tam camo].

M. Annudepo yneBHeHHH, mo genius loci (Jar. gyx-nokposutens) [lerepOypra crnpaBeyIMBO MOKHA BBasKaTH
mam’ITHUK #oro 3acHOBHUKY — [letpy I [2, c. 35], BUroToBieHuit 3 «kaMeHIO-I poMy» TpaHiTHOI ckemi (ppaHIy3bKUM
ckyneritopom E. @amskone 1782 p. [1, ¢. 151], y skoMy HOpyIIEHO IPOIIOPITii BEPITHHUKA 1 KOHS, IO i BUKIIMKAJIO ipOHII0
JIPUYHOTO MPOTAroHicTa: «Adwc Kinb temums, konumamu | Ckenio poszousac! | A na xoni cuoumo oxasn <...> | I be3
wanku. Axumce nucmom | Tonosa nosumay [39, c. 274]. 3a BuzHaueHusM 1. J[3100u, aBTOp MalCTEpHO ACcaKpai3ye
cesiieHHy noctarhk [letpa I, crarye ii 3 iMnepchko-narpioTnyHoro migaedeccs [15, c. 251]. Jlokyc nmam’sitHuka [le-
Tpy I crae y Tonoci [lerepOypra anodeo3om 371a, a TOMY € KyJIbMiHAIIIHHIM MOMEHTOM y IPOCTOPOBOMY PaKypci BChOTO
TOIOCY MiCTa 3arajiom.

Mu nobaunnmn «ueHTpy IletepOypra Kpi3h MOIIAN Tepos-HaIiocoda B Maialli iMmeparopa, HaTOMICTH IICHA
IIPOMOBHCTOTO MOHOJIOTY-XapakTepucTuku [lerepOypra BiH 3ycTpiuae paHOK y MicTi Ha «riepudepii» i 6a4uTh JUIICHb
Terep yoorux JroieH, siki HOTepaloTh Bijl APCHKOT0O CBABLILIS, 3apO0IIsiIodr cO01 Ha KUTTSL: « Poznieminucey, pozcunanucy, /
Coneuro scmasano <...> | Yoce 6bo2i sopyuunucs, | Ha mpyo nocniwanu <...>» [39, ¢. 276]. OcTaHHS ONO3HIIIS «HU3Y»
B T. IlleBueHKa — CEMAaHTUYHO «UUCTa I10 TyXy aBTOPOBI, aHDK «Bepx». Hacosuii Bumip Tonocy [lerepOypra okpeciieHo B
paMKax HOYi, KOJIH JIipUYHHN TepOoii MOTparuIse 0 MicTa Ta 0a4iTh TII0 HOTO JKUBOTIHHS, & TAKOXK PaHKY, SKHH BiTOOpakeHO
CEMAaHTHUYHO «YUCTUMY 3 BiITBOPCHHSAM «HH31B» CYCIUIFHOTO MPOIIapKy MicTa. JIippaHuii repoii criBuyBae 3HEIOICHUM
JiBUATaM, SIKUX 3yCTpidae B JIOKYCi MIChKOI ByJHIi: «[lokpatl yiuys nocniwanu | 3acnani disuama, /| Ta ne 3 domy, a
0ooomy! | Iocunana mamu | Ha yiny niv npayiosamu, | Ha xni6 3apobnamuy [Tam camo]. Haoctanok «metepOyp3pKuX
MaHJpiB» JIPUYHHUN T€POH MOEMH, X0U 1 BIEBHUBILKCH, 1[0 B CTOJHMII HIYOTO, KPIM HEHaXKEPJIMBOI IMIIEPCHKOI caTparH,
OeHKeTiB Ta OmoI0NMN3iB, HEMae, 3HOBY NoTparuisie B nanan Muxonu I: «ILJo mam pobumuca. Ipuxooocy: | Cmapwuna
nyzama | Cmoims padom, cone, xpone, | Ta nonadysanocw, | Ak inouku, i Ha 0gepi | Koco noenadaro <...> | Henaue
3 Gepnoau | Meosiov eunis, nedee-neose | Ilepenocums nozu. | Ta odymuil, axc nocunis, | Hoxminna npoxnsme | Hozo
myuunoy [39, c. 277]. Omxe, Mukona I Briiroe y codi 00pa3 KBa3ilpaBIuBOTO0 OXOPOHIIS «TETEPOTPOPHOIOY» MPOCTOPY
MICTa, HCOJAMIHHUMH CKJIQJHUKAMH SIKOTO € 3JI0YMHHICTH, JECIIOTHU3M, aHTUTyMaHHICTh. CyCHUIBHHN TMpOIIapOK
[lerepOypra € BenMUYe3HOIO HECIIPABEUIMBICTIO, TOMY 1[0 BiH HET'YMaHHHH 3 IPUYMHU CBOET CTPYKTYpoBaHOCTI. Binrak
CYCHIJILCTBO y TpoaHHOMY CBITi 1103a TorocoM IletepOypra crae xepTBOIO BIACHOT TACHBHOCTI i HEPO3yMHOCTI: «A4 Opa-
misa mosuumu codi, | Bumpiwuewu oui! | Ax aenama: «Hexaii, — kasice, — | Moxce, max i mpebay [Tam camo, c. 265].

s mipraHOTo ¢y6’ekta mpoctip [leTepOypra miTkoBUTO BUTEHUH, a/Ke BiH MeTahi3WIHO MPUCYTHINA Y KOKHOMY
JIOKYCI 1 IPOCTOPOBOMY 00pasi, BiH HE 3aKyTHH y KailaHH, SIK HOTO CITIBBITYM3HUKH, BIH BUIBHHI HE TUIBKU (i3HUHO
(3a P. Jlekaprom), ane it myxoBHo (3a JK.-I1. Captpom). 3 11bOro npuBOIYy CIyIIHO 3a3Hauae M. Mepio-IToHTi mpo Te, 1110
3aBXK/H € sIKach CBOOOA B TOMY, y 4OMY U Jie niepeOyBae JIIoAnHa — 1€ «SIKUHCh PO3YMOBHH MPOCTIP, KU HaJIeKUTh
obmamryBatn» [24, c. 57]. 3pemroro, BiTbHO nepeOyBarodr B JIOKycax MicTa, JJIpHUHHUN Tepoid 1 3aiiMaeThCst CBOTO POy
«OpHUTiHAIBLHAM OOJIAIITYBaHHAM» IpocTopy i uacy IlerepOypra. Tak, Ha JLyMKY B. MosqanoBa, OCHOBHI IPOCTOPOBI
XapaKTepUCTUKH dacy y ¢(eHomenomorii E. chcepn;l 30iraroTbcsi 1Mo CyTi 3 3araJIbHOMOMMPEHUMHU:  «3aHYPEHHSD>
(y MnHyne) «HATOBHEHHsI» (TPHBAJIOCTI), «IIPOTSHKHICTEY, IOTIK», «IEPEXi», «PO3LUIMPEHHS» 1, HAPEIITI, «TOUKa»
(«B KOXHIH TOYLI TyT Mae Micle po3mMpeHHs») [25, c. 440]. Y noemi «CoH» 0a4nMMo «3aHYpEHHS» B MUHYJIE JIIPUYHOTO
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repos (modyaoa micta [letepOypr peecTpoBuM Ko3anTBoMm, apioBanus Iletpa I ta Karepunu I1), «HanoBHEHHSD TOTIOCY
[etepOypra nanmmadtaumu 3a0yaoamu (IlerponasniBcskuii codbop, poprerst, nanamn). «[IpoTskHICTEY 3MIHCHIOETHCS
B JIOKyCax MiCTa, [I0 BUPAXKAIOTh HOTO OCSHKHUM po3Mip y mpoctopi OyTrsi. «IloTik» peanizyerbes Kpisb MeTadizuyne
OyTTs HaJ MICTOM y Pi3HHX TOYKax MpocTopy omHodacHO (3a O. doMeHKo, TOIMOC MPOCTOPOBOI OmHOYACHOCTI [35]).
«Ilepexim» BIATBOPEHO B MPU3EMIICHHI Ieposi, KOJIM TOW CIIOCTEPIrae pyxX 3HEJOJIEHOIO JIIOY Ta JiBYAT-TIOBIH 3paHKY.
MOMEHT «pO3IMHUpPEHH» MMOo3Hadae 00’€MHE HAIOBHEHHS KOXKHOTO JIOKYCY CMECIaMH W aTpHOyTaMH Ta OMO3HIIEI0
«BEPX» — «HHU3», a TOMY OyJb-SKa «TOYKa» MPOCTOPY CTA€ MICIIEM PO3LIMPEHHS TOMOCY (HAMPHUKIaMI, MPOCTOPOBUI
nokyc — iam’sitHuK [etpy I Tomo). Tonoc micra, oTke, cTae BOIHOYAC JIHEAPHUM Ta 00’ €MHUM IIPOCTOPOM Yy Haci.

Tonoc IlerepOypra — 1e HPOKHIA npocnp pO3yM1HH${ J'IlpI/I‘{HI/IM cy0’exToM ICTOpll Ta «JIOCKOHAINX» MICBKHX
naaamadris. OgHAK TPOCTOPOBICTH 200, TOUHIIIE, MICIIEBICTb, BiJIirpae B OyTTi CBITY 30BCIiM OCOOJINBY, KOHCTHTYTHBHY
pons [37, c. 175], ponb Hariocoda-mpoBiCHUKA MPOCTOPY HepIl 3a Bee. «KOHCTUTYTHBHA POJIb» HAJICKUTD JIIPUIHOMY
Cy0’€KTY, AKHI 00JIamTOBY€e OyTTEBHUI MPOCTIP MiCTa BiIMOBITHO 10 aBTOPCHKUX iHTEHIH. DeHOMEHONOTIYHAN TPOCTip
PO3KpHBaE HOBY HecKiHueHHY c(epy OyTTs sik cdepy HOBOTO, TpaHCUEHICHTAIBHOTO, jgocBiny [13, c. 42-43] mis
JIPUYHOTO cy0’eKkTa B MeTai3n4HOMY BUMIpi. Y HAIIOMY BUIAJIKy HIEThCS epeayCciM PO NPOCTOPOBY chepy CMUCIIB
peuenuii MicbKoi aTpuOyTHKH Kpi3b cogito JipudHoro cyd’ekra B MickkoMy cepenosuii IlerepOypra. List chepa cmuciis
0B’ s13aHa 13 300paKECHHAM MPO(GAHHOTO CBITY TOIIOCY MiCTa, 1€ 30CEPEIPKEHO MOAYC CEKYJISIPU30BaHOTO OyTTS BIIaHOT
BEPXIBKH Ta 3NMUACHHOTO OYTTS IMepeciuHuX TopoistH. HasiBHICT I€CITOTHYHOT BIIaX MicTa i BiICYTHICTh CIIpaBEIINBOI
cycninbHOi cTpyKTypu € nomiHanTHUMHE B [letepOyp3i. M. Konak 3a3nHauae, mo obmmyaus [letepOypra mae craruaHmit
BUSIB, 1110 YKJIABCS B MEBHUH TEKCT MPAarMaTU4HO, IUISIXOM BUKOPUCTAHHS 3HAKOBHX PECYpCIB 30[40T0 MHCTEITBA IS
3aKpimieHHs neBHux ineosioreM [21, c. 69]. Ha nymky O. Xomenka, T. IlleBuenko, st sikoro meradizuyHi MaHIpu
MHUHYBIIMHOIO OKPECITIOBAINCS SIK HalllHTEHCHBHIIA HANpPsIMHA XyAOKHBOI IIPAKTUKH, IIPOCTO HE MIr HE 3yIMUHHUTHCS
Ha aBTEHTHII iMIepchkoi croiui [38, c. 38], sika momnsArae B 300paskeHH] KaM sTHOTO 0OJIMYYs MicTa, 1o OyryBanocs Ha
KpoBi peectpoBoro ko3anrsa. s T. [llepuenka ineanpHa CIUTBHICTD 1 CyCITIbHA CTPYKTYpa B MICTI TOBHHHI CTAHOBHUTH
He BIIa/IHI IMIIEPCHKi, a CyTO MOpaJbHI Ta eK3UCTeHIiambHi Kareropii [11, ¢. 117]. [letepbypr y Texcti moemu «Cony» («Y
BCSIKOTO CBOSI JIOJISI. . .») € MOJISIUTIO 171€aJTbHOT CIIUTLHOCTI JIMIIIE JIJIs [IapiB, MAJIOPOCIB-3aMPO/IAHIIIB, aJ1e HE 3315 TIPOCTHX
mozned. [oBopsuu ciosamu 1O. Jlormana, IlerepOypr € «EKCLCHTPHIHHM MICTOMY», ce0TO TaKuM, IO pO3TalIOBaHe Ha
Maprinecax KyJbTYpHOTO ymBepcyMy 6yTT$[ il Mae B OCHOBI TMPOTHCTOSIHHS PYCTHKAIBHOTO i LUBLUITI3AIIHOrO Havall.
Hpocnp [etepOypra akTyasizye ONMO3MIIIO «IIPUPOJHE — ITYYHE», IHAKIIE KaXy4H, IIe MICTO, III0 CTBOPEHE BCyIeped
TIPUPOI AK IepeMora po3yMy Haja cTuxismu [23, c. 321]. TletrepOypr yTimtoe popmy 0€30CO0HCTICHOT TapaAurMu Oy TTs
TIONUHMA, 1m0, y po3yMinHi T. [lleBueHka, mocrae sk CyCHiJIbHa CTPYKTypa, HEBiJ €MHOIO CYTTIO SIKOi € 3710, COIliaJIbHa
HEPIBHICTh, HACHJILCTBO, MOHEBOJICHHS [29, ¢. 72], Tomy im’s IletepOypra, ob6pa3 IlerepOypra, MeTaq)opa [etepOypra
MapKyioTh aHTI/IlMHepCbKe CTIPAMYBaHHS! i Hanioco(CbKi OCHOBU MOEMHM NMUCbMEHHHUKA [0, c. 128], siki MaroTh sICKpaBe
BTUJICHHS B CEMIOTHI JIOCHI/DKYBaHOTO MeTa(i3nIHOTO IIPOCTOPY MicCTa.

OTrxe, Meradi3nuHUi MoOAycC BiATBOpeHHs Tomocy llerepOypra mo3HaueHHWH HaapeadbHUM CIPUHHATTIM
JMPUIHUM Cy0’€KTOM MpPEeIMETHO-aTpHOYyTHBHUX peallii MicTa, a TaKoX CIOCOO00M HOro MichKOTO OYTTS, SKE
iHTeHCH(]iKOBaHE B JIOKYCaX-TICUXOJIOT€MaX, YTBOPIOIOUH TOIOC IMPOCTOPOBOi ogHOYacHOCTI moxii. IletepOypr y
noeMi «Cony» («Y BCSKOTO CBOSI JOJS...») PENPE3EHTOBAHO K MICTO, IIIO 32 CBOEIO MPUPOAHOIO CYTTIO MpHU3HAYCHE
OyTtu rereporpodom ykpaincTBa. HaquyTTeBuii aclieKT BiIOOPaKCHHS TOMOCY MICTa MOSICHIOETHCS MeTadi3HIHUM
OyHTOM JIipU4YHOrO cy0’€KTa Ha TJi KMBOTIHHA BiajgHoi BepxiBku. Tomoc IlerepOypra — ne ¢enHomeHonoriuHmi
MIPOCTIp HAJPEaTbHOTO OCBOEHHS JIHCHOCTI MicTa KpPi3b cOZito JIIPpUYHOTO Cy0’€KTA 3 BIATBOPEHHSM IICHXOJIOTI3ali]
OyTTs repost B MicbkoMy BuMipi. BimoOpaxkenus IletepOypra B TBOpi XapaKTepH30BaHE I[ITKOBUTOI PYHHAIIE€IO
TpaaumiiHoTro KaHoHy perentii [lerepOypra sk micta mporpecy Ta Baaau immnepii, HaromicTs T. IlleBueHko mokasye
MICTO 3 TIO3HIII# CBIJIOMOI0 repos-yKpalHIls, SKuil 0a4uTh y manaii iMrneparopa JIMIIeHb CBITKYBaHHs, HEXTYBaHHs
[IHHOCTSAMH cyciibcTBa. TakuM unHOM, y noemi « COH» HaTparisieMo Ha B3a€MOTIPOHUKHEHHSI IHTEHIITHOTO Oy TTS
aBTOpa i JIIpUYHOTO Cy0’€KTa HA PiBHI COZIto MPOCTOPOBHUX CTPYKTYp Mickkoro cepepoBumia. Cogito nipuyHOro
cy0’exTa Ta ¥oro peeKTHBHA CBIIOMICTh CHPSIMOBaHiI Ha HaliocochbKy pereniito Tonocy IlerepOypra. 3Baxka-
10YM Ha BUKJIAJCHE BHINE, KOHCTATYEMO CIOMISAAIBHO-PE(IIEKCHBHE PO3KPUTTS aclekTy (eHOMEHIB CBI1JIOMOCTI
aBTopa ¥ nmipuyHOro cy0’ekTa. [lepcnekTHBY MOJATBIINX MOCTIIKEHb MOJIATATUMYTh B IHTEpPIpETallii TOYKOBOTO
Tomocy Micta y noetudnux tBopax T. IlleBueHka.
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AHOTaIis
JI. BOKJIAX. META®IBUYHHUI MOJYC BIITBOPEHHS TOINOCY MICTA:
IHTEPIIPETAIIISI MICBKOI'O ITPOCTOPY INIETEPBYPI'A B TIOEMI «COH»
(«¥Y BCSIKOI'O CBO4I A0JIA...») T. HIEBUEHKA

VY crarti po3kpuro MeTtadizudnuit Mmoxyc BiarBopenHs IlerepOypra B moemi «Con» («Y BCSKOTO CBOS JIOJS. ..»)
T. IlleBuenka. ABTOp JOOMpa€e (PEHOMEHOJIOTIUHY 1 CTPYKTYPHO-CEMIOTHYHY METO/IOJIOTII0 aHalli3y MPOCTOPOBOI CTPYK-
TYpPH TOIIOCY, JIOKYCIB Ta IHIIUX ITPOCTOPOBUX 00pa3iB Micta. CeMaHTHKa MPOCTOPY Ha TOYaTKy TBOPY MAa€ HEUiTKY KOHO-
Tallifo BiATBOpeHHs Tonocy Micra. Toroc [lerepOypra nmocrae Metadi3nuHUM BTUICHHSM IAPCHKOTO 3712 M JIMXOMITTSIMA
MIPUTHOOJICHOT JIIONMHU-TPYAIBHUKA. J[eTanbHO iHTEpIIPETOBAaHO Malli MPOCTOPOBiI 0Opa3u — oKycH. Po3Bifka MiCTHTH
aHaii3z cnennuiku XymToKHBO-aBTOOIOTrpadivHOl Bi3ii BIATBOPEHHS TOMOCY MiCTa, Y Hif TaKOX 3’SICOBAaHO OCOOIMBOCTI
perentii Jipu4HUM Ccy0’€KTOM aTpuOyTHKH MicTa.

KorouoBi ciioBa: (eHOMEHONIOTUHMN TPOCTIP MicTa, TONOC MiCTa, JIOKYC MiCTa, MeTapi3udyHUN MOIYC, LEHTP
MicTa, iepudepist MicTa, JIIpUYHUHA Cy0’ €KT.

AHHOTALMSA
J. BOKJIAX. META®U3NYECKHUN MOAYC BOCCO3JAHUSA TOITOCA I'OPOA:
HUHTEPHPETALUSA TOPOACKOI'O ITPOCTPAHCTBA IIETEPBYPI'A B IIOOME «COH»
(«¥Y BCAKOT'O CBOA A0JIA ...») T. LIEBYEHKO

B crarpee packpriTo Mertaduzmueckuii Moxyc oroOpaxenus IlerepOypra B mosme «Com» ( «Y BCSIKOTO CBOA
nons ...») T. IlleBuenko. ABTOp BEIOMpPaeT PEHOMEHOIOTHUECKYIO H CTPYKTYPHO-CEMHOTHYECKYIO METOLOIOTHIO aHAIH3a
MIPOCTPAHCTBEHHOM CTPYKTYpPBI TOIOCA, JIOKYCOB M JPYTHX IIPOCTPAHCTBEHHBIX 00pa3oB ropoaa. CeMaHTHKa MPOCTPaH-
CTBa B HayaJIe IIPOU3BEACHUS IMEET HEUETKYI0 KOHHOTAIIMIO BOCIIPOM3BEIeH s Tortoca roposa. Toroc IlerepOypra craer
MeTa(pHU3UYECKHM BOIUIOLICHHEM LAPCKOTO 371a M OSICTBUI OOBIYHOIO 4eJoBeKa-TpyKeHuKa. [1oapoOHO HMHTEpIpeTH-
POBaHBI Majlble IPOCTPAHCTBEHHBIE 00pa3bl — JIOKychl. CTaThsl COAEPIKUT aHAIN3 CIICHU(BHUKU XyI0)KSCTBEHHO-aBTOOH-
orpauueckoro BUJICHUsI BOCIPOM3BEACHHS TONOCA TOPOJa, B HEH Takke OXapaKTEPU30BAHBI OCOOCHHOCTH PELEILIH
JIUPUYECKUM CYOBEKTOM aTpUOyTUKH TOPO/Ia.

KoroueBble c10Ba: (heHOMEHOIOrHYECKOE IIPOCTPAHCTBO FOPOJIA, TOIIOC TOPOAA, JIOKYC FOpojia, MeTapU3nIeCKU
MOJyC, LIGHTP TOpoja, nepudepus ropoaa, JIMPUIECKUI CyObEKT.

Summary
D. BOKLAKH. METAPHYSICAL MODE OF RECREATON OF THE CITY TOPOS:
INTERPRETATION OF THE CITY SPACE OF PETERSBURG IN THE POEM “DREAM”
(“EVERY MAN HAS HIS OWN DESTINY...”) by T. SHEVCHENKO

The article reveals the metaphysical mode of recreation of Petersburg in the poem “The Dream” (“Every man
has his own destiny...”) by T. Shevchenko. The author selects a phenomenological and structural-semiotic methodology
of analysis of the spatial structure of the topos, locus and other spatial images of the city. The semantics of space at the
beginning of the work has an unclear connotation of the recreation of the city’s locus. The topos of Petersburg appears as
a metaphysical incarnation of the imperial evil and the calamity of the average worker. It was made the detailed interpre-
tations of small spatial images — locus. The layout contains an analysis of the specifics of the artistic and autobiographical
vision of the recreation of the city’s topos, and also it was found the features of the reception of the city attributes by the
lyrical subject.

Key words: phenomenological space of the city, city topos, city locus, metaphysical modus, city center, city pe-
riphery, lyrical subject.
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YOK 821.161.2-6(081.2)«19» N. DxuryH

KaHouoam neoazo2iuHux Hayx,
ooyenm,

ooyenm xkapedpu npakmuunor
ncuxonoeii ma nedazoziku
XuenvHuybko2o HayioHaAIbHO2O
YHigepcumemy

JITEPATYPHUM TPEBEJIOT K JKAHP MAH/IPIBHOI IIPO3M:
MOXO/I’)KEHHS TA ICTOPUYHUM PO3BUTOK

IMocTranoBka mpodaemu. [{poro poxy Ykpaina miamucana Yroay 3 €BponerickkuM Cor030M po 6e3Bi30BHIA PEXKIM
(uepemoHis mianmucaHHs yroau BinoOynacst 17 TpaBHs y ¢paHiy3skoMmy CtpasOyp3i). Binrak koxkeH ykpaiHelb, SIKHid Mae
JocTarHi (QiHaHCOBI aKkTHBH sK Juis nepeOyBanHs B €C, Tak 1 Juisi OBEpHEHHs B YKpaiHy, MOXe BUIbHO BUPYIIATH B
MaHJpH, TypucTHYHY nofopox. [lcuxoananituk XKan Jlakan, a cinijgom 3a HUM 1 CiaBoit JKrkek, BBaKarOTh, 10 JTIOIHHA
BHOYJIOBY€ CBOIO IJICHTUYHICTh TUTBKH Y BiJJI3epKAJICHH] 3 1HITUMI» [6], OCOOHMCTICTh MOCTIHHO MparHe IMi3HATH CBIT,
TOMY BHOY/IOBY€ BJIACHY 1JICHTHUHICTh. BUiaeThesl, IHTEpEC 10 KaHPy TPABEJIOry OCTaHHIM 4acoOM 3pOCTaE He JIUIIE B
Hay1IIi TIPO JITepaTypy, a i B IHIIUX T'yMaHITaAPHIX rary3sX 3HaHb (aHTPOTIONOT IS, ICTOPIs, COI[IOIOT s, IICHXOJIOT1S TOIIO).
AKTyaJIbHICTb 1 MPOOJIEMAaTHYHICTh TEMH MO3HAYEHa W THM, IO CEPeA JOCIIJHHUKIB 3pOCTa€ 3aIliKaBJICHHS jKaHPOBO-
CTHJIBOBHM CITiBBIZHOIICHHSIM JOKYMEHTAJILHOTO Ta Xy/I0XHBOTO TBOPIB.

AHai3 gochaimkens i myGaikaniid. B ykpaiHCchkoMy miTepaTypO3HABCTBI OCTAaHHIM 4YacoM 3'SBHJIOCH KiTbKa
MarepiaiB, IPUCBIYEHUX MaHAPiBHINA npo3i. B. I'yMiHCBKHMI BBaXkae, TpeBesor — Iie PO3IMOBIJIb PO BUTaAaHi, YSIBHI
MaHJIpH 3 JOMIHYIOUUM 1JIeHHO-XYIOXKHIM eneMeHToM (#aerbest mpo ¢ikuiitny niteparypy — JILJI.). V «JlekcukoHni
3arajJbHOTO Ta MOPIBHAIBHOTO JIiTepaTypo3HaBcTBa» H. binenbka y TpeBelsorii HeHTpaibHy pOJb BIABOJUTH aBTOPOBi-
OITOBiJa4€Bi, IPUYOMY TPEBEJIOT IHTEPIPETYE SIK )KAHPOBO-CHHKPETHYHE SIBUIIIE, B SIKOMY HasiBHI eJIeMEHTH aBToOiorpadii,
JIMCTa, 10ACHHMKA, ra3eTHol iH(opmaiii, ¢onbkioproi Oaiiku [1], Toxai sik A. BonmapeBa Ha3uBae kaHp TPEBEJIOTY
«PO3MHUTHUMY, «JIITEPaTyporo OIyKaHHs», KYPHAJIOM, JIiajoroM, HMIOJCHHUKOM, a B Cy4acHOMY PO3yMiHHI — OJoroM, B
sikoMy Tozraethest oruc Mauapis [3]. C. [linyx-PomaneHKo po3miisiiae TpEBEIIOTH SIK MTOJJOPOKHI HOTaTKH [8]. Sk 6aunmo,
KOXKEH JOCITIIHUK JI0 )KaHPOBOTO BU3HAUCHHSI MaH/IPIBHOT MPO3H MIIXOAUTH 1HANBIAYaIbHO.

MeTa cTaTTi — BUSABUTH KaHPOBI 0COOIMBOCTI MaHIPIBHOI MPO3H, HA KOHKPETHUX MPUKIAAAX PO3KPUTH T€HE3Y
TpEeBeJIOTY Ta HOro iCTOPUYHHUN PO3BHUTOK.

Buxkuiax ocHoBHOTo MartepiaJy. Hacammiepen nomipkyiimMo, 4u MpaBUIILHUM € TPAKTyBaHHS IIPO Te, 110 Y CBITOBIH
KYIBTYpl «TPEBEIIOT — IIe JIITepaTypHUH KaHp, SIKUH BUHUKA€E Opa3y Micis ictopumyHoro pomany» (Mapis [op6aq) [6].
JlireparyposHaBya icropiorpadist 3amepeuye Take GopMmyiroBaHHs, 00 KOpeHi I[bOTO JKaHPY CATaloTh B aHTUYHHUH CBIT.
Ha BigMiHy BiJl poMaHy i3 3aMKHEHHM MPOCTOPOM 1 aBTOPCHKOIO Bepcieto (DiKLiHHOTO TBOPY, XYIOXKHIM BHMHCIIOM,
TPEBEJIOT — 1€ BIIKPUTHIA 30BHIIIHIN CBIT, B SIKOMY «IIPaB/ia» JOMIHY€ HaJl «BUTAIKOIO».

Bigkonu aroarHa BUHANIIIIA THCHEMO, 3 TOTO 4acy BOHA MparHyJia Mi3HaTH CBIT, a IS [[bOT0 BUPYIIajia B MaH/IPH.
[lle B cMBY JJaBHUHY YTBOPIOBAJIMCH COLIIANIbHI IPYITH, TUIEMEHA 1 pacH, a 3rofioM — KpaiHu 31 cBo€t0 MOBOI0. Henapemuo
nmociigauk XKak ATTaini Ha3BaB CBOIO KHHTY MO icTopito 3aceneHHs maHetu «Kodoa mrogmaay [20]. Bin 3akmeHTOBY€
Ha CXWJIBHOCTI 1HAMBIJA 0 Mi3HAHHS CBITY SIK IPUPOAHOTO cTaHy. 3a Oi0IiHHIM NpUIIMCOM ABpaaM MOAOpPOXKYeE 3 Ipaky
B €rurnert, a Moiiceii cniepiny Tikae 3 Kaipy B ropu Cunaii, sie, 3a bi0uni€ro, ynpomosx copoka JHIB 1 Houeil BiH XOBaBCs
(Bux. 24: 18, Bux. 33: 20-23), 100 3rooM IMOBEPHYTHUCS 1 BUBECTH CBilf HApoxI i3 HeBoui, B CuHaif; licyc BimmpaBisieThCs
B €rurner, motim B [anectury; Myxamman nmokunae Mekky, mo0 mepetiti B Menuny; bynna manapye [amiero» [27, c. 46].
TakuM YHHOM, BUXOIUTh, 10 3 AaBHIX-naBeH «HomoViator» (Bix j1at. — JI0AMHA SK MOCIaHEIb, MAHIPIBHUK) TOCTIHHO
nepedyBae B 10po3i, mo0 3adikcyBaTH Ha Mmanepi-epraMeHTi HOBi BpaXeHHS Bill T0Oa4eHOT0 B JaleKuX kpasx. KoxHe
CTOJIITTSl Ma€ CBOIO ICTOPIIO MPO MOAOPOXKYBaHHs. HUHI Ba)KKO BHBYATH TPEBENIOr Oe3 3aHypEeHHSI B €BOIIOLIIO [HOTO
NPaJaBHBOTO KAHPY: BiJ AaHTHYHOCTI 10 HAIIKX JHIB.

OnHUM i3 IIepIINX MICEMEHHNKIB-MaHIPIBHAUKIB € KaphareHChbKui aaMipan ['anHoH, sxuit omussko 470 p. 10 H.e.
3[IMCHUB IUTaBaHHS B MIBHIYHY 1 3aXiJHy AQPHKY, 3MiI' JOIUIMCTU 10 KOpJoHiB KamepyHy, TepuTOpis sSKOro, 32 HOro
clloBaMH, Oyja «HacelieHa TUKHMH JIIOAbMI» 1 «ropwiamu» [22]. 3ragaiiMo Gonail mie oAuH AaBHIM onuc TepuTopil
cydacHoi Ykpainu reorpadom I'epogorom, sikuit 464 p. 10 H.e. MOZOPOXKYBAB 3aJIsI 3AMKUCY TOYHUX JIAHUX HPO TPEKO-
TIepChKi BiiiHY, BifBiIaB kpainu Cxoxy, aicTaBcs 10 y30epexoks HopHoro Mopsi, caMe TOJli HaHIC Bi3UT I'PELbKUM KOJIOHISIM
(miBaeHHA yacTuHA cydacHOi Ykpaiuu) [9]. ¥ V cr. mo H.e. mycTuBcs B MaHapu ydueHb Cokpara, rperbkuii dimocod
Kcenodont. BiH € aBTOpoM KHIKKH «AHa0a3wMc», M0 BBAKAETHCS KIACHYHOIO T'PELBKOI0 MPO30I0, B SKIH JETaIbHO
TOJIaB OIKCH BIACTYITy TPEIbKUX BIHChK-HAWMAHIIIB.

VY VI cronitti Bi3anTidicbkuii Kynenp Ko3bma [HAIKOIIIOB 311HCHUB KillbKa MOpOpoXkeil UepBOHUM MOpeM Ta
[HpilickkuM OKeaHOM TIif] Yac MpaBiiHHA immeparopa KOcTuHiaHa, MPO IO 3TOAOM OMHCAB Y KHU3I «XPHUCTHSIHCHKA
tonorpadis». OTke, TPEeBeNOr 3arpyHTOBAaHUN Ha aHTUTETUYHOMY «CBOE—UYKe», «MH—BOHM», 100 Kpalle 3po3yMiTh
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cebe, cBoe S y cBiti. M. T'opbay, nmocuatouuck Ha Jiiteparypo3Hasi P. CemkiBa, BU3Ha4Ya€e MPUPOAY TPEBEIIOTY TAKUM
yrHOM: «Ha mpoTuBary icropudHOMYy poMaHy, IO A€ MOXJIMBICTH CIUIBHOTI JIOAEH Kpalle 3po3yMiTH caMHX ceoe,
PO3IIOBIJat0uH, 110 BiOYBaJIOCS 3 HUMH B MUHYJIOMY, TPEBEJIOT — XaHP, IO Ja€ MOXKJIMBICTb 3pO3yMITH 1 YSIBUTHU CBIT,
BiqMiHHUHN Bix cBoro» [6]. Kanaacekuii nipodecop Hopmanna [lyapon y mpaii «BumnpoOyBaHHS MPOCTOPOM 3aMiCTh
TekeTy. ITomopok sk JKaHp», BHCIOBIIOE TYMKY IIPO T€, IO «ICTOpis i MOMOPOXKI MAarOTh NPUPOIAHUI B3a€MO3B'SI30K:
TIepeMilleHHs i/ie B OZIHOMY BHIIJIKy B IPOCTOPI, @ B IHIIOMY — B 4aci, ajje 000€ BOHH 3aKOPIHEHI B JIFOICHKOMY JIOCBI/Ii»
[21, c. 21]. [Togopoxi BUKOPUCTOBYIOTh MTMCbMEHHHUKH ISl IIPUTOJTHUIILKOTO POMaHy 4M MOBicTi. DpaHIly3bKUil BUCHHI
Canpa Mycca BHOKPEMITIOE AEAKY PI3HHUINI0 MK IBOMa JKaHpamu (poMaHOM 1 TpeBermoroM). BiH BBaxkae, mo came
TPEBEJIOT CIIY>KUTb JDKEPEJIOM sl HanmcanHs QikuiiiHoi nmposu [25, c. 50].

SIk cTBep/KYBaB JOCITITHUK KHUTaichbkoro noxomkeHHs Bikrop Benbryc (1922-1980), Benukuii kuraiicbkuit
MaHapiBHEK @a CsHp MaHAPYBaB 15 pokiB nmpoctopamu [HAIT 1 cxinHOro AdraHicTany, o0 30UpaTH JETCHIN i CKa3aHHS
npo Byay i mpo Gyamiiickkux uennis. Horo posmosigs «Omuc Gyaiiickkux gepxany («POorousi») CBiIdHTh Ipo MOABY
Oynau3my B Kwural i mpo Te, sk came 1 YoMy KHTaWChKi MaJOMHHUKH PeryispHo Manapysanu B lumito. [Tounnaroun
3 X CTOMITTS, MAHAPIBHUKHU apabo-MyCYIbMaHCHKOTO CBITY TIOYMHAIOTH MAaHIPYBATH 0 3eMHIH KyIi, 00 30MpaTH 3HaHHS
i BinkpuBaTH HOBI 3emuti. Cepel IMX MaHIpiBHUKIB HaiiBiomimi: 100 ®Paian, Ane-I'apnari, 16u xy6aiip i T. baryra.
[epi aBoe miiinum 1o 1aperBa Bomspkoi Bynrapii (opieHTOBHO Ha MicIi HUHIIIHBOTO Micta bonrap B Tarapcrani).
161 ®annan 3aiiicHroe mogopok Tyau B 921 p. 3 barmama gepe3 Kazaxcran y ckimaai moconscTBa abbacuacekoro xamida
anb-Myxkranupa (908-932). V cBoix nopoxHix 3anuckax «Picane» («3anucku»), BiH 1a€ 1ikaBi eTHOrpadivHi BiIOMOCTI
PO TYPKIB, X03apiB, CJIOB'sH, OAIKKp Ta IHIIKUX HAapoiB [4, c. 302].

[MonopoxHiit Hapuc [0 PaTana MocIy>KUB OTHAM 13 JKEPET 7Sl pOMaHy aMepHUKaHChKOTO MMChbMEHHNKA Maiikiia
Kpaiitona «IToxxupadi meprBux» (1976), 3a MoTuBamu sikoro OyB 3HsTHI QinbM «13-it Boin» (anrt. The 13th Warrior), oo
BUIIIOB Ha ekpanu 1999 p. 1B sikomy aktop AHTOHI0 banaepac rpae ponb [6n @amnana. Apadebkuit apucrokpar [6n Gaian
BOJICIO Xaji(a OMMHSEThCSA Ha KpaifHii [liBHOUI, OMOBHTIH TyMaHaMHU. YHOYI MPUXOASTH JEMOHH, IO 3aJHINAIOTh Ha
paHoK micis cebe 00e3rosioBieHi Tpynu Jirofeid. Ha mpro 3 TaeMHUYUM IUIeM'sIM [TOXKHPadiB MEPTBHUX BHpYIIA€ 3ariH
MOTYTHIX BiKiHTiB. O4OJIUB 3ariH HenepeMoXHUi beoBysb(] — HeHTpaibHUI TIEPCOHAXK aHTIIOCAKCOHCHKOTO TePOiYHOTO
emnocy. 36aratuB apaOCBKYy JIiTepaTypy 3allCcaMu PO CIOB'THCHKUH CBIT Aub-I"apHari. 3 MOIALy YKpaiHCHKOTO iCTOpHKa
A. Kosanescbkoro, micist 10u-®annana, nogopoxysas Anb-I"apHari, skui, Binsinasiu Bynrapito, He moBepraeThcs B
barnan, a nponorxye MapupyT B KuiBcbky Pych, kyau Bin ipuOyB y 1150 p. 3Bijcu BiH ine 10 YropiuuHH, jie IPOXKUB
Tpu poku (1150-1153) [10; 11].

€Bporneini TakoX MOAOPOKYBAJIM, IHTEIEKTyald 3HAHOMMIMCS 3 JaJeKMMHU KpalHamu, 3/iHCHIOBaJIH
MAJIOMHUITBO. SIKIIO MyCyJbMaHU NPsIMYBajiu B MEKKY, TO XPUCTHUSHCBHKI MaJOMHHUKH MPSIMYBaJIU JI0 JPEBHHOTO
Pumy, €pycanmnmy, Korcrantunonons i HaBiTh B €rumet (Ha ropy Cunaif). Cepen TpeBenoriii ciify Ha3BaTH TBOPH,
aBTopami sikux € Pooept Monax, I'Bibept Hoxancwekuii, [lerpo Tynebona, boapi Bypsxkcbkuii, @ynbxepiit Hlaprpckni,
AnbbepT AaxeHChKHil, SIKI TIepeBaKHO 3aKIICHTOBYBAJIM yBary 4uTadiB Ha OMKCAX XPECTOBUX MOXOIB, IIPOTUCTOSHHI
MyCyIIbMaH 1 XpHCTHSH TiJ 9ac «obmorn €pycanmMay, ieajaizoBaHO OCIHIBYBaJH cBATe MicTo €pycammm. Tekctn
YHOAIOHIOBAIIUCS 10 XPOHIK [24].

B naBHBbOYKpaTHCHKIN KyJIBTYpl pO3BMBAETHCS MAJOMHUIIBKA JIiTEparypa, XOAiHHSI. MaHJPIBHUKH ONHCYBaIIU
TTOJIOPOXKi IO «CBSTUX MicIb» Ha ropi AdoH, y I[Namecturny, KoncrantuHomoms. 3a0X0ueHHS A0 MAaJOMHHITBA (TOII
YHIKJIBHUM BHJ Typu3My) 3MikicHIoBana nepksa. [lepmm nanomuukoM OyB irymen [lanuin, aBrop kHUrH «KuTTs 1
xo/inHs irymena [lanwia 3 Pycekoi zemuti» (1108), B sikiii jeTaqbHO ONMUMCaB CBSILIEHHI MicIs, 110 HOMY ITOKa3aB
«EKCKYpCOBOI», OCBIUCHHI cTapemb-MoHaX. 3aBasaku Homy [lammno moOysaB Oinmst Tuepiamcekoro mops, Dadopw,
Hasapera, Xespony, Mopaany, «ra if iHIIMX CBSTHX MiCIlb s GauuB 6araro, mpo IO 3rogoM pos3moBim» [7]. Tlopsxa 3
MAJIOMHUKAMH TTOJIOPOXKYIOTh CBITOM Ky i TOproBui. 3 JepkaBHUM yTBOpeHHsIM KuiBchkol Pyci HamaromkyoTbes
JTUTUIOMATAYHI BITHOCHHU 3 1HIIUMH KpaiHaMU, HaB'S3YEThCS MOBKOBHH NUTAX €BpomH 3 A3icro. 30kpema, pociichKuit
MaHJpiBHUK, MUcbMeHHUK Adanaciii Hikitin ynpomosx 1442—1475 pp. 31nificHUB TOJOPOXK, B PE3Y/IbTaTi 4YOTO HAIKMCAB
TpeBenor «XO/IHHS 3a TPU MOpsi», siKi ipuBepHy/H yBary . CpesHeBchkoro: «3anucku HikiTiHa Ipo MaJOMHUIITBO J10
[epcii, [axii B 1466—1472 pp. — 11e cBOEpiNHUI MaM'SITHUK 1 TS CBOTO Yacy (IOTIOKM HE BiIKPHIINCH MOIOH1), TAKUI XKe,
sik «C1oBo 0 noniky IropeBim», 1o foro BiakpuB KapaM3iH, HUM OJHHM JOCI OIIIHEHUM 3a 3HAYEHHSIM B 1CTOPIT TaBHBOT
Pyci XV Biky» [11, c. 243]. Hocniguuk «Xoxinus...» HikiTiHa noxpinue Ha 15 pozainiB [16, c. 263], koHCcTaTyIO4H,
IO CTIPaBZi MAHIPIBHUK MOIOJAB TpHU Mops: mepiie Mope — JlepOenTcoke, apyre — Iaaiiiceke, Tpere — Yoprae mope
[16, c. 262]. ¥ mincymky 1. Cpe3HEeBChbKHIA 3 BEIMKHUM IOIIAHYBAHHSIM CTaBHTHCS 0 MEMyapHcTa, 00, 3 HOro Moy,
«MHUMOBLIBHY TIOBAry BCEJSIIOTh JI0 cede Taki JIOAM AaBHbOI Pyci, i, MaOyTh, MU YUMAJIO I1Ie MPUBIAKPUEMO TAEMHHIIb B
IXHIX TBOpaxX, KOJIHU MiAXOTUTHMEMO JI0 HUX 3 TIIHICTIO, a HE SIK 0 (aHTACTHYHUX i/1ealiB, MaM'ITaroul P [IEOMY IIPO
TOM 4Yac, KoJIu BOHM Kuiau» [16, ¢. 307].

VY cnaamuni ITasiaa Xaneocskoro (apad. Bynoc ans-Xansa6i [0H a3-3aim ane-Xansn6i; 6. 1627-30.01.1669)
TaKoXX € MiKaBUU I JochigHukiB TpeBenor «llomopok marpiapxa Makapis». XaneOchkuii (Anenmcbkuii) OyB
apxiJUsAKOHOM 1 pa3oM 3 6aTbkoM, AHTIOXiichbKUM napriapxoM Makapiem rojopoxkysas 3 Jlamacka y Cxigny €Bpory.
JIBiui moOyBaB B YKpaiHi, MO3HAWOMHUBCS 3 KHiBCbKUM MUTpomoiauToM Cunsectpom KocoBum, a 21 yepBHs 1664 p.
nig borycnaBom 3ycrpiBes 3 rerbmanoM b. XmenpHunbkuMm. [loneHHNK MaHApiBHUKA XaleNCchKOTO MEPEKIaeHO
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«lligdennuir apxis» (36ipnux nayxosux npays. DinonociyHi HayKu)
» Pivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

K1JIbKOMa MOBaMH, B TOMY YHCIIi YKpaiHChKOIO [ 18], B HbOMY #/1eThCsl PO MONITHYHE CTAHOBHIIE YKPATHH, KYIBTYPY,
3BHYai 1 MoOyT yKpaiHCBKOTO Hapoay B cepenuHi 17 cTomiTTs. ABTOp 3rajye Mpo BUKOPHUCTAHHS OpraHa Mij Jac
OorociyXiHHs y mpaBociaBHIN LepKBi Ha TepeHi Ykpainu (B Jlynpky i y ceni ManpkiBii Ha Uepkamuni). Bin nonae
JIETAJIbHUN ONUC MY3MYHHUX IHCTPYMEHTIB (0apabaHu, «I0JIbChKI» (aeiiTH, A3BOHM), 1110 3BYYaJH MiJ 4yac 3ycTpiuen
3 Ko3aIbKuMH cTapmuHaMu. [IpukmerHo, mo mamoMHUKA XV—-XVII cT. TBOpHIN CBOi TpEeBENOTH Pi3HOXKAHPOBO,
BOHM iX HoxaBayu y (opMi 3BiTy, IIOJCHHUKA, HAPUCY, HOTATOK, croraaiB. Sk 3a3navae JKak Illymno, y TpeBenorax
OTIOBiay HaAMAarapcs MOJATH KOMOTa Oinbiie AeTanbHOI reorpadiuHoi Ta eTHorpadiuHoi iHpopmarlrii mpo modadcHe
B JJAJIEKMX KpaiHax. 3B1JICH 1 ONPUSABHIOIOTHCS TPH MPUHLUIIN TPEBEJIOTY: «II00aYUTH, BITIYTH 1 HAICATH IPABILY»
[28, c. 541], BiAMOBIHO — «BiZIMOBA BiJl PUTOPUKH 1 KPACHOMOBHHUX 300pakeHb, TPEBEJIOT TBEPJO BUCTYNAE IIPOTH
JiteparypH 1 1i XynokHbo1 Buragkm» [23, c. 46].

Hocninauk ykpaiacekoi emirparii C. Jla3eOHUK po3IoBinae mpo MacoBi MaHAPU YKPATHINB, OHI 3 SIKUX IXaH
y JEepKaBHHUX CIpaBax, HIII LIyKaJIM JIMIIOT 0 1 3aJUIIanics )KUTH Ha 4y>KHHI. 30KpeMa, € iCTOPUYHI 3TrajIki IIpo
npubyTTs B 1745 poui 10 craposurHOro micreuka Pycekuit Kepectyp i Kyiypa (Cep0ist) onuHaAIATH YKPATHCHKUX
(pycHMHCBKMX) pOIMH Ha TOCTiiiHe moceneHHsA. 3 1751 poky posmoyaBcss MacOBHH HAIUIMB YKpaiHIIB (PYCHHIB) i3
3akaprarts g0 Kepecrypa. MunyTh e aecatuinitts, 1 1o Cep0ii, bocHii nmpuOyayTh THCSUI He JinIle 3aKapnariis, a i
rainuyaH, xurteniB [IpsiiBIIMHYE, @ TaKOXK BiCIM THCSY KO3akiB 31 3pyliHOBaHol Karepunoro 11 3anoposskoi Ciui. Ase B
OCHOBHIiH Maci mepeceneHii Oynu censHamu. BimHOocHO Mano Oylio peMiCHHUKIB, TOPTOBIIB, a 3 iHTETIreHIIIl mpHixamn
JIMIIE CBSILICHUKH 1 BUMTEINI. ABTOp CBIJUUTS, 10 Y Benecyeni, B moproBomy Micti Mapakaiibo 0auB «cTapeHbKY BLILTY
«Ykpaina», nodynosany mie B 1830 porii repoeM BH3BOJIBHOT OOpPOTHOM BEHECYEIbCHKOTO HAPOJY MiJl KOMaHyBaHHSIM
Cumona BomniBapa mpoTH icraHCHKUX KOJOHI3aTOPiB, KUSHHHOM Muxaiinom CKHOUIBKIM. Y IIbOMY K MICTi iCHYBaB
3aCHOBaHUI HUM ToTelb « YKpaiHay. 3a y4acTh 1 BUSBIEHY MYKHICTb y OoHoBuX 1isix M. Ckubuipkuii 0yB HaropoukeHun
opuneroM «brocro ge Jlibepramopy. Hair 3eMisik pa3om 3 iHIIMME iHXKEHEPaMHU po3pOOIIsiB MPOSKT KaHamy MK Tuxum i
ATnaHTHYIHAM OKeaHammy» [13].

Y XVIII cromnitTi B €Bporii HabyBae po3royiocy i NOMIMPIOETHCS KyIbTypa enoxu [IpocBiTHuTBa. [HTEIEKTYaIN
BiJuyBatoTh Opak iHdopmaiii, abu i OTpUMaTH, BOHM BIANPABIAIOTHCS B JlAJIeKi MaHIpH, 30UparoTh Marepiand i
MOJIEIIONOTH iX Y XyAokHIH Gopmi. Tersna ['aska noB's3ye 1eHTMOTHB JOPOTH i3 CHMBOJIOM, KOHCTATYIOUH, IO «JI0pOTa —
1Ie apXETHIT Y KyJIbTYPHIl CBIZIOMOCTI JIIO/ICTBA, BOHA [TO3HAYA€ HE JIMIIE IPOCTOPOBI NEPEMIIIIEHHS, a i MOLTYKH BIacHOT
CYTHOCTI, CTAaHOBJICHHSI OCOOMCTOCTI I'eposi-MaH/IpiBHUKA. BHYTpIlIHIM acnekT — JIylieBHa €BOJIOLIS reposl Mij] Jac i
BHACIIIOK TOJAOPOXKI — € TpagumiiHUM Al TpeBenora» [5]. YV 3anmcHMKax, MOACHHHWKAX, CIIOTajax BITUUTYETHCS
MIPUCYTHICTh aKTHBHOTO aBTOPCHKOTO SI: MUCHMEHHUKHU PO3IOBINAlOTh NMpo cebe 1 CBill 4ac, Mpo MOMOPOXKI W IiiKaBi
3yCTpivi, BCTAHOBIIIOIOUU NPSMHUI KOHTAKT 13 PELUIIEHTOM. Y Takuid CIOCi0 CTUPAIOTHCS IpaHi MK JOKYMEHTAIbHOIO
Hapari€ero 1 GenmeTpucTukor. TpeBenor Ha piBHI Oiorpadii, Jwcra, MOACHHUKA, CIOTAIB PO3MISIIAEMO SIK Pi3HOBHI
JITEepaTypH, sSIKuii epedyBae Ha MeXi IOKyMEHTaJIbHOCTI Ta XyokHOCTI. Y XIX cTomiTTi BitOyBa€THCS JIETKUI nepexin
HedIKIIHHOT Tpo3n y QiKLilHY SK BKpalUICHHS MaHAPIBHUX HOTATOK Y CTPYKTYpY OeleTpHCTHYHOro TBOpY. Takuii
CTHIICTHYHHHN IpuiioM nomituB M. MuxeeB, 3aKIIEHTOBYIOUM HA OIHApPHOMY IMO€IHAHHI JOKyMEHTAJIBbHOTO TEKCTY 3
Xy/I0OXKHIM, MK HOHMH HEMa€ 4iTKOro KopaoHy: «OjHa NepexoJuTh B iHILY, 1 BOHM O0HMBI — B TpeTIO. AJie mepexif, sK
MIPaBUIIO, OJJHOCIIPSIMOBAHUI — JiHIIe OyJieHHA 1 JOKYMEHTalIbHa MOXe OyTH IepeTBOpeHa Ha JITepaTypy XyI0xKHIO: Oy/ib-
SIKMH MaJIMH JKaHp TTOBCAKICHHOI JIITEpaTypH, a TAaKOXK OyIb-sSKHH JOKYMEHT MOKe OyTH MiJXOIUICHNH OeNeTPUCTHKOO 1
00irpaHuii Helo SIK sIKach MpHUBaTHA XylToXHs popmay [15, c. 134-135].

[ikaBi po3MoBii po MOI0POK 00PAMITIOIOTHCS XYIOKHIMH TPOMIAMH, YATAIOTHCS 3 IIIKABICTIO SIK IPUTOAHUIIbKUH
TPEBETIOT 3 00'€EKTHBHUM Ta Cy0'€KTUBHO-aBTOOI0TpadigHIM ITOTIISAOM Ha CBIT i IIOMUHY B HoMY. B 100y [IpocBiTHUIITBA
IHTeNeKTyalliB MpuBalIIIOBaIy YIII00IeH! Miclsl, KylIbTypHI HEHTpH, 110 Mictuiucs B [lapnxki, Jlonnoni, Pumi, JXKenesi,
Bewneunii, bepnini, Amcrepnami, Heanoni Ta iH. Benukux micrax. B apucrokparii 3pocTae iHTepec 0 MPUTOIHHIBKUX
poMaHiB, YuTa4aM Tpumand Ao Brnomobwu pomanu <«OKutts Ha Miccicimi» (1883), «[Ipuromm I'ekmsbeppi DinHa»
(1884) Mapka Tsena, «Yopna Innis» (1877), «3enennit npominb» (1882) XKrons Bepna, mo Hanmcani B pesysbTari
IXHIX MaHJPIBHUX HIOJICHHUKIB. BinTak TpeBenoru BTpavaroTh MEPBUHHUI 3MICT XPOHIK 1 3BITiB, CTAIOTh CHOKETHOIO
OCHOBOIO JUTs Xyl0XHb01 1po3u. [Tounnaroun 3 npyroi nososrHN XIX cTOMITTA TpeBesor Ha0yBae MOJIACIEKTHUX PHC,
IIPOYMTYETHCS B PIBHOBEKTOPHUX (hopMax i oOpaszax.

Huni )xanpoBi Mogudikalii CTaHOBISITH CBOEPIIHY OCHOBY JIITEPAaTYPHOTO IIPOIIECY, TPOTE KOKHA MO DiKallis
€ CaMO0CTaTHBOIO Ta OPHUTiHATIBHOIO, 00, 3 morsay H. KonucTsaHebKoi, «kaHp 0e3mocepeiHbo pearye Ha eCTETHIHY
KoHIenuito ocobucrocti» [12, c¢. 30]. Teopernsyroun 3pi3 xaHpoBoi Moxudikamii, Big3HaYMMO, 110 AediHiLis
«okaHpoBa MonuGikaiis» Onu3bKa 0 TepMiHA «KaHP», HOro ceMaHTHKa — BapiaHT kaHpy. CkaxiMo, 710 )KaHPOBOT
Moaudikamii MOKHA BiTHECTH MaHAPiIBHI HOTATKH, MOIOPOKHI HAPHCH, CIIOTAIH MPO MOJOPOXKYBAHHS Ta iH., AKI
YMOBHO MOXYTb OyTH CIIIBBiIHECEHI 3 MOHATTAM «TpeBeinor». CydacHa pociigauns T. BoBcyHIBCbKka KOHCTATYyeE,
o Moaudikaist 1 Tpancopmarllis 3aBKId HAYTh MOPYY, aJKe 3a JOMOMOTO TpaHCHOpMAIlii «HAPOIIKYIOThCS
BapiaHTH MOJEPHOI )KaHPOBOI cxemMH. BonHouac TpaHcdopmallist He BUPIIIye OCTATOUHOTO PE3YNbTATY, M03asK BOHA
€ eKIIepUMEHTAJILHUM JIaHIIOKKOM. JKaHpoBa Moaudikalis — JIMlIe JOoriyHa cxema TBOpy, HOoro ecreTuuHa 0asa i
ineosoriune cupsMyBaHHs [2, ¢. 79]. Sk XynoKHii npuiloM MeMyapHU TPEBEJIOT MUCbMEHHUKH BUKOPHCTOBYIOTh Y
CTPYKTYpi MaJI0Oi Ta BEJINKOI IPO3H, YACTO KaHP TPEBEJIOTY MO3IPINBO IIOCTAE y CIIOTAA0BIH JIiTepaTypi CBOEPIIHUMHU
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OnokamMu BcepeauHi xaHpoBux moaudikaiiit [19, c. 74]. do niteparypu (akTy HaJICKUTh HAWAPEBHILIUK KaHP
TPEBENOTH, BOHH (iKCYIOTHCH Yy (hOpMi TOTOPOKHBOTO HAPUCY, ece g moneHHnka. H. KonuctsaHucbka qaBHi (cTapii)
JKaHPU TaKli, K TPEBEJIOT'H Ha3UBA€E MMOXITHUMH.

Yacto momopoxkytoth y XIX cromitri # ykpaiHCbki mucbMeHHUKH. Tak, 1859 p. moapyxoxst MapkoBuuiB
(Omanac i Mapis) moixanm 3a KOpOH, OJHAK uepe3 3paxy Mapii Omanac MapkoBud HEBIOB31 IOBEPHYBCS 3BiITH
oauH. 3a xoproHoM Mapko Bosuok min wac nepeOysanns (1859-1867 pp.) y ®@panuii, Himeuunni, 1lBeiinapii, Itanii
nosHaioMuace i3 jitepatopamu JKymem Beprom, Mocudom @pidem, STmom Hepynoro, Gyna Gnmspkoio 10 Koma
MOJTbCHKUX MHCbMEHHUKIB. MaOyTb, 3Hasa ocobucto i I. AHaepceHa, TBOpH SKOTO NOMYISpPH3yBajia, HepeKianaia
ix pociiicekoto MoBow. Y XIX cromitti moOysanu 3a xoppoHoM l. dpanko, M. Komrobuncekuii, Jlecs Ykpainka,
Ha nouarky XX cr. — B. Jlomanunbkuii, b. ['pinuenxo, M. KpuBnHtok Ta 6araro inmmx. [lepe6ysatoun B Codii (bosrapis),
Jlecst YkpaiHka ONMHMIACH B TaKil CUTYyalii, sika oreyanuia: HecnoaiBano momep M. /Ilparomanos, MamuH Opar. Tomy B
nucti (13 (25).06.1895 p.) mo O6aTbka BOHA MPOCUTH OOCPEKHO CIIOBICTUTH TPO 1€ MaMmi 1 «0a0yIIKy IPUTOTOBTE JIO 1l
3BICTKHY, a 1€ MUTAE Topaan: «SIk Tu aymaem npo nosopit Jlroamuiun Muxaitnisau B Pocito? [lumnite yacrimie, Tenep
JUTS Hac ce jpoporo ayxe» [14, c. 307].

[icnsa pesomtonii 1917 p., 3 HOCWIEHHSM TOTAJITapHOI CUCTEMH B YKpaiHi, HIXTO HE MIT 1 MOMUIIISATH PO
3aKOp/IOHHI MOT3/KK. SIKIO i Oyiy TYpUCTHYHI, TO MPETEHACHTIB CTApAaHHO TEPEBIPSIIN CHEICTYKOU Ha I7Ie0NOTIYHY
CTIHKiCTh, BIpHICTh KOMYHICTHYHUM imeanam. [lomactmwio tum, XTo micis mopasku ypsay YHP mepernys 30pyu.
[Ipo monopoxyBaHHs Ta BPa)XCHHS] MOXKHA MPOYHUTATH, CKakiMo B jucrax I. Orienka no €. OHanpkoro. Ase sKIo
€. OnanpKuii 3rajaye mBeHapchbke MiCTO 3BOPYIUINBO: «JIb03aHHA Oarara Ha 0i0J1I0TEKH, CIIOKIHHA, 3aTUIITHA, — B HIl
nobpe mpairroBati. S xuB B JIbo3anni B 1919 pomi i 36epir 3 Toro gacy mpo Hel Halkpamii crorafm», To 1. OrieHko B
mucti (22.04.1946 p.), nucas: «Y JlozanHi s MeHe oaHa TiiabKu Oi0mioreka, — npod. H.A. Pybaxkuna (mae 110 000
TOMIB, TOJJOBHO POCIHCHKHX), ajic BOHA BiJ BelMKOIHS BXKE 3aKpUIIACh, 1 sI 30BCIM IMPHOUTHII, 00 CTpaTHUB BapcTar
mpaui». I came Tomy 1. Orienko 3Beprases 3a fomomoroto 10 Onanpkoro: «OTox, 51 nrykas Bamoi anpecn, mo6 cuibHO
rornpocuty B Bac Ha HenoBruit wac naBi kHmkku: 1. Homuc: Ykpainceki npukasku i 2. M. I'pymeBcekuii: Ictopis
yYKpalHChKOI JiTepaTypu T. I, a Takox To#t Tom, ae € mpo «CioBo o monky Iropesi» <...> Ilyxke Bac mpormry mpo 1
KHIMXXKH, — BUKOPUCTAIO i HEraifHO MOBEPHY 30 HIMPOIO IOASKOI0». Y MiACYMKY MUTPOIIOJIUT 3 TIPKOTOIO 3ayBaXKYye:
«Tax, nyxe rapna JlozanHa, asne <...> THUM, XTO JKUBE, a XTO XKHBOTI€, TOM Ha Kpacy Majo TUBUTHCs. Kpaca HaiiOinbine
CIPUUMAETHCS CIIOKIHHUM cepriem» [17, ¢. 326].

BucHosku. IlpoananizyBaBImIM iCTOPII0 CTAHOBICHHS 1 PO3BUTKY TPEBEJIOTY SIK JIITEPATypPHOTO KaHPY,
KOHCTAaTyeMO, 1110 O3HAYCHUH KaHp y CTPYKTYpl I'eHOJOril HalWJaBHINIMK, BIH 3all04aTKOBAaHMK B aHTHU4YHY a00y i
HE BTPATHUB YHUTAIBKOTO IHTEPECY 10 ChOTOAHIMIHLOTO MHA. SIK 3a3Havae cydyacHHit Jiteparypos3Haseis [l.-I. Iaiio,
«IIOCIIJKYBATH ICTOPIIO MOMOPOXKel — me crpoba 3po3yMITH Mporpec 3HaHb 1 BOAHOYAC — MOIMIMPEHHS iHpopMaril
Mpo BijayieHi i HeBigoMi 3emii» [26, c¢. 30]. HeBunankoBo, 1o rymMaHiTapii MOCTKOJIOHIAIBHOI €MOXH BCE YacTille
3BEpPTAIOTHCS JI0 MUHYBIIMHU CBO€ET KpaiHu, 11 KyJIbTypH. Y CTATTi MPEJCTAaBICHO OMNISL TeHEe3H Ta icTopii TpeBernory,
PO3KpPUTO HOTO KaHPOBY iIeHTU(IKAIIIO, BKA3aHO HA KOPEIALII0 PI3HUX JKAHPIB, IO iX PENpPe3eHTOBAHO y MaTpPHIIi
JOPOXKHIX HOTaTOK, XPOHIKM (BHKIAJ MOIiH, (akTiB y XpOHOJOTIYHOMY HOPSIIKY), CHOrajiB, IOJCHHUKA, Y
(dbopMi Hapucy, mopTpera i HaBiTh 3aJCKIapOBaHMIA B JUCTaX. TOOTO, MOJIACICKTHICTh TPEBEJIOTY MPOYUTYETHCS B
pi3HOBEKTOpHUX (opMax i oOpazax. Sk XymoxkHiil mpuiioM MeMyapHHH TPEBENOT MMCbMEHHUKH BHKOPHCTOBYIOTH Y
CTPYKTYpi MaJioi Ta BEJIMKOI NPO3H. YCBIJIOMIIIOEMO, 1110 NOPYIIEHA TeMa He BUYEPIIy€ BCIX HIOAHCIB, 110 X TaiTh y
co0l JliTepaTypHUil TPEBENIOT, TOMY Hallla MyOJIiKaIlisl € MOIITOBXOM JUIsl MOAAJBINNX JJOCIIKEHb [[bOTO HA/I3BHUYAITHO
[IKaBOTO 1 HAMIPEBHINIOTO JKaHPY JTITEPATyPH.
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AHOTaIis
JI. J)KUT'YH. JIITEPATYPHUI TPEBEJIOT SIK ’)KAHP MAH/IPIBHOI ITPO3MH:
IOXO/’KEHHSI TA ICTOPUYHHMI PO3BUTOK

VY crarTi 3'1cOBaHO, IO MMCHMEHHUK-MAHPIBHUK CIIMPAETHCS HA CBOT IMMOIOPOKHI HOTATKH, TT03asK IICHTPATbHIH
MIPUHIMI TpeBeory — e 30ip mikaBoi iHdopmarii miyx yac nepeOyBaHHS B 4yXil KpaiHi. BusHaueHo Turoiorio ta
€JIEMEHTH TpPEBEJIOTrY, 30KpeMa, CIPUHHSTTS CBOTO HAIiOHAJIBHOTO KOJIOPUTY 4Yepe3 IMpH3My UYyXKOro HapaTuBy B
TTOPIBHSAIBHOMY TIOJTi, @ TAKOXK — Uy)KUH HAIllOHATBHUHN MIPOCTIP, CIPUHHATHI BHYTPILITHIM CBITOM OTOBifa4a. Y TpeBeno3i
HEO/IMIHHO IIPUCYTHE aBTOPCHKE «S1», 1110 BTIJICHO B elleMeHTax aBrodiorpadizmy.

KurouoBi ciioBa: aBrop, sxaHp, Tpesesior, HedikuiiiHa jiTeparypa, MaHIPiBHUK, AJIOMHHUKH, Yac, 1IEHTUYHICTS.

AHHOTALMSA
JI. JIDKUT'YH. JIMTEPATYPHBIN TPABEJIOI KAK JKAHP IIYTEBOM ITPO3bI:
MPOUCXOXJIEHUE N UCTOPUYECKOE PABBUTHUE

B crarbe yCTaHOBICHO, YTO MHCATEIb-IYTEIICCTBEHHUK OIMPAETCS Ha CBOHM IIYTEBBIC 3aMETKH, ITOCKOJBKY
LEHTPaIbHBIN MPUHIIMIT TyTEBOIO OYEPKa — 3TO cOOp HHTEPECHON HHMOPMALIUK BO BpeMsl IPEObIBAaHUS B Uy)KOH CTpaHe.
OrmpesieNieHbl THITONOTHS U JIEMEHTBI TPABEJIora, B YaCTHOCTH, BOCTIPUSITHE CBOETO HAIMOHAIHLHOTO KOJIOPUTA Yepe3
[PH3MY 4y’KOTO HAppaTruBa B CPABHUTEIBHOM II0JIE, @ TAKKE — 1y’KOE HAIIHOHAIBHOE IIPOCTPAHCTBO, KOTOPOE BOCIIPHHSITO
BHYTPCHHHM MHPOM pacckasurka. B TpaBenore HepeMeHHO MPHCYTCTBYET aBTOPCKOE «S1», BRIPaXKEHHOE B DJIEMEHTAX
aBrooHorpapusma.

KiioueBble c10Ba: aBTop, XKaHp, MyTEBOH O4YEpK, jureparypa (akra, MyTEIICCTBEHHHK, MAaJOMHUKH, BPEMSL,
UJICHTHYHOCTb.
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Summary
L. DZHYHUN. LITERARY TRAVELOGUE AS A GENRE OF TRAVEL PROSE:
ORIGINS AND HISTORICAL DEVELOPMENT

In the article it is established that the writer-traveler relies on his travel notes, since the central principle of a trav-
eling essay is the collection of interesting information during a stay in a foreign country. The typology and elements of
the travelogue, in particular, its national color with the help of someone else's narrative in the comparative field, as well
as the alien national space, which is perceived by the inner world of the narrator, are determined. In the travelogue, there
is certainly the author's “I”, expressed in the elements of autobiography.

Key words: author, genre, travel essay, fact literature, traveler, pilgrims, time, identity.
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YOK 811.161.2°367.52 A. KiweHko

acniparnm Kageopu npuxkiaoHol
JIH2BICIMUKU

O0ecbk0o20 HayiOHANLHO20
yHigepcumemy imeni I.1. Meunuxosa

CUHTAKCHWYHI 3ACOBM PENPE3EHTAIIl KATETOPII ATPECAHTHOCTI
B CYHACHOMY XYJAOXHBOMY JUCKYPCI

AKTyaJabHicTh 00paHoi Temu. [locTi/pKeHHS KaTeropii aJpecaHTHOCTI IMOB’S3aHO 3 aKTyali3alielo o0pasy
aBropa B TEKCTI, IO JUIS XYJAOKHHOTO MOBJCHHS € MPIOPUTETHUM. ABTOp peallidye KOMYHIKaTHMBHHUH 3a/yM,
HacaMIIepe]], 3a JIOMOMOIOK0 MOBHHX 3ac00iB, Cepejl SIKUX OCOOJHMBY POJIb BiJIrpar0OTh CHHTAKCHYHI. 3Ba)KarOuu Ha IIe,
xyﬂomﬂiﬁ CHHTAKCHC 3aBJISIKW HOTO CKIJIQJHOCTI Ta eKCHpeCI/IBHOCTi YMOKITHBITIOE BUPXKCHHS aBTOPCHKHX CTpaTeriﬁ
1 TAaKTHK, a TAKOX cnpusie KOMYHlKaTI/IBHII/I B3aemonii 3 untauem. Ha CHHTAKCHIHOMY piBHI KaTeropm a/IpeCcaHTHOCTI
npe/cTaBIeHa BIZTMOBITHIMH KOHCTPYKIIISIMH, III0 € MapKEePaMH MOBJICHHEBOI B3a€MOZIT aBTOpa 1 yMTaya, — MUTAIbHIMHI
1 CIIOHYKaJIbHUMH PEUEHHSIMH, 3BEPTaHHIMM, BCTABICHUMH KOMIIOHEHTAMH TOIIO. TakoX y KOMyHIKaTHBHiH B3aeMOIil 3
yuTayeM OEpyTh Y4aCTh IEMEHTH «4Y>KOr0» TEKCTY, 1110 BKa3YIOTh Ha IHTEPTEKCTYallbHI 3B’ I3KH XY/IOXKHBOTO TUCKYpPCY
3 IHIIUMHA JMCKYPCUBHUMHU yTBOPEHHAMH (P. Bapr, M. Baxrin, XK. Xennerr, 1O. KplCTCBa Ta iH.). Ha cuHTakcuaHomy
PiBHI BOHH pENpPE3eHTOBAHI IPSIMHUM 1 HEPSIMUM MOBJICHHSIM, 1110 ITepe10avae BiAmoBiHEe HyHKTyaHlI/IHe Ta (hopmaIbHO-
rpamMaTH4He TTOJJaHHs. Y CydacHOMY yKpaiHChKOMY MOBO3HABCTBI I MpoOiieMa Majia BUCBITIICHHS JIMIIE B TIOOAMHOKUX
PO3BiJKax, MPUCBIYCHUX EKCIIPECHBHOMY CHHTAKCHUCY.

Ctyninb po3pobieHHss npodaemMu B JiHrBicTHui. JlocmiKeHHS KaTeropii aIpecaTHOCTI Mae CBOi TpamuIlii
B JIIHIBOCTUJIICTHYHHUX TIPAIX, ¢ Oy/I0 mpoaHali30BaHO MOBHI 3ac00u pemnpe3eHTallii o0pasy aBropa B XyI0KHEOMY
tekcti (B. Bunorpanos, I'. Bunoxyp, €. [onuaposa, H. babenko, H. bonornosa, H. Banrina, 1O. Kapayios, JI. HoBukos,
H. Conoryﬁ T. lImensoBa, JI. Illep6a Ta iH.). KomyHikaTuBHO- I[I/ICKprI/IBHI/II/I miaxia mependoavan BUKOPHUCTAHHS HOBOI
METOJOJIOTI] TIOIIYKY, TOMY JIIHTBICTUKH 30CEPEAMINCS Ha MOHSATTI AUCKYpPCY Ta BHOKPEMJICHHI HOTO KaTeropmHHx
rapaMeTpiB, cepes] AKUX 0co0ImBe Micue HalnekuTh agpecantHocti (O. CeniBanosa). [IpoTe Ha HO3HAUEHHSI KaTeropii,
10 OXOTUTIOE BUPKCHHS YMHHHUKA aBTOpa, (ikcyeMmo i iHmI TepMiHu: nmepcoHanpHicTh (P. bameBnd), MomganbHICTh
(I. Kouan), cy0’extHicts (H. BomorHoBa), oOpa3 aBropa (3. Typaepa), anTpomnoneHntpuuHicte (B. Kyxapenko),
inTepcy0’exthicTh (H. Konaparenko) Tomo. OctaHHIM 4acoM 3’SBHUIIMCS HOBI HAyKOBI PO3BIIKH, B SIKHX BUCBITICHO
pobieMu Kareropii aBropa B pizHuX BusiBax (aus. mpai [3], [9], [10]). Mu nociryroByeMocs HOHSTTSIM aipeCaHTHOCTI,
aKTyaJli3yloudl pOJIb aBTOpa B XYIOXKHBOMY JHCKYpCi, KM BU3HA4a€ KOMITO3UIIMHO-CTPYKTYPHI Ta CEeMaHTHYHI
0COOIMBOCTI XyI0’KHBOTO MOBJICHHSI.

Meta cTaTTi — BUABUTH CrelU}iKy (QyHKIIOHYBaHHS CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIH y Cyd4aCHOMY XyHZOKHBOMY
JIUCKYpCl Ta BU3HAYMUTH I1X TEKCTOBIPHMW MOTEHI[aNl SIK PENpe3eHTaHTIB KOMYHIKarMBHOI iHTeHuii aBropa. Mera
3yMOBHJIA PO3B’sI3aHHS TaKHX 3aBHAHb: IIPOCTEKUTH MOBHI OCOOJIMBOCTI XYJOKHBOI ITPO3U HA CHHTAKCMYHOMY DIiBHI;
MIPOaHaIi3yBaTH POJIb CAHTAKCHYHUX 3aC001B y BUPaKEHHI KaTeropii ajpecanTHOCTI; IPEJCTaBUTH aHaJli3 CHHTAaKCHYHUX
3ac00iB Ta BU3HAYMUTH X POJIb Yy AiaJIOTIUHII B3a€MOIiT aBTOpa 3 YATAYEM.

VY cTarTi BUKOPUCTAHO TaKi METOAM JOCHIHKSHHS: JIHTBOCTIUIICTHYHIN aHAI3 U BUSBJICHHS OCOOIMBOCTEH
(YHKIIOHYBaHHA CHHTaKCHYHHX 3aC00IB Y XyZOKHBOMY NHCKYpCi; QYHKIIN aHAmi3 — I po3TIAAY iX (YHKIIHHOTO
HaBaHTKCHHS; IHTEPIIpETalliiHUN aHai3 — JJsl BU3HAUYEHHs TEKCTOBIPHOTO IMOTEHIialy CUHTAKCHYHHMX OJMHHIb Ta
JMCKypC-aHajIi3 — [UIsl XapaKTePUCTUKN KOMYHIKaTUBHOT IHTEHLIIT aBTOpa XyA0KHBOTO JAUCKYPCY.

Marepianom 10CiiDKEHHsI CITyTyBaId PO30BI TBOPH CydacHUX YKpaiHChKHMX MuchMeHHHKIB HO. AHapyxoBuya,
C. XKanana, O. 3a0yxko, 1O. I3npuka, O. Ipsanus, JI. lepemra, 1. Kapru, T. IIpoxacbka Ta iH.

BuxkiaseHHsI OCHOBHOTO MaTepiayly AOCTiIKeHHsI. AZIPECAaHTHICTD SIK KaTEerOpiHUH ImapameTp Xyl0KHBOTO
JUCKypCy, HacaMIlepeld, peaji3oBaHUil y BHpakeHHI KOMYHIKaTHBHOI pOJIi aBTOpa, IO PO3IIAPOBYETHCSA B TEKCTI Ha
HapaTopa, OmoBijaya i mepcoHaxa. IIpore myIsi BUCBITIICHHs MPOOJIeM KOMYHIKaTHMBHOI B3a€MOIi aBropa 3 YHTa4YeM
HalBaXJIMBIIINM € KOMYHIKaTHMBHA POJib aBTOpa — peajbHOro abo BHYTPILIHBOTEKCTOBOrO, TOMY IO oOpa3 aBTopa
«OpraHi3ye BECh TEKCT, 00 €IHY€ B IIiJic HOrO OKPEMi YacTUHHU, MPOHU3YE €AMHUM CBiTODIIIOM» [1, c. 205]. Kareropis
aJIPECaHTHOCTI 3BIJICH peai3oBaHa SK 1 B aBTOPCHKii KOMYHIKaTHBHIHM MO3HIIi, Tak 1 B MO3uIIii ormoBimada. [Tpu mpomy
JOCITITHAKY 3a3HAa4al0Th, 10 00pa3 aBTOpa Ma€ BpaxoBYBaTH 1 MO3MUIIIO aJjpecara 3 OIVIsIIy Ha iaJIOTi9HE ITOTPAKTYBAHHS
CYYacHOTO CBITOCHpUHHATTS [2, c. 167].

Ha cuHTaKcHYHOMY piBHI KaTeropist aipecaHTHOCTI peasi3yeThesl Yepe3 HU3KY 3ac001B 1 KOHCTPYKIIiH, 30KkpeMa
Yyepe3 CHHTAKCHYHI KOHCTPYKI[T pi3HUX THITIB. PO3MOBIIHI PCYCHHS € OCHOBHHMM 3acO00M perpe3eHTallii OmoBiqHOrO
MOBJIEHHSI Ta HapaTHBHOI IO3MIi, 1[0 yBHpa3HIOE 00pa3 aBTOpa Ta aKTyalli3ye Kareropito aapecaHTHocTi. MoBeub
BHCTYyMa€ sK Bia iMeHi 1-0i ocoOu (eKCIUNIMTHa HapaTHBHA IIO3UIisA), TaK BHKOPHUCTOBYIOYHM (opMu 3-0i ocodn
(imrorinTHA HapaTuBHA Mo3ullis). OMHUM i3 3ac00iB BHpaKeHHSI aJJpeCaHTHOCTI B OTIOBIJIi € HENPsSIME MOBJICHHS, HaTIp.
OH MmuHynoi 3umu cHiey matidce He 6y710, Mo i 0amby HABecHi domsA2U HY MPoXu He 00 camoeo exce Tpyxan-aiiieHoy.
LJonpasoa, xoaru 6 Knezsa numanu, sx djce 600a 8 piuyi mexmume, Kouu ii 6clo nepeeopooumit, mo 6iH 6i0KaA3yeas, o
600a 3Hatide cobi dopoey, nomeue no inwuil 6ik ocmposa (O. IpBanens. Ouamumps); O Pycnane [Ipekpachuii, 20860pue
mu, sIK 8I0canyo meor sazubens, opame mit? ! (0. AEnpyxoBud. MockoBiaaa). ABTOpCbKa KOMYHIKaTUBHA TIO3HITIS TYT
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peasizoBaHa K poJib MEeperoBijjaya Yy)koro MOBJICHHSI, CIIOCTepiraya MUHYIJIOl pO3MOBH. 3 OIVIS/IY Ha 1€ PEleBaHTHUM
€ BUKOPUCTAHHS CKJIQJHOMIIPSIHUX PEUeHb, L0 PEai3yIOTh KaTeropito MepenoBiHOT MOJAIBLHOCTI Ta € BUPAKEHHIM
HeBylacHe npsiMoro MoBiieHHsl. H. 'yiiBaHIOK 3a3Hadae, 110 MOHSTTS HENPSMOI MOBH «OXOIUIIOE TaKi (DyHKIIOHAJIBHO-
KOMYHIKaTHBHI PI3HOBHIM PEUYCHBb: HENPSIMOPO3MOBIAHI (IIEpPENOBiJHO-PO3NOBIAHI), SKI BHPaXalOTh HEMPSIMO YHECH
TTOB1TIOMJICHHS YU 9Y’KY PO3IOBi/Ib; HEMPSIMOIIUTAIBHI (TIEPENOBiTHO-TIUTAJbHI) Ta HENPSIMOCIIOHYKaJIbHI (TTePeroBiIHO-
CHOHYKaJBHI)» [4, ¢. 293]. XapakTepHOIO PHCOIO0 INX CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIH € 30epe:KeHHS CTPYKTYPH 1 CeMaHTHKHI
BUXITHOTO MOBJICHHS, aKTyaJTi3allist MO3MIIii MOBIISI-CIIOCTEpiraya Ta JUCTAHIIIHOBAHICTh MO3MIIIl MOBIISI B 4aCi CTOCOBHO
MOMEHTY MOBJICHHSI.

HaparuB npescTaBieHui Tako)k aBTOPCHKUM MOBIICHHSIM, 1110 JIEMOHCTPY€ MO3MLIII0 CTOPOHHBOIO CriocTepirada
noxid, Hanp.: Yuiicy beswenecnuli cuiyem nponaus nio cminamu, 0OuH no OOHOMY 2acCAYU CEIMUNbHUKU, XO8AIOYU 8
mempssi Oy Kyuepsagy NiNHUKY 3 3010MuUMU iCKpamu, Kpicia 1 nyoniky, i 3a1uuarody 0C8imieHo0 TUlleHb HanieKpyay
CYeny, npukpumy Kpueaso-4epeoHumi ckaaokamu aawmyHkie (C. AHz[pyXOBI/IlI Dermikc ABCTpi}I) Taxe BUKITaICHHS
1Hq)opMau11 XapaKTepHO IS peamcmtmm npo3u, NpoTe 3a(iKCOBaHO i B Cy4acHii pralHCBKII/I po3i, KOJIH aBTOPChKA
HO3UIIisI BUSIBIICHA SIK 00 €KTHBHA 1 CTOPOHH. ABTOpCHKE MOBJICHHSI TaKOX Ma€ peaizalilo y BUIVISII NMEepernoBiIHUX
CHHTaKCUYHUX KOHCTPYKLIH 3 MO3UIi€0 cy0’ekTa MOBIEHHS Y Gopmi 1-0f ocoOu onuuHM, HANp.: A 6iH cnpasdi mMuio
BCMIXAEMBCS, NOOYMANA A MOOL: HEMOG PO3 SACHIOEMbCA HA 6UOY, HAGIMb KOAU 2yOU npu momy max cKyno pywamocs
<...> (0. 3abyxxko. Myseit TMOKMHYTHX CereTlB) XapaKTepHOIO O3HAKOIO € NPEACTaBICHHS BlI[CTOpOHCHOCTl MOBIIS
BiJl MOMEHTY MOBJICHHS Ta KOMYHIKaTHBHA IHTEHIIS IepeKasy JyMOK i ITOBIJOMJICHb, IO Malll MiCLieé B MHUHYJIOMY.
[Tpu 1pOMY MO3HMILSI MOBISI TIpEJCTaBIeHa KOMYHIKaTUBHUMH POJISIMU OIOBiJiada 1 TIEPCOHaXka, SIKI HE € TOTOXKHUMHU
podi aBropa, Hanp.: A 3nase oony uepenaxy. I 3uae ii 2cocnooapie (T. Ilpoxaceko. FM «lanuuunar); Moi sikna i 6aikon
posmauiosani Hasnpomu Kage, npu Yoomy 1 MEWKAI0 Ha OPYy2OMY NO8EPCi, MOMY OUBIOCA Ha «{oNninTepy mpoxu 320pu
(FO. AnnpyxoBud. JISKCHKOH TAEMHHX MICT).

VY XymZOKHBOMY IUCKYpCi aBTOpPCHhKAa TIO3HINSl TIPEICTaBICeHA HE Oe3MmocepenHbo, a depe3 BiAMOBiIHI
MOBIICHHEBI peajri3allii, o CTBOPIOIOTH TEKCTOBY IMOMi()OHIYHICTD 1 MPEACTABIAIOTH aBTOpa SIK KOMIUIEKC CyO’ €KTiB
BHYTPIIIHBOTEKCTOBOTO XYJAOKHBOTO Ipoctopy. OaHUM i3 3ac00iB mosidoHIYHOCTI € aBTOKOMyHikamisi [8]: MoBelb
3BEPTAETHCS 10 CaMOro cede B aBTOPCHKOMY MOBJICHHI, BUKOPHUCTOBYIOUM JIaJIOTIYHI MAapKEpH CIUIKYBaHHS, HAIIp.:
Tu nenasuouw oesconnsi. Tu nenasuouw noui 6e3 cuy. Tu nenasuouwr noui Oe3 cuis (YO. I3gpuk. Borek). s
Cy4acHOI yKpaiHCBHKOI IPO3M MpUTaMaHHa Taka (opMa aBTOPCHKOTO MOBJIEHHS, K «IiaJoTidHui MOoHOMIOM [0, c. 148],
oo Tependadae BHKOPUCTAHHS ajpecoBaHuX ¢(opM (TH-GOpM) y BHYTPIOIHBOMY aBTOPCHKOMY MOBIICHHI, HaIIp.:
Tu euxoouw npsamo 6 Kaniodxicy, He Ha0mo 2iUbOKY, 0ecb MakK no KicmouKu, AKpa3 ypieens 3 6opmamu meoix uepesuxie
(O. IpBanenb. JIbBiBChbKa 6paMa) Tpancdopmanii popmu BHKIIATTY Bif S1- KOMyHlKauu 10 Tu-komyHikaii yBUpa3HIOOTh
Noi(DOHIYHICTD 1 AUCKYPCUBHICTh XyHA0KHBOTO TeKcty. ¥ pa31 KOJIM OIOBi1au 30iraeThes 3 IEPCOHAKEM, TAKUH BUKIIA]
BUSICKPABIIIOE MOEIHAHHS 300payKaJIbHOTO Ta OIOBITHOTO PEriCTPiB MOBIICHHSI.

[Ipn npOMy KOMYyHIKaTHBHA MO3HWIISl BHYTPIIIHBOTO TEKCTOBOTO aBTOPA-MOBIIS, Yepe3 SKOTO PEaJbHUI aBTOP
CIIJIKYETBCSL 3 UMTa4aMH, MMO3HAUYCHA IaJIOTIYHOI0 B3AEMOIIEI0 3 ajpecartoM. Y XyIOKHbOMY IHCKypCi Takumil THI
CIIJIKYBaHHS MPEJCTABICHUN 3BEPTAHHAMM J0 YUTAYa, HANp.: A 5, KOXAHE MOE YUMATbHUUMEO, HA YiM NOBYANbHIM
Momenmi (We 3aKu eocmecu He NOGelu NAHI8 NPUCYMHIX Ma U MeHe Max camo 00 MaHyio) C60€ NOHAOMIPHO demanbHe
cnpasoszdanns 3asepuus dou (0. Auapyxosuu. [lepsep3is). OnoBinad, sikuil BUpaka€ KOMyHIKATHUBHY IHTCHIIIIO aBTOPA,
3BEPTAETHCS JI0 YWTa4a 3 KOMEHTapsIMU, MOSICHEHHSMH Ta YTOUYHEHHSMHM OCHOBHOTO HAapaTHBY, IPOTE 1€ TAKOX €
Xy/IOXKHIM MIPUHOMOM JiaJIOT19HOTO BUKJIAJCHHS TEKCTY, 110 PENPE3CHTOBAHUN a/IpeCOBAHNM MOBJICHHSM 13 3HAYCHHIM
KOHKPETHOTO ajipecara.

[MuTanbHi pedeHHS aKTyali3yloTh KaTeropiro aJpecaHTHOCTI B pa3i eKCILTIKalii AiajmorigHoi B3aeMofil aBTopa i
YyuTaya, MpH IbOMY YaCTOTHHUM € IMOAAHHs KBa3ilialoriB: aBTop (HapaTop) CTaBUTh MHUTAHHS i CaM Ha HUX BiJIOBIJAE,
Hanp.: Tu ne 3aéyoeuwt, npo wio xomie posnogicmu? Ta s dic i posnosioaro! Tu mycuw yseumu cobi yio cumyayiro
Hanpaedy sikomoea uimkiwe. Inakuie mu HiY020 8 Hill He emamuwd. Y Opyeiil NONOBUHI CiuHA, WOUHO 1 NOBEPHYECS 3i
wnumanio, mere 8iopasy cmaeisims komanoysamu eapmoro. Cneputy s mpoxu noxooug 3acmynHukoM HA4albHUKd, d
Heg0063i cmag HauanrbHukom. Tooi ue nododanoca? He nepedusail mene, aKujo xoueul NOYYmu yro icmopito 00 KiHys.
Hacnpasoi ye minoku max nogad)cHo 38y4ums — Ha4arbHuk eapmu, pociicekoro naykap (FO. Anapyxosnd. TaeMHUI).
Hagejenuit npukiiaj € UTIOCTPALIEIO AiaoTy SIK XKaHPOTBIPHOTO MPUHIIMITY, OCKIIBKH aBTOP CTBOPIOE TEKCT y BUIVISII
YSBHOTO JaJiory, PO3MOBH 3 )KYPHAJIICTOM, Ha MUTAaHHS SKOrO BiJIOBINA€. YSBHICTH CIIIBPO3MOBHHMKA Ta €JIEMEHTH
Mictudikanii B IbOMY TBOpi NEPETBOPIOIOTH JiaJIOr CIIBPO3MOBHHUKIB Ha B3a€MOJII0 aBTOpa 3 4YMTA4YeM, Ui 4Oro i
BHKOPUCTOBYIOTCSI 3’ICYBaJIbHI MUTAHHS Ta BIIOBiMI. Y TakWi CIOCIO CTBOPEHO MUTAIBHO-BIAMOBITHI KOMIUICKCH,
pearbHNAM afpecaroM KkuX € gyutad. [Ipore MoBelb-aBTop caM GOPMYITIOE MUTAHHS BiJl IMEHI ySIBHOTO CHiBPO3MOBHHKA,
peaizyouu KOMyHIKaTHBHY IHTEHIIIIO CKepYBaHH XyI0’KHBOTO JiaToTy B 01K IOBiJOMIIEHHS SIK 00’ eKTHBHOI iH(popMarii,
TaK 1 PO3KPUTTS BHYTPIIIHBOTO CTaHy Cy0’€KTa MOBIICHHSI.

VY cyuacHiil ykpalHChKii MpO3i JiaJOTIYHICTh BUPAKAETHCS «HA PiBHI MDKCYO’€KTHOT B3a€MOJIii Mi’K aBTOpOM i
YUTa4YeM, B SIKil MOCEPEIHUKOM € BJIACHE TEKCT» [6, ¢. 58]. 3BiicK € HasSBHICTh BEJIUKOI KITBKOCTI MUTAIBHUX PCUYCHB,
TIOIAHKX SIK TIOOIMHOKO, TaK 1 KOMIUIEKCAMH, HANP.: KoOHUX aKwo, max ece ti 6yno, niznatime npasoy, i npagoa 3pooums
8ac ginbHUMU, Xiba He npo ye tioemvca? Xida He npo c80600y 8i0 KOWMAPIE 0CY0y, HeNeGHOCMI, MYK 3a XUOHI pilueHHs
ma ixui nomeopHi nacaioxu? (JI. Iepem. MupoTtBopenp). 3ne0iIpII0r0 TaKi MUTATbHI PEUEHHS MAOTh PUTOPUIHHN
XapakTep, BOHU € eKCIIPECUBHUMH TBEPIUKEHHSIMHU a0o 3arepedeHHsiMH. OJIHAK MPEICTaBICHO i MipKyBaHHS y (opMi
NHUTAIBHUX PEYEHb, SIKI (POPMYITIOE MOBEILlb, 1110 TAKOXK IOLIMPEHI B Cy4acHIH Mpo3i, BU3HAYAIOUU ii KOMYHIKaTUBHY
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HAaCTaHOBY Ha iHTENIEKTyalli3M, Hamp.: Xopowe micye yei momo-oap. Xoua 6 sucycw cimanaicvke iono, AKuwo exice He
oauuw I'imanais. SIx Tam y korocs i3 ¢inocodi? Ichyromo mineku mi 06’ ekmu, Kompi mu 0csa2aemo 6 uro mums? <...>
(I. Kapma. ITina «['imanai»). BHyTpilHs AiaigoridHicTh B aBTOPCHKOMY MOBJICHHI peasli3oBaHa i 4epe3 BHKOPHCTAaHHS
MMUTAIEHO-BIMOBIIHUX KOMIUICKCIB, Hamp.: Yu namacaeca Ilepgheyvkuit axoce nabnuzumuce 00 Aou, Koiu 80HU
3anuwanuca 606ox? Hamaecascs i HeoOnopaszoso. IHo0i tiomy waneno xominoca mopkHymuce ii (FO. AHmpyxoBud.
[Tepep3ist). MoBemp BiAmoBiTae Ha 3’sICyBaIbHI MUTAHHS, 3HIMAIOYH HEO3HAYCHICTH 1 PO3KPHUBAIOYN OCHOBHUI 3MICT, aje
BHOIp Takoi GOpMHU XyITOKHBOTO MOBJICHHS YBUPA3HIOE BHYTPILTHIO TEKCTOBY J1aIOTT9HICTb.

OCTaHHBOK CHHTAKCHYHOIO KOHCTPYKIII€0, 1110 Oepe y4acTh y penpe3eHTaui'1' KaTeropii ajpecaHTHOCTI, BBAKAEMO,
BCTaBJICHI KOMITOHEHTH Pi3HOTO CTPYKTYPHOI'O HallOBHEHHS. BeTaBiieHi KOHCTPYKIIIT 32 OCHOBHOIO q)yHKme}o npmHaqul
TriepeiaBaTH 10JaTKOBY iH(opMalilo, aBTOpCbKl KOMeHTapl a00 yTouHeHHs. Y Cy‘laCHlI/I Xy/IOXKHIN ITPO31 TEKCTH pHCHl}OTB
BCTAaBJICHUMH CHHTAKCHYHUMH KOHCTPYKIISIMH, MOMDK SIKMX BHOKPEMIIIOEMO W Taki, IO MEPElaloTh KOMYHIKaTUBHY
B3a€MOJIII0 aBTOpA 3 MOTCHIITHNM YynuTadeM, Hamp.: PomaH (1 0 yBakaB foro TIOBICTIO) Ha3UBaBCA «lepapxii nmauiunux
3epaily i po3nosioas npo NOULyKu nesHuUM Gomopenopmepom c6o2o 08itinuxa 6 enyxomy kapnamcokomy ceni (F0. I3mpux
AM™) MoBelib-aBTOp BHUCIIOBJIIOE B TaKWX BHIIAJIKAX KOMYHIKAaTHBHY TO3UIII0 PEalbHOTO aBTOpa, IO 30IraeThes 3
TMO3MIIIEI0 BHYTPIIIHBOI'O TEKCTOBOTO aBTOpa. be3yMoBHO, peallbHUi aBTOp HE € TOTO)KHUM KOMYHIKaTUBHIH poJIi aBTopa,
IIPE/ICTABICHOTO B TEKCTi, OJJHAK MOBEIb 3BEPTAETHCS B TAKUH CIOCIO /10 YMTadiB, 10 NMOTCHLIHHMUX ajpecaris, sKi €
OCHOBHHUM Cy0’€KTOM XyZO’KHBOT KOMYHiKallii pa3oM 3 aBTOPOM.

BcraBieHi cHHTaKCHYHI KOHCTPYKIIiT BUKOHYIOTh (DYHKIIIi BHYTPIITHBOTEKCTOBUX peMapoK. Y IpamarypriiHOMy
JIUCKYpC1 BOHU JIOTTOBHIOIOTH MOBJICHHSI TEPCOHAXKIB, Ta «BIAMOBIAAIOTH TBOM PEKUMaM BEIEHHS J11aJOTy: PeTTiKyBaHHS
i Hapauii» [7, c. 78]. Y oMy pa3i BCTaBjeHI KOHCTPYKIIT € pernpe3eHTaHTaMH KOMYHIKaTUBHHX 3B’ SI3KIB MOBI[SI-aBTOpA 1
yutayda, Haup.: [ Cmina nepecmana 6ymu cminoio, a cmana Ceimaanumu Cxooamu, i 60HU NPOSAOUIU — K Ye He OUGHO —
62opy. (Yaeimo codi, wio éce cmanoca came max. bo wio 3anumacmoca nam? Tino na 00Kynu 3cynymux nucbMoeux
cmonax?). Tiei camoi mumi Apmyp Ilena kiade Oonouto na Pomun mennuu sueun (FO. ArmpyxoBud. JIBaHAANATH
o0pyuiB). HactaHOBa Ha B3a€EMOJiI0 3 YMTAyeM ITOCHJICHA 3a JOMOMOTOI0 BHKOPHCTAaHHS (OPMU JOKOHAHOTO BHUIY
1-0i 0coOM MHOYKMHU Ha TIO3HAYCHHsI MailOyTHIX miid. L{s rpamMaTiana Gopma mepenae 3akiInuK 10 CyMICHUX il aBTOpa i
YyHuTaya, BOHA € MApPKEPOM KOMYHIKaTUBHOT B3a€MOJIiT MOBIIS Ta aJipecara.

BcragieHi KOHCTPYKIIIT B Cy4acHi# Mpo3i CTAHOBJSTH IUTICHI MIKPOTEKCTH, [0 YaCTO MAOTh cJ1a0Ki CEMaHTUYHI
3B’SI3KM 3 OCHOBHUM TEKCTOM TBOpY. BOHM MaloTh xapakrep iHTpomyKmiidi a0 aBTOPCHKHMX BIJICTYIIB, 110 HE CTLIBKU
PO3KPHBAIOTh 3MICT OCHOBHOTO TEKCTY, CKUIBKM CKEpOBaHI Ha Oe3mocepenHIo B3aEMOMII0 3 uyuTadem, Hamp.: (Tym
ManenvKull 6IOCMYR. 32a0an0ch, K 00UH POCIUCLKULL noem, nepekiadaryu Mil eipui npo 3a6pyoHeHe npocmupaoio
i uucmomy amzenie, 3azpy3 Ha mMomy JHc MaKu OI€CIO0GI «KOXAMUCAY | MYCUE PO3060I0GAMNUC NOMINC «3AHUMAMbBCSA
110606bI0» Ma «3anumamuvcs cexkcomy. Heeowce pocianu, ax aneenu? 1 6éonu ne xoxaromoca? Yomy 8 Hux nemae makozo
cnosa?) (10. AuapyxoBnd. JlekcukoH TaeMHHX MicT). OOCAT TakKuX MIKPOTEKCTIB MOKE HaBiTh IEPEBHUILYBaTH 00CST
OCHOBHOTO TEKCTy. Y TaKuX BHIIaJKaX MO)KHAa TOBOPUTH IIPO JIOMIHYyBaHHS Kareropii aJpecaHTHOCTI Ta NpiOpUTET
KOMYHIKaTHBHOI B3a€MOJIii aBTOpa 3 YATa4eM Ha MPOTHBArY OMKCY Ta OMOBi/AI B XyIOKHBOMY JAUCKYpci. A. 3arHiTko,
aHAJI3yIOYH CEMAaHTHKY i IPAarMaTHKy BCTaBICHUX KOHCTPYKIIN y Xy[O’KHbOMY TEKCTi, 3a3Ha4a€, M0 BOHU € IIEPEXiTHUMHI
MIXK PEUYEHHSM 1 TEKCTOM, HaroJIOIIyIOUX Ha MPaBOMIPHOCTI iX MOTPaKTyBaHHS SIK «PEUEHb-TEKCTIB, OCOOIUBICTIO SIKUX
BHUCTYIIA€ MOJiiH(OPMATHBHA HACHYEHICTD 1 KOHIIEHTpAIlisl PI3HOTaTYHKOBHUX 00’ €KTUBHUX CMUCIIBY [5, ¢. 261]. Libomy
edexTy crpusiec i BAKOPUCTAHHS HAIMIPHUX BCTaBJICHUX KOHCTPYKIi, MOOY/I0BaHUX 32 IPHHIUIIOM «MOTPIHKN», KON
KOKHUH 13 BCTaBJICHUX KOMIIOHEHTIB MICTUTh HACTYITHHH 1 ani 6e3 oOMexens, Hanp.: Cecmpa nepenaxanacs i nobiena
3a nikapem (300pasicents cnpagoi unA0aNo xce Oyxce OMIOUM, HEMO8 gubiieHe yacom (Hacy, AKul mMu nPpoeoOUMO 8
delirium, yinkom oocmamuvo, adu eubinumu nam'ames, ma 3amano, wiod eiodumu 6inw), are Axwo cghoxycysamu
102110 Ha OLISAHKAX, Oe He OYN0 NIAM 8i0 COMYsL — NIAMU HA COHYL, NISMU N0 COHYEM, POdCe8oMY 008IpsLl, NismM Oilvbuie
He mail! — mooxcna Oyno nobauumu ece my xHe eanimy «Ap Kacmpa» 3 ii cOHYeKIbouwHUMU CIOJCemamy i peKkiamoio
3on10moeo oowyy) (FO. I3npuk AM™), HasiBHICTB KUTBKOX B32€MONPOHHKHEHUX BCTABIICHb CTBOPIOE e(eKT CeMaHTHYHOI
6ararTomapoBocTi, TPy LEOMY 111 0araTOBUMIPHICTh Ma€ He JIiHIHHY, a 1epapx1qHy MIPUPOY, OCKIJIBKH KO’KHE BCTABIICHHS
«3aHypIOe» YHTa4a IIe IMIHOIIE B CTPYKTYPy TEKCTy. Y Takuil crocid peamizoBaHO KOMYHIKaTHBHY pOJIb aBTOpa Ta
peai3oBaHO aipeCaHTHICTh Ha PiBHI peai3amii iHTeHIIiT MOBIIS.

BucHoBkM i mepcnmeKTHBH JOCJTiIxKeHHsI. TEeKCTOBa KaTeropist aJpecaHTHOCTI OXOIUIIOE BepOalbHI BUSBH
KOMYHIKaTHBHOI MMO3HIiT BHYTPILTHLOTEKCTOBOIO aBTOPA, OMOBIIa4a (Haparopa) Ta nepcoHaxa. Ha cuHrakcuayHoMy piBHI
OCHOBHUMH CHHTAKCHYHUMHU 3aCO0aMH BUPAXKEHHSI aJI[PECAHTHOCTI € PO3IIOBIIHI PEUSHHS 31 3BepTaHHIMH, HAIIBIPSIMOIO
MOBOIO (KOHCTPYKLISIMHM TI€PENOBITHOI MOJAIBHOCTI) Ta BHYTPIIIHIMH [iaJloraMd 1 «MOHOJIOTIYHMMH JiaJIOTaMu»;
MMUTANBHI pedeHHS (3’ sICyBallbHI Ta PUTOPUYHI) 1 MTUTATFHO-BIAMIOBITHI KOMITICKCH; BCTABJICHI CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIIIi,
0 eKCIUTIKYIOTh aBTOPCHKi KOMYHIKaTHBHI iHTeHIIi. [IepcreKTHBY MOAambIuX JTOCHTIHKEHb MOJATal0Th Y BUCBITICHHI
0Co0aMBOCTEH (DYHKIIIOHYBAHHS MOBHHX 3aC001B, 1[0 peali3ylOTh KaTETOPir0 aapeCaHTHOCTI.
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AHoTamis
A. KILNEHKO. CHHTAKCUYHI 3ACOBUA PEHPE3EHTAI_IIi KATEIOPIi AJIPECAHTHOCTI B
CYUACHOMY XYIOKHBOMY NUCKYPCI

CTarTioO TPUCBIYEHO OCTI/HKCHHIO CHenn(piku TEKCTOTBOPEHHS Cy4YacHOI YKpaiHCBKOi MpO3H, 30Kpema,
peadtizaiii kareropii aApecaHTHOCTI Ta KOMYHIKaTHBHOI 1MO3MIii aBTopa. PO3MIsSHYTO MOHSTTS XyI0XKHBOTO JUCKYPCY
Ta BUSBJIEHO OCHOBHI 3aCO0M pernpe3eHTallil KaTeropii aJpecaHTHOCTI Ha CHHTAKCUYHOMY piBHI. OCHOBHUM IIPEJAMETOM
aHaJi3y CIYTyBaJlll 3BEPTAaHHsI, MUTAJIbHI Ta CIIOHYKaJIbHI PEUCHHS, BCTABJICHI CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIIT Ta IIUTATH, 110
BIJIrpatOTh BaXKJIMBY POJIb y TEKCTOTBOPEHHI, CTBOPIOIOUM e€(heKT 3MicTOBOi OararomapoBOCTi TeKcTy. TexcToTBipHHMHA
MTOTEHITiall IIMX CHHTAaKCHYHUX KOHCTPYKIiH BIH3HAYa€ OPIEHTOBAHICTh Ha YUTa4a-apecara 3 00Ky aBTOpa-MOBIIS.

Kuro4oBi ci10Ba: XynoXHIl THCKYPC, eKCTIPECUBHAN CHHTaKCHC, KATETOPIis aApECAaHTHOCTI, BCTABIICHI KOHCTPYKIIIi.

AHHOTAIUA
A. KNIIEHKO. CHUHTAKCHUYECKUE CPEJICTBA PEITPESEHTAIIUU KATEI'OPUU AIPECAHTHOCTH
B COBPEMEHHOM XYJIOKECTBEHHOM JIUCKYPCE

Crarps oCBsIIeHa HCCIICI0BAHHIO CIIEU(PHKH TEKCTOOOpa30BaHNs COBPEMEHHON YKPanHCKOW PO3bI, BYACTHOCTH,
pean3anny KaTeropuy aipeCaHTHOCTH M KOMMYHHUKATHBHON ITO3HUIINH aBTOPa. PaccMOTpeHO OHATHE XYJ0’KECTBEHHOTO
JMCKypca WM BBISIBICHBI OCHOBHBIE CPEJCTBA PENPE3EHTAMH KAaTETOPHH aJPECAaHTHOCTH HA CHHTAaKCHYECKOM YPOBHE.
OCHOBHBIM IIPEAMETOM aHalN3a IOCIYXHIM OOpalIeHUs, BONPOCUTEIbHBIE W MOOYAUTEIbHBIC IPEATIOKCHNUS,
BCTaBJICHHBIC CHHTAKCHYECKHE KOHCTPYKIINHU U IIUTATHI, KOTOPHIC UTPAIOT BAKHYIO POJIb B TEKCTOOOPA30BAHNH, CO3/1aBast
s dekT conepraTeqIbHON MHOTOCIOHHOCTH TeKeTa. TeKkcTo0O0pa3yIoinii MoTeHInall ITUX CHHTAKCHYECKUX KOHCTPYKIMN
OIpeIeIIsieT OPUEHTUPOBAHHOCTh HAa YUTATENI-ajpecaTa Co CTOPOHBI aBTOPA-FOBOPSILETO.

KiroueBble ci0Ba: XyIOKECTBEHHBIH JHMCKYPC, AKCIPECCHBHBIH CHHTAKCHC, KaTeropHs aapecaHTHOCTH,
BCTaBJICHHBIC KOHCTPYKIIUH.

Summary
A. KISHCHENKO. SYNTACTIC MEANS OF REPRESENTATION OF THE CATEGORY OF
ADDRESSABILITY IN MODERN LITERARY DISCOURSE

The article is devoted to the study of the specifics of the text-formation of modern Ukrainian prose, in particular the
realization of the category of addressability and communicative position of the author. The concept of literary discourse is
considered and the principal means of representation of the category of target content are found on the syntactic level. The
main subject of the analysis was addressing, interrogative and imperative sentences, inserted syntactic constructions and
citations, which play an important role in the text-formation, creating the effect of a multilayered text. The text-forming
potential of these syntactic constructions determines the orientation towards the reader-addressee from the author-speaker.

Key words: literary discourse, expressive syntax, category of addressability, inserted constructions.
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CBOEPITHICTh TPAHC®OPMAIIII BIBJIIMHUX OBPA3IB Y ITOE3Ii BIPU BOBK

[oesist Bipu BoBk penpesenTye B ykpaiHCebkil siTeparypi X X — nodarky XXI cTomiTTs yHiKaaIbHE MUCTELIBKE SIBHIIIE,
B OCHOBI SIKOTO JIC)KHTh «EJIMHUI 3arajbHOIIOICEKUN 1CTOPUKO-MUCTEIBKIA, Mi(hOJIOTIYHO-PENITIHHII KOHTEKCT» [9, C. 6].
Peniriviamii citorsin Bipu BoBk mouaB ¢opMyBaThcs 1ie B AUTHHCTBI (iych OyB CBSIICHHKOM),  OCTaTOYHO CKJIABCS
IIi] BIDIMBOM 3aXigHOTO Karonwmuu3Mmy B HimewuwHi Ta Bpaswmmii. Sk 3acBigdyroTe MeMyapu aBTOPKH i CIIOCTEPEKEHHS
JOCIITHUKIB ii TBOPYOCTI, XPUCTHAHCHKA Bipa CTAHOBHUTH CBITOIVIAMHE MIiATPYHTS XyHOKHBOTO MHCIEeHHS Bipnm BoBk Ta
iHTerpasibHuii actiext 1 TBopuocTi. DopMamu BUSIBY peNiriiHOTO CBITOINISLY B [10€3i1 MUCbMEHHHUII € 01011HHO-XPUCTUSHCBKI
00pa3u ¥ CHMBOIIH, JKaHPH PENIriiHOI JTiTepaTypH, 30KpeMa KaHp MOJIUTBH, CaKpaJibHa JIEKCHUKA TOIIIO.

JlocnipkeHH o pertirifiHuX MOTHBIB, 00pa3iB, CUMBOIIIB Y TBopuocTi Bipu BoBk npucesaeni npami 0. I'puropuyk, H.
Ipynmk, T. Kapa6ogiu, O. Crenanenko, O. CMoNbHUIBKOT Ta iH. [pyHTOBHUI aHalti3 mpo30Boro 1opodky Bipu BoBk kpish
pu3My cakpaiisHoro 3aivicamta FO. [puropuyk, ska 3axucTiiia KaHAWAATCHKY AUCEPTAIiio i3 i€l mpolieMu Ta BUaaia
moHorpadiro «IIpoza Bipu Bosk: Bumipu cakpamsaoroy» [6]. ITompu Te, mo okpeMi acmieKTu TpaHchopMaIiii pemiriiHux
MOTHUBIB y TBOPYOCTI MMCbMEHHHIII, 30KpeMa i 1oe3ii, yke MpoaHaIi3oBaHi 3a3HaYCHUMH JIOCITITHUKAMH, IHTepIIpeTaLis
CaKpaJbHOTO B MOCTUYHOMY NopoOKy Bipm BoBK poci He oTpuMaina Hajie)KHOI HaykoBol pereriii. Came Iell YHMHHUK
aKTyaJli3y€ NEepCHEeKTHBHICTh HAYKOBHX CTY/AIH y [[bOMY HampsiMi, OCKUIbKH Oi0MiHHO-XpUCTUSIHCHKHI JTUCKYPC MOTYKHO
po3ropraeThes B JIipHUII MTMCBMEHHHMI Yepe3 o0pasu Icyca Xpucra, [liBu Mapii, €8u, FOnu, Kaina, Asens.

Merta crarTi moJsATaEe B TOMY, o0 ImpoaHai3yBaTH 3aCBOEHHS i iHTepmpeTamnii 0i0miifHOTO MaTepiairy, 3’ aCcyBaTH
porb 0i6miHIX 00pa3iB y moeTHUHUX TekcTax Bipn BoBk.

BibniiiHi 00pa3u HEOHOPA30BO CTAIOTh IIEHTpaIbHUMU Yy noe3isix Bipu Bosk. C. ['opnuHcbkuit 3a3Havae: «Yee,
III0 BOHA BHCJIOBIIIOE, € BUSIBOM 1 CBITOIVISLY, TOYHIIIE, XPUCTUSHCHKOTO CBITOIVISTY. ABTOPH L[LOTO THITYy CXMJIBHI Q)
HaJTO 6yT14 BUUTEISIMH, MOpaJ‘I13aT0paMI/I npornoBinHuKamu, Bipa BoBk He HamaraeTbcs 6yTI/I Hi OZHUM, HI JPYTHM,
i Tpetim. Ii XPHCTHAHCTBO €, nepez[ycm cuia, mo (opmye ii camy, cuiia, o JI03BOJISIE il BIIKPUBATH HECIIOIIBaHY
TPaHCIICHICHTHY CYTb 1 «PYTHID» 3MICT, CXOBaHi B pealbHOCTI peueii» [5, c. 173].

CrioctepiraeMo akTHBHE 3aJy4CHHS €BAHTEIBCHKOTO CIOKETHO-00PAa3HOTO Marepialy B MOCTHYHI TEKCTH, SKHN
MUCHMEHHHUIIS 3a3BUYail MEPCOCMHUCIIIOE, HAIllOHAJI3Y€e, OCYYacHIOE. 30KpeMa, aBTOpKa BHKOPHUCTOBYE Taki oOpasu:
Icyca Xpucra («Icyc-Kepmanuuy, «Ikorocrtacy, «Ilepen sicmamm» Ta iH.), Marganuau («Marmganuaay), Kaina Ta Aens
(«bansna npo Kaina i ABen;{») €Bu («EBay), PyT («Bexcl» «Py1»), Paxunp («Paxwiby), FOxn Ta IMontis [Tinara («/IBa
rpixu») Ta iH. OKpemMo ciiJ ToBopuTH npo Mapionoriuny (boroponuuny) Temarnky TBopiB Bipm BoBK, sika sickpaBo
MpeCTaBICHA TBOMA IMMOSTHIHNMU 30ipkamu: «Monebers 1o boropoauti» (1997 p.) i «MaiBka no boropoauti Kopamisy»
(2004 p.) 1 3HAYHOIO KIBKICTIO BipimiB: «Bo3uecinas Mapiiy», «bmarosimenusy, «'ymynascekiit Matepi boxiit», « CkopOHa
Boropoauiisy, «Ycnenie», «JIinei» Ta iH.

LikaBuMHU € iHTeprpeTarnii MMCHbMEHHUIICIO CIOKETIB 13 bibmii. YcecBiTHBO Bimoma icTopist cTapo3aBiTHUX OpaTiB
Kaina #i ABens naOyBae y Bipu BoBk opurinambHOro 3By4aHHs. JIipy4HHI CIOXKET PO3rOPTAETHCS TYT MOCTYIOBO,
MIPUYOMY aBTOpPKa 3MaJlbOBY€ BHYTPIIIHI MepexuBanHs «reposi» — Kaina. 3a3npicTs 10 Opara, uns skepTBa «1d0aHOM
Kypumocsi bo2ogiy, Tl K «ocosma eadwka 6’emovcs 3 <...> danunuy KaiHa, KOIHM BiH NAJNUTHh CBOIO JKEPTBY, CTa€
00’€eKTOM BipIIa.

Pymriem nii € HarHiTaHHS NPOKJIbOHIB, HEHABHCTh, siKa NpH3BoaUTh KaiHa ax 10 BOuBcTBa («Henasucmv —
most nogicexrcay [3, ¢. 209]). Kain 3a3aputh ABeito, roBOpsUM, 0 B HBOTO, Ha BinMmiHy Bix KaiHa, «obnuyus ne opane
cymuisomy [3, c. 210]. Ypemrri BinOyBaeTbcst BOUBCTBO: «biuckHys nigic. [lokomuecs cmoein: // « A mobno mebde, Kaine,
opame!» 3, c. 210].

Sk 6aunmo, aBTOpKa iHTEepIpeTye Oi0MITHAN CIOKET, XyI0KHBO 00pobmsie itoro. Y kHu31 ByTTsa Hemae Bipma, ne
6 Aenb roBopus Kainy, mo mo0uTs #oro. IcTopist OpaToBOMBCTBA TaM MMoOaHa 3 aKIIEHTOM Ha 3a37PiCTh SIK BETHKUI
rpix i Ha Te, 10 Iie mepiie BOMBCTBO Ha 3emili B3araii. Y Oajaji )k YOMBCTBO ABEJIs TPAKTY€EThCS MIe M K HACIIIOK
obpakenoi ropaocrti Kaina: «Cnopydorcy na siesmapi enacnuti éepmen, // Jle copoicmo — npaeo nodunuy [3, ¢. 210].

Kpim Toro, nnst BouBcTBa ABenst Bipa BoBk Bkitanae B pyky Kaina Hixk, Toai sik y biomii mpo croci6 youBcTBa He
Huerbes. Hisk — cMBOII MIACTYHOCTI, CEMAaHTHKY IOTO CHMBOJY SICKPABO Iepe/la€ HApOIHUI BUCIIB «HIK y CITHHYY.
e momae o6pa3zy ABens KEPTOBHOCTI: CITOYATKy OpaTw MPHUHOCATE JKepTBY bory, a moTim obpakernii Kaid mprHOCHTE Y
KEepTBY ABeJs, AK ATHA. LI myMKa migkpecioeTses mopiBHIHEIM KaiHa:

Ipoxnsami 6y0bme Hazagicou

Oui, 0e He OyHmMYIOmbCs XMap,
Obauyys, He oparne CyMHIBOM,
Cepye — sienaua nopooo [3, c. 209].
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Po3podka Biporo Bork o6pasis FOmu ii [linata B moe3ii «/[Ba rpixu» BUTPHUMaHA IIJIKOM TPAJUIINHO, OCKLIBKH
3riAHO 3 (OJIBKIOPOM PI3HUX HAPOIIB (30KpeMa YKpaiHCHKOTO) IIi Tepol OJHO3HAYHO 3acy/KyroThes. FOma Ickapior —
TpaaMuUiiiHuii 00pa3 y jiTeparypi, armocToi, SIKUM XapaKkTepH3yeThCsl MPOTHIIC)KHHUMHU JI0 CBSITOCTI PUCAMH: 3paJlolo,
3azjpicTio, cuparoto 30aradenns. [llomno IlonTis Ilinara, To fioro o6pa3 cTaB MPOTOTUIIOM JIFOIUHN HEIUPOT, JTFOANHH-
00sTy3a, KOTpa CBOEIO OC3MisITBHICTIO CBIIOMO CHIpHsie 3m04nHOBI. Y €Banremisx npo [lorris [linata (icTopuany oco6y,
PUMCHKOTO NPOKYpaTopa B [TanecTtuni) roBopuThCA JLy’Ke Majo. e im’s CYNPOBOIHT pOBHOBl,Z[L mpo cyxn Hax Icycom i
Hioro cMepth yepe3 po3n’atTs. [linar, 3Hatouu, 1o Icyc Hi B YoMy He BUHEH, ITiIJaBCs BOJI HATOBITY i BuaaB Icyca, ToOTO
nokasas cebe 6osirysom [8, c. 219].

Bipa BoBk He BAaeThcs 10 TIIyMay€HHsI €BAHI€IILCHKOI 1CTOPIi XPUCTOIIPOJABIS Ta PUMCBHKOIO POKyparopa, He
JIOIIYKY€ETHCSI BIPOT1THOT MOTHBaIiT iXHIX yUHHKIB. [[MCbMEHHUIISI BHKOPHUCTOBYE 111 00pasu 3 METOIO 3MYCHUTH PELUITIEHTA
3aMHUCIIATHUCS HAJ CBOIMH JisIMH, TyMKaMH, 00 3a3ApicTh i 60sTy3TBO 171 Bipn BoBK € rpixamu, siKi 03HA4aIOTh TyXOBHY
MEHIIOBAPTICTh: «FQOunum zpixom oyna 3azopicme // 3a éenuu Xpucmosy, // bo doyxoenuii niemeti // He dopic 0o konin
Xpucma. // Hinam zpiviue 6os2yzmeomy [2, c. 52]. Bipi 3akiHIYEThCS BACHOBKOM: «/[6a epixu — npumamanni // Biunum
pabamy [2, c. 52].

lomo xiHounx 00pa3iB, HalWvacTille NMUCBMEHHUIS 3BepTacThest 1o noctari JliBu Mapii, mpore 3HaxX0qUMO
iHTeprperanii i iHmmx 6i06aiHMX kiHOK. Bipa BoBK He mpocTo BUKOpHCTOBYE Oi0IiiHI CIOXKETH, CKOPIIIe BOHH CTAalOTh
TIOIIITOBXOM JUISI CTBOPSHHS Ha iX OCHOBI HOBUX XYIOXKHIX iHTepHpeTaliid, ake B bi0iii BOHM BUKOHYIOTH HacaMIIepe.
JMUIAKTHYHI, COTepionoriyni a0 BipoHaBUANbHI YyHKIII. 3HAYHY POJIb Y BHHHKHEHHI TBOPIB, MpHcBIYeHNX boropomamiii,
BIZIrpalii XpUCTUSHCBHKI cBita — Pi3znBo Xpucrose, brnarosimenns, Ycminus boxoi Marepi, ITokposa, BeeneHus 10
xpamy IIpecssitoi boroposuiii.

JiBy Mapiro o6pano ['ocrionom Ha pois Marepi Icyca Xpucra. Y €Banrenii Bin Jlyku untaemo: «Paniii 6aarogarHas.
Tocnons 13 To6010! Tn GrarocnoBenHa Mixk skoHamu! BoHa 5k 3aTpHBOXKMIIACS CIIOBOM 1 CTaja po3ayMyBarH, o O TO
3HAYMIIO L€ IPUBITaHHs. A aHres npoMoBus 10 Hei: «He Giiics, Mapie, 60 B bora Graronars v 3Haiinuia! [ ock T B yTpo0i
3auHent, 1 Cuna HOPOJIHLL 11acu I/IOMy HUMEHHS Icyc Bin xe Oyne Benukwuii, i Curom BeeBummaporo 3Bannit, i [ocrons bor
nacTh ifomy npectony Moro 6arbka J{aBuza. I moBik raprosaty Bin 6yie y 1omi SIkosa, i napropanHio Moro He Gysie KiHIs.
Jyx Cesaruii 3nuHe Ha Tebe, 1 BeeBumnboro cuia obropHe tede, yepes Te To i cBste, mo Oyne Cun boxuii! A Mapis
npomoBmia: S xx ocrionus pada: Hexait Oyne MeHi 3rifqHo 31 ciioBoM TBoiM! | Bifiiimos anren Bix Hei» [JIk. 1: 26-38].
Lle#l eBaHTENBbCHKUI CIOKET OpuriHambHO Tepenana Bipa Bosk. IlncemenHmis 3mamioBaia creHy bnarosimeHHs
yepes OadeHHs TYIyTiB, IPOBENIa CBOEPIIHY Mapaiesh MiXK JBOMA CBiTaMHU — OiOMIHHNAM i TYI[yTbCHKAM (SI3MYHHIIBKO-
xpuctustHCbKUM). IloeTeca Hamaramacs OXXKMBUTH CBOIO MOBY W MIJKPECIUTH TYILYJIbCHKHH KOJOPHUT BiJIIOBIIHOIO
TOBIPKOIO, XapaKTEpHOIO JIEKCHKOIO: OPHHA3S, Iep/iaH, JeriHi, AiBka, Mapiuka-uiuka. Y Bipii «biarositieHHs» aHreln
3BepTaeThes 10 Mapii:

«Mapiuxo-uiuxo, enaoe cHie

I npuiioymes sicui nerini

3anaxne nadarnom

bo mu e Boosica monooar [3, c. 72].

Bipa BoBk ykpaiHizye 6i10miliH0-anokprdiuHy OMOBIb 32 JOTIOMOT00 IIEBHUX XYI0XKHIX 3aC001B, BHKOPUCTOBYE
OPUIOM 3HIDKCHHS, KOJIM O10MiiHI emi3oau HaueOTO «3a3eMIIIOIOTHCS», MOMATHhCS B yKPAlHCHKOMY KIIIOYi, a
€BAHTEIbChKI MEePCOHaKI HaOyBalOTh PHUC 3BUYAWHUX JIIOEH, SKI BHUSBISIOTHCS B IOJACHHUX NOOYTOBHX CIIpaBax.
VCBiIOMITIOIOYH TOH BEJIMKUIH 000B’s130K, sskuii mokianae Ha Hei bor («Tu kvlcyca, K ceiynuk Hecu, // bo éin mo meii
i Boorcuti cun!y [3, c. 72]), Mapis cXunnia rojoBy B MOKIPHOCTI # cMupeHHI: «I 0cnodonbky mitl, // Amine croeam
meoim, aminw!» [3, c. 72].

[TucbMeHHUIS 3MalboBYEe BOropo/IMIlio sk yKpaTHChKY MaTip, 10 MIKIY€EThCs PO MaJCHbKOTO CHHA, SIK Y BipIax
«Ilepen TBOIMU siciiamuy, «Pi3aBo». Tox He nuBHO, 110 Mapis B Hel OiSTHEHA MMO-T'YIYJIbChKU, BUKOHY€ 3BHYAHY POOOTY
Marepi — T4e KOHOIUTI Ha MENIOMIKU [CyCHKOBI ¥ BapuTh Al HBOTO OOpHIMK: «3 ix Kyuepie Teos Mamu npsoe O0osei
numxu, // Tue Tobi 3 nux kanuypi i uopno-6ini 6ecazuy; «l[loskisaxanu 1a2ionooxi capuu i oyci oneni, // LLJo poskazyrome
Tooi éepxosunni nerenowy; «llepeo Teoimu sacramu, manuti Icyce, // [lpubnykano smepsne eoguens, // Ilepexunyno Teoe
eopuamxo, nuznyno Teiit 6opuguky) [3, c. 74]. Taxum auHOM, pi3ABIHAN Oi0MiHNII CIO)KeT HaOyBa€e TyT pHC MOOYTOBOCTI,
CTBOPIOIOUHM HEHMOBIPHO 3aTHIIHY KapTHHY.

OTKe, MMCHbMEHHUISI BIIMCYE HOBO3aBITHY iCTOPIIO B KOHTEKCT I'YIYJILCHKOTO XKHTTA. Icyc crae He mpocto Criacom
CBITY, a i «kepMmanudeM ['ymyumii», sk y Bipmi «lcyc-kepmanuu». Y npomy Bipiui JJuts boxxe — manenskuit Icyc — crae
LEHTPAJIBHUM 00pa3oM, SIKHH IOJaHo sIK 00pa3 yKpaiHChKOI TUTHHH, SKil CyIMIIOCS CTaTH HE3BUUYAHOIO0 0c00010: « Borce
006py gicmonbky cHieosis // 3 Kapnam wnece: // «leu, 6yoe Icyc Ivyynii' // Kepmanuuem!» [3, c. 73].

OcobmuBocTti Tpancdopmarii oopasy Matepi boxoi B ykpalHCHKHX MHCbMEHHHKIB Bia3HaunB B. AHTO®iiUyK:
«Ilepen unradem nocrae Hacamrepesn o0pa3 CKOpOHOI MaTepi, Yepe3 SIKUif, 3 OHOro OOKY, MepelatoThCsl CTPAXKIAHHS
Boxkoi Martepi, a 3 iHIIOro, — Tpari3aM 3eMHHX MarepiB ycix 4aciB. OKpiM TOTo, CTBOPIOIOTHCS il MIMOOKO cakpajbHi
3a cBOIM 3MiCTOM TBOpH Ha 4ecTh boropoauui» [1, c. 104]. Tomy B 00Opasi /liBu Mapii Bipa BoBk BOauae Takox pucu
cTpakaeHHO1 Marepi, 3My1ieHoi nepexxutu cmeptb CuHa.

OcobmuBo sickpaBo ctpakaanas i Mapii moka3ari B moe3ii «Cxop6Ha boropomuiisy, y sKiif THCEMEHHHLIA 3a
JOTIOMOTOI0 00pa3iB KapmaTChKOi MPUPOIH IMiJACHIIIOE AyIIeBHAN cTaH boroponuti: «He maxie ysim y oanuni, // Jluw
Kpos-ipocay [3, c. 75]. Iixcumoe 3mamtoBanus ckopdotu JliBu Mapii 3a posn’stum CuHOM rniepcoHidikamis: «30aus
cmepexu bauamocs // Posn ssmumuy [3, c. 75].
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JI. 3anecbka-OHUIIKEBUY BBAXKAE, 1110 BXKUBAHHS YUCICHHUX HAa3B POCJIMH HE CIIyTye nepcoHidikarii aii; pociuHy,
npupoa He OyJIi FOJIOBHUMH YYaCHUKAMHU [Ti, BOHH OyJIu pajiiie 3aco00M KOHKpeTu3allii mia fii, armocdepu [7, ¢. 17].
He meHmI emomiiiHO, X04 1 O1III JJAKOHIYHO, 00pa3 cTpaxieHHoI Marepi po3KpuTHH y Bipiii «Y TOpHI COHIS»: « Y cepyi
wnaeu // ececsimue cope // 6ez0onunuil Oiney [3, c. 377]. KopoTki pedeHHST OCHITIOIOTh TOCTPOTY 3MAaTIOBaHHS OO0,
SIKUH BimqayBana J[iBa Mapist.

Amodeosom cxopbotH € Bipm «Croimn y Bogocmaai mar» i3 nukiry «Momebens no boropomuti». V miit moesii
yBECh Tpari3M, BaKKi JyIIeBHI MOHEBipsHHS Marepi Boxkoi akyMylrOIOThCSl B CJIOBaX «4OpHa KoJoHa Oouoy. Uepes
HEBHMOBHI CTpa)<JIaHHSI MaTepi, sika CHONISAAE CMEPTh CHHA, Mapist He 0a4uTh 1 He Yy€ HIY0ro, KpiM BJIACHOTO ropsi, Ha
LBOMY # aKIEHTY€E aBTOP:

«He bauuw Heba 6 Kpeni,

He yycw 3emnempycy,

L]o eusepmae mocunu,

He gioacw npo 3agicy cesmuni,
Pozoepmy nasniny [3, c. 325].

Im’st Mapis, 3rijzHo 3 010:11HHOI0 SHIIMKIIONEI€I0, 03HAYa€ «IIPEKpacHay, «CHiibHay. Cripasii, BeJIMUE3HY TyXOBHY
CHJIy MOTPiOHO MaTH JKiHIIi, 0O BUTEPIITH Taki AyIIEBHI MyKH i crpakaanus. Komana mroanna, okpiMm ii Cuna Icyca,
HIKOJIM HE TepIIijia TaKUX CTPAIIHUX MYK, sk Mapis. Te Bce, mo Icyc TepmiB Ha xpecti, Mapis Tepriija mig XpecToM y
cBoeMy cepiii. Mykw # cTpakmanas Icyca Xprucra, skuif B3sB Ha cebe TepIiHHS BCHOTO JIIOACTBA, IPOHMU3AIH ii cepIie.
Mapist ciipaB/ii € CKOpOHOIO MaTip 0.

Haiinikaimy inTeprperaunito oopasy boromarepi Bipa BoBk nonana B nukmi «Mosebenb 10 boropoauui», ne
Boxxa Marip nocrae B pi3HHX i[IOCTACSAX Bl HKHOT i MACITUBOI {IBYMHU IO CKOPOHOT MaTepi. [IMKII MOYHMHAEThCS TAKUMU
pankamu: « B €eancenii 3onomoaucmo // 3anucane meoe im’si // 60 3 mebe napoounocs cgimioy [3, c. 315].

Humu psaaxkamu aBTopKa mokasye, mo boroponuis mocigae 9ipHEe MicIle B peNiriiHiA CBiIOMOCTI YKpaiHIIiB,
HAroJIOITy€ Ha TapMOHIHHOMY MOe€IHAHHI B 00pa3i Mapii iroachkoro i 60KECTBEHHOTO Hadad. AJDKe A yKpaiHIiB
Boropoauis — 1ie cumBon Marepi, [lapumi HeGecHoi, )KUTTA, cBiTIa, MyaApocTi Ta r000Bi. Boropoauiist cumBosizye
MOBHOTY JKUTTS, CAMOJIOCTATHICTb, 3BUILHEHHS BiJl YChOTO I'DIXOBHOTO 4Yepe3 OCSSHHS, MPOCBITICHHS, MEPEPOIKEHHS
[4, c. 35]. OTxe, MOJKHa TOBOPUTH IIPO JiBa PiBHI OCMUCIIEHHS 00pa3sy boropoauii: sk J11000B 10 piHOT HEHBKH, sIKa
nepepocrae B OOKy momrany g0 Marepi bosxoi.

Yei 3 HeTepIiHHAM YeKaH, KOJIHM CTAaHEThCs JUBO, KOJIM Mapist mpuitMe «CBOO HAWCTPIMKIITY JOITIO»:

«Xeunsa 3amepsna 6 cmpuoxy,

Y ugepmovmoni saemepna yuxaoa,
Bimep 3ampumas 6i0oux,

Conye 3acmueno 6 3enimiy 3, c. 319].

VY mux psiikax 6aduMo cBOepiiHE moeTndHe OaueHHs cBiTy. Ha 11e Bkasye Takox b. PyOuak, sikuit minkpeciroe, mo
o0pasu Bipu BoBk «ocHOBaHi a00 Ha mpenMeTax, abo HaBiTh Ha MPiOHIX KOHKPETHHX JCTANAX, OTKe, Ha TIPEIU3HOMY,
Maibke MaJIIPCBKOMY CIIOCTepeKeHHI CBITY. Take «iMaKHHICTHYHE» TPAaKTyBaHHS AIHCHOCTH, OHAYE, YACTO MiTHOCUTHCS
JI0 CHMBOJIIYHOCTH CBOEPITHOIO MICTHYHOIO eHepriero» [13, ¢. 38].

O6pa3 Marepi Icyca Xpucra BUCTYIIa€ aHTUTE30K0 TPIIIHOMY CBITOBI 1 HOro MpeICTaBHUKAM, CHMBOJI3YIOUN
CBITIIO # mopsiTyHOK. TyT 6aunmo 3BepHEeHH 10 00pa3y Mapii He ik CUMBOJLY, a peajbHOI [ToCTari, sika 31aTHa 3MIHUTH
LUBUII3AMIAHAN X1J1 JIFOICTBA:

«s Hecy 8 cobi

CNACIHHA C8IMY,

i 6Ci NOKONIHHA

GIOHUHI KYNAMUMymbCsi

y ceimai Cnoeay [3, c. 320].

Bapto 3BepHyTH yBary Ha nomanbmini munsix boroponummi micast cmeprti Icyca Xpucra. Llel mepiog kuTTS
€ HalipaMaTHYHIOINM, came BiH Xapaktepusye iBy Mapiro i sk qro0ms4y 3emMHy MaTip. Y Bipmni « Tebe Oaumia
Ha YkpaiHi» i3 nukimy «Monebens no Boropommmi» mokaszano, mo JliBa Mapis Oyna 3aBxam 3 JIOABMH Ha BCiX
HECHPUATIMBUX 1 HEMIACIMBHUX €Tanax iXHbOIO KHUTTS, HamMarajigacs po3pajuTH, JoloMaraia BUTEPINTH W 3HAWTH
HIISAX JIO CITACIHHSA, [ACTS:

«4l mebe bauuna na Yrpaini
B 20100Hi poxu nio muwnom...,
A nomim ickpax Yoproobuns —
JKueum cmonockunom.

Tu cmosina y I'ipocimi
nio cMepmMoHOCHUM epUbOM,
mu asnsanacs mexi y bisgpi,
i 6 Comani...» [3, c. 325].
VY 306ip1i JOMiHy€ MOTHB CITiBIIEpEKUBAaHHS, Yepe3 AKH MOKa3aHO TOTOBHICTh boropomuti po3ninutu 6ims CuHa
Icyca it BomHOUAC ychoro moncTsa. Y €panrenii Bin cB. loana 3Haxomumo: «Ilix xpectom ke Icyca crosmu Moro marn
<...>. SIk no6auuB Icyc MaTip Ta y4Hsi, 1110 CTOSIB TYT, SIKOTO JIFOOMB, TO Kaske 710 Marepi: Otie, :xoHO, TBii cun! [ToTim kaxe
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1o yunsi: Oue maru TBosi! 1 3 Tiel rogunu To# yueHs y3sB ii 1o cede» (IB. 19: 25-27). BeacyMHIBHO, MOXKHA BBa)aTH, 110
BigHMHI boropoauis — matu Beix Jironeit, 60 Icyc nponus CBOXO KPOB 32 BCIX:

«Tu nponusacwi noseni ciiz

3 ycima, wo niavyme,

MU BMUPAEWL KOICHOIO CMEPINIO

3 ycima 3abymumuy [3, c. 326].

Bipa BoBk akiieHTye Ha TOMY, 110 BOropomuIisi € MOCEPEeIHMICI0O MK JIIoapbMu W Borom, ii MOKIMKaHHS —
JIONIOMAaraTH JIIOISIM CIIOKYTYBaTH BJIACHI I'pIXH, 3MEHIIYBaTu IXHii Tsrap. Jlroan BipsTh, 1110 32 JOMOMOTOI MOJIUTBU
3aCTYIHUL X OYY€ i JOTIOMOXKE:

«Tu cnyxaew 1100CbKi npocmi MOAUmMaL,

Wo pieHo 0310pUaAMb NOTLOBGUM NOMOKOM,

ma nioHocuut ix, sAK YauLy npudacms,

i oui 80osuni emupacut ceoim omogopom...» [3, ¢. 330].

MortuB Bipu B 3actynuunrBo JliBu Mapii criocrepiraéeMo TakoX y IMOE3isIX-MOJHMTBAaxX aBTOPKH. boropoawmist
3aBK/JHM HAc MiJTPUMYE, 3a0X0Uy€, HABYA€ BUTPHBAIOCTI, 3aCTyINAIOUUCh 33 Hac, MpUTArye yacky Cesitoro /lyxa, mo
3analTioe Halli cepiid Jiro0o0B 10 1o i cuHa Icyca.

VY noesii «MonnuTBa» MPOCTEKYETHCSI MOTHB XPUCTUSHCHKOT BASYHOCTI, SIKHH BIAJIOCS PO3KPHUTH 3a JIOTIOMOTOI0
nepcoridikamii: «Mapie-/[iso: conye dookona // Tobi manroe 30nomi ikonu!» 3, c. 77].

3apnsiku IMOOKO pediriiiHoMy cBiTorsiy Bipu BoBk mocrae aBropebka iHTeprperaiisi o0pasy boropomuii, y
SIKOMY TIPOSIBJICHI HalBUILI SIKOCTI TYMaHi3My Ta CaMOIIOKEPTBH.

[NokazoBoto € 36ipka «Kinoui macku» (1993 p.), Tema sikoi — 10151 )KIHOK — repOTHb JIIOJICTBA, BCECBITY, IMBLII3ALIT
Ta KyJabTypH. 30ipKa cKiIamaeTbes i3 65 moesiid, i3 65 «Macok» — CHMBOJITYHUX 00pa3iB, MPOTE HAC IIKABIATH >KIHOUI
mepcoraxi 3 biomii, 30kpema €Ba, FOxuta, Pyt, Paxine, Conomis, Camaputsaka, Mapis Marnanuaa. Ha Hamry gymKky,
Te, 0 iMeHa 0i0iitHIX TepOoiHb BUCTYIIAlOTh HA3BOIO BiPIIIiB, BUKOPHCTAHE 3 METOIO CTBOPCHHS €(PEKTY «BII3HABAHHS.
AJDKe unTad, po3yMyIOuH, PO KOro Oyle HTH po3NOBijb, HANAIITOBYETHCS HA BIAMOBIHE CIIPUHHATTS, CIO/AIBAIOYHCH
no0aunTH «3Halomi» oOpasu. Tomy IiKaBille 3By4HTh TBIp, y SIKOMY PO3KPHBAIOTHCSI HOBI T'paHi XapakTepy BiJIOMHX
MIePCOHAXIB, BIATIHKY MTOYYTTIB, ITpO sKi B bi0uii He 3ragyerncs.

Bapra yBaru noesist «€Bay», mpucBSYCHA TIEPIIii XKiHI, 3ManboBaHiil y biomii. OOpa3 €Bu € CUMBOIIYHIM, aJKe
nopyIuBIIN boxXy HacTaHOBY, BOHA ITpUpIKae Bce MailOyTHE JIIOACTBO Ha JKUTTS 3a Mexkamu Pato Ta Bakky npaigio. O6pa3
€BH 32 aBTOPCHKUM 33 [yMOM HOAaHUH i3cepennHu, 60 IipuyHa repoins pedIekTye mix AepeBoM qo0pa i 3ma.

Mu noroykyeMocs 3 ;yMkoto fociiaauii O. CMOJIBHUIIBKOT ITPO Te, 110 B IIbOMY BIpIIIi «PO3TrOPTAETHCS CKIATHUN
aCoIiaTHMBHUIM psilI, MPUYOMY He jiutie 0i0miiHuit (TexeT Cesitoro [Tnchma), ane it LIepKOBHUIA: apXeTHITOBUI MOTHB («0Oyrie
Mili JOBI'Hid BiK / BUTHAHHS BIiKOMY» [6, ¢. 54]) mepexoauTs y MoeqHaHHs Oi0IIHHOTO 1 BIACHE TaiHCTBa (JIITypriiHOIO) 3
00pa3oM €BXapuUCTii: «M’SIKyII TiPKO-COJIOAKHH / HAITOBHUTH POT —/ HE CBATHH apTocy...» [10, c. 84].

Ha nmamry mymky, y moesii TakoX MpPOCTEXY€ETbCS KiJIbKa MOTHBIB — «IIPUIIECTS» Ta «PO3I SATTS». 30KpeMa
«apToc» — ocBsiueHHH Xxi0, mpocdopa, mo i oTpuMyIOTh Bipyroui micisa [Ipmuacts, yocobmoe Timo I'ocnomne. €Ba
MPOPOKYE, 110 HE MAaTUME apToOCy, a OTKe, 1 CIaciHHA Yepe3 cBik rpix. Kpim Toro, aproc sik cumBon Tia ['ocnogHsoro
HaTsIKae Ha MaiOyTHe npuinects Xpucra, ajpke Tpaauuis [Ipuuacts 3’sBunacs micist TaliHoi Bewepi, mo BinOyBanacs
riepest po3n’ATTsM. Ha po3n’aTTs BKazye NOPIBHSHHSL: «MeHi mak OanHo // Have Ha Hbomy s po3n ’ama // a s dc posn’sma //
Ha Opiona kaeauaxy [3, c. 289]. OTxe, y moe3ii, 3 0JHOr0 OOKY, aBTOpKa HAMAara€eThCs TIOKa3aTH 0e3MOpaaHicTh €BH, sKa
KAJIKY€E, 110 BUMHWIIA TPiX, a 3 IHIIOTO — TYT HAsBHA ato3isd Ha MailOyTHE TpUIIecTs il po3m’siTTst XpUCTa, SIKUH BPSTYy€
JIIOZICTBO Bif rpixa €Bu.

IikaBoro BHIAEThCs Toe3is «CamMapuTsaHKay. Y LEHTPI TBOPY — CYMHa JipHuHa repoins («Jenv eapsuuil sunix
cavosu...» [3, ¢. 291]), uui peduiekcii HAMOBHIOIOTh XyIOXHIM TeKCT. JlipuHa repoiHs HaMaraeThCsl 3HAWTH BiIIMOBII
Ha Haboui npobyieMu, 30arHyTH, SIK OpraHi30BaHMi CBIT joBKoNa: «Yu 3iliae 0ia0B’sHUH Micsiup // B Gmiaiit nononi? //
B nmonwmHi B sxuTiax xap 3anme?...» [3, ¢. 291].

Mu He 3HaeMo, 9u HacmpaBni Bipa BoBk 3BepraeThcst 0 oOpa3y OiOmiitHOT KiHKH-CaMapUTSIHKH, 3raTyBaHOL
B €Banxremnii Bin loanHa, sika X094 1 He Hale)kaja J0 HApOAy IOACWCHKOTO, aye 3a3Haja Jacku Bboxkoi # orpumana
Bnarosimienns npo npuxin Mecii Bix camoro Xpucra. 3aBIsKd CBIIUCHHIM CaMapUTSHKH Oararo XTO 3 TOTO HAapOIy
yBipyBaB y ['ocriona. LlikaBo Takox, mo Icyc oOpas ii, HaBiTh HE3BaXKAOUM HA IPIXOBHE XKUTTs OyauuIi. OTxe, mocrarh
caMapuTSIHKH 3allikaBuia i MMCbMEHHHUIIIO, 30KpeMa PO3IIISTHYTO IpobiemMy rpixa: «3awenecminu 6ypi mpasu // Houetl
epixognuxy 3, c. 291].

O06pa3 camMapHUTSHKHA HACHYCHUI CyMOM, MOXKIIMBO, 4epe3 Hepeai3oBaHE POAMHHE JKUTTS, aJlke, 3a bibmiero, y
Hei OyJo I’ SITh YOJIOBIKIB, ajie He Majia BOHA CIIPaBXKHBO1 POIWHU: «Bnaoe Ha epyou, ax mymat, // Iycma camomuicmes. //
I cmane nanvma xoruxamu // Binok sacoxauii...» [3, c. 291].

e onna noesist Bipu BoBk Takox npucesueHa repoini Hooro 3aBity — Mapti. Bona Oyna cectporo Mapii Ta
Jlazaps, skoro BockpecuB Icyc Ha ueTBepTHii jeHb micis cMepti (€Banrenie Bix Jlyku). Mapra B bioumii 3ragyerscest six
MIPaIbOBHUTA JKIHKA, [0 BECh Yac 3aKJIONOTaHa JOMAIIHIMU CIIpaBaMH, TOMY, KoJH ii cectpa Mapis, 3amicTh TOTO, 11100
JOTIOMOT'TH 1#f, cinae 6inst Hir Xpucra i ciayxae Moro BueHHs, BoHa 00yproeThes it mpocuth Icyca ckaszaru Mapii, 106
noromoria if. Haromicts Xpucrtoc 3akiukae MapTy mepecTaTti MEeTYIIUTHCS i HaciayBaTu npukian Mapii, sika oopana
BaXKJIMBIIIE — JIyXOBHUH pO3BUTOK. Po3mipkoByroun HaJi oO0pa3zom Maptu, Bipa BoBk 3HOBYy HamaraeThbcst 3ariTMOUTHCS Y
BHYTPILIHIH CBIT KIHKH:
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«Llacnueuii, xmo npodcus,

Ak ceimauii 2imH.

ITnuse ona moeo uac —

Jlebioka cums.

Cmeprucmoro 6411000 meri

Cnisatoms pyku, ii boe

Tloxnas y epyou nenoxipue cepye» [3, c. 140].

IToeteca 3akiH4ye BIpII PUTOPUYHUM MUTaHHIM: «Ex Mapmo, Mapmo! // Jle Teoi naoou?», MiIKPECTIO0OYH
MapHICTh 3eMHUX KJIONOTIB kiHkH. OTxke, Mapra rmocrae sik HemacHa xinka (« Pyoyi // Teoeo ximona nosHi ciiz i nomyy),
xo4a y bi06uii Hemae Ha 116 BKa3iBKH.

Tema MaTepHHCTBa BTUTIOETHCS y Toe3il «Paxmmby. Paxuims — crapo3aBiTHa 6i0mifiHa TepoiHs, npykuHa SkoBa.
Sk martip Mocuna ta Beniamina — HaitymoGneHi X aitei SIkoBa, BOHA TAKOXK € MaTip 10 IBOX IIPAOTIIiB i3 12 koiH I3paio.
CumMBomigHOTO 3By4aHHs HaOyBae o6pa3 Paxwmi y Kuusi npopoxka €pewmii: «Tak roBoputh ['ocnons: Uytn ronoc y Pawmi,
TUTa4 Ta pUIAHHsI Tipke: Paxuiib miade 3a AiTbMU CBOTMH, HE X04€ TMOTileHa OyTH 3a [T CBOi, 00 Hema 1X...» (E€p. 31:15).
Paxwip miage 3a Bcima rojiesiMu, iK1 3aBOHOBaHi OyJid accUpiichbKuM 1apeM HaByxonoHOCOpOM.

VYnpyre 3amiakana Paxuip 3a qiTbMu cBoiMH, Koiu Ipoj Haka3zaB yOMTH BCiX HEMOBIISIT B OKpY3i, ITOYYBIIN BiJ
BONXBIiB mpo HapomkeHHs Mecii (Mt. 2:16-18). Otxe, Paxuns yocoOmoe mpamarip Hapomdy, sika BOONiBa€ 3a CBOIX
HamaakiB. Bipa BoBk mepeHocuTs ii 00pa3 Ha ykpaiHchki peanii. Tak y moesii 3’ BiseThes 3raaka mpo YopHOOMIb:

«Casan mymany na meoix cmuemax, Yoproounio!
NPUKUOAEMBCA MPEBOM OUCK OCMEPKHEHUL CONYSL
0e Moi OimKu He@UHHI

Ipooe ropodusuii?» 3, c. 290].

V¥ moe3ii «MarnanuHa» B 00pa3i MarmaarHA MOXKHA BITI3HATH HOBO3aBIiTHY Mapito MarmannHy — MHPOHOCHIITIO,
NOCIiIOBHUII0 XPHCTa, fKa Tepmoko nodauna Moro micas Bockpecinus. IToctats Bipyrouoi mocizosuuii Icyca B
MO€IHAHHI 3 00pa3oM (iroBoro aepera aae€ ikaBy aHTHTE3y. [ocTesnst B KOPIHHI CMOKOBHHII MOYKE TPAKTYBaTHCS SIK
JIOBr'e O4iKyBaHHs HOBoro [IpuiiecTs, a IMOKM 10 TUIOAM BipH 3MYIIEHI YeKaTh Ha HOBUil Bpoxai. [Ipore Hauis €, amxe
JICPEBO 3MAJILOBAHE TYT HE 3aCOXJIUM, BOHO OKUBAE: «B KpoHi siumyamo yuxaou // mog boicesinby moaumeyy [3, ¢. 292].

PerniriiiHi nmepekoHaHHSI MMCHMEHHMI, Bipa B Bo)keCTBEHHY BCEOCSIKHICTD BIUIMHYIM Ha (POPMYBaHHS TBOPYOI
MaHepH. Bifmykyroun cakpaibHe B HAMEHIIINX ICTANSX, TICEMEHHHUIIS OPTaHITHO MOAA€ TOEAHAHHS 010MHHIX 00pa3iB
13 BIIacHe YKpaiHCHKIMH TOOYTOBIMH peatisiMi. 3 OJHOTO OOKY, 1€ BBOAUTH YKPAiHCHKY TPAIHIIIO B 3araTbHOMIONCHKII
KOHTEKCT, a 3 IHIIIOro — Habnmxkae 610:miitHi 00pa3u 10 ynuTada. [TucbMEeHHUITSI BBOAUTD Y TOETHYHI TEKCTH 3arajibHOBIIOMI
610iitHI 00pa3y 3 METOIO BINTMHYTH Ha CBIJIOMICTB PEIHUITIEHTA, OYUCTUTH ii Bij 3a3apocTi (00pa3 KOan), ropgocti (Kain),
6osirystBa (ITonriit [Tinar) Tomo.

VY mnoe3ii Bipu BoBk yacTto BHKOPHCTOBYIOTHCS *iHOYiI 00pasu 3 biomii. 3okpema, Haifyacrinie NMUCHMEHHUIT
3BepTaeThcs Mo moctari JiBu Mapii, onHak IikaBUMH € iHTeprperamii ¥ iHmmx O0i0miiHUX KiHOK — €BH, Paxwmib,
Marpanuau, caMapyuTsHKH Ta iH.

O06pa3 boropomuili y TBOPUOCTI MUCHbMEHHHMII TTOCTAE K OABIYHUNA CHMBOJI 0€3MEXHOI MaTEepPUHCHKOI JIFOOO0BI,
CaMOITIOXKEPTBH, HEIIOPOYHOCTI, BIIZIAHOCTI B CITy>KiHHI BOTOBI # JTrOISIM.

V Bipmax Bipa BoBk HamaraeTscst moka3zaru BHYTPILIHIN CBIT €M30ANYHUX O10MIHHUX KIHOYMX 00pa3iB. Y3sBIIN
32 OCHOBY BIJIOMi €BaHIeJIbCHKI ICTOpii, MUCEMEHHUIS HAMOBHIOE iX IIMOOKMM IICHXOJIOTIYHUM 3BYYaHHSM, POOHUTH
aKIICHT HA MOYYTTAX 1 MePeIKMBAHHIX CBOIX IIEPCOHAXKIB.
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AHoTanis
J1. JbOXAPT. CBOEPITHICTh TPAHC®OPMAILIIT BIBJIIMHUX OBPA3IB Y ITOE3Ii BIPU BOBK

VY crarTi po3mIAaaeThes XyI0XKHE OCMUCIICHHS 0101iiiHIX 00pas3iB y moesii ykpaiHchkoi mucbMeHHuUI B bpasznmii —
Bipu Bogk. [IpocTexeHo iHTerpamito B MOSTHYHI TEKCTH Takux mepconaxis biomii, sik Icyc Xpucroc, JliBa Mapis, €Ba,
Kain, ABens, Mapis Marganuna, camaputsaka, FOma, [Torriit [Tinat Ta in. JlociimkeHi XxapakTepHi 0coOONMUBOCTI 00poOKH
610MIHHO-XPUCTUSHCHKOTO MaTepiay.

Korouogi ciioBa: 6i6miiinuit 00pa3, rpancdopmarisi, Icyc Xpucroc, Jlisa Mapist.

AHHOTAIHA
. JIEXAPT. CBOEOBPA3UE TPAHC®OPMALINU BUBJEMCKUX OBPA30B B I10931UU BEPBI BOBK

B crarbe npencTaBieHo Xy10)KeCTBEHHOE OCMbICTICHUE OMOICHCKIX 00pa30B B [T033UH YKPAUHCKOH ITHCATEIBHULIBI
u3 bpasmmu — Beprer BoBk. [Ipociexena nHTETpanys B MOITHYECKHAE TEKCTHI TaKUX MepcoHaxker bubmum, xaxk Mucyc
Xpucroc, [lesa Mapus, Esa, Kaun, ABens, Mapus Marnanuna, camapursanka, Myna, Ilontuit [lunar u ap. Mccnenosanst
XapakTepHble 0COOEHHOCTH 00PadOTKH OMOIEHCKO-XPUCTHAHCKOTO MaTepHala.

KuroueBble coBa: oubieiickuii 00pas, Tpanchopmarusi, Mucyc Xpucroc, [lea Mapusi.

Summary
D. LOKHART. PECULIARITIES OF TRANSFORMATION OF BIBLICAL IMAGES IN POETRY BY VIRA
VOVK

Aesthetic awareness of biblical images in poetry by Ukrainian writer from Brazil — Vira Vovk —has been considered.
Integration of such biblical characters as Jesus Christ, Virgin, Eve, Cain, Abel, Magdalene, the Woman of Samaria, Judah,
Pontius Pilate etc. into poetic texts has been traced. Characteristics of processing of biblical and Christian material have
been studied.

Key words: biblical image, transformation, Jesus Christ, Virgin.
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YOK 81°22 (811.161.2): 81’37 T. Copoka

Kanouoam inonoziunux Hayx,
doyenm Kagedpu aneniticbkoi Mosu
ma nepexknaoy

Izmainbcoko2o deparcasnozo
2YMAaHImMapHoz20 yHigepcumemy

TEPMIHOJIOI'TYHE BUSHAYEHHSA CKJIAJHUKIB JJEKCUYHOI'O 3BHAYEHHS
YKPAIHCBKUX AKCIOHOMEHIB

OnuH 13 HAMMOMIMPEHIINX TPUHIIUITIB 00POOJICHHS JIEKCHYHOI CEMaHTHKHU B Cy4acHii MOBO3HABYIl HAYIl MOJIsTae
B CITIBBIJIHCCCHHI «CJIOBA Yepe3 MOHSATIHHY OMUHUIIO 3 TIPSIMETOM 00’ €KTHBHOT AiCHOCTI [3, ¢. 51]. CucreMHuU miaxia y
BUBYEHHI JICKCHYHOI CEMaHTUKH CITUPAETHCSI HATIOTE3Y PO Te, 1[0 KOYKHE ITOHSTTS I1epeOyBae B IEBHOMY BiTHOIIIEHHI 3 yCiMa
IHIIMMH, SIKI B CYKYITHOCT] YTBOPIOIOTH IEBHY €IHICTb 1 HUTICHICTB [7, ¢. 178-254]. V cucreMHOMY ITiIXozi 3/1iiICHIOETBCS
JIOCITIKEHHS CII0CO01B BUPaKEHHS! JIGKCHYHOTO 3HAUCHHSI CJIOBA SIK CKIIAIHOI Ta CKJIAI0BOI YACTUHN CEMAaHTHYHOI CHCTEMHU
MOBH, OEpYTHCS IO YBATH TUITH 3B SI3KIB 1 BITHOIICHD MK JISKCHIHUMHE OJJMHHUIIIMA MOBH. Y CEMaHTHII Oyb-AKO1 IPHPOTHOT
MOBH, y 11 CUCTEMHIf OpraHi3aiii it MOBICHHEBHX peasTi3allisix yTiIeHI IHHICHI MOHSTTS €THOMIHTBOKYJIBTYPHOI CIIJIBHOTH,
JI0 SIKMX, 30KpeMa, HaJIe)KaTh YKpaiHChKi akcioHoMeHH' . Y 3B’SI3Ky i3 IIMM HEOOXiqHICTh BUPIIICHHS TUTAHHS PO XapakTep
CIIIBBIIHOIIIEHb aKCIOHOMEHIB Pi3HOTO CTYTICHS OJTiCeMil, SIKi CBOIMH JIEKCHYHUMU 3HAUYSHHSIMH B1JI0OPaKat0Th CIIPUHHSTTS
JIFOAMHOIO IIIHHICHHUX KaTeropiit OyTTsl, 3yMOBIIIO€ aKTyaJIbHICTh 3asBJICHOI TPOOJIEMATHKH.

VY Hu3Li craTed, MPHUCBSYCHUX aHAJI3y JIEKCHKO-CEMaHTHYHHX YTPYIOBaHb aKCIOHOMEHIB [5; 6], BUKIaneHi
pe3ybTaTi HAayKOBOTO JOCIIMKEHHS CIIB 13 HAWBHIIMM, CEPEAHIM CTYIEHEM IOJiceMii Ta MOHOCEMIYHHX JIEKCEM,
SIKi KBaJTi(hiKyFOTBCS SIK HIHHICHO 3yMOBJICHI PEECTPOBI OJMHHUII JICKCHKOTPA(DIUHUX [HKEPES TIYMadHOTO XapakTepy.
Tomy mpeacTaBieHHS CKJIAJIHUKIB JIEKCHYHOTO 3HAUCHHSI yKPATHChKUX aKCIOHOMEHIB B aCIeKTi CHHXPOHIIHOT nepeaadi
CMHCJIOBOT CTPYKTYPH IXHIX CIIOBHUKOBHX TIyMa4e€Hb BUIAETHCS TOLITEHIM.

Mera pociipKeHHsI TOJsIra€ B TEPMIHOJIOTTYHOMY OOIPYHTYBaHHI CKJIQJIOBHX YaCTHH CEMAaHTHYHOI CTPYKTYypH
YKpaiHCBKUX aKCiOHOMEHiB. JlocsSTHeHHs MeTH mependadae po3B’sS3aHHS TaKWX 3aBAaHb: 1) BH3HAYATH TEPMiH
«TeHepalli3oBaHa ceMa»; 2) PO3KPHUTH CYTHICTh TEHEpaNi30BaHUX CEeM 3a THUMAMH IXHBOI (PyHKIIIOHAJIFHOCTI Ta
CTPYKTYPHUMH PI3HOBUAAMHU; 3) YCTAHOBUTH PI3HUIIIO MK T'eHEPai30BaHOI CEMOIO 1 CEMaHTUYHOIO 03HAKOHO.

AHai3yloun JeKCUYHI 3HAYeHHS! aKCIOHOMEHIB, 3a3HAYMMO, 1[0 32 MAaTPHLEI0 1XHS 3MICTOBHICTH MOXKe OyTH
MIPE/ICTaBICHA JOCTaTHHO MOBHO (auB. Tadm. 1). [lopiBHAHO 3 TIIyMayHUM CIIOBHUKOM [8] Marpuis sk (parMeHT
JIEKCUYHOI CHUCTEMH MOBH ()OPMaJIbHO MpocCTilie BigoOpaxae i CEMaHTHKY, B3a€MHE BiJHOIICHHS IUIAHY 3MICTY
1 TIaHy BUpPaKCHHS aKCIOHOMEHIB, a TomorpadigHmii cmocid po3MIIIeHHS B Hill 3allOBHEHUX KIITHH TNPAKTHIHO
3aMiHIO€ CIIOBECHE BHPAKCHHS TIIYMAa4YHOI YACTHHU JIGKCHYIHOTO 3HaueHH:. L[ Momens (hikcye ceMaHTHYHI 3B’ SI3KH MiXK
CJIOBaMH Ha MO3HAYCHHS I[IHHOCTEH y BUIVISIII CTOBITYMKIB 1 PSAKIB OJIHAKOBOT JIOBXKHHHU, JIE TUTIOCOM (1) TI03HAYAETHCS
CIIIBBIJHOIIICHHS aKCIOHOMEHIB Ta IXHIX CEM.

JlekcuuHe 3HAYEHHS CJIOBAa peaiidye IOHATTA 3ac00aMH MOBHOI CHCTEMH, IO CYHNPOBODKYETHCS JIOAATKOBOIO
XapaKTePUCTHUKOIO, KA BiJI0OpaXkae CyIyTHI YSBICHHS II0JI0 MOHSTTS, KOTPI peepeHIiio0Th eMOoLiiiHe i CTHITICTHYHE
3a0apBJICHHS CJOBa M BUABISIIOTHCSA B Horo TiaymadeHHi [1, ¢. 69]. OqHak MOBHI 0CcOONMBOCTI HE 3aBKIAM HAsBHI Ha
MTOBEPXHI, IXHE BUABJICHHS MOKITBE JIMIIIE BHACIIIOK IIOTITNOJICHOTO aHAITI3y BHY TPIITHBO1 Oy/I0BH JIEKCHKO-CEMaHTHIHIX
yrpynyBanb. OTe, BUBUCHHS CEMAaHTHKH IIHHICHO 3YMOBIICHOT JIGKCHMKH CydacHOi YKpaiHChbKOI MOBH Iepejdadae
HIMpUIE PO3YMIHHS 3arajibHOBIJIOMOTO MOHSTTS JIGKCHYHOTO 3HAYEHHsSI CJIOBA SIK CTUCIIOTO, CKOHIIEHTPOBAHOTO 3HAHHS
PO IpeaMeT HoMiHalil [4, . 16]. Y nekcukorpadiuHuX JOCHIIIKEHHX CIIOBO PO3IIISAAETHCS SIK OJJHE 1IiJIe, Y CYKYITHOCTI
BCiX Horo (opM i 3HaUCHB, SIK JIEKCEMa — OCHOBHA OJIMHUIS JIEKCUYHOTO PiBHS MOBH [2, ¢. 325, 329]. OckinbkH JekceMa
BHCTYIIA€ 30BHIMIHIM BiIOOpaKCHHSAM CJIOBa, TO HOTr0 BHYTPIMIHIN OiK MpENCTaBICHH CEMEMOI0, KA € HaiIMEHIIIOI0
OZIMHUIIEIO JIEKCUKO-CEMAHTHYHOTO SIPYCY ¥ piBHO3HaUHA OKPEMOMY 3HAUEHHIO CJIOBA.

Ha mo3HaueHHs: KOMIIOHEHTIB 3MICTy CEMEMH BHKOPHCTOBYIOThCS Pi3HOMaHITHI Tepminu: mapkep (k. Kar,
k. ®@omop), dirypa (JI. Enemcnes), dugpepenyivina osnaxa (1. ApHonbn), cemanmuunuti muooxcnux (JI. Bacuibes,
O. JKomkoBcbkwuit), cemanmuuna osuaxa (I. Ydimuesa), cemammuunuti npumimuse (I. BexOuipka) Ta inmn. Otxe,
BIATIOBIAHO N0 (h)aKTHYHOTO Marepiaiy HaIIOro JOCITIPKEHHS, BBAXXAEMO 3a ITOTPIOHE BBECTH B HAYKOBHII 00Ir TEpMiH
2enepanizoeana cema (nami — I'C), mig SKOrO po3yMieEMO KOHCTPYKT pyOpHKOBOTO a0 TiIpyOpHKOBOTO CIIOBHHKOBOTO
TITyMa4eHHS 31 CKOPOUCHO-y3araTbHEHUM 3MiCTOM, III0 BUBOIUTHCS JIOT19HUM IIIIIXOM i3 BUX1IHOI CEeMEMH 1 3aCTOCOBY€ETHCS
B MOJICJIFOBaHHI TOPU30HTAJIBHOT JIAHKM MaTpuili. Tak, y X0/li KOMIIOHEHTHOTO aHaJli3y MepIIOi CeMEMH aKCIOHOMEHa 60714,
(1. OnHa 3 GyHKLIH JIFOACHKOT ICHXIKH, SIKA MOJISITae HacaMmIIepel y BiIaji HaJl CO000, KepyBaHHI CBOIMH JIsIMH ¥ CBIZIOMOMY
perynroBaHHI cBO€l noBeiHKH || [IparHeHHs MOCSITH CBOEI METH; pillydicTh) ycraHoBieHo HasBHICTH ['Cl «ncuxixa,
ncuxiynuil cknaoy 11'C2 «enaoa, kepisnuymeoy, siKi y3araabHIOIOTh 3MICT ABOX YaCTHUH PyOpHKH 1 : 00na 3 hyuxyiti 1todcoroi
NCUXIKU. .., <...> y 61a0i HAO co00I0, Kepyeauti ceoimu dismuy <...>. IlinpyOpuKka «IIparHeHHS TOCATTH CBOEI METI» MOXKE
Oytu 3Beniena 1o I'C3 «npaznenns 0o memuy, a IogasbIia IO3HAYKA «piusyuicmsy IEPEXOIUTh 0e3 3MiH y oqHoMeHHY [ C4.

! AkcioHoMeH (Bi rpetbkoro GElo — «IiHHICTBY 1 IATHHCHKOrO — nomen — «iM’si, Ha3Bay) € pO6OYUM TEPMIHOM, YIIPOBA/KCHUM Y HAayKOBHUii 00ir aBTO-
POM 1115t TIo3Ha4YeHHS (i10cO(PCHKO-CBITOMISIHNX, HAYKOBUX, IPOMA/ICHKO-TIOJITUYHHX, COLIaIbHIX, MOPAJIbHUX, PEJITiHHUX, IIPABOBUX 1 €CTETUUHHX
LHIHHOCTEH.
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KHTTS  * |+ + + | +
HOPSJOK + + +
BOJIS + + + + +
npupoxa, | + + +
qecT],14 + + + + + +
AyX,, + + + + +
paso + + +
4ac, , + +
posyM,, + + + +
ciama,, + + + +
MOBa , + +
AacTs, , + + + + +
MUD,, + + + +
0608, , + + + +
KyneTypa, | + + + +
3aKOH, | + +
100po,, + + +
aois, + + +
cobona, +

Ipencrasneni Bume ['C «ncuxixa, ncuxiunuil ckiao», «61a0a, KepiGHUYMBO», «NPASHeHHs 00 Memuy, «piuly-
yicmby BU3HAYAIOTHCS B JIOCIHIDKEHHI SIK OaraTto(yHKI[IOHANbHI, OCKUIBKH 3 SIBISIIOTHCS B CTPYKTYpl JISKCHYHUX 3HA-
YeHb IHIIUX aKCIOHOMEHIB, PO3MIIIEHHX I10 CHaJIHIi BepTHKaIBHOI oci Marpuili, a came: I'C «icuxixa, ncuxiunuii ckaaom»:
npupooa (2. Cyxynuictb (Gi3UYHHX i NCUXiYHMX OCOONMBOCTEH, 3 AKUX CKIIAIAETHCA OCOOUCTICTH JIFOMMHM 1 sAKi TPO-
ABJAIOTHCA B ii JisX, nosexinmi), opx , (1. Icuxiuni 3ni6HoCTi), posym . (|| HopManbHuil cTaH MUCIIEHHS, IICHXIKH JIIO-
aunw), oywa, (1. BRyTpilHiA OCHXi9HAN CBIT JIFOMMHHM 3 ii HACTPOSMY, NMEPEKMUBAHHAMHU Ta TOTYTTAMHM), CEI0OMICHb,

2 Tyt i gani uuporo no3HaYeHa 3arajibHa KilbKICTh JIEKCHYHUX 3HAYEHb aKCIOHOMEHa.
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(|| Icuxonoris <...> moneii), menmanvuicms, (2. lcuxika, ncuxiynuii cknan), I'C «eraoa, kepisnuymeo»: npaso , (|| na
K020/ty0 , HaO Kum — uum i 6e3 dooamka. Matu y cBoiil Bajii), 3axon,, (|| ... yTieHHs HaHBUIIOT BIAIM B CyCITJIbCTBI),
Oepycasa, (3. Brnaja, kepiBHUITBO), demokpamis, (1. <...> BepXOoBHa BIaJa HaleKUTh Haponosi), I'C «wpaenenns do
memu»: mpis, (|| GaxxaHHs, IParHeHHs), yirecnpamosanicmp (IPATHEHHs JI0 IEBHOT METH, Hi/INIOPSIKOBAHICTh i JIiH, 1y-
Mok Tommo), I'C «piuyuicmo»: nosaza, (3. diarexmnue cioso. Piuydicts), myscricmo, (1. Pruca xapakrepy JIONMHH, y Kl
TOETHYIOTBCS XOPOOPICTh, PIllydiCTh, BUTPUMKA TOILO), cMinusicms, (2. CMinuBa MOBENIHKA, PIIYYiCTh Y BAMHKAX).

V JeKCHMYHUX 3HAYEHHSIX aKCIOHOMEHIB BHOKPEMITIOIOTHCS TakoX 1 omHO(yHKIioHAMBHI ['C, 110 BUCTYMalOTh B
SIKOCTI CEMaHTHYHOT'O €JIEMEHTa CEMEMH OKPEMOTo CJIOBa i He 3[aTHi 00’€JHyBaTH aKCIOHOMEHH JJISl YTBOPEHHS MIX
HUMH CEMaHTHYHUX CIIOPITHCHOCTCH 3a IUM IMOKa3HUKOM. I3 3aranbHOi KibKOCTI onHOo(yHKIioHambHUX ['C MOXHA
HaBECTH TaKi NPUKIAIM: «nodii munynoeo» (icmopia: 3. CyKynHicTh (akTiB i HOJiH, sKi Hajge)aTh 10 MHHYJIOIO),
«onogioanns, po3nogiovy (icmopia . 6. ONOBiNAHHSA, PO3MOBIIL MPO KOTO-, MO-HEOYIB), «IPHTOa, BUMAIOK, (QaKm)
(icmopia . 7. llonis, mpurona, BUMaoK i T. in. || Homii, hakTu Tomo, moB’s3aui 3 KUM-, YUM-HEOY/IB), «TITOYMCIEHHSD)
(ctump7: 11 -10. Crioci6 niTouMCHenns), «naiuyra ons nucaunss) (emuns.: 111 -1, Y N1aBHUHY Ta CepenHi BiKM — Iaqnyka
JUTSl IMCAHHS Ha JICPCB’ STHUX TaOIUYKaX, YKPUTHX BOCKOM).

CemantrnyHa o3Haka (mgani — CO) y Hamomy JOCHIKCHHI BUCTYIA€ CIUIBHOK BIACTHUBICTIO CYKYITHOCTI TIOJIi-
a00 MOHOCEMIYHHX aKCIOHOMEHIB y MeXaX KOHKPETHO BU3HAUCHOI IPYIH CIIiB Ha TO3HAYCHHS I[IHHOCTEH YKpaiHCHKOT
CTHOJIIHTBOKYJIBTYPH. SIKIIO B JICKCHYHHUX 3HAYCHHSIX PI3HUX MOBHUX OIUHUIID CIIOCTEPITAE€THCS CMHCIOBA TOTOKHICTH
OKpEeMHUX TIyMadHHUX YaCTHH CJIOBHUKOBUX NIe(iHIIiil, To iXHE 00’€THAHHSA 32 MPUHIMIIOM CEMAaHTHYHOI CXOXOCTI
IHTEPIPETYIOUNX EIeMEHTIB [uIss HakimenyBanHs equHoi CO Oyme mouinpHMM. Hanpukianm, Ha migcraBi 00’ €IHaHHS
KOMIOHEHTIB «ICHY6AHHS 6Cb020 dHcuso2o» (dcummas ) i «Oymmsa, mamepis» (npupooa,;) chopmoBaHa CHilbHA s
nBox akcioHoMeHiB CO «OyTTsl, iICHYBaHHS», OCKUIBKU «ICHYBAHHA» 1€ 1 € «OVMMsL, HASAGHICMb KO20-, 4020-HebYOb Y
OilicHOCmI».

Xoua CO Ta I'C y HamoMy mocTiKeHHI 30irafoThCs 3a 3MICTOM, Pi3HHIL MK HUMH TIOIISTae B Tomy, mo CO
KBaJTi(IKyIOTBCS SIK KaTeropiaJbHI XapaKTepH3aTOpPH CIiBBITHOIICHh TBOX i Oibllle aKCIOHOMEHIB, IO CKIIAAAIOTh
KOHKPETHY TpyIy, HalpHUKJIaJ, JAECATU3HAUHUX, OJUHAMUATH3HAYHMUX 1 T. J. CIiB, IHTEPIPETYIOUM iXHI CEeMaHTHYHI
BiactuBocti, a ['C, BHCTymawuu IMCKPETHHMMH CEMaHTHYHUMH €JeMEHTaMH ceMeM, (QYHKIIOHYIOTbh Y SIKOCTI
(hopmatizoBaHMX YKa3iBOK Ha HasIBHICTh CEMaHTUYHO ITOXIHUX KOMITOHCHTIB (YPaXOBYOYHX BiITIHKH JICKCHUHUX 3HAUCHb
Ha pIBHI PEMapoK i MMO3HAYOK) y CTPYKTYpi JIGKCHYHOTO 3HAYECHHS OJHOTrO a00 KUJIBKOX PI3HOIPYIMHHMX aKCIOHOMEHIB.
Bimo6paxxenns CO B marpwuii 30iHCHIOETBCS 3a mormoMororo ['C, B sKiif y CYKYHHOCTI 31 BciMa BimiOpaHUMHU ISt
JOCTIKSHHS CIIOBAaMH Ha TIO3HAUYCHHS IHHOCTEH BOHU CITYTYIOTH ii iHCTpyMeHTapieM. CTpore MaTpuyHe YIOPSIKYBaHHS
I'C 1 akcioHOMEHHOT JIEKCUKH CIIPHUSIE BUSBICHHIO CEMHOTO CKIIAY BCIX JIGKCHKO-CEMaHTUYHHX yTPYIIOBaHb BiJOBIIHO
JI0 TXHBOTO CTYIICHIO MOJIICEeMil.

3a CBOIMHU CTPYKTypHHUMH THUIIAMH BHIUISIOTHCS OfHO- 1 OararokommoneHTHI ['C. OmHokommoneHTHUMEU ['C
BHCTYIIAIOTh:

a) caMoOCTiiiHi CYOCTAHTHBM («CMABIeHHA», «CMAH», «BUSYKY, «CHOKIY, «NPABUTLHICMbY, «PIULYydicmby,
CHANPAM», «PO3BUMOKY, «OA0bLOPICTbLY, (CEIMY, «BUSHAHHAY, «2IOHICIbY, «IHMepec(u)y, «MIpay, «3aKOHOMIPHICMbY,
«VYNeBHEeHICmbY, «V8aza», «NPUSBILIAY, «DOCIUHA(-HU)Y», «PO3CYOIUBICILY, «OO3BILIAY, «HCUMMEPAOICHICMbY,
«OCBIUEHICMbY, «NPABOUBICIbY, «O008IPA», «HABUAHHAY», (CAMONOBA2A», «CAMOCMIUHICINGY, «KPAIHAY, «UYIICMbY,
KKPACYHAY, «Opamcmeoy, «ioOUHONIOOCMB0», «MypoOmay, «CamonoNicepmeay, «npayentooHicmey, «oioepadisy,
CUUCMOMAY, «MICYEBICMbY, KOUXAHHAY, «NOBIMP», «3ANAX», «APOMAMY», «3AKOHOOABCMBO», KMPUBALICIIbY, «eNOXAY,
CIHCMUHKM», «OOYLTbHICIbY, «MOBNEHHA», (3eMIAY, «KOXAHHAY, (IHMUMHICIbY, «NPUCTIPACTMbY, «K)YIbMUBYBAHHILY,
«MIKPOOP2AHIZMUY, «ON1A20Y, «KMAUHOY», (MAUOYMHEY, «1e2KICb», KNOPAOOKY», «3ATUOUHAY, «BPANCEHHAY, K(AHMAZIAY,
«NIOWa», «NPUMOMHICINLY, «3HAUOMCINBOY, «PAIOBAHHAY, (NOYUHY, «3ANOB3AMIUBICINLY, «HCAHPY, «IIMOYUCTEHHY,
«V3a2ANIbHEHHS», «00CBI0Y», (CIMPUMAHICIbY, (BIOIIOOHUYMEOY, (3MYNCHIIICIMbY, (3PLLICIbY, (MIYHICIbY, «CUMBOILY,
«Cnasay, «CNiG36YUUs», «MULO3GVUHICIIbY, «CYMIIHHAY», «NOCMAMbY, «NEPEMO2a», «CRAOWUHAY, «BIMYUZHAY,
«NOONAJICIUBICIILY, «CAMONOUYMMSY, «PIGHONPAGHICIbY, «CNOOIBAHHAY, «NPUBIMHICIbY, (IACKA», «GUMOHYEHICIbY,
«rocmuyisy,  «CYOOUUHCMBO»,  (CEAMUHAY,  «BIOOMICMbY,  «HUACMYBAHHA»,  «NOMULYBAHHA»,  «CMPANCOAHHILY,
CACUMMEZOAMHICNbY, 0008 SI30K», (3AKOHHICMbY, «8I00AHICINbY,

0) NpuiiMeHHUKOBO-IMEHHUKOBI Y3TO:KeHHSI () 8UPA3AXY, «V HAYYLY, «V MHONCUHIY, «Y NPOSPAMYBAHHIY, «HA
uecmoy).

I3 morsity KOMOIHATOPHOT CIIPOMOXHOCTI 6ararokoMnoHeHTHI ['C OxISIOThCS HA TaKi Pi3HOBHUIH:

a) CYKYNHOCTi IlepepaxoBAaHUX HOMIHATHMBHHX €JIEMEHTIB, Mi’K SIKHMH BCTAHOBJIIOE€THCSH NPUYHHHO-
HACTIIKOBHIi 3B’ SI30K («1700U(-Ha), 0COOU(-a)», «CIMOCYHKU, BIOHOCUHWY, «O0OPO, WaACmy, «3200d, HECNEPEUTUBICINbY,
«OIlICHICMb, peanbHiCMby, «81a0d, KepiHUYMSE0», «NiOCmasd, MOXNCIUBICHbY, «nepesdsd, Npusiieily, «ce0600d,
HE3ANENHCHICMbY, «PO3MAULYBAHHS, POSMIUEHHS», «NOIHHOPMOBAHICIb, 0OISHAHICMbY, «CMAPAHHICMb, CYMIIHHICMbY,
«penymayis, asmopumemy, «OyMKa(-u), I04YmMmsLy, «(MUCLEHHS, YCEIOOMIEHHS», KYNOPIOKOBAHICMb, 1A0», «00OpObYM,
00CmMamoKy, «4ymKa, 36ICIMKAY, «N0208ip, nepecyouy, «beszuecms, 2anbOAy, «HACMAHOBU, NOPAOU», «NIOMPUMKA,
CXBANLEHHSLY, «XOpoOpicmb, 6i08aza», «CONIOHICMb, CEPUO3HICMbY, «VMILICMb, 6NPABHICMbY, (NPOMIJNCOK, GIOPIZOKY,
«BUMPUMKA, XOJOOHOKDOBHICbY, «NO20ONCEHICMb, 2APMOHISAY, «OYMmMms, ICHY8AHHAY, «PYX, Oy, «NOCAIO0BHICMb,
yepeosicmvy, «36uudil, 00pA0», «ye00d, O00208ip», «NOOONHCHICb, HAOONCHICMbY, «mMEIp (Mmeopu), Gumsipy,
«31a20004CeHiCMb, OP2aHi308aHICMbY, OO0, MALAHY, (HEBUHHICMb, YHOMIUBICINDY, «OAXMCAHMA, XOMIHHA», «HOPOS,
yoaua, xapakmepy, «NONONCEHHS, MBEPONCEHHS, CYONCEHHS», «MAEMOK, NOMICMS, BOJOOIHHALY, «HAKA3, BUMO2d,
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DO3NOPAONCEHHAY, «CYMb, CYMHICMb, 3MICI», «KpAcd, XYOONCHICMb, BPOOIUBICIbY, (NOLONCEHHS, MBEPOHCEHHS,
CYOJUCEHHSY, «PO3MO8A, 0ecioay, «2pomacda, HaApooy, «mpyo, poboma, Ciyxcoay, «NPOCMOmad, HeSUMYUICHICMbY,
CHAMXHEHHS1, eHepeisy, «32a0Kd, Cno2aoy, «NPueuod, NPUMapay, «MIpKy8aHHs, YMOSUBOOUY», «ONOGIOAHHS, PO3NOGIObY,
«npuzooa, 8UNAOOK, GAaKmy, «NUCbMEHHICIb, SPAMOMHICIIbY, «XUCH, 000APOBAHHSY, «MUMYIL, YUH, 36AHHA», 030004,
npuxpacay, «ymiieys, 80100ap», «NONNUEHHS, YOOCKOHAICHHA Y,

0) CJOBOCIOTYYEeHHS 3 ACHHAETUYHO-NPENO3ULiiiHOI0 aTPUOYTHBHICTIO («npagose cmarnosuwyey», «21uboOKa
NPUA3HLY, «MAMepianbHad 8u200a», «OOCMOBIPHI  BIOOMOCMI», «2apHI MAaHepu», «HABKOIUWHE CepedosuLye,
CKIACUYUCMUYHA EOHICIbY, «MOPALbHULL 10eal, CNpABeoausiCmby, «NO3UMUBHA PUCA, SIKICMbY», «MEOpYd 3HAXIOKA,
00CSICHEHHLY, «000PI BUUHKU, HACTIOKU, Pe3VIbMamuy, «0e3Kopuciuse NikIy8aHHs, Hazusoy, «yce nepexicume, 3pooieHey,
«CNINbHA BIONOBIOANLHICMbY, «302ANbHOBUSHAHE 3HAYEHHSY, «JICUBA ICMOmMay, «O0tosull NOKIUK, Ypay», «2epoiui
noogueuy, «Wocb 0opoce, HeoOXIOHe, BaNCIUGe», «HUUHHI 3AKOHU, NPABUNLAY», «CAPABEONUSUL CYO», «CHPUAMIUGULL
NOMPIOHUU MOMEHmMY, «NCUXIKA, NCUXTYHULL CKAAO», «NEPeHOCHe, IPOHIUHEe 3HAYEHHA», «OepHCABHUL, CYCHiTbHUL
yempity, «MOPANbHI NPUHYUNY, NEPEKOHAHHAY, «MBOPUA 3HAXIOKA, OOCACHEHHA», «BUCOKA AKICMb, 008EPUIEHICNbY,
«NpUBadIUBA 306HIUHICMbY, (NPABOCLABHA GIPA, NPABOCLAB %, «NPUPOOANCEHI 6LACMUBOCTII, HAXUIUY, «O0Ope iM 5y,
«inmenexkm, po3ymoei 30i0Hocmiy, «nepebie nooiil, 30ic 0OCMABUH», «3HAKOBA CUCMEMA», «UUI-HeOYOb CN06d, BUCTIOBUY,
«368YKU PO3MOBUY», «NYONIMHULL BUCHYN, NPOMOBAY», «MUPHA NPAysy, «CEIMCbKe, MUPCbKe JHCUMM», «GHYMPIUWHIL,
OYXOBHULL NOMA2Y», «KMAMEPIANbHI, OYXO8HI YIHHOCMIY, «Peliciini 00eMU», «YeHmMpanvHa gicypay, «3anam smosgyoduil
NpUCMPIiy, KMPUBUMIDHA NPOMANCHICIbY, «BEIUKUL 0OWUD, NPOCMOPIHbY, «2POULOBULL WMPAhy», «2apHI KPAEBUOUY,
«BenuKa HaAconooay, «NpoGioHa Poiby, «HAGYANLHO-BUXOGHI 3AX00UY», «MY3UUHUU THCMPYMEHINY, «KOICHUL THOUBIOY,
«NOBYANLHULL BUCHOBOKY, «UBUOKE Peazy8antsy, «0yX08He 30a2aueHHs», «MOHKUL PO3PAXYHOK, XUMPYBAHHS», «Meni,
HIDICHI ROUYMMSY, «2OCHMUHHE NPUUMAHHAY, «NPUCOUHA NOBEOIHKAY, «2POMAOCHKA 6a2a», «2POMAOANCHLKI Npaesd,
0008 A3KU», (KONEKMUBHA CRIBNPAYAY;

B) CJIOBOCIOJYYEHHS 3 ACHHACTHYHO-TIOCTHNO3UIIIIHOIO aTPUOYTHBHICTIO («popma mamepii», «HOpMU
NOBEOIHKUY, «NOYYMMSA NOBA2UY, «NOYYMMSA 3A0080IEHHAY, KCMYNIHb OOCKOHALOCMIY, «OIANbHICMb TIOOUHUY, KDEHCUM
HCUMMAY, K CYKYNHICINb NO2TIADIBY», « CYKYNHICIb ABUULY, KBUAB HCAOCMIY, KNOYYMIMA NPUXUTLHOCTE, 00OPO3UUIUBOCTNIY,
«YMINEeHHST YeCHOCMI, NOPIOHOCMLY, «BIOCYMHICIb 0OMENCEHb, NEPEUKo0», «O036L1, 3HAMMS 3A00POHUY», «Nepiod
uacy, 6IiKk, aimay, «cucmema 3aKiadig, YCMAHO8», «PIGeHb NISHAHHAY, «CYKVIHICMb 3HAHbY, «UWUKYS8AHHS GIUCHKA,
niopo30iniey», «03HaKa 2apHo20, NPEKPACHO20», «CHPULHAMMI, PO3YMIHHA HABKOTUULHBLOZOY», «OOMPUMYBAHHS GUMOZS
OUCYUNTIHUY, «O00EPIHCAHHA NPUNUCIE peliziiy, «NOBeOIHKA MBAPUH, NINAXIE, KOMAXY, «8UO, 2AJy3b, cihepa OIAIbHOCIY,
«Cnocio 8UKOHAHHA, MemoO 30IUCHEHHAY, «3AXUCH, OXOPOHA IHmMepeciey, «30amHICMb 2080PUMU, BUCLOBTIOBATMUCIY,
«3Acib CNINKYBAHHAY, «BIOCYMHICIb 80POACHEUT, DOPOMBOUY, «PIBEHbL POZBUMK) CYCNITLCMEAY, «Uj0-HeDhYOb HeMUHYYe,
Hezanepeyney, «yMOGU JHCUMMLY, «QYHKYIOHYBAHHS MAWIUH, MEXAHI3MI8», «3anac ingopmayiiy, «uocb Hepeanvhe,
He30ilICHeHHe», «NOOIl MUHYIL020», «W0-HebYOb CKIAOHe, MPYOHEY, «NOUYMMS HCATI0», «Anapam e1aouy, «30amHicms
meopumu, Oymu meopyemy», «micye 3apOoO0ANCeHHs, NOXOOINCEHHAY, «EOHICMb MEPUMOPINy, «MOBAPUUL MOTOO020N,
«0apu npupoouy, «pucu, 61ACMUBI CEAMOMY», «NOYYMMsL NOOSKIY, «20MOSHICMb 8I004UMUY, «0Y008a OP2AHIZMYY,
«080J100T1HHA OCHOBAMU, 2TUOUHAMU NPOgheciiy, «30epieatHs 3HaueHHA Napamempisy,

I) CJIOBOCHOJYYEHHS, 0 MOEAHYIOTh ACHHAETHYHO MPeNno3HuUiliHy Ta NMOCTNO3MIUiliHy aTpHOyTHBHICTH
(«308HIWMHIL 8UAE NOBASUY, «NPOAE (DIZUYHUX, OYXOGHUX CUN», «DI3UUHI OCOONUBOCMI TOOUHIY, «MAHEPA CIOBECHO20
BUKIAOYY, «BONOOIHHS CBOIMU NOYYMMAMUY, «OCOOUCME HCUMMS B0OMAY, «308HIUHIL BUAE 3A00BONEHHS», KOCHOBHE
NOJNIOJHCEHHSL HAYKIY, «MPYO0BULl npoyec Paxieysy, «Mamepianizo8anuil pe3yibmam pooomuy, «mun elemMeHmHuoi oasuy,
«BUCYBAHHS HOBUX 10€ll», «XYOOXUCHE BI00OPAdCEHHs OTUCHOCTIY, KOCHOBHULL 3AKOH 0EPAHCABILY;

I) CJIOBOCMOJMYYEHHS i3 CHHAETHYHOI ATPUOYTHBHICTIO («81aCMuU8icmv/aKicms 3a 3HAUEHHAM 8i0N08IOHO20
NPUKMEMHUKAY, «AOCMPAKMHULl iMeHHUK 00 8I0N0GIOHO20 NPUKMEMHUKA», «me (mi), wo (wum)...», «3mina(-nu) 6
oilicnocmiy, «sipa 6 Bozay, «yce scuse, Wo omouyey, «npacHents 00 Memuy, «nepedyeants He 8 HeBONLY, «36LIbHEHHS
8I0 Kpinaymeay, «HAOMIPHO SUCOKA OYMKA NpO cebey, «3He6aza 00 IHWUXY», «NAIU4Ka OJisi NUCAHHALY, «BIOMO6A G0
ACUMMEBUX ONIALY, «HACUHA MEOPIL MYZUKUY, KHATEICHICTb 00 0BOPSHCHKO20 POOY», «2APAHMIs 8I0 NOCA2ANbY, (110006
0o Bamvkisuunu, Hapooyy, «y peniciiHux Ya6ieHHAXY).

OTxe, IPOBIBIIIN KOMIIOHEHTHHI aHAII3 3MICTY CEMEeM YKPATHCHKUX aKCIOHOMEHIB, BIZIMITHIMO, ITI0 IXHIMH y3araTbHeHUMA
CeMaHTUYHUMHU CKIanoBuMu dactuHamu € ['C. 3a CBOEK (DYHKI[IOHAJIBHICTIO PO3PI3HSIOTECS OMHO(QYHKI[IOHAIBHI Ta
OararodynkiioHansHi ['C. Marpuiis sik (hparMeHT JICKCHYHOI CHCTEMHU YKPaiHCHKOI MOBH JI03BOJIHJIA BUSIBUTH B3aEMOBITHOIICHHS
MDK akCIOHOMEHaMH 3aB/ISIKH (popMaMm JIAKOHIYHOI penpeseHTartii oHo- i GararokomroneHTHux ['C.

[epcrniekTHBH MOAABIIKX JOCIIDKEHb Y IbOMY HaNpsiMi MU BOA4a€MO B 31CTaBHO-TUITOJIOTIYHOMY aHaIi31 MOBHOT
00’ eKTHBAIIi] aKCIOJOTIYHUX KAaTeropil JYXOBHOI KYIBTypH YKPAiHCHKOTO, aHTITIHCHKOTO Ta ()PaHIy3bKOTO HAPOIIB.
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AHoTamis
T. COPOKA. TEPMIHOJIOT'TYHE BUSHAYEHHS CKJIA/JHUKIB JEKCHUYHOI'O 3HAYEHH I
YKPAIHCBKUX AKCIOHOMEHIB

VY cTarTi OCHiKYIOTECS CKII0B1 YaCTHHU CEMAaHTUYHOI CTPYKTYpH YKPaiHChbKHX akcioHOMeHiB. OCHOBHa yBara

30cepepkeHa Ha PO3KPUTTI CYyTHOCTI TeHEPali30BaHUX CEM 3a TUIIAMH IXHBO1 (PyHKIIIOHAIEHOCTI Ta CTPYKTYPH.

Kuro4oBi c10Ba: Marpuiis, akcioHOMEH, TeHepalli3oBaHa ceMa, CEMaHTHYHA O3HAKa.

AHHOTAIUA
T. COPOKA. TEPMUHOJJOI'NYECKOE ONMPEAEJEHUE KOMIIOHEHTOB JIEKCHYECKOI'O
3HAYEHHUSA YKPAUHCKUX AKCUOHOMEHOB

B craree HCCIICAYIOTCS KOMIIOHCHTBI CEMaHTHYECKOI CTPYKTYPbI YKPAUHCKUX aKCUOHOMCHOB. Ocob0e BHUMAHUE

YACJICHO PACKPBITUIO CYIIHOCTU I'CHEPAJIM30BAHHBIX CEM IO TUIIAM HUX @yHKHHOHaHLHOCTH " CTPYKTYPBI.

KiioueBrbie ciioBa: Marpula, akCHOHOMEH, Ir€HEpaJIM30BaHHAasA CEMa, CEMaHTHYECKUI TIPpU3HAK.

Summary
T. SOROKA. TERMINOLOGICAL DEFINING COMPONENTS OF UKRAINIAN AXIONOMENS
LEXICAL MEANINGS

The purpose of the article is to investigate semantic components in the structure of the Ukrainian axionomens.

Special attention is paid to terminological defining of functional and structural types of generalized semes.

Key words: matrix, axionomen, generalized seme, semantic indication.
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YOK 821.161.1-1.lLUnpses«20» C. ®oknHa

Kanouoam gunonocuieckux
HayK, 0oyenm Kageopvl Muposol
aumepamyput Odecckoeo
HAYUOHANLHO20 YHUBEpCcUumema
umenu M.1. Meunuxosa

JUOHUCUMCKAN KOHTEKCT MACTOPAJIbBHBIX
N MEJAHXOJIUYECKHUX MOTHUBOB B IMPUKE A. HIUPAEBA

Jlupuxka A. Illupsiea yxe HaduMHAeT MoTydaTh npusHanue. B 2016 roxy most mocMepTHO yaocToeH npemun «I1u-
carenib XXI Beka» 3a HECOMHEHHYIO HE3aypsIIHOCTh Jjapa U KHUTY cTUXOB «CiyuyaiiHblid aHren». B npeaucnoBuu K us-
nanuto 0. CrenanoB ormeuaet: «Anzapeil upsieB — BbIIalOMIACS 03T, OAUH U3 sSpYaNIIMX MPEICTABUTENIECH HALEro
TUTEepaTrypHoro mokoneHus» [13, ¢. 5]. Ho mpu sToM mmpsieBckast THprKa MpakKTUYIECKH elle He nccienoBana. [lepemek-
THBHBIM IIPEACTABIISAETCA PACCMOTPEHHE MTPOSIBIIEHUH TACTOPATIbHOTO METACIOKETA B IOITHUECKOM MHUPE COBPEMEHHOTO
nosta B pycie uzaeid H. IMTaxcapwsu [10], A. Kopo6osoii [5], T. CacekoBoii [11], O. Kpumiramiok [7], a Takkxe MeaaH-
XOJIMYECKUX MHTEHIIMI aBTOPCKOTO CO3HAHMS B MX JHAJOre ¢ KyJAbTYpHOU Tpaauiuei ¢ yuetom omnbita JK. CrapoOun-
ckoro [12] u K. FOxannucon [17]. AKTyanbHOCTb 1OJX0/1a 00YCIIOBJIEHA KaK BO3PACTAIOIINM HHTEPECOM K ()eHOMEHaM
MIaCTOPAIBHOCTH M MEJIAHXOJINH, TaK U BHUMAHHEM (DHUIIOJIOTHYECKOH MBICIIN K N3yYCHUIO COBPEMEHHOM JInpuku. Llens
CTaThU — Ha Marepuaie ctuxorBopernus Auzapes [upsesa «UeTsipe GIeHTH B ps ¥ CKPUTIOYKA B MHHOPE. ..» MIpOaHa-
JIN3UPOBATh TUOHUCUIICKMH KOHTEKCT NPOSBIEHHS ACTOPAIBHBIX MOTHBOB.

B cruxorBopennu «YUerbipe (uielThI B psiji U CKPUIIOUKA B MHUHOPE. ..» COBPeMeHHbIN 03T AHjpei [1lupsieB ak-
TyaJqu3upyeT METaHXOJNYeCKHe KOHHOTAlluK B MHTEPIPETALMHU TaCTOPATILHOTO CIOXKETA, CTABILIETO AJIS 103Ta MOJIEIIBIO
TIO3HAHMS JINPUYECKUM «sD» ce0sl, CBOEH KM3HEHHOM N My3BbIKQJILHOM TEMBI.

Yemvipe netimol 6 psio u CKpUNoYKa 6 MuHope,
3eyuawue neeko 6 kakom-mo oxmsope,
L]ebeuym mak, umo el nOKaNCemcs: HA0 MOPeM
3eenum eé 6uno 6 8bicoKOM cepedpe.

Hnmocmpayus
Bukxmopa fkoenesa
K CIUX0MmMe0peHUIo
A. Hlupsesa

U npsnas mocka, u nesanas uepewns
Pacmaem na 2ybax, kax nedxicnas cecmpa.
A nanvysl y Heé mouxu u 6ezymeutnl,

U nouw eé onunna — 0osicums 6v1 00 ympa.

Jootcums Ovl. A noxka — emopas ¢hretima cmorem
H monem & memnome, u hadaem pyka
Hascmpeuy obnaxkam, u dcenuuna  1a0oHsx,
Kax cxpunouka, neexa [16]. : :
B Hauane cTHXOTBOpPEHHMS TeMa 4YEThIpeX (IEHT 3a/acT OTCHUIKY K CMBICIOBBIM JIOMHHaHTaM «Bpemen roma»,
OOBITPBIBAs MOTHB YETBIPEX MEPUOAOB JKU3HH B MX CHMBOJIMYECKOM 3HAYEHHH U T€MY ObITHS KaK MY3bIKQJIbHOH MH-
cTepur. TaKylo TPaKTOBKY MOJKPEIUISIET U MILTIOCTPAIHSI K CTUXOTBOPEHUIO, BHIMOJIHEHHAs! BukTopom SIKOBIEBBIM, Ie
4eThIpbMs (uieliTaMu N300pakeHbI KIamaHbl cepila, o0pasys mojoOue BOJBIHKK. MONEIUpYeMbIi B TEKCTE KOHLEPT
BKJIOYAET «CKPUIOYKY B MUHOPE», BUAMMO, MOApa3yMeBasi TOCKYIOIYIO AYIIy U OTKPbIBasl HIIMPOKHUN CMBICIOBOI MO-
TEHIIMAJ JUI MHTEPIPETAINH ITUPSEBCKOTO CTUXOTBOPEHHUSL.

B3msi Ha My3bIKaIbHBIC HHCTPYMEHTBI, KOT/Ia «TOYKOH OTCUETA SIBISIETCS YerIoBedeckoe Teo» [ 15, c. 33], nens-
MEHHO aKTHBH3HUPYeT MUponornyeckuii moreHnuai. [1o 3amedanuro T. [{uBbsH, «My3bIKaIbHBIE HHCTPYMEHTHI, C OTHON
CTOPOHBI, OKa3bIBAIOTCSI TECHO CBSI3aHHBIMHU C BEIIIHBIM MUPOM <...>, a C APYTOil — BXOIAT B 00JIaCTh CaKpaJIbHOTO, SIBIIS-
sick o0nacThio putyana» [15, c. 30]. ABropckuii Mug A. llupsieBa crpourcst Ha MU(DOIOTEMAaX, CBSI3aHHBIX C MY3bIKallb-
HOCTBIO, IPHOOpETAIONIeH HEKUI MUCTEPHAJIbHBIN XapakTep, akTUBU3UPYSI MOTHB MeTaMOp(03bl, 0003HaYAIOIIEH CMEHY
Pa3IMYHBIX K3UCTEHIINAIOB. Bo3HMKatOMmNil 3ByKOBOH PUCYHOK, 00YCIIOBICHHBIH JOMUHAHTAMHU JIMPUYECKOTO CIOXKETa,
OTpakaeT OaJTaHCHPOBAHNE MEXY TTaCTOPAIbHON YMUPOTBOPEHHOCTHIO U ITOTPYKEHHEM B MEJIAHXOJHIO.

ITacTopanbHOCTH Kak OCOOEHHOCTb MHPOOIIYIIEHUS] 3HAUUTENBHO IIUpe kaHpa nactopanu. ITo cimoBam A. Ko-
poOOBOH, «Hapsy ¢ COOCTBEHHO >KAaHPOBOW HIIOCTACHIO MACTOpallb MPOJOJKAET CYIIECTBOBAaTh M Kak <...> HeKas
«pacrnpeMeYeHHas» JKaHPOBOCTh, <...> 0C000€ KaueCTBO XyAOKECTBEHHOW BBIPA3UTEIBHOCTH, C(HOPMUPOBABIICECS
HA OCHOBE KOHKPETHOTO aHpa, <...> M KaK «HaJKaHpoBoe» sBiaeHue» [5, c. 116]. TTacTopambHOCTh COOTHOCHUTCS €
OIIPE/ICIEHHBIMI MY3BIKQJIbHBIMH KOJaMH, MH(oIoreMaMu, TEMaTHKOM, TOMMKOM, MOTHBaMHU M moAaTekcTaMu. OHM 00-
Pa3yloT CBOETO pojia MACTOPAJILHbII MeTACI0KeT, AKTHBU3UPYIOIIUICS IPH HAJIMYUH BBIIICIEPEUNCICHHbBIX (PaKTOPOB.
MoTHBHBIE COCTABIISAIONIME NTACTOPAIILHOTO CIOXKeTa MOTYT BKiIodath Mu( o [ladHuce Kak BapHaluy BEepriIMEBCKOTO
tekcTa. Tak, T. CacbkoBa OTMEYaeT, 4TO «y Bepruus B 3aKIIOUUTENBHON 3KIore « ByKOMHK», OCYIIeCTBIsSeTCS CUHTE3
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BCEX BEIYIINX MOTHBOB (TIPHUPOJBI, TFOOBH, HCKYCCTBA, OECCMEPTHS), @ BMECTE C 3THUM — M BCEX KyJIbTypHO-MH(OIOTHYE-
ckux unocraceit Jlapuuca (nesua, Bo300IEHHOT0, OOKECTBA PACTUTEILHOCTH), COLIEIIINXCS B MACTYILIECKOM MU(E»
[11, c. 48]. ITacTtopanbHslii croxkeT A. IllupsieBa COOTBETCTBYET BIOIHE TPAAULMOHHBIM TEMaM U MOTHBAM, HO ITIaBHBIM
00pa3oM OOBITPEIBAaCT NX KaK CBOETO Poja JHOHUCHICKYIO MucTepHio. [lacTymeckast posib IpsiMO B TEKCTE HE TPOSIBIIS-
eTcsl, pa3Be 4To Ha ypoBHE MeTa(ophl NEBIA, YMEIOIIET0 3aBOPAXKUBATH CBOCH UTpoit mogoOHO Opdero u [laBumy.

Hpyroii (He MeHEee Ba)KHOH ) TOMUHAHTON ACTOPAIFHOCTH CTAHOBUTCS €€ BO3MOXHAS CBSI3b HE TOIBKO C HINT-
nuel U MpeaCTaBICHUSIMU O 36MHOM pae, HO M CO CMBICJIIOBBIMH MOTeHIManaMu Menanxonuu. Kak ormeuaer H. [Tax-
capbsiH, TPYNION (paHIy3CKMX YYECHBIX ObUIM BBISBICHBI «TparHuecKue, JApaMaTHYecKue IMOTEHIUH MacTOpaIbHON
tematuku» [10, c¢. 3]. OqHUM U3 BapUAHTOB TPArMYECKOr0 MOAYCa MACTOPAIbHOCTH PACCMATPUBAETCS MEITAHXONHUS.
VIMeHHO «mmacTopaibHas MEJaHXOJNsI CTAHOBHUTCSI BaXKHBIM MOMEHTOM pE(IICKCHH OJZHOBPEMEHHO HaJl JIIOOOBHBIM
YyBCTBOM M HaJl COLMAIBHBIM TonokeHneM» [10, ¢. 5]. DTOT cMBICTIOBOM KOMIUIEKC, TOMUMO OAPOKKO M POMAaHTH3MA,
Hambosee BocTpeOOBaH B KyasType XX Beka, a B ciydae A. [llupsieBa ynacnenoBan aupukoid Hawana X X1 cronerns.
BapeupoBanue Ha ypOBHE JTHPUYECKOTO CIOKETA MIMPSAEBCKOTO CTUXOTBOPEHUS NMACTOPATHHOCTH U MEJIAHXOIUIHOCTH
C COOTBETCTBYIOIIUMH UM JIFOOOBHOI TEMaTHKOW U TPAarMYHOCTHIO OOBITPBHIBACT MPOSBICHUS JIMOHUCUIICKOTO Havaia,
MIPEJICTAIONIETO B PA3JIMYHBIX MacKax, B PsJe ClydyaeB TO CONMKAsICh C allOJNIOHNYECKOW MIIOCTACKIO, TO BIIOJHE Tpa-
JUIMOHHO €} MPOTUBOINOCTABISACE.

INokazarenbHa OJIM30CTh METAHXOINYHOCTH JTUOHKCHIIckoMy Hadaiy. K. KOXaHHHCOH, OCMBICTISISI KyJIbTYPOJIOTH-
YECKHE ACTIEKThl MEJIAHXOJHH, BBIACISIET PAJ] UEPT, XapaKTepHU3yIONUX AaHHbIH (eHomeH. C TOUKM 3peHus UCCIIea0Ba-
TEJNBHUIIBI, MEJIAHXONINs, HEM3MEHHO 0003Ha4as CTpagaHHe, UMEET MOTPAaHMYHBIA XapaKTep M MPEACTaeT Kak «CymMMa
HAacTpoeHuil u cocrosHui» [17, c. 20], a B kauecTBe SABJICHUS KYIbTYPbI «BBICBEYHBAET OTHOLICHUS MEXY JINYHOCTHIO
1 OKpy»aromum Mupom» [17, c. 26]. Kynsr Jlnonuca takxke TpeOyeT OanaHCHPOBAHUS MEXy SKCTa30M U MEJIaHXOJIH-
YEeCKOM Meyvaltblo, JaXke OTYasTHNEM, aKTUBH3HUPYSI )POTHUECKHUI ITOTEHIIMA, TOABMKHOCTh U TPaHC(HOPMAIINU CO3HAHMS,
TIPEOIOJICBAIOIIETO TPAHUIIBI OOBIYHOM TeJIeCHOCTH, oOpeTasi, TakuM obpa3om, beccmepTre. [ MIMPsIeBCKOTO CTUXOT-
BOPEHHUS MOJOOHBIH THOHUCHICKUN KOHTEKCT MOXKET CTaTh MHTEPIPETALMEH Anaiora macTopaibHbIX, SPOTHUECKUX U
MeJaHXoau4eckux konoB. Ilo 3ameuanuto B. MuxaiinHa, «Hepa3pblBHOE B JIPEBHETPEUECKOM BOCIPUATUU €IUHCTBO
M093UM M MY3BIKU MOAAETCS B «HEMOI» Ba30MKCH JHO0 Yepe3 IUISICKY (C OOMIMeM JHMOHUCHICKUX KOHHOTALUi), b0
yepe3 U300paskeHne My3bIKaHTOB M MY3bIKQJIBHBIX HHCTPYMEHTOB (C 0OMIIMEM KOHHOTaLUi 3poTndeckux)» [8, c. 283].
[TacTopanbHOCTB aNeTPYeT K ANOHUCHHCKIM MY3bIKaJIbHBIM HHCTPYMEHTaM: CBUpeIH U ¢ueiite. [1o 3amMedanuio Kyib-
Typosora B. /laBb110BO#, crienuani3upylomeiics Ha H3y4eHHN CEMHOTHYECKOTO acrekTa (IeiThl, IMEHHO 3TOT MY3bl-
KaJIbHBII HHCTPYMEHT CTaJl «BBIPA3UTENIEM NACTOPATBHON HANIIIINNY, COXPAHUB «JJ0 CETOAHSIIHETO BPEMEHHU CBOIO CBS3b
C TOTIMKO# JTIOOBU KaKk OfIHOW U3 ()OPM BOIUIOIICHHUS CBETIIOTO M MOJOKHUTEIBHOrO Havanay [3]. B mmpsieBckoM cTHXOT-
BOpCHHH 0003HAUCHBI «4 ¢hetimbl 6 psioy», KOTOPhIe 00Pa3yrOT HEKOE KOCMOTOHUYECKOE SIIMHCTBO, TIOBTOPSIS KOH(UTY-
panuio cBupenu IlaHa, 4T0 yCHIMBAeT CKPBITHIE MACTYIIECKUE KOHHOTALUY, AKTUBU3UPYS MOTEHIMAN AJIS pealn3aliu
COBPEMEHHBIM OATOM NMACTOPATBHOIO METACIOKETA.

Oreiita, OyaIydl CHMBOJIOM «CaKpalTU30BaHHOW BEPTHUKAIBHOCTH MHPA, BOCXOISIIETO OBIDKEHIL [14, c. 440],
MIPE/CTaBIsIa U HEMPECKa3yeMOCTh MOCIEACTBUI MY3bIKaJIbHOW CYyIT€CTHH B HMPOTHBOIOJIOKHOCTH TapMOHM3AIUH.
Tema ¢uieiit 3a1aeT aceKkT TMOHUCHICKON SMOIEMaTHKH, COKPBITBIH B TIOITEKCTE CTUXOTBOPEHHSI COBPEMEHHOT'O M03Ta,
Bellb Mudonorndecku uieiita cooTHOCHMa ¢ My3bIKaJIbHBIM COIIPOBOXK/ICHUEM JIMOHUCUICKOTO KyJbTa. [1o Habmonenuto
K. Kepenbu, «11pu nepeqrcieH|n MeIoinii, NCIIONHIEMBbIX Ha (uieliTax, Cpein pa3IndHbIX JKaJIOOHbIX IIECHEeH BCTpeya-
eTcs M IaBWIIbHAS TIeCHb 11t QIIeiThI. <...> )KanmoOHas necHb, <...>, Be/lb pedb IIIa O pa3pbIBAaHUN O0KECTBA HA YaCTH»
[4, c. 58-59]. ®neiita Ha ypoBHE MH(OIOTHICSCKHX TIIACTOB CTAHOBUTCS 3HAKOM JHOHHCUICKOTO Hayaya, CBSI3bIBAsI BO-
€IMHO TEMBI PACTEP3aHNs, BO3POXKICHUS U IKCTa3a.

MuHOpHasi TOHATBHOCTD (KCKPUNOUKA 8 MUHOPEY) 3aJaeT Pa3BUTUIO IMPHUECKOTO CI0XKETa IBHO MEJIAHXOINIECKUE
napameTpsl. A. llIupsieB OTKpBITO MaHU(ECTHPYET TEMbI CAMOIIO3HAHHMSI MI09TA, IKCTATUUECKOTO MEPEKUBAHUS BJOXHO-
BEHMsI, CTpacTell ¥ JFOOOBHOTO TOMJICHHS. 3/1€Ch MPOSIBILSIETCS] 0COOEHHOCTh, oTMeueHHas JK. CTapoOMHCKHUM KaK «IpH-
BA3aHHOCTH K IIPOIIJIOMY, KOTOPBIM YK€ HEBO3MOYKHO OBNIAJIETh, <...> OJMH U3 CaMbIX BEJIMKOJICITHBIX IPUMEPOB IPEBPA-
IIEHUsSI BIFOOJICHHOTO COCTOSIHUSI B COCTOSIHME Menanxonudeckoe» [12, c. 477]. Tema 6e3B03BpaTHO yTpadeHHOTO (Oynb
TO TIPOIIIOE, TTOTHOTA OBITHS, TIOOOBHOE YYBCTBO WIJIH YK€ HEMTOCPEICTBEHHO CaM OOBEKT CTPACTH) CTUMYIHPYET BKIIO-
YeHHE B TEKCT MOTHBA OIUIAKUBAHUS, OOBITPHIBAs HA YPOBHE MOATEKCTA MEIAHXOIMUECKYI0 HHTEPIPETAINIO TaCTOPaIb-
HOI'0 MeTacloxkKeTa. B 1aHHOM KOHTEKcTe MUHOPHOCTD U OILyIIEHUE CTpafanus («4 nanbybl y Heé moHKu u Oe3ymeutHvl»)
CTAHOBSITCSI HE TOJIKO KOJIaMH HAlPsDKEHHOM MIPhl My3BIKAaHTA, HO IO3BOJISIIOT C IOMOIIBI0O MYy3BIKJIBHBIX MeTadop
CEMHOTH3HPOBATh EPEKUBAEMBIE aBTOPOM U €TI0 MOATUYECKUMHU JBOMHUKAMHU CTPACTH.

MenaHxonusi MOJKET CBSI3BIBATHCS C OTPEICICHHBIMH JIOKYCAMH M TOIIOCAMH, COOTBETCTBYIOIIMMH OIIYIICHUIO
3a0pOIIEHHOCTH, OAMHOYECTBA, NEYAIIH, Pa3PYIICHHS, yBAAAHNUs, TAMHCTBEHHOCTH. B TaHHOM KOHTEKCTE BPEMEHEM To/1a,
COOTHOCHMBIM C MEJIAaHXOJINYECKIM MOYCOM, HECOMHEHHO, OyZIeT MMEHHO OCCHb. XapaKTepHO, YTO M3 BPEMEH Trojia aB-
TOPOM H30paHa B KauecTBE TEMIIOPAIbHONU MapKUPOBKY CEPeMHA OCEHHU («36yuauyue 1e2Ko 8 KaKoM-mo oKmaopey), co-
OTBETCTBYS 3pEJIOCTH 1 MUHOPHOCTH OOBITpbIBaEMOI MeI01uK. My3bIKaJIbHbIE PEILICHNs] TEMAaTHKH BPEMEH rojia sIBJISIFoT-
cst Kofamu nacropanbHocTu. [1o 3ameuanuro O. Kpumraimtok, «macTopaib CTAHOBUTCSA TEMOM Al HHCTPYMEHTAIBHOTO,
KaMepHO-BOKAJIbHOTO, HHCTPYMEHTAILHO-XOPOBOTO TBOpUeCcTBa (LMK KOHIEPTOB «Bpemena roga» A. BuBaneau, opa-
topus «Bpemena roga» M. Taiiama)» [7, ¢. 90]. CoBpeMeHHbI MO3T aKTHBU3HPYET B CBOEM CTHXOTBOPEHHH NACTOPAThb-
HbIe KOHHOTAITUH, TIPOTHBOIIOCTABIISISI MIPSIMO HA3BaHHYIO OCEHB («8 KAKOM-MO OKmsOpey») ajulio3UBHO 0003HAYEHHOMY
neTy («nbsiHasi YepelHs») Kak dMOiieMaThdeckue BpeMeHa nedainu u OnakeHcTBa. COMacHO MOITHYECKOMY 3aMBICITY
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«lligdennuir apxis» (36ipnux nayxosux npays. DinonociyHi HayKu)
» Pivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

A. Hlupsiesa, nmpeobpakeHHE YSIOBEYECKOTO OBITHS B BHIE€ BO3HUKAIOIIETO MY3bIKAJIFHOTO KOHIIEPTA MPEBpAIacT TeIo
U JylIy B UHCTPYMEHTBI, TIOPOXK/IAIOINE My3bIKY U B TOM 0OpETaroIie CBOM BBICIINI YIeIl.

Tema OKTAOpSI CTAHOBUTCS 3HAKOM CPEAMHBI )KU3HU — 00pETEHHEM 3PEI0CTH. 3HAMEHATEIBHO, YTO KU3Hb AHApEs
[upsieBa, cormacHo ero pemeHunio, Takke 00opBaachk B OKTsIOpe. HeKoTopble KpUTHKK CUNTAIOT, YTO 3TO MOXKHO pac-
LICHNBATh KaK MPOSIBJICHNE U3BECTHOTO ()eHOMEHA — ITPEABUACHUS IIOATAMH CBOCH cMepTH. Tak MM MHAYe, HO OYEBUJIHO,
gto st A. IllupsieBa mo KakoH-TO MPHYUHE OKTAOPH — MECSI] 3HAKOBBIH.

B mnnane AKICHTUPOBAHUA MCIaHXOJNYHOCTU IMOKA3aTCJIbHO U TEMITOPAJIBHOEC YIIOMHWHAHUE. OKTﬂ6pL — BpeMm:A
cOopa BHHOIPaJia, TOT MecsIl Takxke cBsizaH ¢ Temoi J{nonuca. [To yrBepxkaenuto K. Kepenbn, «B Danepe, B npexHue
BpeMeHa OCHOBHOH raBanu AQuH, J[noHuca 4eCTBOBAJIM JIOBOJILHO 3aMBICJIOBATBIM criocoOoM. <...> [Iponcxoauso 31o B
Hayajie MecsIla MHaHOIICHOHA (MTPUOIM3UTENILHO HaIl OKTAOPH (KypcuB Haml — C. @.)), KOTOpPBIH COMIACHO aTTHYECKOMY
KaJICHIapIo CUUTAJICS MecsaleM cOopa BuHorpama» [4, c. 101-102]. noHuCHIICKOE MUPOOIIYIIICHHE CBS3aHO B IICJIOM
C TOHAJIBHOCTBIO IIUPSAEBCKOTO JIMPUUECKOTO MOCTAHUS U B IJIAHE €T0 METAHXOIUIHOCTH M KCTATHIHOCTH, M B BAPbHU-
POBaHUU MTACTOPAJILHOTO CIOXKETA C NEMEHTAMHU TIEPEPOIKACHHS U CAMOIIO3HAHMSI. YIIOMUHAHUE OKTSOPS B HINPSIECBCKOM
TCKCTC COOTHOCHUMO KaK C aHTHYHBIMH ﬂHOHHCHﬁCKI/IMH MUCTCPUAMHU U COOTBETCTBYIOIIUMU MI/I(I)OJ'IOFeMaMI/I, TaKk U C
0COOBIM BOCHPHSITHEM OBITUS U YEJIOBEKA B MUPE.

XapakTepHo, YTO TeMa BPEMEH Tojla TaKXKe dTHMOJIOTHYECKH CBsi3aHa ¢ MH(OM o J[MoHHMCe — ymMHparomeM U
BockpecaronieM oore. [To Habmonennto I. Bapakunoii, reneanoruto Jlnonnca u crnennuky THOHUCHICKOTO AyXa OIpe-
JeISIOT, TIPEXkKIE BCETO, «IKCTaTHUeCKoe 0e3yMCcTBO 1 beccMepTie aymm» [ 1, . 14], a «0Tromocku OyayInero THOHUCHIA-
CKOT'0 9KCTa3a» 3aMETHBI «yXe B APEBHEHIIIEM KyJIbTE, CBA3aHHOM C MarMYeCKUM BO3CHCTBHEM Ha MJIOAOPOIUE 3EMITFD)
[1, c. 14]. [Ipencrapienue 00 aMOMBAJICHTHOM U HENPEICKa3yeMOM JAMOHUCHICKOM JlyXe Ha YPOBHE MOATEKCTa CTUXOT-
BOPEHUS 33/1a€T UJICI0 BHYTPEHHETO NpeoOpaXKeHusi, O0JIE3HEHHOTO ¥ OTPaHOTO OIHOBpeMeHHo. Jlupuueckuii repoii B
mude A. lllupsieBa — ero nostndeckuii ABoMHUK. [10100HO MEHSIOMEMYCS, CTpPaJAIONIEMy H ONbsHsIOmeMY [lnoHucy
OH TIEPEXKMBACT IIPEBPAIICHUE CBOECH KM3HU HA TEJIECHOM U lyXOBHOM YPOBHE B MY3bIKaJIbHOE 3BY4aHHE, T0Jpa3yMeBast
IIpeiHa3HAYEHNE 1103TA.

ITo muenuto T. CacbKkOBOM, «KOHTPACTHO COOTHECEHHBIE TPUPOTHBIC IIUKIIBI, BpEMEHA To/la CITUBAIOTCS C TICUXO-
JIOTHYCCKUMU nepexuBanusiMu» [11, c. 42] u 3agar0T 0c000e pa3BUTHE MACTOPATHLHOMY JIUPUYCCKOMY CIOKETY. Takoii
SMOIMOHAIBHBIN (POH MU(OIOrHYECKOTO MPOTUBOIIOCTABIICHNS JIETA U OCEHU KaK ONIO3UIMOHHBIX JIOMUHAHT PAaccBETa
KM3HEHHBIX CHJI U yracaHusl, aKTHBU3UPYs 00pa3bl aHTUYHBIX YMHUPAIONINX M BOCKPECAIONINX O0XKECTB, 00yCIOBINBACT
«B3aNMONPOHUKHOBEHNE TPHUPOAHO-0OBEKTUBHOTO M SMOIMOHAIBHO-CYObEKTHBHOTO», 00ECIIeUnBas «IMHAMHYECKYIO
nenocTHoCTh [11, ¢. 42]. B mupseBckoM MOITHYECKOM TEKCTE 3BOH MY3BIKH, 000PaYHBAIOIINICA BUHOM «B cepedpey,
BO3HOCHTCSI M OYapOBBIBACT, O3HA4Yas MOJET U BocmapeHue. Takoil aceKkT TeMbl MPoOYKIaeT PsA pa3IHIHBIX 00pa3oB:
AdpoauTsl, popsiieiics U3 MOPCKOM IEHBI; IITULI, OCEHBIO JIETSIIUX Ha 10T (uebeuym, Hao mMopem); UIXyHbI, OTIPABHB-
Ieiicst B IIaBaHbe 1o Moplo (Bapuanus 6omeposckoro «IlnaBanbs» u «IIbsiHoro KOpabis» A. Pem00); wamu ['paans, Ha
TIOVUCKH KOTOPOH OTPaBIISUINCH CPEAHEBEKOBBIC PHILIAPH.

CwMeHa neta (BpeMeHH Oa)XEHCTBA) OKTSOPEM aKTyaJIM3UpPYeT KaK CMBICIIOBBIE TOPH30HTHI MEJIAHXOJIHNH, TaK H
OOBITPEIBaET HA YPOBHE MOATEKCTa MUonoreMy croxkera o laduuce u Xmoe. HamoMumM, cortacHO MU(OTIOTHIECKAM
npezcTabiaeHusM Jlapuuc — nzodperaresnb OyKOJIUUECKOH 1M0331UH, KOTOPOTO «EJMHOKPOBHBIN Opar [lan Hay4ui urparh
Ha CBHUPEIH U MeTh nacryiieckue rnecHm» [9, ¢. 175]. Ilpu atom aduuc, ananorunyno [Auonucy, — 60’kecTBO, CBI3aHHOE
C TIPUPOAHBIMH KYJIBTaMH U Heeil yMUpaHus ¥ Bo3poxkaeHus. B mude o JladHuce n3Ha4anbHO COKPBIT MeIaHXoInde-
CKH TIOTEHIIMAJ, BEJb 32 HEBEPHOCTH B JIIOOBH OH OBIIT HaKa3aH M «pa3IrpaceMblil ITedalibio, Oy aai <...> 110 OCTPOBY,
TIBITAsICh YTEIINTh CeOsl MY3bIKOH U IIEHUEM, HO TOTOM OpocmiIcst co ckaibl B Mope» [9, c. 175]. Pagoctu mro0Bu 1 naxe
BO3MOJKHasi HEBEPHOCTh JlaHnca niM e CTpajaHusl OT yTpaThl B3AUMHOCTH B TEKCTE COBPEMEHHOIO I103Ta SBJICHBI
B3aMMOOTHOIICHISIMUA C HEKOH BO3JIOOJICHHOM, Yeil Mepraromuii 00pa3 mpeacTaeT TO KeJaHHOM KEHIINHON, TO CBOEH
COOCTBEHHOM Ay1I0#, TO Mudooruueckoii [1cuxeeit, To My301.

Yapbl My3bIKH NIPE0Opa)katoT MUP BOKPYT, U NpHYAILICHUE TOCKOH M ONbSHEHHEM 000payMBaeTCsl PaJOCThIO U
yrnoenueM neta («M npanas mocka, u nesinas yepewns / Pacmaem na 2ybax, kax nesxcnas cecmpay). «I1bsiHast 4epemrts
CTaHOBHUTCS 3aMEHOM 3alPETHOTO IUI0AA U3 DIEMCKOTO cajia, TAHON MO3HAHMS, KETaHUH, HACTX/ICHNS U YastHUH, OT-
pazmoii m00BU U COCPENOTOUNEM KU3HEHHBIX ciil. OOpa3 Taromei Ha Ty0ax sSTobl — CBOETO poaa 3B(heMu3M MMomemys Kak
9POTUYECKOTO, TaK U 00KECTBEHHOT0, OH 00J1a/1aeT OJIHOBPEMEHHO JMOHUCHICKUM OTTEHKOM ((IIbsIHAS))), HO HE JIMIICH
U alOJUTOHMYECKUX KOHHOTAIMH («HEXXHAs cecTpay).

CBoeoOpasHble TMOHUCHIICKHE KOJIbl MEJIAHXOJIMH MOJKHO 3aMETHTh B IIPEJICTABICHUH O TOM, YTO JaHHbII (eHo-
MCH CBSI3BIBACTCSI C CHMBOJIMYECKMM YMHUPAaHHEM M NpeoOpakeHHbIM BockpemieHneM. 1o 3ameuannio K. FOxannucon,
«HEKOTOPBIE YEPThI MEJIAHXOJINH CUUTAINCH 0COOBIM JITapoM (SICHOBHJICHHE M 9KCTA3), APYTHe HA3bIBAINCH TPEXOM, U HX
MIBITAJIACh UCTIPABUTH (TOCKa 1 Oe3pazmmane)...» [17, c. 263-264]. [lokazaTenpHO, YTO METaHXONNS, IIOT00HO HHCTIAPA-
1IMM, JOCTUTAEMOM C MOMOIIBIO KCTATUUECKUX O3apEHHH, MPUCYIIUX JUOHUCUMUCKOMY KYJIBbTY, B KYJIBTYPOJIOTHYECKON
peLeniyy COOTHOCHIIACh ¢ 00peTeHHuEeM NPO(ETHYECKUX CHOCOOHOCTEH M B TO K€ BpeMsi HEKOW POKOBOH OTUYK/ICH-
HOCTH — CJIC/ICTBHEM IOTPAaHMYHOCTH CO3HAHMsS. B oIpeseneHHOM CMbICie 3aKOHOMEPHO, YTO PaJOCTH MPHOOIIEHHMS
K JI0OBU W IIPUPOJIE, COOTBETCTBYIONINE KaHOHY IAacTOpalH, MOTEHINAIBHO TO/IPpa3yMeBaeT TParniecKuid acreKkT pe-
LIEHUsI TACTOPAIbHO-MY3bIKAIbHOM TEMbl. DTUMOJIOTHYECKAss YKOPEHEHHOCTh NacTOPalINd B TPAAUINHA JHOHNCHHCKUX
MHCTEpPHUH C OOBITPHIBAHUEM COOTBETCTBYIOMINX MH(OJIOTEM M MOTHBOB 33/1a€T IMACTOPAIILHOMY METACIOKETY CBSA3b HE
TOJILKO ¢ MOTHBOM OTYasiHbSI OT HEpa3JeJeHHOHN JI00BU, HO U C TEMaMH OOpETEHUS MPOBUACHHUS, OIIYIICHUS pacTep-
3aHHOCTH, C IPOXOXKJIeHUEM MeTaMopdo3. O0pa3 «HEHKHOM cecTphl» TaKKe MPOOYKIACT PsiJ aCCOLMUALNH, TPOSIBISISICH
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B HIMPSIEBCKOM TEKCTE B KauecTBe Mudosorem Xiou, Mmy3sl U [Icuxen-aymm. IMeHHO MeTaHXOJIMYECKUN MOIYC HINPS-
€BCKOTO [IACTOPAJIBHOTO CEOXKETa, IOMUMO JMOHUCHHCKHX U JaHUCCKUX MU(OIIOreM, aKTyaIn3upyeT B IPEoOpasKeHHOM
Buze mug o Ilcuxee B 0Opaze CKpUNKH-IYIIH, TOTPYXKAIOMIEHCs] B TEMHOTY M HOUb («i mOHem 8 memHome»), HO Npu
9TOM TIO]1 BIIMSTHUEM MY3BbIKH CIIOCOOHOHN K BOCIIApPEHHIO.

Mo 3ameuanuto 0. Korapunu, «motus kpbuibeB [lcuxen, Boodamuxcs 3a HEIO B IBUIH, BEPOSITHO, BOCXOIUT K
IUTATOHOBCKOMY TIPENICTABICHHUIO O KpbuTaToil ayie («Deap»), CTpeMsImeiicss K IpeKpacHOMY, HO BCe-TaKi 00pedeHHON
COTIpHUKAcaThca ¢ MaTepHaigbHBIMY [0, c. 43]. IllupseBckuii 0b6pa3 Bo3moOneHHO-IIcuxen, npeBpammaonenics B Xoae
MHCTEPHAJIBLHOTO KOHIIEPTA B «CKPHUIIOYKY B MHHOPE», TaK)Ke OOBI'PHIBACT TEMY HCIbITaHUi, KoTopbie [Icuxes moimkHa
npoiitu (« Houb e dnunHa — 0odicums Obl 00 ympay), PEXKJIE YeM CTaHET CIIOCOOHA JJOCTUTHYTh COBCPIIICHCTBRA.

B nanHOM cityuae nmokazareseH onbIT P. BoliTexoBuda B onicaHuy TPaJAUIIMOHHO-KYIIBTYPHBIX M aCCOIMATUBHBIX
BaJIeHTHOCTEH oOpa3za [Icuxen (HekoTOpble M3 HUX OTpedueKcupoBaHbl B TBopuecTBe M. LlBeracBoii). OO03HauUCHHBIE
BAJICHTHOCTH B OIIPEAEIECHHOI CTEIIEHN COOTBETCTBYIOT M IIMPSAEBCKONW MHTEpIpeTannu oopasza Ilcuxen-mymm: «unean
KpacoThl M CIyTHHUIA Jpoca <...> MOXKET COOTHOCHTHCS ¢ «HebecHOi» AdpoauToil YpaHueid»; NOTeHIMAIbHOE COH-
xeHue ¢ HuMdoit 1 ApuanHoii; «ananorus [lcuxest — My3a, <...> cylecTBo, HHCIIUPUPYIOLIEE TBOPYECKUI BOCTOPI»;
«llcuxes — dywa, cnyckarowasics 6 Auo / 6o3nocauasncs 6 Dnusuym, ymupaouias u 6ockpecaiouas cepouns» [2, c. 33].
B mmpsieBckoM JTMPHUECKOM CIOKETE MPUHINIHATbHA MHOXECTBEHHOCTh MJICHTU(HUKAIIMH MEPIAOIIETO )KEHCKOTO 00-
pasa: ®H3Hb, IyIIa JJUPUIECKOTO «s», My3a, CIyTHHIIB! J[MOHICA: HEMCTOBCTBYIOIIAsI BAKXAHKA M €ro N30paHHUIAa ApH-
ajiHa, 10 9TOTO TEPEXMBIIAs OIIYIIEHHUS TOPEYH U MMOKMHYTOCTH Ha ocTpoBe Hakcoc; cecTpa — TO €CTh lyXOBHBIN 1BOM-
HUK, BO3TIOOJIEHHAs, CKPUTIKA.

MpitapcrBa [lcuxen, kak ¥ CTpajaHus MOKUHYTHIX XJIOM WM K€ APHaIHbI, B CTUXOTBOPEHHH COBPEMEHHOIO
103Ta TpaHc(HOPMHUPYIOTCS, BUIOU3MEHSISI TPAJUIIMOHHBIN 1TaCTOPAJIbHBIA MeTaclokeT. Tak, JKeHCKOMY aJIbTep-dro JIH-
PHUECKOTO Tepost MTPUIMCHIBACTCS BIOBCTBO U OMIYIICHNE OCHPOTEIIOCTH C COOTBETCTBYIOIIEH Oe3yTEIIHOCTHIO U OIlIa-
KHBaHUEM HEKOU yTpaThl («A4 nanvysl y Heé monku u dezymeuinvl, / ¥ Houb eé onunna — dodxcums Ovl 00 ympay). B To
e BpeMsI SMOIIMOHAIBHBIHN (DOH, NEPEKUBAEMBIH KEHCKOH HUITOCTACHIO, OKA3bIBACTCs OJIM30K K 3KCTa3y M JTOKHOMY I10-
CJIE/IOBATh 32 HUM KaTapcucy. DPOTHYECKHE KOJbI IMPSIEBCKOTO TEKCTa COOTHOCSTCS ¢ TEMOM OJIM30CTH M 3aBOPOIKEHHO-
CTHU («...oceHwuna 6 1adonsyx, / Kax ckpunouxa, nezka»), BbIIONHS (DYHKIMIO )KU3HEY TBEPIKIAIOIIET0 Havaa, KOToOpoe
CJIe/lyeT 3a IMOHUCUHCKMMU TeMaMH PacTeP3aHHOCTH U )KEPTBEHHOCTH.

Ha ocHoBaHMM MPOBEAEHHOTO aHAJIM3a MOXKHO 3aKJIIOYUTh, YTO MACTOPAIBHBIM METACIOXKET JUISI COBPEMEHHOTO
nosta Auzpes Ilnpsiea cta cBoero poa «3epKajomM» METaHXOINH, CAMOIIO3HAHUS, TPEOOPaKeHNST U AMOHUCHHCKOTO
9KCTa3a, OTpaxas TEMY JKU3HH M03Ta KaK BOOOPaKaeMOr0 MUCTEPUAILHOTO KOHIIEPTA.

ITepcnieKTHBBI JaIbHEHIIIETO0 UCCIIEOBAHNS OTKPBIBAIOTCS B TUTaHe M3yueHus B upuke A. IllupsieBa aBropckoii
UHTEPIPETALUH aIIOJUIOHUYECKOTO M JJMOHUCHICKOTO.
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AHoTamis
C. DOKIHA. I[IOHICIFICI;KI/IFI KOHTEKCT NACTOPAJIBHUX I MEJIAHXOJIIMHUX MOTUBIB Y
JIIPULI A. IIUPSIEBA

VY cTarTi OCMHUCIIOETHCS TIOHATTS «IACTOPAIBHICTEY) Ta HOro B3a€MO3B’SI3KM 3 KOAaMH MenaHxouii. Po3risHy-
Ta crenudika MmacTopaIbHOTO METACIOKETY, HOTO MIOHICIHCHKHMI KOHTEKCT Ta HOro BHCOKAa Mipa iHTEpIpeTamiiHOTO
noteHtiany y Bipmri A. [lupsieBa «Hotupu GrieliT B pAa Ta CKPUITOYKa B MIHOPI. .. ».

KirwuoBi ciioBa: mioHICIHCHKHIT KOHTEKCT, ACTOPAIILHUI METACIOKET, MEJIAHXOJIs, €KCTa3, (IieiiTa, CKPHIIKa,
MY3UYHI KOJIH.

AHHOTAIHA
C. DOKHHA. I[I/IOHI/ICI/II?'ICKI/II?'I KOHTEKCT HACTOPAJIbHBIX U MEJIAHXOJIUYECKHUX
MOTHUBOB B JIMPUKE A. HIUPSAEBA

B crarbe 0CMBICIEHO NOHATHE «IACTOPAIBHOCTBY U €r0 B3aUMOCBSI3U C KOJaMU MEIaHXoIuu. PaccMoTpena cren-
n(uKa MacTopaJIbHOTO METACIOKETA, €0 THOHUCHICKNN KOHTEKCT U €TO BBICOKAs CTEIICHh MHTEPIPETAIIMOHHOTO TIOTCH-
nuasia B cruxorBopernu A. IllupsieBa «Uerbipe QaelTsl B psiJi 1 CKPUIIOYKA B MHHOPE. .. ».

KuroueBble CJIOBA: TUOHUCUIICKII KOHTEKCT, IIACTOPAJIbHBINA METACKOXKET, METAHXOJIHSI, KCTa3, (UIehTa, CKpHUIIKa,
MY3bIKaJIbHbIE KOJIBI.

Summary
S. FOKYNA. DIONYSIAN CONTEXT OF PASTORAL AND MELANCHOLIC MOTIVES IN A. SHIRYAEV’S
LYRICS
In the article the attention is concentrated on the comprehension of a concept of pastorality and its interrelations
with melancholy codes. It is considered the specifics of a pastoral metaplot, its Dionysian context and its high degree of
interpretative potential in the poem “Four Flutes in a Row and the Violin in a Minor ...” by A. Shiryaev.
Key words: Dionysian context, pastoral metaplot, melancholy, ecstasy, flute, violin, musical codes.
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YK 821.161.3.09 C. Hectepyk

Kanouoam inonoziunux Hayx,
ooyenm Kapeopu MidcKyIbmypHol
KOMYHIKayii

ma icmopii c8imosoi 1imepamypu
Pisnerncvrozo 0eporcagroeo
2YMAHIMAapHo20 YHieepcumemy

HAPATUBHA CTPATEI'ISA B POMAHI C. AJIEKCIEBUY
«Y BIMHHU HE )KIHOYE OBJIUYYA...»

Mexa ocrannboi TpeTnHH XX — nmovarky XXI cT. akTyasizyBasia 3pOCTaHHS IHTEpPECy 10 «JITepaTypu (akTy».
Ha nymxy O. Cxnapinoi, cdepy «riteparypu (axTy» «He 3aBKIM Jerko BuzHaunti» [1, c. 139]. Opnak dakr — mep-
BHUHHE SBUIIE, «... a TOKYMEHT € Oe3mocepeqHiM Horo BrileHHAM. CaMe JOKyMEHT, sSIKHil KOHIICHTPY€E B co0i (hakTH4IHI
naHi (MICHMOBI UM YCHI CBIAYEHHS), € IEPIIOOCHOBOIO TOKYMEHTAIBHO] JIiTeparypn», — 3a3Ha4ae H. Iruaris [2, c. 5-6].
Crparerist y3roJupkeHHs W iHTepnpeTaiii BiIoMOCTel 3yMOBJICHA 1HMBIyalbHICTIO aBTOpa. BoHa mpe3eHTye cucremy
€CTEeTHYHO BapTICHOTO MaTepiaiy, 10 BU3HAYAETHCS KOMIUIEKCOM 3HAKIB, LTIOCTPYE aJeKBaTHICTh CHPUIMAHHS Yy)KOTO
JIOCBiJTY, @ TAKOXK aKTHBI3y€ YHTAIbKY CIIBTBOPYICTb HA €Tarli i1 MPUBIaCHEHHS.

[Ipo aBrob6iorpadiunuii HapatuB y 1opodky C. Anekcieud nucana B. bapanosa [3]. Bona Bin3navasa, 1mo 1mij yac
TBOPEHHS TEKCTY PO BiifHY OIOBiTa4 MHMOBOJII 3aCBOIOE CHCTEMY CTEPEOTHIIIB O(IMIHHNKX TEKCTIB, KOMIDIEKC KIIiIIe 1
THM CaMUM (HaBiTh OTIOHYIOUH OKPEMHUM 3pa3kam) 30epirae fioro cTpykrypy: «Kimie mo3BossioT co3naBaTh TEKCT, HICH-
TUQUIUPYEMBIii JIIOOBIM HOCHTENIEM JIAHHOW KYJBTYPbl KaK BOCIIOMHHAHMs Y4aCTHUKA BOMHBI, BeTepana» [3]. Okpemo
JOCITITHALIO [IKaBHJIM MapKepH «HATBHOCTI», «AUTSYOTO MOMIISIAY» Ta iXHii BIUIMB Ha popMyBaHHS 0COOM pO3IOBiIava.
VY mincymky aBrop myOrikanii Harosonrye: « KITMIMpoBaHHOCTE TEKCTa — HE TOJIBKO CBHJIETENBCTBO KINIIUPOBAHHOCTH
KyJIBTYpBI, HO M OTYACTH MCHXOJOTMYECKNI MEXaHW3M ITPEOJOJICHNsI CTpecca. JTOMY K€ CIIOCOOCTBYET OTUY KICHHE
TOBOPSAIIIETO OT CBOETO BOCIIOMUHAHUS: MAapKEPhI «HAMBHOCTH», «IETCKUH B3MI L) [3].

3nauna yactuHa po3Bimkum M. EmaeBoi, A. fxumoBoi, X. CremaHeHKO 30cepeKeHa Ha aHaji3i TEeMaTHKH,
NPUHLMIIB 1 TpuiiomiB kHUrH C. AnekcieBnd «Y BilfHM HE )KiHOUe 00muyysh». JIoCimiJHUKN BiI3HAYAI0Th, 1110 «BCE MOHO-
JIOTH pOMaHa 3anucaHbl 0e3 BHYTPEHHETo APOOICHUs U pa3pbiBOB. OHU — KaK €AMHBIN XOp, B KOTOPOM OJIMH TOJIOC TTO/-
XBaTHIBACT U MOICPKUBACT APYTOH, HO KaXK/IbIH M3 HUX [IPU 9TOM 3HAUUM I10-cBoeMy» [4]. «[IpreM MoHTaka 03BOISIET
C. AnexkcreBnY BBIWTH Ha HOBBIH YPOBEHb OCMBICIICHHSI BOWHBI: TO BPEMsI OKa3bIBACTCSI HE TAKUM OJHO3HAYHBIM, KAKUM
€ro0 TIPUBHIKIA BUACTEY [4].

He3zamoBHeHO0 JTakyHOIO JOCTiIKSHB IIEBHUH 9ac 3aJIMIIABCS KOHIICNT «OKiHKa» B TOPOOKY O1TOPYCHKOT aBTOPKH.
Tak, nayxoBenp T. JlaTkiHa, CiMparUurch Ha )KaHP «POMaHy TOJIOCIBY», JTOBOJHTS, 1110 IEH KOHIENT 00’ €JHAHUI CeMOI0
COKUTTsD» U CITIBBITHOCUTHCS 13 )KIHKOIO, SIKA A€ KUTTS, BUCTYIIAE HOCIEM YCHOTO MUPHOTO, MHJIOCEPIHOTO, PEIPE3CHTYE
3aXHMCHHMIO, conpata [S5]. Inmmit monmoaunit nocminnuk, H. IlpocekoBa, 3podnina cnpoOy mpoaHasi3yBaTd i 3icTaBUTH
KiHO4l 00pa3u pomany C. AnekcieBud «Y BIlfHM He >kiHOYe oONMI4s» Ta pomany Icabens Anbenne «ByIMHOK JTyXiBy.
VY mincyMKy aBTOpKa IMyOJTiKarlii BBaKae, 0 POMaHICTKH «. .. TOKAa3bIBAIOT CBOMX T€POMHD, OTJAICHHBIX OT PAMOK IIITaM-
TI0B, OHM HPEJICTAIOT MIEPEJ] YUTATETIEM KUBBIMH U ITOJTHOLIEHHBIMHU Xapakrepamm» [6].

Sk 6auuMo, OKpeMi acrieKTH 3MicTy i popmu pomany C. AsiekcieBud, 10 CTAaBaJIM MIPSIMETOM PO3BIJOK, CBIT4aTh
PO Xy/I0XKHIN TTOTEHIIia]I TBOPY M MOPOKYIOTh MHOXXHHHICTB BiINOBIHUX ITiIXO/IB.

MeToro HamuCaHHs CTATTi CTAJIO MOCIIKCHHS CIICIU(IKN OMOBIIHAX CTPATETii y JITepaTypHOMY MIPOCTOPI po-
Many C. AsekcieBnd «Y BIHHM HE jKiHOYE OOJIMYYs)», BIUIMBY JKIHOUOI CyOBEpCHBHOCTI Ha aBTOPCHKY ITOCTUKY «BHHAM-
JIEHOTO CIPUUHATTS.

Poman C. AnekcieBnd «Y BiffHH HE KiHOYE OOTUYUS» — 1€ MIJICYMOK «IOJIBOBOI POOOTH» aBTOPKH, sIKa TOfaIa
HeodililiHy Bepcito croraaiB-cBiqueHb y4acHUKIB Jpyroi cBitoBoi BiliHH. Lleif «pomMaH TojiociB» «... MOXKHA Ha3BaTH
CHHTETHUYHOIO aBToOiorpadiero, ajyKe BiH IPeICTaBISIE MPOIEC HAKOTNYEHHS )KIHKOIO JI0CBIJTY, 1110 HAJIKUTh 1 OKpEeMii
ocobucrocri, 1 Bciit eroci» [7, c. 30]. Cneundiky Ta HEOAHOPIIHICT KAaHPOBUX Ae(IHIMINA TBOPY MiATBEPIKYE HU3-
Ka TCpMiHIB, sSIKi BUKOPHCTOBYIOTHCS Ha O3HAYCHHS IHOTO SBHIA B JITEPAaTYpPO3HABCTBI: «MarHiTO(OHHA JiTepaTypay,
«XyHOXHIN TOKYMEHT», «CKOHCTpYHOBaHa IOKyMEHTAJIbHA MIP03a», «XYA0KHBO-TOKyMEHTaIbHa CTeHOTpadisi», «pernop-
TaX 13 MiCIIS iICTOPUYHO]T MOi1», KPOMAH-0PATOPis», «COOOPHHUNA POMaH», «pOMaH royocis» [8, c. 95].

OmnoBigHa TexHiKa, CIIBBIJHOIICHHS PI3HUX CYO’€KTIB OMOBIJI CTaJM CHEUUBIYHUM CIIOCOOOM BHPAKEHHS
aBTOPCBHKOI CBioMoOCTi, sskuii HaykoBIli A. bacoBa Ta JI. CHHBKOBa penpe3eHTyIOTh SIK KHUTY, CTBOPEHY «Ha MEeXi
KYPHAJIICTHKH Ta XyJO)KHBOI ITPO3H, IHTEPB 10, 3aIIMCAHOT0 Ha CleNiadbHUN HOCIH iH(OopMarii, Ta po3noBii-crioBii,
TICUXOJIOT130BaHOI, 3 03HAKaMH PO3IOBIJHOT MOCTHKN, CUMBOJIIYHUMH JCTASIMH, BIACHE XyJIOKHIMH aKIIEHTaMH, 110
CHeIlialbHO BUIIICHI TUM, XTO 3aIFICYBaB TEKCT-IHTEPB 10, BiOMpPaB, KOMIIOHYBAaB, 3iCTaBISAB (ParMeHTH, JOMAaraBCs
X IiJIICHOTO Ta KOHILENITYaJhHOTO 3By4aHH:s» [§, c. 95], a cama Giopychka MICBMEHHUIISA XapaKTepU3ye TBIp 5K J10-
KyMEHTaJIbHY MPO3Y.

Haparusna rexnika CBiTianu AJleKCi€BUY CHHTE3Y€ EKCILTIIUTHUH Ta IMILTIIUTHUH 3MICTH pOMaHy, aKTHBI3yBaBIIU
TIOBTOPY TEM, MOTHBIB, CIOXETIB, BUKOPHUCTOBY€E TIPHIHOM «IUIMHY CBIJJOMOCTI», CBOEPIIHUIT YacONPOCTOPOBUI KOHTH-
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HYYM 13 METOIO MO€JHAHHS (PParMEeHTOBAHOTO MHHYJIOTO Ta Cy4acHOTO B IUTICHY KapTHHY. I3 1IbOTO MPHUBOJY aBTOpPKa
3a3Havae: «llamsaTHbI Mali BocbMmuaecsaToro. [lo3aau yxe qBa roga NoUCKoOB, BCTPEY, IECATKH MUCEM pa30CaaHbl B pa3-
HBIE KOHILIBI cTpaHbl» [9, c. 97]. «Korna mocMoTpuilb Ha BOMHY HalmMMH, 6a0bMMU, IV1a3aMH, TaK OHA CTpAIIHee CTPaLl-
HOTOY», — cKazana Aisekcanapa VBanoBHa MumryTuHa, CepikaHT, CAHUHCTPYKTOp. B 3THX ciioBax mpocTol >KEHIHHBI,
KOTOpasi BCIO BOWHY IpoInia <...> W 3aKII0YeHa TIIaBHas ues Kaurm» [9, c. 9-10].

3aranbpHOBIIOMO, IO HApaTHBHA CTPATETis 6a3yeThCs Ha CIIBBIIHOIICHH] 3MiCcTy (TOii) icTOpii Ta crtocobiB
Horo BUKIAAy. AJDKE «y SIKOCTI HApAaTUBY OIMOBIZAHHS ICHY€ 3aBISIKU 3B’ 513Ky 3 ICTOPI€I0, 1[0 B HBOMY BUKJIQIa€ThHCS;
y SIKOCTI JAMCKYpPCY BOHO ICHY€ 3aBISIKM 3B’SI3Ky 3 Hapaui€ro, 1o ioro mopomkye» [10, c. 66]. OTxe, icToTHa
0co0NuBICTh Oy/b-SKOT OMOBIJII B TOMY, 110 BOHA € HE TUIBKM BUKJIAJO0M IEBHUX MOJiH, a i BOJHOYAC BUCTYIAE iX
IHTEepIIpeTami€eo.

CyTT€BOIO 03HAKOIO HAPATUBHOI CTpATeTii pOMaHy € >KiHO4a CyOBEpCHUBHICTh. PyliHyBaHHS KaHOHIUYHHX YSBIICHD
PO BiliHY, AK 1 BHKOPHCTAHHS IICUXOJIOTI3MY, IPHIOMY «ILTHHY CBIIOMOCTI», MiPUBAE Ta BUIO3MIHIOE 3araTbHOTIPHITHS-
TY BEpCiIO TPAaKTyBaHHS BiiHM i BOJHOYAC CIIPOCTOBYE 1JIC0 «YCBIIOMIIEHOD» 60poTHOM 3 Boporom. [IpoTe He3Baxkaroun
Ha 1HJIUBIlyaIbHO-TICUXOJIOTI4HI BIIMIHHOCTI )I1HOK-OIIOBIJIa4OK, iX yce % 00’ €/IHy€ BilfHa Ta BUKIIIOYHA CUTYyaLlisl, B SIKY
repoiHi MOTPAIMIIHN 1 3B1JIKH ITYKAIOTh BUXOY.

TekcTyanbHe IMOJOTHO pPOMaHy CTa€ TEPUTOPIEIO IMOUIYKY BIANOBiNEH Ha 3almUTaHHS, KOTPl aJeKBaTHI I
TICUXIYHOTO (hOPMYIIIOBaHHS MUHYJIOTO: « MBI ellle, HaBepHOE, TOTa He MIOHNMAIIH, He 0CO3HABAJIN TOTO, YTO CAEIAJIH.
Uepes gecaTKH JIeT )KU3Hb 3aCTaBHiIa 3a[yMaThCs O JaBHO MepekuTom» [9, c. 85].

Crparerisi cyOBepcHBHOCTI 3a0e3reuye po3ILENJIeHHs OMOBITHOTO TUCKypcy Ha odiliiiHy Ta HeodiliiiHy Bepcil
MuHYoro. ToMy >KIHOYMM CyOBepCisiM BJIACTHBI HECBIJIOMHH XapakTep IOJaHHS MaTepiajy Ta MYJIBTHUIIEPCIICKTHB-
He OadeHHsI MUHYJI0T0. I3 1IbOro nmpuBoay BapTo mpurajgard icropito Hinn SIkiBHu BuinHeBchKoi, sika y BiCIMHAIISThH
POKiB OyJa HaropoKeHa MealIio «3a O0HOBI 3aciyri» Ta opaeHoM YepBoHOI 3ipKH, a Yepe3 COpPOK POKiB 3i3Hamacs:
«MBI T YMEPATh 32 KU3HB, HO €IIe He 3HAIN, YTO TaKoe Xu3Hb» [9, c. 77].

YV TeKcTOBilf CTPYKTYpi pOMaHy KIIIIOBAaHICTh aITOPUTMY iHTEPB FOBaHHS CBI/IKIB 1 Y4aCHUKIB OAIH 3aCBiAIy€ KOH-
CTaHTH MaTpiapXaibHOi KyJIBTYpPH, IIPOTE BU03MIHA OKPEMHX JeTalieil Be/ie 10 OPYIICHHS JIEriTUMI3allil BHYTPILIIHEOTO
KOHTEKCTY. [ €poi TOCTUHHO 3yCTpiuaroTh IHTEPB I0EPKY, IPUTOIIAIOTH YaeM, 1edyTh nuporu (sik Bipa [Tasniua Uynaesa);
Pa3soM i3 HEI PO3NAIIOKTH MUKy, BAPATH KapTOILIO (K y BunajKy 3 JIro6oB’ 1o [BaniBHOW JIH064KK), IPOBOIKAIOTH 10
3ymuHKH (sik Mocun I'eopriiioBuu SIciokeBud) 1 BogHOUYAC AEMOHCTPYIOTH €I€MEHTH BHYTPIIIHBOI HE3TO/H, TIPUXOBaH1
KOH(ITIKTH, 110 iICHYIOTh MiJK CYCITUTECTBOM Ta 1HAWUBIZIOM.

Crnyxaroun iXHi icTopii, KypHaJIICTKa epeMaEeThCs MOUyTHM, TTade pa3oM i3 HuMH («OHa pacckasbiBana. Mbl
00e¢ mrakamm» [9, ¢. 80]) i Haronomye: «ToAbKO yMel CIIyIarh, MOCTAPANCs MOHITh M HE CICIIN HAKJIaIbIBaTh Ha yC-
JIBIIIAHHOE CErOAHSIIHUK onbIT 4yBcTB. OHU apyroe nokonenue» [9, c. 198]. Tpariam i yHiBepcasbHICTh CBITOIVISTY
OIOBIIa40K JIO3BOJISIE BiUyTH, IO I HE TUIBKU iXHI YOTUPU POKH BIHH, aJie «UEThIPE rofa «Moei» BoiHB [9, ¢. 8],
TIPO IO 3i3HAETHCS ABTOPKA.

YeigomiieHa i poayMaHa HapaTHBHA CXeMa POMaHy 3yMOBJICHA TakoX 1 THM, mo C. AJeKcieBHY HaMaraeTbest
CTBOPHTH MEPEKOHJIMBY OIOBi/Ib, OCKUIBKH Bifl ITHOTO 3aJICKUTHh HE TUTBKM BUCBITIICHHS BaroMuXx y ii po3yMiHHI HOMIH,
a i Mmeta)OpUYHO — JOJIS OIOBIaYa Ta HAPOLY, SIKU BOHA MpeacTaBisie. 30KpeMa, BilichkoBuil Jtikap Osena IBaHiBHA
BaproxiHa po3moBinaia npo CBiil TOBruil, TSHKKUH 1 cTpairHuil nuisx «oT [omens no ['epmanuu. OcoOEeHHO 3aIOMHUIIKUCH
Cramunrpan u Kypcko-Oprnosckas ayray [9, c. 177], a Tersna Bacuinina [lirnarti 3rajye Tabopu, B SKMX BOHA CHJiJIA:
«...Axtyba, Mumieposo, Cmeno, bobpunckoe, PoBHo. .. — Bcero necsars narepeil. [locnenanii — PaBencoprox» [9, c. 266].

[MoenHaHHS PETPOCTIEKTUBHOCTI i3 CyOBEPCHUBHICTIO PO3IIOBIICH MPU3BOJUTH A0 TOTO, IO XKIHKH «JIaKe 10 TIPOo-
IIECTBHUU MOYTH COpOKa jieT» [9, ¢. 157] 3amam’siTany 1eTani BOEHHOTO MOOYTY, sIKi YOJOBIKH «3a0BIBAIN B TOT JK€ ACHB
WUJIU Yepe3 JIeHb, a YK BO BCIKOM CIydae HE HOCHIIM JeCATKH JeT» [9, c. 157].

deminna npoexuist repoinb C. AJleKCiEBHY MEPETBOPIOETHCS Ha aBTOPCHKY MOETUKY «BHHANIEHOTO CIIPHMA-
HSTTS», SIKA BCTAHOBIIIOE XYJIOXKHIO KOPEJIALII0 BHYTPIINIHBOTO Ta 30BHIIIHBOTO CBITiB. Tak, BapTo mpuranaru Bipy
Ca¢ponisny JaBunoBy: «IIpomm roxnsl, 1 Bepa CadponoBHa, I B MPONIIOE TIIa3aMU €T0 yYacTHUKA U €ro HCTO-
pHKa, BCE PaBHO TOTOBA YAMBHUTHCS: KaK 3TO OHA CMOIVIA, Kak 3T0 OHU cMormn? CMorn moitu. CMOTIH BBIACPKATb.
Cwmornu BoeBath» [9, c. 62].

TpaBmyroumii JOCBiJI MUHYJIOTO Ta IEPEMOTY Y BiliHI repoiHs 0ijopychkoi nucbMeHHuIl — Tamapa CrenaniBHa
VYMHSTIHA — HaMaraeTbcsl MOSICHUTH TUM, 11O i TIOKOJIHHS «HE ObUIO 3aJIaCKaHHBIM, U3HEKEHHBIM, TEPEKOPMIICHHBIM,
n30aJI0BaHHBIM KH3HBIO. 1 3TO Kak pa3 To, 4To crocoOcTBOBajo modeae» [9, c. 269].

OmauM 3i criocoOiB JriTepaTypHOi aaanTaril KUTTEBOTO MaTepiaiy IiJ Jac PO3KpUTTS skiHodoro nocsigy C.
AJexkcieBUY BBaXkae XiHode OyTTs y CBITi. ImeThces, 30kpeMa, mpo Te, m0 OUTBINICTh YIaCHHUIIh — II¢ ITICTHAAIATIIIITHI —
BiCIMHAAUATHIIITHI AiB4aTa. [IoBepHyIHCS BOHH IIIe MOJIOJMMH 32 BIKOM, ajieé BTOMJICHUMH 1 (Bi3U9HO, i MOPAIIbHO, TOMY
BiJluyBaJIM cebe CTapLIMMH 33 CBOIX OHOMITKIB. [TOMITHO, 1110 TOJOBHOK ()OPMOIO aKTUBHOTO 3alyueHHs JI0 KIHOYOT
€CTETHKH «IIOJIBUT'Y» CTaJlo BUXOBaHHs Oarbka: «Ilama Ham ¢ gercTBa roBopui, 4ro PoxnHa — 310 Bee. Ponuny Hano 3a-
mumarek. M tak s ObL1a BOCIHTaHA, YTO SCIIU S HE MOUTY, TO KTO moiaer?» [9, c¢. 31] (po 1e cBigunia MOJOAIIHMA JIei-
TEHaHT, ()eNpAIIep MOTOCTPLIKOBOTO Oaranpiiony Cepaduma IBaniBua [lanacenko). Inme minrBepukeHHs — icTopist Ba-
nenturn IlasniBan Yynaesoi, sika mam’sitae 0aTbka — yIOBHOBaXXeHOro HOBOCHOIpCHKOTO yKOMa, TepOost TpOMaITHCHKOT
BiifHH, KoTpuil y 1931 poui oxganMm i3 mepmmx y Cubipy orpumas opaer UYepsonoro [Ipanopa. Matoun Takoro OaTbka,
JKIHKa HE MOIVIa HE TITH 3axuiiaTH barekiBiiMHy: «Mora s paBHOMYIIHO CHJIETh, KOTJ[a Bpar CHOBA MPHIIE] HA MO0
3eMJI0, €CJIH s pOCJia B TAKOW CEMbe, C TAKMM OTIIOM, KOTOPBIX psimomM?» [9, c. 89].
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OCOOMUBICTIO HAPATHBHOI CTpaTerii pOMaHy € TaKOoX 3MiHHA (hOKai3allis, [0 CIPHSIE IITICHOMY OCMHUCICHHIO
IPOOJIEMHO-TEMAaTHYHOTO CIIEKTPpa poMaHy. Bil3Ha4MMO aKIEeHTyalil0 TUChbMEHHHUICIO XyAOKHIX JIeTaleh K BaXKIUBUN
MeXaHi3M YTBOPEHHsI HapaTUBHOI CTPYKTYpH poMaHy. Uepes NOBCSKISHHS Ta MUHYJIE, SIK LILTICHUN COLIIOKYJIBTYPHHH CBIT,
npoctymnae y pparMeHTOBaHOMY BUIVISIII TPUPOJIHE CepeioBullle, OyTTs iHAuBina. [Ipumipom, aBTopKa 30cepe/pKye yBary
Ha OTHCI 30BHIIIHOCTI CBOIX IMOCTapPiNX repoinb: «MasleHbKas )KeHIIIMHA ¢ TPOTaTeNIbHBIM J€BUYbUM BEHIIOM JUTHHHON
KOCBI BOKpYT TojioBbD» (Mapist IBaniBHa Mopo3osa) [9, c. 13]; Ha iHTep’epi KiMHAT, y SKUX BifOyBaeThes 3ycTpiu: «B
00mbI1I0} KOMHATE CBOOOHO. .. HUKaKMX N3/IMIIECTB: KHUTH, OOJIbIIEH 4aCThI0 MEMYaphl, MHOTO YBEJIMUEHHBIX BOGHHBIX
¢ororpaduii, BUCHT Ha JIOCHHOM pOTe TAHKOIILIEM, Ha TIOJIMPOBAHHOM CTOJIMKE PsIJl MAJIEHBKHUX TAHKOB C JAPCTBEHHBIMHU
actuHkaMu «OT BonHOB H-ckoii uactny, «OT KypcaHTOB TAHKOBOT'O YUMIIMIIA» <...> Ha JUBAHE «CHUIST» TPH KYKIIbI —
B BOCHHOM (opme. U maxke mTopsl M 000M B KOMHATE 3alIUTHOTO 1BeTa» [9, c. 70]. ABTOpKa BKa3zye, 9UM 3aliMancs
repoini B MUpHHH 9ac: Mapis IBaniBHa Mopo3oBa Oyiia OyxXrantepoM Ha MiHCBKOMY 3aBOJIi TOPOXKHIX MAIIHH « YIApPHUK»
[9, c. 12], Codis AnamiBHa KyHIieBrY TpUILATE POKIB MpaioBaia B 6i0mioreri MiHCHKOTO TEXHOJIOTTYHOTO iIHCTHTYTY
[9, c. 167], minmineaum Tamapa YcruniBHa BopobeiikoBa cTana IOpHUCTOM, KaHAWAATOM Hayk [9, c. 259], MockBHuUKa
Hina [TaBniBna [1lamoBa Tak cTpaxiaia BiJ TOJIOAY ITiJ] Yac BIHHU, 1[0 BUPIMIMIIA CTATH KyXapeM 1 Bce JKUTTS IpaIroBaia
B inanbHi [9, c. 260]. OTxe, repoiHsi aBTOPKH 1IeHTU(IKYETHCS Yepe3 30BHILIHICTB, TOMIBKY (KiMHATY), podecito abo
JeTaib, 0 BUALIAE 1 3-IIOMIDK 1HIINX.

Bino0Opaskaroun aBTeHTHYHUH T0CBi «cla0koi craTi», C. AJleKCieBUY yTBEPKYE 171610 MHOXKMHHOCTI JKIHOYOTO « 5.
barato repoiHb, TNOYMHAIOUM PO3IMOBIIL MPO BiiHY, 3BEPTAIOTHCS JO CBOro MUTHHCTBA (Amnmonina HukoHiBHa
JlinkeBnu-baiipak 3ragyBaia, K y TUTHHCTBI OaTbKo roiuB i mig xJyomdnka i pazis: «He 7eBka, a MaJIBIMIIKA PacTeT
[9, c. 181]), 3ranyroTh HaBYaHHS B LIKOJI, CBOiX 0aThKiB. Tak, CBiTiana BacwuiniBna KartuxiHa Oyia €IMHOIO JUTHHOO
B ciM’1, TOMy JI0 BIfHU «MarThb ee eIrie OanoBaia, kajena, cauras pedeakom» [9, c¢. 56]; Onekcannpa IBaniBHa 3aiieBa
3i3Hanmacs: «5 OpuTa MaMUHA TOYKA, HUKOTIA HEe BhIE3Kala U3 CBoero ropoxa...» [9, c. 102].

BaxmBuM MapkepoM aBTo0iorpadivHOro MPUHIIMITY CTA€ PO3MOBIAb PO JOBOEHHE XKHUTTS repoinb. Onekcanpa
JleontiiBHa boiiko xmia 3 wonosikoM Ha Kpaitriii [TiBHOUi, y Maragani. YomoBik mpaitoBaB BO/li€M, BOHA — KOHTPOJIEPOM
[9, c. 98]. Banentuna Ky3smiBHa bparunkoBa-bopieBcbka 10 BiifHN npamioBana B AUTSUOMY OyAWHKY JJIS iCTIaHCBKUX
nited, sikux npusesnu B KuiB y 1937 poui, BUBYMIIa icliaHChbKy MOBY M Oyna BuxoBarenbkoro [9, c. 139]. Jlrogmuia
MuxaitniBaa Kammukina nparioBana quTsauM JrikapeM [9, c. 243], Knasnis Bacunisaa KonoBanoBa — «aepHOpaboueit
HAa IIEITHOM 3aBOJi¢ B Hameil nepeBHe MuxanpunkoBo KotoBckoro paiioHa [opbkoBckoii obmactm» [9, ¢. 174]. €Bmokis
[erpiBna MypasiioBa 3akiHumia TEXHIKYM 3B 513Ky [9, c. 25], Anronina ['puropiBua bonnapesa BcTHIVIA BUHTH 3aMiX,
HapomuTH 104Ky [9, c. 30].

Y nucbMeHHUII MHO)KHHHOCTI KapTHH MUHYJIOTO CIPHsI€ TAKOK HapaTHBI3allisi TpaBMH, KOJIU CIIOTa Iy PO BiHY
CTPYKTYPYIOThCS 3a JIOTIKOIO IIpUTaayBaHHsi/3a0yBanHs. 1100 moermuTy ycBiIOMICHHS TPABMH, a1alITyBaTH HEIIPHEMHI/
MIPUEMHI MOMEHTH JO CBiZIOMOCTi, OMOBiJJa4KH YaCTKOBO MeTa(pOpH3YIOTh ITOYATOK 1 3aBepIIeHHS BiiiHW. Hampukman,
mencectpi Jlimii Muxaiiniai bynko Oyio miicTHa uaTh poOKiB, KOJIM rovajacs BiliHa. Y TOW J€Hb BOHA 3 OIHONITKaMU
Oysa Ha TaHIsX [9, c. 24]. Jleninrpaaka Bipa /lanunoBiieBa B TOH JIcHb XOiIa Ha mobavyeHHs. BoHa yekaga OCBiTUCHHS,
a BiH NMPHUHAIIIOB CyMHUH 1 ITOB1IOMHB, IIT0 ITodaiacs BiiHa [9, ¢. 29]; a BitickkoBuii ¢penpamep Mapist OnanaciBHa [apauyx
posmnoBina: «OKOHUWIN MEIyUYHIHIIE. .. Y HAac BeYep, Mbl T'YJISUIN BCIO HOUb. 3alIOMHIIIA, YTO €IIe pOca Ha JINCTBE Jiepe-
BBEB HE BBICOXJIA, & HAM YK€ CKazaiu — BoiHa!» [9, c. 45].

3 inmoro 00Ky, OcTaHHIN AeHb BiliHU Xipypr Bipa Bomonumupisna llleBananmesa 3yctpina y Binni, cBsT-
KyBaJja B 300mapky [9, c. 55]; Banenruna [lasniBna Uynaesa Jlens Ilepemoru 3ycrpina B Cxigniit [pyccii (kinbka
nHIB Oymno 3aTWmimsi, HiXTO HE cTpinsAB. | pamrom mocepen Houi curHai: «IloBiTpst!». A Tomi moBimoMuiIu mpo
KamiTymsmito Himedausu. Yei cTainu muiakaT, TaHIIOBATH, Pagiiy, o BIKWIH [9, ¢. 94]), a Kceniro KinumeHTiBHY
Benko Tak Bpa3uso MOBIJOMIICHHS PO MEPEMOry, 110 1 OpraHi3M mapaiidyBayio Ha [iaui aeHs [9, c. 259]. Ilepe-
HECEHHSI MHUHYJIOTO/TEeTEepIilIHEOTO B KOHIIEHTPOBaHI MeTadopudHi 00pa3m MepeTBOPIOETHCS HA 3alli3HITy B Yaci
BEPCiI0 «yCIaJKOBaHOI TPaBMM».

CaiTinana AJiekcieBUY, KOMEHTYIOYH BapiaTUBHICTh PO3IIOBiZIel IepoiHb, 3a3Ha4Yae, 4OMY BaXKITMBO BECTH PO3IOBIb
BiJ mouarky: «Havano — ¢yHr1amMeHT, Ha KOTOPOM TIOTOM CTPOMTCS BCE 3AaHHE BOCIOMMHaHUI. be3 Hero oHo chimuieT-
cst, kpowures» [9, c. 139]. TakuM 4MHOM, ITOYATOK 1 3aBEpLICHHs BIHHM ITiIKPECTIOIOTh CIEUU(IKy MEXOBOI kKiHOYOT
€K3UCTEHIII.

Bimzraunmo, mo CBiTinani AJeKcieBUY BIAIOCS TOTPUMATHCS O3HAK KOHIIENTYAJIFHOCTI Ta SICKPABO PEIIPE3CHTY-
BaTH 3arajbHUI 00pa3 BiiHU. AKe BiiiHa — 11e, Hacammepes, Tucsiai cmeprei («OueHb MHOTO ObIIO YOUTHIX. .. Pacchima-
HBI, KaK KapTOIIIKa, KOT/Ia €€ BRIBEPHYT U3 3eMiin TuryroM. Orpomuoe, Oombinoe mosne...» [9, c. 10]); pyiinyBanus («Msl
BXOJIMJIA B CElla, a TaM CTOSUTH TPYOBI — U Bce. Ha YkpanHe MBI IpUXOIWIIN B cefia, TIe Hu4ero He 0suio» [9, c. 110]);
3l Ta rosof. [laptuzanka Bipa CadponiBHa JaBunoBa 3rajana Takuid BUNAJOK: «3alUId MBI B XaTy, @ TaM HUYETO
HET, /IBE TOJIble OOCTPYTaHHBIE CKAMEHKH U CTON CTOWT. [laske KPY)KKH, KaKeTcs, He ObUTIO BOJBI HAUTHCA» [9, c. 219].
igmineannsg Bipa MutpodaniBaa TokadoBa po3noBiia, K TiTH U1 MPECHAKHA — «CEMEHa IaBelisi, 000pOTHHYEK, TPaBa
takast. Kinesep mmmnamu. U Bce 910 Tonkim B crymney [9, c. 220]. bynu 6omOapayBanns («/{eHb 1 HOUb GOMOEKKH, OOM-
6exkm» 9, c. 28]) i Borons («['open sec, ropen xie0. .. Tako#l ymymummBeIi enkuit 161M. .. [openo xene3o...» [9, c. 107]),
THCSAY] TTOpaHeHUX («/lBa IMIKOJIBHBIX 37aHUs ObUTH ONTKOM HAOWTHI PaHEHBIMU: JIEXKAIW HAa HOCWIIKAX, HA MOy, Ha CO-
nome», — Hanucana y jucti Osena IBaniBHa Baproxina [9, c. 178]), cipo3u («IloMHro, kak rutakanu Jitoau. CKONbKO BH-
Jiena B 3TOT JeHb, BCe TUIakanmy», — 3ragyBaia Cepadpuma [BaniBaa [lanacenko [9, c. 31]), »kopcTokicTs Bopora: «/lereit
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paccTpervBaId U MPHU ITOM Becemmmnuchy [9, ¢. 214]; «..mo yacTsaMm pa3pyOuiau mojonoro napus. [Iumoit paspesann
[9, c. 210]; «Y Hac monana B [UIEH OJ[HA MEJICECTPa, TaK Yepe3 AeHb MbI <...> HAIIUTH €€: I71a3a BBIKOJIOTHI, TPYy/b OTpe3a-
Ha. Ee mocaguinm Ha xoi...» [9, c. 109].

ITomitHo, mo B TBopyocTi C. ANIeKcieBUY apTHKYJIbOBaHE aBToOiorpadiuHe «S1» repoiHb 1HOMI 3MUBAETHCS 3 aB-
TOPCHKUM «ero». ToMy NHCbMEHHHUIIS, SIKa HApOIMIIACs TICisl BIHHH, BUCIIOBIIIOE CITIBYYTTS 3 IPUBOJLY TOTO, L0 BOEHHI
KIHOOIIEpaTOpH 3HIMAIIN /IS HAllaIKiB 001, ITOTOKM TEXHIKH Ta BilCBK, ajie TaKk MaJio yBard MPHIUTSITH BOEHHOMY TT00Y-
Ty: «Ho, BUZHO, B TC TEPOMUYCCKHUEC THH OBIT Ka3aJICs UEM-TO MEJIKUM, He3HAYUTEIILHBIM. ..» [9, ¢. 163].

Takum unHOM, poMaH CBiTIaHW AJIEKCi€BHY Bi3yami3ye BHpa3Hi NMPHUKIAIN 0araroroixocoro AUCKYpCY, TOOTO
BitoOparkae 3arajibHOHAI[IOHAIBHI i 1HIUBITyalbHI CCHCH ICTOPIH 1 BOTHOYAC IEMOHTYE X 3aBISKU XyI0KHI KOHCTEIISAII T
MUHYITOTO. [TOTIyK 7€ «TOYOK CIPOTHBY» B JOPOOKY C. AJIEKCi€BHY IIIe OYiKy€ CBOTO JOCIITHUKA.
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AHoTanisn
C. HECTEPYK. HAPATUBHA CTPATEI'ISI B POMAHI C. AJIEKCIEBUY
«Y BIMHU HE KIHOYE OBJIUYYL...»

VY cTaTTi AOCHIIKYIOTECS 0COOMMBOCTI HapaTuBHOI cTpaterii B pomani C. AnekcieBud «Y BIHHU HE KiHOYE
o0nmuyus...». OcHOBHA yBara 30Cepe/DKeHa Ha HapaTHBHIM TEXHIII NMHCbMEHHHMIl, KA CHHTE3y€ EKCIUTIUTHUHN
Ta IMIUTIMUTHUNA 3MICTH pOMaHy, aKTHBI3yBaBIIM ITOBTOPH TEM, MOTHBIB, CIOKETiB; BHKOPHCTOBYE MPUHOM «ILIH-
HYy CBIJIOMOCTI», CBO€PIIHHUI YaconpocTopoBuil KOHTHHYYM. CTpaterisi cyOBepCHUBHOCTI 3a0e3reduye po3IIerJieH-
HS OTIOBIHOTO IHCKypcy Ha o¢imiiiHy Ta HeodinmiiHy Bepcii MuHymoro. ToMmy s KiHOYMX cyOBepciil xapakTepHi
HECBIJIOMHH XapakTep IMOJIaHHs MaTepialy Ta MyJIbTHIIEPCIIEKTHBHE OaueHHs MUHYyIoro. deMiHHA MPOEKIisl repoiHb
C. AJeKkcieBHY NEpETBOPIOETHCS Ha ABTOPCHKY IMOETHKY «BHHANICHOTO CIPHUHATTS», SKa BCTAHOBIIIOE XYHIOXKHIO
KOpEJISIIiI0 BHYTPIIIHBOTO Ta 30BHILIHBOTO CBITIB.

KurouoBi ci1oBa: cyOBepcHBHICTB, (hOKaTizallis, apTUKYIIALISL, aBTeHTHYHUHN JOCBII, MapKep.

AHHOTALMSA
C. HECTEPYK. HAPPATUBHAS CTPATEI' sl B POMAHE C. AJIJEKCUEBUY
«Y BOMHBI HE )KEHCKOE JIMIIO...»

B cratpe nccnenyrorcs 0coOeHHOCTH HAppaTHUBHOM cTparernu B pomaHe C. AnekcreBud «Y BOMHBI HE KEHCKOE
muro...». Ocoboe BHUMAaHUE YICIICHO HAPPATUBHOW TEXHUKE MUCATCIBHUIIBI, KOTOPas OOBCIUHICT SKCIUIUIUTHBIA H
MMIUTHIUTHBIA CMBICIBI TTPOU3BEICHNS, aKTHBH3HPYS MTOBTOPEHHE TEM, MOTHBOB, CIOXKETOB, HCIIONB3YS IPHUEM IIOTOK
CO3HAHUS», BPEMCHHO-IIPOCTPAHCTBCHHBIN KOHTUHYYM. CTpaTerus CyOBEpCHBHOCTH 00CCIICUYMBACT PACIICIUICHUE [TOBE-
CTBOBAaTEIBHOTO JUCKypca Ha O(UITHATFHYIO U HEODUITHATBFHYIO0 BepCHU Tponutoro. [ToatoMy muist xKEeHCKUX cyOBepcuit
XapaKTepeH OeCCO3HATEIBHBIN aCIeKT MPECTABICHUS MaTepHalia U MYJIbTHIICPCIICKTHBHOE BUACHUE POILIOro. demuH-
Has npoeknus reporHs C. AJIEKCHEBHY MPEBPAIIACTCS B aBTOPCKYIO TIOATHKY «H300PETEHHOTO BOCIIPHATH», KOTOpas
YCTaHaBJIMBAET XYA0KECTBEHHYIO KOPPEISIIUIO BHYTPEHHETO U BHEIIHETO MUPOB.

KuroueBble c10Ba: CyOBepCUBHOCTD, (DOKATU3AIH, apTHKYIIAINS, ayTCHTUYIHBINA OITBIT, MapKep.
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Summary
S. NESTERUK. NARRATIVE STRATEGY IN THE NOVEL BY S. A. ALEKSIEVYCH
“WAR HAS NOT GOT WOMEN’S FACE...”

The article deals with the specific features of narrative strategy in the novel of S. Aleksievych “War Has not Got
Women’s Face...”. The attention is focused on the main narrative technique of the author, which synthesizes explicit
and implicit content of the novel by bringing into life the themes of repetition, motives, plots, and uses “stream of
consciousness” means, an original time-and-space continuum.

The strategy of subversion provides splitting of the short stories discourse to formal and non-formal versions of
the past. Thus, subconscious character of presenting the material and multi-perspective vision of the past are the specific
features of women’s subversions. Feminine projection of S. Aleksievych characters is transferred into author’s poetics of
“invented perception”, which builds up the correlation of inner and outer worlds.

Key words: subversion, focalization, articulation, authentic experience, marker.
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YOK 821.111-31.09. «15» A. T'omeHIOK

suUKIAday Kageopu MogHoOT
nio2omosKu

I3 «/[ninponempogcvka meouuna
axkademiss MO3 Yrpainuy

CATUPHUKO-IUJAKTUYHE NIEPEOCMUCJIEHHS
POMAHIYHOI'O MOTHUBY «<BUITIPOBYBAHHS» B POMAHI P. TPIHA
«PILI MYJIPOCTL KYIIEHUM 3A MIUIBMOH KASITTS»

IMocTanoBKka mpodaemMu. Y KOHTEKCTI mpobieMarn3allii mepexoay POMaHHOTO KaHPY Bil HOTO «IEepIIOi eToXm
1o «apyroi» (I1.O. I'pintep), mio 3aificHi0eThes Ha Meki XX—XXI CT., 03HAMEHOBaHIH «KOMYHIKATHBHUM TOBOPOTOM
KyIpTypr» (M.O. Moxeiiko), 03Hauy€eThCsI SMILIEHT JIITEpaTypO3HABYHX MONIYKIB METOIOJOTTUHUX M1 IXO/IiB, HAIIICHUX
Ha PO3KPHTTSI «oKaHpoBoi ieHTnaHOCT» (OK.-M. lleddep) pomany Ha TepeHaX iCTOPHYHHX 3MiH CAMHX CIOCO0IB ecTe-
THUKO-TIOCTHKAIFHOTO 0pOpMIICHHS Horo mianorigHocTi [1, ¢. 9-13; 2, ¢. 3-5; 3, ¢. 3-4; 4, c. 5-8; 7, c. 280-286]. Ilpu
TaKOMY TPUPOIICHHI IIPOOIEMHOTO OIS ICTOPHKO-TEOPETHIHOI Ta iICTOPUKO-TITEpaTypHOI pedIieKcii pOMaHHOTO KAHPY
YCBIIOMITIOETBCSA 1 TTOTpeba BU3HAUEHHS HAHOUTBII AMCKYCIHHOI, OKpecIeHOl B KaHPOTBOPHUX HOBAIlISX PEHECAHCHOI
AHDIIT, iHIT pyXy poMaHy BiJ| TPaAMI[IOHATII3MY JI0 ICTOPU3MY, siKa BIAXHMIIHIIACS BiJl HOTO MaricTpajbHOro BEKTOpPa, Mpo-
KJIaJICHOTO B KOHTHHEHTAJIbHO-€BPOIIEHCHKUX TBOPYHMX EKCIIEpUMEHTax 1001 BinpomkeHHs.

VY pyciineperisay mizHaBaJIbHUX TPIOPUTETIB HOBITHHOTO J'IiTepaTyp03HaBCTBa 10 ichipyeTLca CIIiBBITHECEHHM
HOBOYCBIZIOMJICHOTO CMHCIIOTBOPHOTO peCypcy KOMyanauu 3 MOTEHIIIaJIOM JIITepaTypHO-TBOPUOi AiaJ0Ti4HOT B3aeMOIi1
«SI» it «IHII0TO», TPOSIBIICHUM, HACAMIIEPEN, Y HepeXI,IIHI/IX POMaHHHX MO,HI/I(blKaLIIHX [4, c. 7], BinOyBaeTbCs TMOBEPHEHHS
JI0 «ITUTAHHSA PO €JIN3aBETHHCHKAN poMaHy, iHiniftoBanoro Hanmpukinii XIX ct. XK. XKroccepanom [ 15, c. 3—17] i migasTor0
Ha mouyatky XX ct. E. Beiikepom [13, ¢. 55-57]. Jliteparypo3HaBye nepeunTyBaHHS CTOPIHKH iCTOPIT «yHIBEpCAIBHOTO 1
napanokcanbaoro» (O.B. Muxaiinos) sxanpy, Bnucanoi B Hei B epy €nuzaBetu I (1558-1603), cynpoBomKy€eEThCSI OHOB-
JICHHSIM aHAJIITHYHOTO 1HCTPYMEHTapilo iICTOPUYHOT IIOETHKH, sIKe 3a0e31euye MoI0JaHHs aMOi1BaJIEHTHOTO i €CTETUYHO
«MEHIIIOBapTICHOTO» >KaHPOBOTO CTAaTyCy BEIHMKOi ()OPMHU aHIIIO-PEHECAHCHOI JITEpaTypH, O3HAYCHOTO IPOTHCTABIICH-
HSIM XapaKTepUCTHK i sk «ctapTy» [15, c. 3] 1 sk «panbcrapty» [13, c. 55] pomany Ha bputancekoMy apximenasi.

3a Takoro MPOXOBKEHHS IMMOHAJICTOPIYHOTO 1 «BCE Ie HE3aBEepIICHOTO HAYKOBOTO THCIyTY» [4, c. 9] momo
aHIIIChKOT poMaHicTHKHU ernoxu PeHecancy, 3acHoBanoi TBopuicTio Jlxona Jlimi (John Lyly, 1554-1606), ®inina CingHi
(Philip Sidney, 1554-1586), Pobepra I'pina (Robert Greene, 1560—1592), Tomaca Jlomka (Thomas Lodge, 1558—1625),
Tomaca Hema (Thomas Nashe, 1567-1601) Ta Tomaca I[enom (Thomas Deloney, 1543?7-16007?), aKTyallbHUM € 1 BCTA-
HOBJICHHSI >KaHPOBO-TEHETHYHOI (DYHKIIOHAJIBHOCTI KOMIYHOTO MoAycy B ii ()OpMyBaHHI, 30KpeMa, B XOJIi BUSBICHHS
€CTETHYHOTO MIATPYHTS 1 MOETHKAIBHOTO apCeHATy CaTUPUKO-IUIAKTHYHOTO MEPEKOAYBaHHS POMaHIYHOI Tpaauiii B
OJTHOMY 13 PETIPe3eHTaTHBHMX 3pa3KiB aHITIIHICHKOTO poMaHy ocTaHHbOI TpeTuHH X VI cT. — ['pinoBomy «Ipomri MmyapocTi,
KyIUICHOMY 3a MUTbiOH KastTs» (The Groath-Worth of Witte, Bought with a Million of Repentance, 1592).

AHaJi3 ocTaHHiX JocaizKenb i myomikaniii. Poznodare B 1990-tux pp. y J{HinporeTpoBCbKOMY HalliOHAIBHOMY
yniBepcureTi iMeHi Onecs [oHuapa 3a iHiniatuBu npodecopa xkadenpu 3apyoixuoi mireparypu JI.5. [ToTboMKiHOT BUB-
YEHHS Ha ICTOPHKO-TIOCTOJIOTIYHHX 3acaaX HaIllOHAJIbHO-ICTOPHYHOTO POMAaHHOTO Pi3HOBH/LY, CTBOPEHOTO Ha 371eTi Pe-
HecaHCy Ha bpuTtanceKoMy apxinenasi, BU3HAUMIO OCHOBHHUI HAIpsM HAYKOBO-IOCIIAHUIBKOI JiSITBHOCTI OYOIIOBAHOT
HEIO IIKOJH JITepaTypOo3HABIiB-3apyOKHUKIB, 10 HE JIMIIE BiAKpWIA IS YKPAiHCHKOI HAyKH POMAHICTHKY «CTOJITTS
lexcmipay, ane i HaOIM3HUIACS 10 PO3YMIHHS THX €CTETUYHUX MPHHIUITIB Ta MOSTOJIOTIYHUX OPIEHTHUPIB JiTEpaTypHOT
TBOPYOCTI, SIKi YMOXJIMBWINM YKOPIHEHHS pOMaHy B AHIIII came NpH PEHECaHCHOMY CaMOOHOBJICHHI T1 XyIOXKHBOT
cimomocrti. HaykoBui /IHY moB’si3amu Te cBigomMe BiAMEXyBaHHs LQPUHM JKaHPOTBOPEHHS BiJl POMaHIYHOI OETHKH,
[0 CTaJI0 BUCXITHHUM JJISl PO3KPUTTS B aHTIIOMOBHIH HapaTHBHIN CTHUXi1 BiIpomKeHHs iajori3My sSIK 0CHOBOIIOJIOKHOTO
MIPUHIMIY POMaHHOI €CTETHKH, 3 MEPEOCMHCIICHHSIM B X0 TBOPYOTO CAMOBHM3HAUCHHS (PyHIATOPIB €JN3aBETHHCHKOT
PpOMaHICTHKH CTIOCOO0Y CITiBBiIHECEHHS aBTOPCHKOTO, CTIIIFOBOTO Ta JKAHPOBOTO HAauaJl MUCTEITBA CIIOBA, SKAN BTIJIHBCA
y TPaAMIIOHATICTCEKOMY poMaHi. Takuil TOpHU30HT CIIPUUAHSTTS IO/ 3aCHYBaHHS» POMAaHHOTO )aHpPy B aHIIIHCHKIN
JITEepaTypi BCTAHOBHUBCS B X0/ PO3IIISLY 1H/IUBIIyaIbHO-TBOPUMX EKCIIEPUMEHTIB, BU3HAYAIBHHX JIsl OKPEMUX aBTOPCh-
KHUX BapiaHTiB pomaHicTuku peHecancHoi Anniii (7. /lenoni — T.I. Bmacosa [5, c¢. 16-19]; P. Ipin — O.M. CkisipoBa
[11, c. 37-39]; @. Cioni — J1.P. Huxudoposa [8, c. 21-24]; T. Jloosx — H.M. TopkyT [12, c. 30—-178]), oOrpyHTYBaHHS
3acaj moOyIoBH BHYTPIIIHEOKAHPOBOT TUIIONOTIT pomany eroxu €nm3aseru I (JLIL. I[TpuBanosa [10, c. 107-110]) Ta 03-
HaueHHS TPAEKTOPIi B3a€EMOIii MAaHBEPU3MY 1 0apOKO B MUTEIIHKIX HOBALisAX Horo ocHoBomonoxxHUKIB (JI. 5. [TorroMKiHa
[9, c. 4-7]). Ha Bcix umx BeKTOpax HayKOBOI peTpocrieKiii Tiel JiHil popMyBaHHS POMaHHOTO JKaHPY, 1110 Oys1a MpoKIia-
neHa B ocranHid TpetuHi XVI cr. Ha bpurancekomy apxirnesnasi, crana O4eBHIHOIO 3HAYYIIICTh AJIsl OPOPMIICHHS aHTIIO-
peHecaHcHoi Moandikanii poMaHy, MAHBEPUCTUYHOTO BHSIBIICHHS )KaHPOTBOPHOTO PECYpCy CaMOOYTHBOTO CTHIIIO, SIKHIA
OyB NEPBUHHO CTBEPKCHUI PeHEecaHCOM SIK 1HMKATOp aBTOPCTBA.

[ToTeHnmian xaHpPOBHX TpaHCOpMAIlili, BUIBICHUN «MHCTCITBOM MaHEPH» 1 peayi3oBaHUA poMaHiCTaMU-
€JIM3aBETHHIIIMH, HaOyB OCMUCIICHHSA B KaHIUIATChKiN nucepramii Ta crartax H.I. Brmacenko [2, c. 4-13; 3, c. 4-10;
4, ¢. 95-205], 3BepHEHHUX 70 MPOOIECMH ICHE3UCY POMAHICTHKH MICKCHIPIBChKOi AHDIIT. PO3IISIHYBIIN CTaHOBIICHHS
[[LOT'0 HalliOHAJIBHO-ICTOPUYHOTO POMAHHOTO PI3HOBHY B KOHTEKCTI MAHbEPUCTHYHOI PeBi3ii TpaIUIIHNX eCTeTHY-
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HHUX 3acajl MOCTUYHOTO TBOPECHHS («IOHECUCY»), IHCIIPOBAHOI PEHECAHCHO-TYMaHICTUYHUM 3BEPHEHHSIM 10 aHTHY-
HHUX BUTOKIB PUTOPUYHOTO «IIOPOJUKEHHS» (KT€HE3UCY»), TOCIIAHHUI JOBEJIa, 1110 B 03HAUEHOMY PYyCIli BO33'€ JHaHHS
TPaJUIIHHO-PUTOPUYHO] Ta TPAAMLIHHO-TIOETONIOTIYHOT KOHLEeNnTocdep BinOylI0Cs Take MEPEeTBOPEHHS J>KaHPIB
pUTOpUKN — Tpakrary ({reatise), nambuery (pamphlet), «ictopii» (history) Ta «MipKyBaHb» (discourse), 3a SKOTO
«MIAIOPSIKOBYBaHHS TEMAaTHYHMX JKaHPOBHUX MapaMeTpiB MOJAIbHUM, 3a1aHe ii apxiTekcTom» [4, c. 9], Oymo TpaHc-
(opmMoBaHe B «iX 3piBHSHHS, BU3HAYAIbHE JUII PO30yTOBH POMAHHOI €CTETUKHU 11032 MEXaMH POMAaHIYHOI TIOSTHKI»
[4; c. 9]. Ha gymMKy aBTOpKH TEpIIOro B YKpaiHi KOMIUICKCHOTO iCTOPHKO-TEOPETUYHOIO Ta ICTOPHKO-JIITEPATypPHOTO
JOCITIDKCHHS TIpolecy (hopMyBaHHs aHIIIHCHKOIO poMaHy Bipo/keHHs, caMe TaK «3aCHyBaJiach BEJIMKa OIOBIIHA
¢dopma n06m €nuzaBern I, ecreTHyHO criBBiAHECEHa 1 3 MOAMQIKALIIMI POMAHHOTO KaHPY, YCTaJCHUMHU Ha 3J1aMi
aaTHYHOCTI # y CepenHi Bikd, 1 3 TOCBiaMU OHOBJICHHS POMaHIYHOTO, 3[IHCHCHIMH B KOHTHHCHTAIbHIH €BpOTi B
enoxy Perecancy, ane moeTUKanpHO BiganeHa Bix HuX» [4, c. 9].

[Tomanpia iCTOPUKO-TTOETONOTIYHA PETPOCIIEKIIisl aHTIIO-pPEHECAaHCHOI JiHII mepexony poMaHy BiJ «IIOETH-
KM eiiieTHIHIX (GOpM» 10 «IOCTHUKH CyO'€KTMBHOT MOJAIILHOCTI» mepeadadae i yTOUHEHHs BEKTODPIB €CTETHYHOT
CHIBBIZIHECEHOCTI TBOPUYUX EKCIIEPHUMEHTIB, OCHOBOIIOJIOKHHX JUIsI €JIM3aBETUHCHKOTO PI3HOBUY JKaHPY, 3 MUTELbKHU-
MU HOBALlisSIMU, BU3HAYAJIbHUMH [T HOTO KOHTHHEHTAIIbHO-EBPOIIEHCHKIX peHeCaHCHUX Mo dikaiil, HacaMmIepen, y
X0/l OCMHCIICHHS THX 1HILIaTUB POMaHICTiB AHIIIT 0cTaHHBOI TpeTHHU X VI CT., 110 MPOSIBUIIKCS HA NUIAXY KOMIYHOTO
«TepeiHaKIICHHsD CKIAJHUKIB TPaguIliifHO-pOMaHHOI OpraHi3allii XyIoKHbOI peaJbHOCT, IKHiA Ha €BPONEHCEKOMY
KOHTHHEHTI PO3TOPHYBCS B MariCTpasib PyXy BiJl TPaJWIliOHATICTCHKOTO 10 HOBOYACHOTO Ta HOBITHBOTO ETAIliB CTa-
HOBJICHHSI POMaHHOTO JKaHDYy.

Metoro crarTi € 3’sCyBaHHS OCOONMBOCTEH CATHPHKO-AWAAKTHYHOTO IEPEOCMHUCICHHS POMaHIYHOTO MOTH-
By «BMIIPOOOBYBaHHs» B pomani P. I'pina «Ipimn MyapocTi, KyIuleHuit 32 MiIbi{OH KasTTs». [i gocArHenHs mnotpebye
TIO€/THAHHS ICTOPUKO-TEHETHYHOTO Ta ICTOPHKO-THITOIOTIYHOTO ITiJIXO/IiB.

Buxkiajn ocHoBHOTo MaTepiasty. BUkoprcTanHs BUKPUBAIBHO-KPUTUYHOI ()OPMH BUPaKEHHS KOMIYHOTO y TBOPI,
[0 CTaB 3aBEPIICHHAM TPiHIBCBKOI POMAHHOI HOBAIlil, OOyMOBIIOETHCS NTUAAKTUIHOIO HACTAHOBOIO MHTIIA, SKa HE
BUUEPITYETHCS TPATHEHHSIM 3aCTEPErTH CBOIX CY4aCHHMKIB, HAJIAIITOBAHUX Ha IHAMBIAyaliCTHUHE CAMOCTBEPXKCHHSI, Ha-
CHa)KEHE aHTPOIOLEHTPU3MOM Binpo/pkeHHs, o010 pyHHIBHOCTI BUILHUX MPOSIBIB JIFOICBKOTO PO3YMY, BiICTOPOHEHOTO
BiJI TPAIMLIIHHOT — TEOLIEHTPUYHOT — MOpasibHOCTI. L{e# Hamip nepepocTae B IHTEHIIII0 HOBOBHSIBIIEHHS, B XO/Ii 300pakeH-
HSl HeTaTUBHHUX NPHUKJIA/IIB 0COOMCTICHOTO CAMOBU3HAYEHHS, HOTO HE3/MIHCHEHHOCTI 0e3 rpaHWYHOr0 KOMYHIKaTHBHOTO
JIOCBITy, 10, IOJTyYar0uH JIFOAUHY 10 a0COTIOTHOTO KPUTEPIF0 0COOUCTICHOCTI, BIIKPUTOTO 0€3yMOBHO icTHHHUM CII0BOM
Boxxnm, cripsMoOBye caMO3IiiCHEHHSI 0COOMCTOCTI Ha HOTO OJBIYHUI €TUIHHUN OPIEHTHD, IKUH 03HATYE COTEPIOTOTIUHY
MIEPCIEKTHBY, CIIOHYKAIOUH JI0 TIOJI0IaHHsI 0COOMCTOT HEJJOBEPIICHOCTI.

[epernsiiaroun Ti TBOpYI EKCIIEPUMEHTH PEHECAHCHHMX POMAHICTIB, IO IEPETBOPHIM POMAHIUYHY MOIECIb
iHiianii, BUYepHaHy CTBEP/HKEHHSIM CTAaTHYHOI «iJeaJIbHOCTI» Trepos, Ha MaTpPUII0 BUIPOOYBaHHS, BiI3HAYCHY
CKJIaJHOIO JIMHAMIKOIO BO33 €JHAHHS pPEAIBHOTO Ta 1/€ANbHOTO B XyJAOXKHIH nificHocTi («3akoxanwii Pomanm»
(Orlando Innamorato, 1495) M. bospno; «Hecamosutmii Pomanny (Orlando Furioso, 1532) JI. Apiocto; «Cra-
pa Apxazis» (The Countess of Pembroke's Arcadia Being the Original Version, 6m. 1580 p.) ta «HoBa Apxamis»
(«The Countess of Pembroke's Arcadia», 6n. 1586 p.)), P. I'piH BiZMOBIIS€THCS BiJ CIIOCOOIB CMIXOBOTO BHSIBIICHHS X
PO30XKHOCTI, BiTHAWICHUX HA LMX LUISXaX MI3HbOTPAIUIIIOHAIICTCHKOTO OHOBJICHHSI POMAaHHOTO KaHpy. JKurreBuid
1 TBOpUMH 10CBiA, HAOYTHII NMCHBMEHHUKOM, OOyMOBHB HOTO KPUTHYHE CTaBJICHHS 10 (JOPM BHPa)KEHHS KOMIYHOTIO,
SIKi, O3HAYYFOUYH JHUCTAHIIF0 MK i7IeaioM 1 pealbHICTIO, 3aJJal0Th CIPUUHATTS IX PO3XO/DKCHHS SK HACIIIKY OMaHH
JIIOJICBKOTO PO3yMYy, HAIIIEHOTO, BiJIMOBITHO 0 PEHECAHCHO-TYMAHICTHYHHUX YSABICHb IPO «BIHELb TBOPIHHS», HE
JIUTIE Ti3HaBaJIFHUM PECYPCOM, HEOOX1THUM JIJIsl «CAMOBHUIIPABICHH, alle i MOTEHI[iaJIOM MOPAJFHOTO BiJaHHS, BU3-
HaYaJIbHUM JIS1 TyXOBHO-MOPAJIbHOTO CAaMOB/IOCKOHAJICHHS JIIOJMHU, @ BIITAK HAIUIIOIOTh, 1 IPU MaHBEPUCTUIHOMY
YCBIIOMJICHHI aHTHHOMIH 11 iICHyBaHHS, Ha TIOHOBJICHHSI XUTKOT TapMOHI{ [yXOBHOTO 1 TIJIECHOTO, CTBEP/PKEHOI aHTPO-
MOLIEHTPUYHOIO Aiajnorikoto Penecancy. HaromicTs 1 4ac CTBOpEHHS CBOTO OCTaHHBOTO pomany P. I'pin opieHTy€eThCS
Ha caTUpHYHE 300pakeHHs aHTHiHIiami{ AiHOBUX 0Ci0, CIIPSIMOBYIOUH HOTO Ha JJOBEACHHS YKOPIHEHOCTI PO3PUBY MiX
17IcaTbHAM Ta peaIbHUM, XapaKTEPHOTO ISl JIIOICKKOTO JKUTTS, Y TPIXOBHOMY CIIOTBOPEHHI ITPUPOAHN JIIOANHH, HE3I0-
nmaHHOMY Oe3 cuHeprii i BmacHuX 3ycuiib Ta boxoi qomomor.

3HaMEeHYI0UH 3MiHY PEHECaHCHO-MaHbEPUCTHYHOT IOMIHAHTH I'PIHIBCHKOTO XY/JIOXHBOTO MUCIICHHSI Ha 0apOKOBY,
TaKa MUTEIbKAa HACTAHOBA BTLIIOETHCS 3aB/ISKH BIITBOPCHHIO B JKAHPOBIi# opranizaiii «[pomia MyapocTi, KyIUIEHOTO 32
MUIBHOH KasTTs» CTPYKTYPH XKaHpy exemplum, chOpMOBAHOTO B €M10XY CEPEJHBOBIYYS Ha 3acaax CIIOIY4YEHHS IPUHOMY
PHUTOPHYHOI apryMeHTaii, BA3HAYCHOTO APHUCTOTEINIEM SIK CIIOCIO BUPayKEHHSI 3arajlbHOTO B OJJMHUYHOMY, i3 ['opamnieBum
MIPUHIMIIOM ITOETHYHOTO TBOPEHHS, BHUYEPIAHUM 30BHIIIHBO (DOPMAIBHUM YIIOPSIKOBYBaHHSIM HapaTUBHOI pO3p00-
ku Tomikd. Ilpn BU3Ha4YeHHI MPOOIEMHO-TEMaTHIHOI OCHOBH POMAaHHOTO HApPAaTHUBY MHTEIb 3BEPTAETHCA A0 Oi0miitHOI
TONOJOTIT 0COOMCTICHOTO OYTTS, 30CEPEKYIOUMCh Ha TBOpUiil peleniii mpuTdi Mpo OJXyAHOTO cuHA. Y HamaraHHi
BIZICTOPOHUTHCS BiJl CIPOO CEKYJISPUCTHYHO OPIEHTOBAHOI ecTeTu3allii i€l HOBO3aBiTHOI icTopii, o Oynu iHiliioBaH1
k. Jlimi B pomani «EBdyec: Anaromis posymy» (Euphues: the Anatomy of Wit, 1578) 1 npu3Benu 10 NEPETBOPCHHS
ii B enoxy €nm3asetn | Ha «monHy (opmyny st omoini» [16, c. 38], P. I'pin Ha mpoTuBary nuIsiXeTHO-IPUKPAIICHO-
My 3MaJIFOBaHHIO TPOSIBIB 1 HACIHIJKIB «IOHAIBKUX 0E3yMCTBY», BUCXITHOMY I OQOpPMIICHHS eB(YiCTHUYIHOTO CTHIIIO,
TTOHOBITIOE, BU3HAYAIOYH BIIACHY CTHJIBOBY HAITPY iX 300pa)KeHHS, T€ MOETHAHHA 300pakaIbHO-BHPAKATHHUX 3aCO0IB
«CMIXOBOTO» 1 «CEPHO3HOT0» HAaYal KyJIBTYPH, K€ CTaJI0 0CHOBOIIOJIOKHHUM ISl POPMaIbHO-CTHIIBOBOT BIIOPSAKOBAHOCTI
CepeIHbOBIUHMX «IIPHUKIIAIIBY», TEMATHYHO CIIPSIMOBAHHUX HA PO3KPHUTTS AHTUTE3H «IPiX — KasTTs».

59



«lligdennuir apxis» (36ipnux nayxosux npays. DinonociyHi HayKu)
» Pivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

3MiHIOI0UH (OpMaNBHUI (CTHIBOBHIA) BUMIP KaHPOTBOPEHHSI, BCTAHOBJICHUH Y X011 JIUTIEBCHKOI peiHTepIpeTarii
€BAHTEJILCKOT TPUTYI MPO OJIYJHOrO CHHA, MTMCbMEHHHK 30epirae MOHOLICHTPUYHY CIOKETHY OpraHizaliio, mo odopmu-
nacs B «€Bdyeci: AHaToMmil po3yMy» Ha OCHOBI poMaHi3allii HOBEJIICTUYHOI CTPYKTYPH, 3A1HCHEHOT B pyCIli aBTOPCHKOTO
TIePEOCMHUCIICHHS TTOJIiITHOTO psity BochbMoi HoBenn X aHs «/lekamepona» [Ix. bokkaddo, ane CIiBBIJTHOCUTBCS 1 3 1M0-
Oy/10BOIO CIOXKETY, sIKa XapakTepHa aist exemplum. J1o Toro x, 1uis P. I'pina cTBOpIOBaHUI HUM «ITPUKIIA) KUTTEBUX OITy-
KaHb BHABJIIETHCS OCOOMCTICHO 3HAYYIIIMM HE JIUIIE Y TUTaHI BUPAKEHOTO 3arajlbHOTO 3MICTY MOPOYHOTO CIOCO0Y JKUTTS,
asie i B KOHTEKCTI 300pa)KeHHsI KOHKPETHUX TIPOSIBIB MOPOKY, TPO 1[0 CBI4aTh HE JIUIIE aKIEHTH, 3p00JICH] MUTLIEM NIPU
3MaJIlOBaHHI 00pa3y TOJIOBHOTO Teposi, HacaMIlepes, HalJIeHHs Horo iTaliiickkoro Gopmoto I'pinoBoro imeni — Podepro,
a TAKOXK JIOyYESHHs HOTO JI0 OCHOBHOI cepu rpiHiBchKol npodeciitHol AisiabpHOCTI — ipamaryprii, aje i emninor, mo0yo-
BaHWH SIK MMOKAasHHE 3BEPHEHHS aBTOPA-OIIOBiaya /10 JIpy3iB-JpamMaTypriB i3 3aKIMKOM BiJIMOBUTHCS BiJ IX pemecia siK
PYHHIBHOTO 17151 OCOOMCTOCTI.

Tox, poMaHHAa MOMAIBHICTh BTUTIOETBCA y «lpOmI MyapocCTi, KyIJICHOMY 3a MIUTBHOH KasTTsS» MUITXOM PO3-
KPHUTTSI 11apabosigHO] JIOTIKM HApaTUBHOTO OCOOMCTICHOTO CaMOBHM3HAuCHHs B XYAOXKHIM peanbHOCTI, Jie, MOCTaro-
Yl «IHOIO(GOPMOIO» CITIBBIJIHECEHHSI aBTOPCHKOTO «SI» 3 peHecaHCHO-TyMaHICTHYHHMM i7eajloM €IHOCTI «YECHOTH 1
BYEHOCTI», BUIIPOOYBaHHS Ha BIAIOBIJHICTH HOMY JIHOBHX OCi0 — CHHIB cTaporo jmxsapsi [opiHiyca iHILIIOETBCS HE
iX MOYyTTSIM OOOB’SI3KY, a YCBIJIOMJICHHSIM HHMH BJIaCHOI CBOOOJM i HE PO3TOPTAETHCS Y IMOCIIIOBHICTD aBAHTIOP, a
BHYEPITY€THCS PO3BUTKOM IHTPHUTH, 3a{yMaHOi cTapmmM OparoMm, o0 mo30aBUTH OATHKIBCHKOTO CIaIKy MOJIOAIIOTO —
Jlykamnio. [Ipu ii po3ropTanHi Bix 3apOmKEHHS, KOJIH BiApa3y Micis pO3MOALTY CIIaIINHH, 31IHCHEHOTO CAMUM 0aThKOM, Y
PoOepTo BUHUKAE 3a7yM PO30pUTH Opara, BBIBIIH HOTr0 B OYIMHOK KypTHU3aHKu Jlamifil, 10 KyJabMiHaIlli — HECIIOAiBaHOTO
JUIsl IHTpUraHa MoBOPOTY MOJIiH, 3a SIKOTO BiH caM BHSIBISIETHCS OOMaHYTHM 1 CTa€ 3JIMJICHHUM JIpaMaryprom, B OIOBIi
«BiJ] aBTOpa» JIOMIHY€E CaTUpUYHA TOHAJIBHICTb, MIOKJIMKAHA BUSBUTH IIUISIXHM BUPIIICHHS TUIEMH «OyTH — 3]aBaTHCs»,
BH3HA4YEHI Yy HApaTUBHOMY CaMOPO3KPHUTTI i HOro camoro, i Horo repoiB, i BUKPUTH y ILieH CrociO iX BinmaieHicTh Bix
uomo completo BinpomkeHHs.

Taka cTuapoBa 3a0apBICHICTH CIOKETHOI MaricTpaii POMaHy MiACHIIOETHCS 11 CaTHPUIHO-TUAAKTHIHUM
BiZIOOpa)XEHHSIM y «BCTaBHUX KaHPaX», HAIJICHNX Ha BUIEPEKAIbHE 03Ha4YeHHs, y (popMi iIHOCKa3aHHsI, pyXy pOMaHHOT
Iii: Oaiika, poskaszaHa Jlaminiero, nposimgye «3pagy PopryHu», mo 3miHwooe oo Pobepro; cTBopeHa HUM HOBelsa
CIIOBIIIA€ TIPO MaJiHHA 1 raHbOY, sKi 04ikytoTh Ha Jlykanio; PoGeptiB namduiet, npoporikytoun 3anodarkosany P. [pinom
«KOHHIKETYEPIiBCHKY» (Bi/l TPiHIBCHKOTO HEOJIOTI3MY conny-catcher — «JI0Bellb KPOJIHKIBY) JITHIIO KaHPY, OPIEHTOBAHY Ha
KPHUTHKY aHIJIHCBKOI CepeIHbOBIYHO-PEHECAHCHOT IPAKTHKH IaXpaicTBa, 3aCHOBaHY HAa 0OMaH1 IOBIpIMBUX MTPOCTAKIB,
BHUKpHUBAE HUIIICTh CBITYy OOTeMH, [Ie CyMHH KUTTEBHH (hiHAIT 000X OpaTiB MpH X STUYHUX OPIEHTHPAX BHUSBIAETHCS HA-
riepest BUPIIeHNM.

Y BUKPUBAJILHO-KPUTHYHOMY OIJIs/Ii OOTEMHOTO JKHTTSI, IPUITICAHOMY aBTOPOM-OMoBiadeM «I'poina Myapocri,
KyIJICHOTO 32 MUIBHOH KasiTTs TOJIOBHOMY I'€pOI0 IIbOTO TBOPY, MICTUTBCSI ICTOPHYHO Tepiia Oe3mnepeuHa, xod i 0e3
IpsSIMOTO HallMeHyBaHHs, 3rajka npo Y. lllekcmipa, Mo JOTEMHO MEepPEeKOAOBY€E ETUMOJIOTIYHE 3HAUCHHS HOTO Mpi3BUINA
— «TOH, XTO Tpsice CIIUCOM» : «€ BHCKOUKAa-BOPOHA, MPHUKpAIICHA HAIINM Iip'saM, sKa, BOPABIIUCH 31 CBOIM THUTPIIUM
cepleM y TUYNHY ApaMaTypriB, BBaKae cede 31aTHOIO MICAaTH TaKUM JKe IiJHECEHNM OLTHM BipiieM, SK i Kpalii 3 Bac; i,
Oyayun O0e3yMOBHHUM MaiCTPOM Ha YCi PyKH, 32 BJIACHUM IICPCKOHAHHSAM 3aJIUIIAETHCS €AUHOI0, XTO Tpsice CIieHy (OyK-
BaJIbHO: the only Shake-scene) y kpaini» (nepekian miit — A. I") [14, c. 68].

KynpmiHamiiHuil  mepesoM pO3BHTKY CrokeTy «[pomra MynpocTi, KyIUIEHOTO 33 MIUIBHOH — KasTTs»
CYIPOBOJKYETHCSI OCIA0ICHHIM CMIXOBOI CTHXII: Y 300pakeHHI 1 MOJiH, 0 BEIyTh A0 HEBIBOPOTHOTO KiHIIS, — MO-
BHOTO PO30PCHHS Jlykanio 1 xBopoOu P06epT0 1 TpariyHo1 PO3B'SA3KH — CMepTi 000x OpariB, cepio3HICTh TOETHY €ThCS
3 MopaJI13aT0pCTBOM I0/10 3TyOHMX HACHIJKIB IOHAIBKOI HEPO3CYAIMBOCTI Ta HEOOAYHOCTI, JIETKOBA)KHOI JIOBIPH 10
MIPUSI3HUX 1aXPaiB 1 BIPOJIOMHHUX KYPTH3aHOK — YCIX THX O3HAK camoo0OMaHy 1 repoiB pomany, 1 camoro aBTopa, sIKi
0OYyMOBIIIOIOTECS X NEPBUHHOI0 CAMOBIICBHEHICTIO, 1HCIIPOBAHOIO PEHECAHCHO-TYMaHICTHYHUM 3BEJIMYCHHSM JIFOIU-
HU, 3aCHOBAaHMM Ha aOcomoTu3auii ii po3yMOBHX 1 TBOPUUX 3[aTHOCTEH, BU3HAYAILHOT IS X BIJICTOPOHEHHS Bij mep-
Io/pkepesa qyxoBHocTi. Ha BiMiHy Bij mepinoi, MprUCBsUCHOT «aHATOMYBAaHHIO» IHTENEKTYaIbHOTO OCEP/IS JIOACHKOT
npupoan, yactuHu «EBdyeca» Jx. Jlimi, me aBTOp-0MoBinad, BUMPABIOBYIOUH OTYKaHHS TepOs «PO3ILUIITHUKOM PO3ITY-
ctm» [17, c. 23] — Heamonewm, kyau 1oHaK yTikae 3 A}iH — «KOJTHCKH My,Z[pOCTi» [17, c. 22], 3HeXTyBaBIIN HACTAHOBAMU
crapist EyGymioca mozo «IOpPOTOBKA3iB» y KUTTI, MOSACHIOE «IIOMHIJIKH IOHOCTI» CTaHOM MOJIOJOTO PO3yMy, «M’SKOTO,
sk Bick» [17, c. 31], B OCTaHHLOMY FleOBOMy pomaHi, 1o XapaKTepu3yeThCs €JIHICTIO, 32 BIJICYTHOCTI TpajuIiiHO-
POMaHI4YHOI «aBaHTIOPHOCTI», JJAKOHIYHO O3HAuYeHOTo Micus Jii — Micra Haj MopeM, BUOIp XMOHOIO KHUTTEBOTO LLIS-
Xy 1 niffoBUMH ocobamu — cuHamu [opiHiyca, siKi He JOCITyXaJlucs 10 MyApuX OaTbKiBCBKHX ITOpajl, i CaMUM aBTOPOM
YCBIJOMITIOETBCSI y BUMipax IX HApaTHBHOTO CAMOBU3HAYEHHS SIK MPOSIB PYHHIBHOCTI JIFOCHKOI CBOOOH, BiZICTOPOHEHOT
TPiXOBHO OOMEXEHUM paIlioHAIGHUM Ii3HAHHIM BiJ] HOTO JyXOBHUX BUTOKIB. KpiM TOTO, Y CBOEMY MiICYMKOBOMY TBOpI
P. I'pin 3MiHIOE 1 «MaciiTad JiTeparypHO-TBOPIOTO PO3KPHTTS aHTHTE3H «TpiX — KasTTS», 33J]aHUHl 1HII[IaTOPOM OCMHC-
JIeHHs1 010MiHHOT MpUTYi 1PO 6J'ly}1HOFO CHHa y KOHTEKCTI ()OpMYBaHHS €JIM3aBETHHCHKOT pOMaHICTI/IKI/I st EBdyeca
YCBIJJOMJICHHS! XMOHOCTI BJIACHUX HAMIpiB 1 BYMHKIB CTa€ MOLITOBXOM JI0 ITOBEPHEHHS 10 ycaMlTHeHo CHONJISIAIBHOTO
CTIOCO0y JKUTTS 1 3aHATH Pi10cO]i€r0, 110 YMOKINBIIIOE 0COOMCTICHE CaMOBIOCKOHAICHHSI B 36MHOMY ICHYBaHHI, TOAI SIK
JlykaHio moMupae, TaK 1 He OCATHYBIIH CITIOBHA CBOET TOPOYHOCTI, a i1t PobepTo, 5K 1 U1 caMOro MICEMEHHUKA, CyIsTIn
3 eTLJIOTY, MPUBOJOM ISl TOTO, 00 YCBiTOMHUTH BIACHY TPIXOBHICTH 1 OKASATHUCS, BUABISETHCS HEBIIIIKOBHA XBOPOOa.
[epen HEMHHYUYOIO CMEPTIO, KOJIM BXKE HE BUCTAUAE aHi 4acy, aHl CHJI JUIS IPHXKUTTEBOT CIIOKYTH 1 BUIIPABIICHHS, TOKJIa-
JTAHHS Ha MIJTICTh BOXY OCMUCITIOETHCS K €MHA MOXKJIMBICTD CIIACIHHSI.
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Bunyck LXXI

Issue

BucHoBku. TakuMm 4MHOM, PEHECAHCHO-MaHbEPUCTUYHOMY MEPErVIsLy POMaHIYHOTO MOTHBY «BHIPOOYBaHHS,
3a104aTKOBAaHOMY Ha TepPEHaX CTaHOBJICHHS BEJIMKOT OOB1IHOT (hopmu ertoxu €1m3aBeTy [ ai1ieBCbKUM JJOCBIZOM TBOPYOT
peuenuii 0i01IHHOT TOMONOTIT 0COOUCTICHOCTI 1 PO3rOPHYTOMY Y CTBEPIUKEHHS CIIPOMOXKHOCTI JIFOJIMHY, Y 3pOCTaHHI ii
pO3yMy, HE JIMIIE OCSATHYTH OyTTEBI aHTWHOMII, ajie ¥ MiTHATHCS HaJ HUMHU B IHTEJCKTYAIBHIN 1 TBOPUIH IiSUIBHOCTI,
aBrop «[porra MyapocTi, KyIUIGHOTO 3a MIJIbHOH KasTTs» NPOTHCTABIISE OAPOKOBE IEPEOCMHCIICHHS JKaHPOTBOPHOTO
cnocoOy iHimiamii, macyMKkoBe i pAay crpod TBOPUOTO CAMOBH3HAYCHHS MUTIIIB-€JIN3aBETHHIIIB K «OMYTHUX CHHIBY»
perecancHoi AHDIIT [16] 1 Bii3HaUYECHE HOBOYCBIIOMJICHHSIM OJBIYHOI MOTPEOH JIFOACHKOT OCOOHMCTOCTI B JYXOBHOMY
opieHTHpi, BiikpuToMy boxkecTBeHHHM OJKPOBEHHSM 1 HEOOX1THOMY IS IIOJJOJIAHHS MEXK 3HAHHS.

O3Hauyr04M BEKTOP IMi3HLOTPAIUIIOHATICTCHKOTO OHOBJIEHHSI POMaHIYHOI TOSTUKH, 110 CITIBBITHOCHTHCS 3 HOTO
KOHTHHEHTAJIbHO-€BPOIEHCHKOIO MaricCTpalIio, ajie He 30iraeThCst 3 HEl0, TPIHIBChKE CATUPUKO-AMIAKTHIHE 300pa)KCHHS
AHTHIHIIIAI] TepoiB MOTpedye MOTANBIIOr0 OCMUCICHHS K OHA 13 MHOKHHHU (hopM MaHi(ecTallii aBTOpPCTBA, OCHOBO-
TMIOJIOKHUX ISl POMaHHOT €CTETHKU.
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AHoTamis
A.TOMEHIOK. CATUPUKO-AJUJAKTUYHE HEPEOCMUCJIEHHS POMAHIYHOI'O MOTHUBY
«BUIIPOBYBAHHS» B POMAHI P. TPIHA «I'PIII MYJIPOCTI, KYIUIEHUM 3A MLIJIBHOH KASTTS»
VY cTaTTi pO3mISIIAETHCS CIIOCiO OHOBIICHHSI KAHPOBOI TPAIUIIii y TBOPI, HiI[CYMKOBOMy TUTS rpiHiBCLKO'l' pOMaHHO'l'
HoBanii. HaIineHicTe TBOPYOro eKCIIEPUMEHTY Ha CaTHpPHUYHE TePEKO/TYBAHHST pomaHiyHOi Mozewi iHimiamii repos
THIOB'SI3YETHCS 13 aBTOPCHKOI0 THIAKTHIHOK) HACTAHOBOK) HA BUKPHTTS pyI/IHlBHOCTl JIFOZICBKOTO PO3YMY, Bl}lCTOpOHeHOFO
Biji MopasbHOCTi. CIiBBIJHECEHHS CMIXOBOTO i CEpPHO3HOrO B POMaHI OCMHCIIOETHCS SIK 1HIUKATOP 3MiHU KPUTEPIiB
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MOETHYHOTO TBOPEHHSI 3 PEHECaHCHO-MaHBEPUCTHYHHUX Ha OApPOKOBI, IO CIPSMYBAJIO BTUICHHS KOMIYHOI'O MOJYCY Ha
BIZITBOPEHHSI CTPYKTYPH CepellHbOBIUHOTrO exemplum, sike GpopMye «IpUKIaan» aHTHiHIIIaLii repoiB i camoro aBropa-
oroBijava.

KurouoBi cioBa: xaHp, cTWIb, aBTOp, PUTOPHMKA, IOETHKA, KOMIYHMH MOJycC, iHIIiamis/aHTHiHIDIAIIS,
MaHBEPU3M, OAPOKO.

AHHoOTaNUS
A.TOMEHIOK. CATUPUKO-TUJAKTUYECKOE IEPEOCMBICJIEHUE
POMAHMYECKOI'O MOTHUBA «MUCIIBITAHHUS» B POMAHE P. TPUHA
«POILI MYIPOCTH, KYIUIEHHBIN 3A MUJIJIMOH PACKASTHUS»

B crarbe paccmarpuBaeTcs criocod 0OHOBJICHUS! )KaHPOBOM TPaIUIIMU B IPOU3BEJCHUH, HTOTOBOM JUISI TPUHOB-
CKOM pOMaHHOHM HOBaluu. HareneHHOCTh TBOPUECKOTO IKCIIEPUMEHTA Ha CaTHUPUYECKYIO IEPEKOMPOBKY MOJIEIN UHHU-
LUALIH TePOs CBA3BIBACTCS C aBTOPCKON JTMTAKTHIECKON YCTAaHOBKOH Ha BBISBIICHHUE Pa3pyLINTEILHOCTH YEI0BEUECKOTO
pasyma, OTCTpaHeHHOTO OT Mopain. COOTHECEHHE CMEIIHOTO M CEPhE3HOTO B POMAaHE OCMBICIMBACTCS KaK MHIUKATOP
CMEHBI KPUTEPUEB MOITHYECKOTO TBOPUYECTBA C PEHECCAHCHO-MAHBEPUCTHUECKUX HA OapouHBIE, KOTOPOIl 3a1aeTcs Ha-
NPaBJICHHOCTh BOIUIOMICHHS KOMUYECKOTO MOJIyca Ha BOCCO3[JAHUE CTPYKTYPbI CpeIHEBEKOBOrO exemplum, popMupyro-
1Iee «IPUMEPbDy aHTHUHUIHAILMH TePOEB U CaAMOI'0 aBTOPa-IIOBECTBOBATEIISL.

KioueBble ci0Ba: )xaHp, CTWIIb, aBTOP, PUTOPHKA, TIOATHKA, KOMHUECKHI MOYC, HHUIIMANNS/aH THMHUIINAIINS,
MaHbEPU3M, OAPOKKO.

Summary
A. GOMENIUK. THE SATIRICAL-DIDACTIC RETHINKING OF THE ROMANCE MOTIF
OF THE TRIAL IN THE NOVEL THE GROATH-WORTH OF WITTE,
BOUGHT WITH A MILLION OF REPENTANCE BY R. GREENE

The article reveals the way of renewing the genre tradition in the creative work final for Greene's novel innovation.
The study connects the orientation of the artistic experiment at the satirical recoding of the romance model of a hero's
initiation with the author's didactic intention at disclosing the destructiveness of the human mind detached from the
morality. The exploration defines the correlation of the ridiculous and the serious in the novel as an indicator of changing
the Renaissance-Manneristic criteria of the poetic creativity with those of the Baroque; the research clarifies this aesthetic
transformation as the basis for revealing the comic mode in the course of the reproduction of the structure of the medieval
exemplum resulting in a number of the examples of both author-narrator's and heroes' anti-initiation.

Key words: genre, style, author, rhetoric, poetics, comic mode, initiation/anti-initiation, Mannerism, Baroque.
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acucmenm Kageopu aneniticbkoi
Qinonoeii

Jlb8i6CHK020 HAYIOHAILHO2O
yuieepcumemy imeni leana @panxa

JIAJIEKTHKA PO3BUTKY AHINIIMCHKOI'O MOCTKOJOHIAJIBHOTO POMAHY

AHai3youn TeHJICHIIT PO3BUTKY Cy4acHOI OpUTaHCHKOI JliTeparypu KiHis XX cTomitTst — nodarky X XI, Hemox-
JIMBO HE MOMITUTH MIBHUAKE MOMIMPEHHS MOCTKOJIOHIAILHOTO poMaHy. BHacnizok Brpati BennkoOpuraHieto cBOiX Kojo-
Hill y kiHni XX CT., a TAKOXK TOTAJBHOI II00ai3allii CBITY Ta MacOBOi Mirpallii HaceJIeHHs 10 €BPONCHCHKUX JCPKaB,
CIHIA ta Kananu BuHUKa€e Ta GOPMYETHCS MYJIBTUKYIIBTYPaJli3M — SIBUILE, KOTPE SICKPABO BiJI0Opakae, sIK CHIBICHYIOTh
Yy MeKax OfHi€i TepuTopii MPeACTaBHUKN PI3HUX HAIlil, KyJIbTyp Ta BipOCIIOBiTaHb. BUXIiI 3 KOMUIIHIX OPUTAHCHKUX
KOJIOHIH CTBOPIOIOTH JITEPATYPHI TBOPU aHIIIIHCHKOIO MOBOIO, OTHOYACHO HAMAaralO4riCh OCMHUCIHTH SIK CBOIO KYIBTYPY,
TaK 1 KyJIbTypy METPOIIOJIii, Cy4aCHHUH CBIT Ta CBOE MiCLIE Y HbOMY.

Mera cTarTi — MpoaHalizyBaTy 0COOINBE Miclie Cy4acHOTr0o OpUTaHCHKOTO MOCTKOJIOHIATEHOTO POMaHY, HOTo yKaH-
POBi 0OCOOIMBOCTI Ta OCHOBHI TeMH poMaHiB KiHIs XX — nmoyatky XXI cTosmiTh.

[porec eBomOLIiT TOCTKOJIOHIATBHOTO TUCKYPCY Ta CY9acHOI OCTKOIOHIANBHOI TEOpii € y POKyCi yBaru mpoBij-
HUX €BPOTICHCHKUX Ta CBITOBUX (haxiBIiB, TakuX sK: Apiens (1989), FOmx. berncon Ta JI.B. Kononi, M. ITagmini (1996),
B. arpik Ta JI. I'pizman (1997). V mpansx 1. [Ixeiin, H. [xoync, K. Cyanci, b. Amkpodra, E. Caina, ['astpi Yaksopri
CniBaka Ta ®pania @eHOHA OKPECIICHO 3arajbHOTCOPETHYHI MUTAHHS MOCTKOJIOHIAIBHOT JTITEpaTypH, KOTpa BimoOpa-
JKa€ CyCIIIbHE JKUTTS, KOHQIIIKTH KYJIBTYp Ta KOHIIETITIB, 110, Y CBOIO YepTy, CIPHYMHWIO BUHUKHEHHS Ta ()OPMYBaHHS
TPaHCKYJBTYPHOTO THChbMa SIK OCOOJIMBOTO >KaHPY. BHBUEHHIO MOCTKOJIOHIAIILHOT JIiTEpaTypH sSIK OCOOIMBOTO i/1eiHO-
XyIO)KHBOTO (DEHOMEHY CYYacHOCTi, KOTPHUH 3’SBUBCS BHACIIJOK PI3HUX ICTOPHYHUX NPHYMH, Ta MYJIBTHKYJIBTYPHUX
CKJIa[IOBUX MIPHUCBAYCHI AUCepTariitai qociimkenHs it monorpadii C.I1. TomkagoBoi, M.B. Tioctanosoi, O.A. [1aBnoBoi,
O.I. Cunoposoi, [I.M. Maszina, O.B. I'op6ynosa, A.C. CtoB6u Ta iH. Sk Haronomrye M.B. BoBcyniBcrka y mparti «2Kan-
poBi Moau(ikallii CydacCHOT0 pOMaHy», 0COOJIMBE IMOETHAHHS CXIIHUX Ta 3aXiAHUX MOTHBIB CTAJI0 MOKJIHUBHUM 3aBISIKH
BUKOPUCTAHHIO aBTOPaMH OCTMO/IEPHICTCHKHUX TEXHIK ITMChbMa, a came — (parMeHTapHOCTI, MPOCTOPOBO-UYACOBHX 3Mi-
IIeHb, BBEJICHHS T1OPHIHUX MEPCOHAXIB Ta iHTepTeKCTyanbHocTi [1, . 291].

JlocniTHUKY BHUCBITIIOBAIH 3B’ s130K MK 3axomoM Ta CXOIOoM, MiXK METPOIIONIEI0 Ta KOJIIOHIEI0, MK IICHTPOM Ta
niepudepieto, KOTPUit TOZHAYUBCS HA BCIX apT-(opMax. [HKOpIopyrodn CTHIIl, CTPYKTYPY Ta TeMH, BUPOOJICHI KOJIOHI3a-
TOpaMH, 3’ SBJSIIOTHCS ABTOPH, SIKi HE BIHUCYIOTHCS JOCUTH OHO3HAYHO B HAIlIOHAJBHI, TeorpadiuHi 9u KyIbTYPHI MEXi,
OCKUIbKHM BOHH )KUBYTb Ta IUIIYTh 11032 IIUMH ME&KaMHU Ta KaHOHaMH. TBOPYiCTh MMCbMEHHHKIB «3MIIIaHOT YK TiOpHIHOT
inenTnanocti» (B.C. Haiinon, X. Kypeitmi, C. Pymai, K. Icirypo ta iH.), TBOpH KOTpuX Oyl HArOpOIKeHi €BpOIEHChKHU-
MHU JIITEpaTypHUMH IPEMisMH, BHJIO3MIHIOE HaIlIe YSBJICHHS PO CyYacHy aHDIIHCBKY Jiiteparypy. bymtydun HOBUM siBH-
IeM, ITOCTKOJIOHIaThHAN POMaH CTUMYITFOE PO3BUTOK JiTeparypH B niiomy. JI.M. MasiH y nuceprariifHoMy J0CiKeHH]
«Iloetnka pomaniB Canmmana Pymimi» (2005) Haromomrye Ha CHHKPETH3MI 3aXiTHUX Ta CXiTHUX MOETOJOTiYHUX PHUC Ta
cnenn(iky HapaTUBHUX MOMYCIB Ta CTPATETiil y TROpYOMY JOPOOKY aBTOpiB [2, ¢. 7]. Binznaueni bykepiBcbkoro mpemiero
pomanu «¥Y migsimenomy crani» (1971) B.C. Haitnona Ta «/litu nisHo4i» (1981) Canmana Pymiai BigoOpaxarTh HOBHIA
TIOIVISA/] Ha HalliOHAJIBHY 1IGHTUYHICTb Ta MPOIOHYIOTh HOBI CIIoco0OH ii JliTeparypHoi penpe3eHTaiii. «HoBa aHnmiiicbka
JITEepaTypa» XapaKTepU3YEThCS MIMPOKUM CIIEKTPOM HOBHX TEM Ta MOTHBIB, BUOYIyBaHUX Ha Mi(oJorii, Tpagumisx Ta
STHOKYJIBTYPHHX OiXeBiOpaJbHUX CTEPEOTUIIaX FOJIOBHO CXIIHHUX HAPOJIB, IO CTAaJO IOCHTh HOBHUM IS €BPOICHCHKOT
JiTepaTypHOi TPaIHIIii.

BunukneHHs Ta GOpMyBaHHSA TPAHCKYABTYPHOTO POMaHy, K 1 OyAb-SKOTO 1HIIIOTO HOBOTO SIBUIIA, CYIIPOBOIKY-
BAJIOCS MMOCTAHOBKOIO Ta PO3B’SI3aHHSM IIEBHUX TEOPETHMYHMX MUTaHb. HallOUIbIIOW MpOoOIEeMOI0 MOCTKOJIOHIAIBHIX
CTYIiil € BIICYTHICTh YITKOTO BU3HAYCHHS TEPMiHA «IIOCTKOJIOHIAIBHUN MO0 SBHUII KYJIBTYPH Ta JIITEpaTypH, 30KpeMa.
[IprnunHa nossirae He JMIIE B TOMY, IO «ITOCTKOJIOHIAJIBHUI» O3HaYae pi3He /Ui pi3HHUX 0ci0, a i B TOMY, IO TEpMiH
MOXKE YCIIIIHO BUKOPUCTOBYBAaTHCh CTOCOBHO Pi3HUX (POPM MUChMA, MOYMHAIOYH BiJI ITOE3ii 10 MPO3H, BiJl TEKCTIB, HA-
MMMCaHMUX KOJOHI3aTopamu KiHI XIX CT. 10 Hammx cydacHHKiB. BBakaeThcs, 10 BCi 3a3HAYCHI TEKCTH BiTOOpakaroTh
y pi3HEX (hopMax BIUTUBHU KOJIOHIaTi3My, MICIIEBi €THIYHI KOH(MIIKTH Ta OTPUMAaHHS HE3aJICKHOCTI. [HITMMH croBaMH,
MOCTKOJIOHIAJIbHA JIITepaTypa JIa€ albTePHATUBHY MEPCIEKTUBY KpaiHam TpeThoro CBITy.

VY cyuyacHOMY JiTepaTypo3HaBCTBI JIOCI TPUBAE JUCKYCis MIOAO TOTO, SIKMH TEPMiH KOPEKTHO BHKOPHCTOBYBAaTH
CTOCOBHO TBOpIB, HAaITMCAHUX aHIIIHCHKOIO B PI3HUX YacTHHaX cBiTy. Sk 3ayBaxye Jlenic ®onr TemOOHT, BUKOPHCTO-
BYIOTECSI Pi3HI TEPMiHH, SKUMHU IOCIYTOBYIOTBCS BUCHI, TOCITIIKYIOYH CydacHy JIITepaTypy, a caMe — aimepamypy cnie-
opyoicnocmi (Commonwealth Literature), nogy simepamypy awneniticoxoro (New English Literature), ceimosy nimepamy-
py aneniticoxkoro (World Literature/ World Fiction), zimepamypy mpemwvozo ceimy (Third World Literature) [4, c. 458].
Ha 3aran miteparypy cii po3mIsfaTé K CYKyIIHICTh HAIIMCAHUX Mpallb, KOTPI aJpecoBaHi MEBHIM CHUIBHOTI JIFONCH, 1
JIMIIE TIOTIM aHaJIi3yBaTH, B SIKMH C1IOCi0 11e BijOyBa€eThesl. [HIMMU cI0BaMu, SIKOIO € eCTETHYHA Ta MUCTEIbKa I[IHHICTh
TeKCTiB. S0 BiamToBXyBaTHCh Bia AyMKu [enica @onr TemOoHTa, CTae OUECBUIHUM, IO imepamypa CnigopyHCHOCI
(Commonwealth Literature) He cripsiMoBaHa Ha YiTKO BU3HA4YEHY CITIJIBHOTY Jfoziei. binblne Toro, BOHa MO3UIIIOHYETHCS
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SIK TBOPH PI3HUX CHIUIBHOT, HAIMCaHI aHIIIHCHKOI0 MOBOIO. BHIUIMBae HECIPOCTOBHMI (haKT, 1110 aHINIOMOBHHI TBIp aH-
[JIOMOBHOT'O KaMEPYHLISl UM HIrepiHIsl BITHOCUTHCS JI0 JITEpaTypH CIIBIPYKHOCTI JIMIIC HA OCHOBI JIIHIBICTUYHHX (aK-
TOPIB, OCKLIBKH (hakTop WieHCTBa y bpuTaHchKiil iMnepii He € BUpIIaIbHUM.

Ha mpotuBary y 3pa3kax MocTKOJIOHIQIFHUX TBOPIB IMTPOCIIIAKOBY€ETHCS CIIPSIMOBAHICTh HA HAI[IOHAJIBHY 11€HTHY-
HICTh, MaHi(ecTamis onopy KOJIIOHi3aTopaM, MapriHaiizallis Bif 3aXody Ta 3HAYHUN aKIEHT Ha OIMHCI MICIIEBOI Kyib-
TypH Ta 3BHYaiB. Sk Hachimok, BBakae Emizaber Epmaprt, mocTKomoHIambHA JiTEpaTypa MOXKE PO3TISAATHCH SK TOYKA
MEPEXOY, «I€ HAKIATarOThCs (haKTH, ICTOPIsS Ta XyAOXKHs jiteparypa» [5, ¢. 35]. Orxe, mo-nepiie, MOCTKOJOHIATbHA
JiTeparypa BioOpakae moii CyCIiibHOTO KUTTSI Ta 30arauyeTthcest ictopieto. [To-apyre, sik BBaxkae I. Amkpodr, abcop-
Oye, MepeOCMUCITIOE Ta 3aCBOIOE 3aXiHI I[IHHOCTI, POOJISIYM aKIIEHT HA «Kpaci, THOCTI Ta 1ICabHOCTI CBOTO HAPOIY
[6, c. 55]. TnmmM BaskmBUM (akTopoM Mix zimepamypoio cniedpyrcnocmi (Commonwealth Literature) Ta mocTkosoHi-
QJIBHUM JHICKypPCOM BHCTYIIA€ MOBA, OCKUIBKH MOCTKOJIOHIAJIbHI TBOPH HAIMCaHI BUHATKOBO aHIIIIHCHKOIO MOBOIO, @ HE
nepekiaaeHi Ha Hel. [lo-TpeTe, HalrOTOBHIIIO0 XapaKTEPUCTUKOIO ITOCTKOJIOHIATBHOTO TUCKYPCY € OITip KOIOHI3aTOpaM.
BpaxoByroun BkazaHi 0coOIMBOCTI, OunbIIicTh miteparyposHasiiB (E.O. Ako, Enizadber Epmapr i T. 1.) BBaXaroTh, 110
TepMiHu imepamypa cnisopyacnocmi (Commonwealth Literature) ta nocmkononianrwna nimepamypa MOXYTh BXKHBa-
THUCH T1apajiesIbHO 3 HE3HAYHOIO BIJIMIHHICTIO y 3HAYEHH.

Icnye me omna mgymka, 1o szimepamypy cnigopyscrnocmi (Commonwealth Literature) cmig po3misiiaté sik cra-
py dhopmy nocTronoHiansHOI miteparypu. Poynenn CMiIT BBaXKaeTbes OMHUM 3 THX, XTO MOJIUISE yMKY, IO Jimepanty-
pa cnisopysucrnocmi (Commonwealth Literature) mocTynmiack Ta MOCTYHOBO TpaHC(HOPMYyBalIach y MOCTKOJIOHIAIBHY
[7, c. 28]. €. UemsKiH BUIITMB HACTYIIHI TEMHU MOCTKOJOHIAIBHOTO JIMCKYPCY, & came: a) Hallisl Ta HallioHali3M; 0) opi-
€HTAJII3M; B) CAMOPEIIPE3CHTALlisl — rOJIOC IPUTHIUCHUX JIIO/ICH; T) MOIIYK KYJIBTYpHOT iJCHTHYHOCTI; ') aMOiBaJIeHTHA
Ta MYJBTHKYJIBTYpHa 0COOHCTICTH [3, ¢. 12 |. 3BepHEHHSI 10 MUHYJIOT0, TIEPErIsL]] KOJOHIalbHOT icTopii, Tpancdopmartii
Mi(iB Ta €THOKYJIBTYPHHX CTEPEOTHUIIIB MOBEIIHKH CTAIOTh HACKPI3HUMH MOTHBaMH TBOPIB.

TeopeTtuk mocrtkoioHianbEHOTO poMaHy 'omi bxabxa Haromomrye Ha OCHOBHHMX O3HAaKaX ITOCTKOJIOHIAJIbHOTO
poMaHy, KOTpi MOKHA BiJICITIIKOBYBaTH B OUTRIIOCTI TeKcTiB. Lle: a) eibpudnicms — MPUHIUIIOBE 3MIITyBaHHS KyJb-
TYp, SIKE TIPOTUCTABIISIETHCSI ABTEHTUYHOCTI; 0) ceceMonis, KOTpa MONATae B JOMIHYBaHHI OJHIET TONITHYHOT YaCTHHU
CYCHUIBCTBA YM KpalHHU HaJl 1HILOI; B) MPAHCKYIbMYpa — KyJIbTypa, SKa BBAKAETHCS CIUIBHOIO ISl KUIBKOX HaIlilf;
T) enobanizayis — MPoIecC, 3a JOMOMOTO SIKOTO 1HIUBIIyallbHE KUTTS Ta MICIEBI CIUIBHOTH MiAMNATAI0Th I1i]] BILTUB
C€KOHOMIYHUX Ta KyJIbTYPHHX CHJI, SIKi ONEpYIOTh y BCECBITHBOMY MacmiTali, B Pe3yJbTaTi 4Oro CBIT CTa€ €IMHUM;
1) Mapeinanis — BIATAICHICT Bill IEHTPY Ta Jiacriopa — IPyIH, KOTPi )KUBYTh 332 MEKaMHU TEPUTOPil METPOIIONIi; €) Mi-
MiKpia — aMOiBaJIEHTHHH XapaKTep BiJHOCHH MiXK KOJIOHI30BaHUM Ta KOJOHI3aTOPOM; €) MYAbIMUKYIbIMYPALI3M — MIXK-
CTHIYHI rapMOHiiiHi BigHOCHHH [8, c. 299].

TepMmiH «IIOCTKOJIOHIAIBHUIT poMaH», ab0 XK «KPOCKYJIBTYPHHUIl», MAlOYM TOJIOBHUM YMHOM XPOHOJIOTIUHE 3HA-
YEeHHSI Ha IT0YaTKOBHX eTarax, HadyBa€e MIMPOKOTO BXKUTKY. SICKpaBUMH IpeCTaBHUKAMU 6pHTaHCLKo'1' MIOCTKOJIOHIaJTb-
Hoi npo3u XX ct. cramu Y. Ennen, I1. Crorr, Ix. CDappeJm K. Icirypy, C. Pympnui, B.C. Haiinon Ta in. XXanp noeanye
JITepaTypHi TpaauLii aHIIIHCHKOT JIiTepaTypy Ta iHIII Tpaauiii, o BUSABHIMCH Ha nepudepii mepaTypﬁoro nporecy.
VY doxyci yBaru 3HaX0AUTHCS KOHMIIIKT KyJIbTYp Ta HUISIXH HOTO TOJOJIAHHS, AHAII3yI0UH SIK TO3UTUBHI, TaK 1 HETATHBHI
CTOPOHH IILOTO TIpoliecy. PeTenbHe TOCIIKEHHS SBUILl KOJIOHI30BaHUX KYJIBTYP 3 METOIO BHSIBUTH Y HUX HOBI CTPYKTY-
PH IPOTHCTOAHHS KOJIOHIaJIi3MOBI PO3BHBAIOCH MAPAJIETBHO Ta MPHU3BEIIO 10 MBHIKOTO QJopmyBaHHﬂ Ta BHOKPCMIICHHS
rajty3i JliTeparypo3HaBCTBA «IIOCTKOJIOHIAIbHI CTy'Illl» y (I)OpMyBaHHl SIKO1 3HAYHY pOJIb Bijirpania npars Buxiaus 3 [1a-
nectuan Exsapna Caina. Came E. Cain Bnepiie BBiB TepMiH «KOJOHIAIBHUI AUCKYpe». Y cBOil npami «OpieHTanizm»
(1979) aBrop mosicHIOE cIOCi0, B AKUH KOJIOHIATBHUNA AUCKYPC i€ K IHCTPYMEHT BJIAIH, a MOCTKOIOHIAThbHAN pOMaH
OIIHCY€THCS B TepMmax MTOCTKOJIOHIATBHOT KPUTHKH [9,c. 17].

Oco0nuBe Miciie B CainiBehkiii Teopil OpieHTaNi3My MOCIAa€ SIBUIIIE eerpaun Amnanizyoun TBOPYICTh MHCHMEH-
HUKIB-eMirpaHTiB, Caij Harojourye Ha MorpaHMYHOMY XapakTepi IXHbOrO CBITOCIPHUHSTTS Ta BUI03MIHAX y TEKCTaXx.
TpamuuiitHO emirparisi IpOXOJUTh JEUTMOTHBOM y TBOPYOCTI aBTOPIB, a €MIrPaHT BUCTYIAE BTikaueM abo Bij TOTai-
TapHOTO pEeKUMY, a00 Bix corianbHOl HecnpaeuuBocTi. Caix lae MOMTOBX Psity OCTI/DKEHb, SIKI JEKOHCTPYIOIOTH
TeKCTH (i HE TUTBKH JIiTepaTypHi) IEHTPIB MOHOMOMIH, HATOJIIONTYIOYH Ha IXHIX IMIEPCHKUX UM HE IMIIEPCHKHX iHTEpecax.
VY cepenuni 90-x y nBoTomHOMY BHnaHHI «Routledge Encyclopedia of Post-Colonial Literatures in English», sike Hamigye
1800 cTOpiHOK, Oy/I0 MiIKPECICHO, 10 iMIepist Oyjia MapriHajabHOK CTOCOBHO aHIIiichkoro pomany. Exsapn Cain y
npati «Culture and Imperialismy» npononye nporuiexny nymky: “Without empire <...> there is no European novel as we
know it.” [10, c. 69] CyTb TBepIKEHHS aBTOPIB SHIMKIIONEAIT 3BOJUTHCS IO AYMKH, 1110 HaiiBigomimi nocrari XIX cro-
JITTS Ta IXHI Mpari po3mIsJaoThCs 32 MEXaMH KOJIOHIaIi3My Ha IPOTHUBAry aBTOpaM JIpyroi MOJOBUHHM XX CTOMITTS,
KOTpi HE € He3aJIeKHUMH Bifl PaKTy iCHyBaHHS MOCTKOJOHIami3My. Haropomkenas HobemiBebkoro mpeMi€eto B rarys3i Ji-
teparypu Bone lloinka, [lepeka Bonkorra, Hanin T'opaimep, [x. M. Kyt3ee Ta bykepicekoro mpemiero Canmana Pymmi
(nBiui), 21)1( M. Kyr3ee (nBiui), bena Okpi, H. FopzliMep, I1. Kepi, B.C. Haiinona Ta K. [’toma cBi4UTh PO BU3HAHHS
3HAUYIIOCTI Ta 3POCTAHHS crarycy HOCTKOJIOHIAJILHOT JIiITepaTypH, a came — HOCTKOJ'IOHlaJ'ILHOMy HapaTHBy.

Ha nporuary HaparoJorii CprKTypaJ'IlCTlB SIKa TIOCIYTOBY€THCS HO3a1CTOpI/I‘1HI/IMI/I yHlBepCﬂJ‘IlHMI/I MOCTKIIa-
CHYHA HapaToJIOTisl BIIITOBXYETHCS BiJl IIaXpOHIYHOTO aHaNi3y TeKcTiB. Ha choromHi MOCHIIHUKN aHai3yloTh aude-
PeHIiIHI pHcH cTapuX Ta HOBHUX (OPM, HATOJIOLIYIOYH HA 3pPOCTAIOUiH BasKIIMBOCTI aHAJI3y KOHTEKCTY SIK JUIS TEKCTY, TaK
1 U1 9WTada 9u KpUTHKA. Y AOCTiUKeHHI BimMiHHOCcTed Hionuinr (2003) Harojomnrye Ha 3CyBi Bill aHaJi3y TEKCTY 10
KOHTEKCTy. Ha mpotuBary crpykrypalicram, KOTpi MOCIyTroBYBaJIMCh 3arajibHOI HAPAaTHBHOIO TEOPI€l0, MOCTKIACHYHA
HAPATOJIOTIsl 30CePEIKYEThCS HA aHali31 00CTaBHH, SKi BUJO3MIHIOIOTh KOKEH akT yuTaHHs (reader-response theory).
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3MileHHsI BiJl MI3HAHHS 10 €TUKH Ta i71e0JI0T11 MPU3BOUTH 0 CUTYAIlii, KOJIM YuTa4 Ta HOro iH}mBinyaani TepeKUBaHHS
CTalOTh y (1)01<y01 yBaru Ha IIHPOKOMY cou1am)H0My Ta KyJIbTypHOMY Tiii. [ToJIiTHYHO 30pi€HTOBaHA OIMOBIIb PO3LIMPIOE
MOYKJIMBOCTI HapaToJIorii, HaJafouH 1i O1IbII ymBepcanLHoro xapakrepy. Po3yMiHHsI IOHSTTS TOCTKOJIOHIANI3My BU3Ha-
Ya€eThCsl HAPATUBOMY» UM MOSCHIOBAIBHOIO CXEMOIO: ICTOPUYHOIO, KYJIBTYPHOIO Y TEOPETUYHOIO, T € BKApOOBAHUMH Y
cigomocrti. [1. Binmbsime Ta JI. I'pi3mMaH BUAUIAIOTS HACTYITHI HAPAaTHUBH MTOCTKONOHIaNi3My [12, c. 79] HaltpocTimmii ic-
TOPUYHUI HapaTHB, KOTPUN BiTHOCUTHCS JI0 TIEPIOIY PO3IATLY €BPOMECHCHKIX KOIOHIAMBFHAUX IMITEPii Ta, Ha IXHIO TyMKY,
BBa)KA€ThCsI HCOO EKTUBHUM Ta HE3aA0BIIbHUM. He00 €KTUBHICTh MOSICHIOETHCSI TUM, 110 BiH TpuBaB 3 KiHis 1950-x 10
nouarky 1970-X, a He3a10BUIbHICTH a00 K Oe3pe3ysIbTaTHICTh BU3HAYAETHCS THM, 1110 (JOpMaJIbHA HE3aJIKHICTh KpaiH
He 3a0e3nednia 3HUIIEHHST HEOKOJIOHIAIbHUX Ta IMIEpiaJliCTHYHUX METO/IIB KOHTPOJIIO Ta €KOHOMIYHOI eKCIlTyarallii.
3ro/IoM CHocTepiraeThCsi BAPOOJICHHS BIIACHOTO HApaTHBA Ta i7I€0JIOTii. Y KOJOHI30BaHOMY CBITI aBTOPH-IHTENIEKTyan
Ta aKTUBICTH 3BUIHHSIINCH BiJI OOMEXCHB 1/ICOTOTIYHIX HAPATHBIB — 3aXiMHOI BUIIOCTI HA HE3aXiIHY HETIOBHOI[IHHICTH
HaBiTh 03 03HaK 3HUKHEHH: (hopmabHOI He3anexHocTi. Lelt mporec OyB 3am09aTKOBaHUN KeHIHCHKAM MACEMEHHUKOM
ta kputukom Hryri Ba Txionro y npani «Decolonising the Mind». HapaTus moxoauth Bij BU3HaHHS TOTO (aKTy, 110 M0-
CTKOJIOHIaJII3M HE € JOCSITHYTOI0 YMOBOIO 200 CTaHOM, a HaBIAaKK — CBIJIUUTB, L0 MTpo1iec OOPOTHON Ma€ MPOIOBKUTHCH.
[Mocrkononianizm 3axuB «HenoOpoi ciaBu» (fashionable notoriety) [14, c. 87].

Apir lipiik cTBep/Kye, IO MOCTKOJIOHIANI3M 3all04aTKyBaB iICTOPUYHY aMHE3ir0, KOJIM JIFON 3a0y/M 9M Hama-
raroThCs HE aKICHTYBAaTH yBary Ha BIUTMBaX KoloHiamizmy [15, c. 341]. [ipnik Haromomrye, o KOJOHIaNi3M IoYaBcs 3
MpUOYTTAM IHTENEKTYyaliB i3 TPETHOTO CBITy B MEPINUii, i HAWBAXKIIMBIIIE Ta HAUTIpIIe, IO TTOCTKOJIOHIAI3M OXOILTIOE
KYyJIBTYpPHY JIOTIKY Mi3HBOTO Ta MYJIBTHKYJIBTYPHOT'O KalliTani3My.

VY mpaui «The Empire Writes Back» B. Amkpodt Ta I'. I'pidhiTc BU3HA4YaIOTh NOCTKOJIOHIAIBHY JITEPATypy SIK
Oy/b-sIKy JIITepaTypy, sSKa 3a3Hajia BEJIMKOTO BIUTMBY KOJIOHIATBHOTO MUHYIIOTO [6, ¢. 135]. OCHOBHI TeMu JiTepaTypHHUX
TBOPIB JIGMOHCTPYIOTb, SIK HaB’sS3yBaHHs 3aXiJHOI OCBITH Ta KyJbTYPH HETaTHBHO IO3HAYMIIOCS Ha KyJBTYpi Ta camo-
OyTHOCTI MICIICBOTO HACelICHHs. [HIOI0 Ba)KJIMBOIO OCOONHBICTIO TIOCTKOJIIOHIATFHUX POMAHIB Ta MOSTHYHHUX TBOPIB €
PO3IIMPEHHS TIHIBICTHYHUX MOXIIMBOCTEH Y JIiTEpaTypHiil TROPUOCTI Ta IICHXOIOTIYHOTO BUPAYKEHHS OTIOBia4a, KOTPHIA
3a3HaB HaB’s13yBaHHs YyXKOi KYJIBTYPH Ta BiJuyBae ceOe HEOBHOILIHHAM a0 3K BiICTOPOHEHUM BiJI CBOTO «si». B Tekcrax
POMaHIB aBTOPH ITiJKPECIIOIOTh, 1110 THCK Ha 0COOUCTICTD 3/1iHCHIOBABCS Yepe3 EKOHOMIYHY Ta IOJITUYHY IT'ereMOHII0.

[ocTkooHianbHa JTiTEpaTypa OXOILIIOE MOE3i0, POMaHM Ta JApaMaruydHi TBOpH, 110 3’sBuiuchk B [Hxuil, Hirepii,
Smaiini, [akucrani, Cinranypi, [liBnenniit Adpumi, Ha TuxookeaHChbKHX ocTpoBax Ta ABcrpamii. ['eorpadis nommu-
PEHHSI HEe 0OMEXYETHCS JINIIIE BUIE3a3HAYeHUMHU TepuTopisiMu. KonoHianbHui AnCKypc HaOyB IIMPOKOTO MOIIHUPEHHS
B pi3HHX reorpadiuaux Toukax. Sk BBaxkae Capa I'appicoH, Maiike BCi 3pa3Ku MOCTKOJIOHIANBHOI JTITEPaTypH Ti€l0 91
IHILIOIO0 MIPOIO OXOILIIOIOTH TIEBHI TeMu [16, c. 28]. Y GararboX poMaHax ONMHCYEThCS: 1) OCBOEHHSI HOBUX TEPUTOPIid Ta
pecypciB, a BiITaK — MMOSIBY HOBHX JIFOJEH Ta COLIAJIbHUX THIIIB; 2) YTBEPPKEHHS BIACHOT 1IGHTHYHOCTI uepe3 6opoThOy
3 KOJIOHI3aTOpaMH 4epryeThes 3 OnMcamMu padCcTBa, BaXKKOI Mpalli, 1, K HACNiZO0K, BUMYILIEHOI Mirpauii; 3) TemMa Haiio-
HAJIBHOT TiTHOCTI Ta TOPAICTh MO0 TPAIMIiN MPUTHIYYBAHUX 1 HEOOXiTHICTD TXHBOTO BIAPOKEHHSI BiICIIIKOBYFOTHCS
B OLIBIIOCTI TBOPIB; 4) IMILTIIUTHO BiIOyBa€eThcs Meperiay icTopii. Y JiTepaTypi KOJIOHI3aTOPiB IIOHEBOJICHUH HAPOI
300pakyBaBcs SIK Ti, XTO € 1032 1CTOPi€r0, 3aIUIIAI0YHCh HE3MIHHIMH, 1HKOJIM HE3TaTHUMH JI0 PO3BHUTKY Ta IIporpecy 0e3
30BHILIHBOTO BTPYYaHHS Ta JIOMOMOTH. SIK HACHIIOK, JIETKO BUIPABIOBYBAIUCH /i1 KOJOHI3aTOPIB, BKIIIOYAIOYN HACHIIb-
CTBO IPOTH KOJIOHI30BaHUX. Came meperisiy icTopil 3 TOYKH 30py KOJIOHI30BaHuX € Y (okyci yBaru. Bei moctkonoHianbHi
pomanu novarky XXI cr. maroTh psin cniibHUX puc. [lo-mepine, BOHM MICTSATh ONKCH ONOPY KOJIOHi3aTropaM. ABTOpH
ITOCTKOJIOHIATBHUX POMAaHIB PETEIIFHO OMUCYIOTH MiCIIEBE HACCIICHHSI, MICIIEBICTh Ta IXHIH CITOCIO )KUTTS K (hOpMy TIpO-
THJIT 9M OTIOPY CTEPEOTHIIaM, HETOYHOCTSIM Ta y3araJbHEHHSAM, KOTPi NOMMPIOBAINCH KOJOHI3aTOPaMH B HaBYAIbHUX,
MOJITHYHHUX, COLIaJbHUX Ta OCBITHIX TEKCTaX.

[To-npyre, aBTOpH pOMaHiB OCBOIOIOTH Ta MailCTEPHO 3aCTOCOBYIOTH MOBY KoJioHi3aropiB. [lonpu Te, mo Ha
KOJIOHI30BaHUX TEPUTOPIAX ICHYBaJIO OaraTo MiCIIEBHX MOB Ta MiajeKTiB (Hanmpukiajn, B [HAIT moHAM [BaHAMISTH),
IMMCHbMEHHUKH Ta MIOETH aKTHBHO 3BEPTAJINCH J0 MOBHU KOJIOHI3aTOpiB. ApyHaxari Poil, BUKOPHCTOBYIOUH 4y)Ky MOBY,
3yMiB BiZ1oOpa3suTH 0COOIMBOCTI PUTMY Ta CHHTAKCHCY MOBH MICIIEBOTO HACEJIEHHS, CTBOPIOIOYN HEOJIOTI3MHU Ta HOBI
KoMOiHaIii ciriB.

ITo-Tpere, BimdyBamocs [1ePEOCMHCIICHHA KOJIOHIAQBHUX apT-(PopM. ABTOpI/I Ha 3pa3zok Apymxati Pos, Canvana
Pymini JICMOHCTPYIOTh HOBHiA MIOTIAN Ha HaB’A3aHi 330BHI apT-hopmu, 1100 i IHKOPIIOPYBATH CTHIIb, CTPYKTYPY Ta TEMH,
XapaKTepHi /Il KOJIOHI30BaHOTO HACEJICHHSI, CIOCOOM Ta IUISIXU IXHBOT TBOPYOT peaizallii, Taki sk Mmoe3is 4u ApamMaTuyiHi
BHCTAaBH.

VYce ckazaHe JT0BOUTS, 110 JJOCHI/PKEHHS ITOCTKOJIOHIAIEHOTO POMaHy SIK 3ac00y XyI0’KHBOTO BiIOOPaKEHHS Cyc-
MTUTBHOTO JKUTTS € aKTYaJIbHAM Ta PO3IINPIOE 11alla30H PO3yMiHHS 0araThoX 3arajlbHOKYIBTYPHHX Ta JTITEpaTypHUX SBHUIII.

VY naHiif cTaTTi PO3MIIHYTO JIMIIE HAH3arajbHINI PUCH CYyYacCHOTO OPMTAHCHKOTO MOCTKOJOHIAIEHOTO POMAaHY,
fioro opMyBaHHS Ta PO3BUTOK, HATOJIOLICHO HA PI3HUX JE(IHILIAX CAMOTO TEPMIHY IIOCTKOJIOHIaIbHUI». 3po0iIeHO
crpo0y BUOKPEMHTH I'OJIOBHI PHCHU Ta TEMHU ITOCTKOJIOHIAJIBHUX POMaHIB, POAaHAI30BaHO TEHJICHLIIT IXHBOTO PO3BUTKY Y
XX~XXI cT. Ta HaroJIOLIEHO HA TXHIN BaKJIMBOCTI B IIOJIITHYHINA Ta COLIAJIHIN [IOLMHI.

[NocTkonoHiaNEHUI POMaH SIK SBHUILE KYJIBTYPHOTO, JTITEPaTypHOTO Ta MUCTEILKOTO JKUTTS ITOTPeOy€e pPeTeIbHOTO
BuBYeHHS. OcoONMMBHil iHTEpEeC BUKINKAIOTH CITIOCOOH 3aCTOCYBAaHHS MOTEHITIATY MOBH JUIS BiTOOpakKeHHS KYJIBTYPHOTO
PO3BUTKY KOPIHHOTO HACETIECHHS Ta HOTO iIEHTUYHOCTI Ha (OHI pyHHYyBaHHS HASBHUX CTEPEOTHUIIIB Ta IHTEPIIPETAIliil CTO-
CYHKIB M)XK KOJIOHI30BaHHMH Ta KOJIOHI3aropamMu. [IpooBKeHHIM PO3I10YaToro A0CIHiKEHHS MOxke OyTH aHali3 TeKCTIB
MOCTKOJIOHIAJIbHUX POMaHIB Ta TXHIl BIUIMB Ha YMTaYa.
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AHoTamis
J. JEMEIIYK. IIAJIEKTUKA PO3BUTKY AHIJIIMCBKOI'O MOCTKOJOHIAJIBHOI'O POMAHY

VY cTaTTi BUCBITIIOIOTECS 0COOIMBOCTI PO3BUTKY OPUTAHCHKOTO MTOCTKOJIOHIATBHOTO pOMaHy KiHITI XX — MOYaTKy
XXI cromitTs. [IpoananizoBaHO €BOIIOIIIO TOCTKOIOHIATHHOTO TUCKYPCY Ta Cy4acHOI MOCTKOJIOHIAIBHOI Teopii B cydac-
HOMY JIiTepaTypo3HaBcTBi. Harosouyerbcst Ha )kaHPOBUX OCOOIMBOCTSX POMaHiB, IXHIX TOJIOBHUX PUCAX, aHAJI3YIOThCS
0CHOBHI TemH KiHIst XX — novarky XXI cTomiTs.

Kuro4oBi c10Ba: OCTKONIOHIATBHU, TOCTKOIOHIAEHUI POMaH, TIOCTKOJIOHIABHIH JUCKYPC.

AHHOTALHSA
JL. JEMEIIYK. JUAJIEKTUKA PABBUTUS AHIDIMMCKOI'O HOCTKOJIOHUAJIBHOI'O POMAHA

B crarbe paccMaTpuBarOTCsl 0COOCHHOCTH Pa3BUTUSI OPUTAHCKOTO MOCTKOJIOHHATIBHOTO poMaHa KoHIa XX — Had.
XXI Beka. [Ipoananu3upoBaHa 3BOJIIOLHUS MOCTKOJIOHUAIBHOIO JUCKYpCa B COBPEMEHHOM MOCTKOJIOHHAIbHOU TEOpUU
COBPEMEHHOTI'0 JINTePaTypO3HaHUsI. AKLIEHT CJIeIaH Ha KaHPOBBIX 0COOEHHOCTSIX POMaHOB, TPOAHAIN3UPOBAHbI [TIABHBIE
TEMbI aHITIOA3BIUHON InTepaTypsl koHIa XX 1 Hauana XXI Beka.

Ki1ro4eBble c10Ba: TI0CTKOJIOHUATBHBIN, TOCTKOJIOHUAIIBHBIA POMaH, TIOCTKOJIOHHAIBHBIN THUCKYyPC.

Summary
L. LEMESCHUK. EVOLUTION OF THE ENGLISH POST-COLONIAL NOVEL

The article deals with the peculiarities of the development of the British post-colonial novel at the end of the
20th and the beginning of the 21st century. The evolution of post-colonial discourse in modern post-colonial theory and
modern literature criticism was analyzed. The emphasis was laid on the genre peculiarities of the novels and the main
themes dominating at the end of the 20th and the beginning of the 21st century.

Key words: post-colonial, post-colonial novel, post-colonial discourse.
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YK 821 H. ManaHin

Kanouoam inonoziunux Hayx,
doxmopanm xagheopu eepMancoKux
M08 I 3apy6idcHol timepamypu
Kam saneyv-Iloodinbcorkoco
HAYIOHAIbHO20 YHIBEPCUMENTY
imeni Isana Ocienka

JAU3ABLJIUTI B ICTOPUKO-®IJNIOCOPCBKOMY
TA JIITEPATYPHOMY JUCKYPCAX AHTUYHOCTI

JocunimkeHns 1u3a0unTi € HEeBiJ' €MHOI0 YaCTHHOIO CydacHOI Hayku. HeHopMaTnBHa TUIECHICTH € IPEIMETOM
3aIiKaBJICHB U101 HU3KU JUCIUILTIH — MEAUIIUHH, COIIONOT i, IO TONOTIi, FOPUCTIPYICHIIIT, KYIBTYPOJIOTil, MUCTEIITBO3-
HaBCTBa, Qinocodii Ta mrepaTypo3HaBcTBa. MIKINCIUIDTIHAPHA TPUPOIA IHOTO (EHOMEHA 3MYIIy€e BUCHHX 13 PI3HUX
KpaiH MOCIYTOBYBaTHCS HAHPI3SHOMAHITHIIINMHI METOMOJIOTIYHUMHE TPUHOMaMH 33111 POMIMPEHHS MEX Ii3HAHHS PO
perpe3eHTallio Au3a0lIiTi SIK B ICTOPUYHI, Tak 1 cydacHiil nepcnekruBax. JlitepaTrypo3HaBili aKTHBHO MPALOIOTH HAJl
LIUM MTUTaHHSM, aJKe OIUC TUIECHUX BiIXWJICHb NPUCYTHII y KOXHIH enoci. BUHATKOM He € i aHTHYHICTh. 300pakeHHs
Jo7iel 3 0OMEKeHUMH MOMKIIMBOCTSIMU 3HAWIIIIM CBOE Micle B MioJorii, KpaCHOMOBCTBI, icTopiorpadii Ta XymoxKHiN
TBOPYOCTIi CTAPOJABHBOTO CBITY.

Crynii nu3a0inuTi, Ha BiAMIHY BiJ KpaiH 3aXx0Iy, HE CTalH HACTUIHKH MOMIMPEHUMH B YKPaiHCHKOMY TYMaHiTap-
HoMy auckypci (H. Mamnawiii [1], T. Cepb6inosa [2], B. Cyxoara [3]). 3Baxaroqn Ha MaTy BUBUEHICTh IbOTO MTUTAHHSA,
METOI0 HalIol PO3BIJIKHU € 3/1MCHEHHS LUIICHOTO IaXpOHIYHOTO aHaJIi3y MMPEACTABICHHS IM3a0lUTUTI B JaBHLOTIPELIbKIH
JTepaTypi.

AHTHYHA 002 — 11e HE TIIBKM PO3MaiTi KyJIbTypa Ta MHUCTENTBO cTaponaBHix ['penii Ta Pumy, ane i HeBnuHHI
Bil{HM, TIOHEBIPSIHHS, PaOCTBO, KAJIIITBA Ta XBOPOOH. Yci 1l MpoliieMH € YaCTHHOIO CBITOOAUeHHs, icTopii, dinocodii Ta
JIepKaBHOTO YCTPOIO MaBHIX TpekiB. L{ikaBuM y IbOMy KOHTEKCTI € JOpoOOK BUAATHUX MucCIHTENiB (Apucrorens, [epo-
norta, ['inmoxparta, ionopa Cunmimiiicekoro, Jlicis, [Tnatona ta [Tmyrapxa).

HeMOXIHMBO BCTAHOBUTH TOUHY KilIbKiCTh JIFOIeH AU3a6iluTi B CTApOaBHIX JepskaBax. IXHs KilbKiCTh 3MiHIOBA-
JIacs 3aJIeKHO BiJI COIiaIbHUX, TOOYTOBHX, KYJIBTYPHUX YU BIHCHKOBO-TTOJITHYHUX 0OcTaBuH. [lonpu cBoto 3Ha4YHY npu-
CYTHICTb, BOHH BIPOJOBXK 0ararb0X pOKiB CIIPUIIMAaJINCS OTOYEHHSIM SIK HEIOBHOIIHHA MeHIIicTh. Ha nymKy npodecopa
M. ManodeeBa, Take CTaBICHHS JI0 0Ci0 i3 BUpaXCHUMU (PI3HYHIMH YH TICHXI9YHUMH HETOJIKAMH MaJIO MicIle He TUTBKA
Yyepes yIepeKeHHs, a i uepe3 MICTHYHHAN cTpax, SKA BOHH BUKIUKAJIH B PEIITH HaceneHHs [4]. OOMexeHi JliTepaTypHi
JDKepena, ki 30eperincs 10 HAIKX JHIB, € CBITYEHHAMHE CKIIaIHOI O ITUX JIIOAEH Y JaBHHOMY CBITi.

JlBa HaWO1IBII BiIOMI TaBHBOIPEIbKI mojtick — Adinu ta Crapra — KyJIbTHBYBaIH 00pa3 CHIIBHOTO i 310pPOBOTO
tina. Lle Oyno mpoayKToBaHe MiKIyBaHHSM PO MILHICTh Jep)KaBi. AHTHYHE 3aKOHOAABCTBO BUMArajo BiJIICHHS TiTel
310poBHX Bij (hiznuHOo kBoyMX. OCTaHHI 3aIMIIAINCS HaNpU3BOJIIIe ado 3HuITyBanucs. OcobnuBo (iznyHa joBepiie-
HicTh BUBoAMIAcs B abcomor y Crapti. ¥V «[lopiBHAIBbHUX XuTTENUCax» [iryTapx omucye cyMHO3BICHHI 3aKOH Crap-
taHceKoro maps Jlikypra (IX — VIII ct. 1o H. e.), AKuil peKOMEHIyBaB YMEPTBISATH HETIOBHOIIIHHUX 1 KBOJMX HEMOBJIAT:
«barbKo He Mir caM pPO3MOPsPKATIC BUXOBAaHHAM JUTHHH, BiH BITHOCHB HOBOHAPOIDKEHOTO HAa MICIle, 110 HA3UBAIOCS
«Jiecxay, Jie CUIIM HaicTapim poauyi o ¢ini. BoHu orsigany AUTHHY, 1 SKIIO 3HAXOAWIN 11 MIlHOO i 106poT Tino0y-
JIOBH, HAKA3yBaJIN BUXOBYBATH, TYT K€ TIPU3HAUMBILY T OAMH 13 JIeB’ITH TUCSIY HAALTIB. SIKIIO X JUTHHA Oysa HEMIYHOIO
i TOTBOPHOIO, 11 BinpaBisuii 10 Anoget (Tak Ha3uBaBcs 00pHuB Ha TaiireTi), BBaKaro4H, 10 i )UTTS HE TOTpiOHE Hi Ti
camiii, Hi gepkaBi, pa3 il i3 caMoro 1mo4YaTky BiZIMOBIICHO B 340pOB’1 Ta CHUIi. [3 Ti€l )k MPUIHHU KiHKH OOMHUBAJIA HOBO-
HapOIKEHUX HE BOAOIO, 8 BHHOM, BHIIPOOOBYIOUH 1X: KaXKyTh, III0 XBOPI MAAYI0I0 1 y3aralli XBOpPi BiJl HE3MIIIIAHOTO BHHA
THHYTb, a 3I0POBi 3aTapTOBYIOTHCS 1 CTAIOTH iI1Ie MIITHIIIUMIY (TIepekitan Miit — H. M.) [5, c. 59]. Taka >xopcToka mpaxTH-
Ka He TUIbKU He 3aCy/DKyBajiacs, a i BAKOPHCTOBYBAJIACh Y TOH YM 1HIIMH CHOCIO PI3HUMHU JIaBHBOTPELILKUMU HApOJaMH.

AdiHCchKa TeMOKpaTisi TAKOXK HE BiIPI3HsIACS TOJICPAHTHICTIO J0 JIkoAei nmu3abinuti. [Ipo 1e cBimyare mpairi
JBOX BeNMKHX (imocodiB — [lmarona i Apucrorens. ¥ cBoill «/lepkaBi», po3MipKOBYIOYH HaJ MOAEIUIIO i1eaabHOT
nepkaBu, [1maToH BBakaB 3a MOIIIBHE YKIIAICHHS OUTFOOY TUTHKK MK PIBHOLIIHHAMU 3a 3I0POB’SIM YOJOBIKaAMH Ta
KiHkaMu: «Haikpaii 9070BiKH 3a3BUYail MAalOTh CXOMUTHUCS 13 HAWKpAIINMHU JKiHKaMH, a HaWTipIIi, HaBIaKH, i3 Hali-
TipIIUMH, 1 TO SIKOMOTA piflle; HAIAAKiB HafKpamuxX YOIOBIKiB 1 KIHOK CJIiJl BUXOBYBATH, a AiTed HaWTipmuX — Hi,
OCKUJIBKH CTaJ10 B Hac Mae OyTH crpasi 6e3noraHaum» [6, ¢. 151]. JlyMku nipo 6e3/10raHHiCTh CTOCYBAJIUCS HE TIJIbKU
Ty | JiTei, a i JocTymy 10 JiKyBaHHS TSDKKOXBOPHX. JII0/M, SIKi XBOPUIH BIIPOJIOBXK JKUTTSI, HE 3aCIyrOBYBaJIN
Ha TypOOTY i MOKpameHHs cBOro cTany: «Koim x i1urocst npo BHYTPINIHI XBOPOOH, SIKI TATHYTHCS BITPOJIOBXK JKUTTS,
AckJiieniii HaBiTh He HAMaraBcsl X04 TPOXHU MOJIETIIUTH CTaH XBOPOTO i, 3aTsArardd XBOPOOy, MPOJOBKHUTH JFOAMHI i
HiKYeMHe KHBOTIHHS, 100 BOHA /IO TOTO K HApOAWJIA IIe i TaKUX CaMUX JiTeHd. AMKe XTO HE 3aTHUI IPOKUTH BH-
3HAYCHHUH JTIONMHI TEPMiH, TOTO, BBaKaB ACKJICIIH, He CIij 1 JiKyBaTH, 60 Taka JonrWHA HE OTpiOHa Hi caMa coOi, Hi
nepkasi» [6, ¢. 95]. Mucnurens OyB MepeKOHAHUH, [0 TAKMM YHHOM COILIYM 3IiHCHIOE TIPABOCYIS 1 CBOEPIAHHIA aKT
MUJIOCEP/Isl CTOCOBHO HEBUJIIKOBHHX TIJIOM 1 JyII€I0 TPOMaJIsiH, 1 Ile «Oyze HalKparle i AJIsl TUX, XTO CTPak/Ja€ Bif Mo-
TIOHUX BaJ, i U caMoi aepxkasu» [6, c. 98].
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[Morpu po30DXKHOCTI MK yduTeNeM 1 y4HeM, APUCTOTENb po3aiisiB norsiau [lnatoHa Ha HEIOMyCTHMICTD ic-
HyBaHHs (DI3MYHO YU PO3YMOBO BifcTanuX. Y chboMii KHU3I «IloMiTHKWY), PO3AYMYIOYH HaJ MUTAHHSIMH LU0y Ta BU-
XOBaHHSIM JIiTel y CBOIH i/1ealibHil JieprkaBi, (izocod Harosomye Ha BaKIMBOCTI TUIECHOTO i TyIIIEBHOTO 3/10pOB’s HE
TUTBKHM YOJIOBIKA 1 XKIHKH, a i IXHBOTO ITOTOMCTBA. BUXO/I519M 3 eKOHOMIYHUX MOTHBIB 1 MiATpUMYytoun 38u4ai CriapTH, BiH
Hanonsras: «Hexait ynHHUM Oy/e ToW 3aKOH, IO YKOTHOI KaIiYyHOI AUTHHH TOXyBaTH He ciiay» [7, c. 209].

[HImmMit oI MpeacTaBIeHni y JABHBOTPEEKOMY OpPaTOPCEKOMY MHCTEITBI. B of1Hii 31 CBOIX IPOMOB BUIATHHHA
adiHchkuit oparop Jliciii 3aXuIaB mepe1 CyI0M IPaBo iHBaIIa Ha TICHCIO, SIKOT TO¥ OyB 1M030aBiICHHIA Yepe3 CKapry iH-
IOr0 rpoMa/IsiHIHA. Take 1MpaBo s iHBaIiAIB y ToroyacHux Adinax TapaHTyBaJIH 3aKOHH, npuitasTi me 3a CosoHa, Bi-
JIOMOTO SIK pe(bopMaTopa 3aKOHO/IABIIS M yKJIa/1ada mifBasinH adinchKol qeMokparii. KokHoro poxy nu3a0inuTi l'[l):[TBep-
JUKYBAJIOCS] Ha pajii I’ ITHCOT, 1 KOXKeH Mir BUCTYITUTH MPOTH, AKIIO B rorpedyrodoro Oyino pemecio i JocTaTHiN 10Xin
[8, c. 232]. Buctymatouu Bif iMeHi cBOTO Kili€HTa, JIicii me pa3 moka3aB cebe HemepeBepIIeHIM MaiicTpoM eTonei. Bin
BJIAJI0 BUCMIiIOBaB NMPOTHUBHHKA W HAIOJATAB, IO «TIJIECHI HENOMIKM Tpeba BPiBHOBAXKYBATH TyXOBHUMH IOCTOIHCTBA-
mu» (nepexian — H. M.) [8, c. 233]. HasBricts «IIpoMoBu nipo Te, 110 He JaroTh neHcil inBaniay» (XXIV) € sickpaBum
CBIIYEHHSIM TOTO, 1[0 MONIPH BECh HETaTUB CIPHHUHATTS, Y JaBHIX AdiHax aepikaBa MarepialbHO MiATPUMYBaa MEBHY
YACTUHY JIFOICH AU3a01UTHTI 3-TIOMIK TPOMAISH.

CrapopaBns ['pentisi nojapyBaia CBITy TakoX BizoMoro Jyikaps — 'inmokpara. Yci npari «6aTbka METUIIMHI» Ta
ioro yuHiB ykianaeHi B Kopmyc [Nimmokpara — 30ipHHK mpamb 3 aHaToMil, (hi3ionorii, maTonorii, KieToorii, Xipyprii, aKy-
IepcTBa, TiHeKoorii Tommo. Llei 1opoOok € 0coOIMBO IIKaBUM IS CTYAIN AM3a0UINTI, a/Ke TETANbHO OIMHUCYE JIOAeH
i3 bisnuHuMH nopymeHHsMH. JIiKyBaHHs TaKuX HeXyr OyJo MoB’si3aHe 31 3HAYHUM PU3UKOM, OCKLUIBKH JIiKap depe3 00-
ME)KEHI 3HaHHS Mil' 13 OUIBIINM CTYIIEHEM IMOBIPHOCTI CHPUYMHHUTH MTOXKHUTTEBY 1HBAJIIHICTh. ABTOp IIEPEKOHAHUH, 1110
Oynb-sika XBOpoOa € HACIIIIKOM HE TaK MICTHYHOTO BTPYYaHHs, sIK NpupoAHuX (akropis [9]. Takuil parioHanbHU miaxin
YMOXITUBHB 3HAYHUH MOCTYI Y MEANIMHI Ta TIOKPAIIEHHS JI0J1 TUIECHUX [HIIHX.

HiHHIMHA [T DOCHTIDKEHHS TU3a0lINTi € TaKOX Mpalli JaBHBOTpenbkoi ictopiorpadii (Iepomora ta Hiomopa Cu-
OUTIKACHKOTO0). Y cBOil «IcTopii» I'eponoT 3ManboBye cTaBIEHHS 10 HOCI{B HEHOPMATHBHOI TUIECHOCTI B Pi3HUX HapOZIiB
naBHuHA. CKiu, HAMPHUKIIAI, OCTIIUIIOBAINA CBOIX MOJIOHCHUX 1 3MYIIyBaJId 1X 300BTyBaTH KOOHIITYEe MOJIOKO. PoOwmimn
BOHH II¢, 00 BBaXkasu cebe He 3emiiepodamu, a kouoBukamu [10, ¢. 180]. BaBmioHChKi paOOTOPIroBIl AOIUIAYYBAIH Ma-
J10320€3MeUYeHNM MEUIKAHISIM MICTa 33 CKaJlideHUX a00 IMOTBOPHMX JKIHOK 3apajid TOTO, 100 Ti MOIVIM CTBOPUTHU CiM 10
[10, c. 71-72]. [nmmii Bunaiok 3 ictopii BaBuiony, npo sikuii 3rajye «0aTbko icTopii», mos’si3anuii i3 napem apiem. Bin
BHUBHXHYB HOTY TaK, [0 MIAKOJIOTKA BUCKOYMJIA 13 CyriTo0a. €THUIETCHKI JTiKapi TUTBKU HMOTIPIIAIN CTaH Hapsi, MPUPIKIIN
roro Ha Myku. IlocTaBuTu npaBuTENs Ha HOTM BAAJIOCS JIMLIE pa6y -kocTtonpaBy Jlemokeny 3 Emmamu, 3a mo Toil OyB
EApo BI/IHaFOpOJI)KeHI/Iﬁ 3omotoMm [10, c. 171]. HlKny}OthL po CBii 1106po6yT Hapiii, ojHak, 30BCiM He Typ6yBch;[
IO CBOIX CKajiueHuX i xBopux coinar: «11{ogo 30BciM BHCHa)KEHUX BOTHIB 1 THX, IO 6yn14 JIeJIBE )KUBUMH, BiH 30BCIM
He /10aB 3a HUX 1 IOKWHYB TaM, Jie BOHU Oyiu B Ta6op1 SIK 1 BCIX TPHB’SI3aHMX BICIIOKIB. [3 IBOX NPUYUH BiH 3aJIMIINB
TaM BICITIOKIB 1 XBOPHX BOiHIB, 11100 9yTH Oyio0 ixHi KpUKH, 2 mroneit — 60 Bonu Oymu xBopi» [10, ¢. 211]. Taka MUHIYHICTD
OyJ1a MPOTMKTOBAaHA TMPArHEHHAMH BOCHHHX 3BUTSAT i TEPEMOrH Hal cKiamn.

I'eponoT HaBOOWTH MiKaBHiA BUMAIOK i 3 icTopii CrapomaBHboi ['perii. ¥V neB’sriit kam3i «Kamioma» «lctopii» €
pO3MoBib Npo eneiis ['erecicTpara, Sk, MOTPANMBIIN B TIOJIOH JI0 CHAPTAHIIB 1 NParHy4Yd YHUKHYTH CTPAIIHUX TOP-
TYp 1 CMepTi, «3po0HB I10Ch HEHMOBIpHE ISt Iepekasy. OCKUIBKU OJ{Ha HOro Hora OyIia 3aKyTa B 000UTY 3aJ1i30M KOJIOLY,
BiH BUKOPHCTaB KUMOCH IPUHECEHHUH HIXK 1 3pOOMB HalIMBHIIIE 3 YCHOTO, [II0 MU 3HAEMO: BUPIILIUBIIHN BUTSATTH 3 KOJIOAN
CBOIO HOTY, BiH BiaTsIB c00i ctymHio» [10, c. 404—405]. 3romom, oxyxaBiiy, BiH 3po0uB cobi fepeB’sHy cromy. Lleit Bu-
MAJI0K €, IMOBIPHO, OTHUM 13 IEePIIUX OIMCIB MPOTE3yBaHHS TaBHBOTO CBITY.

Hiomop Cunmmiiicbkuid, SKuii € aBTOpoM BimoMoi «IcTopnanoi 6i0mioTekn», TakoXK HE OMHHYB CBOE€IO YBaroro
npobseMy Jroaei au3adiauTi. Y CBOIl mparli iCTOpUK, onoBigaruu mpo moxoan Onekcanapa MakeaoHCHKOTO, PHUHA-
TJIHO 3rajiye OJfHE «CTpallHe i HaJA3BHYaliHE BUJIOBHIIIE, SIKE BCEIMIIO HEHABUCTD JIO KATiB 1 HATIOBHUJIO CEPI XKajJeM
1 CHIBYYTTSIM JI0 JKEPTB, SIKi 3a3HAJIM HEBIJIIKOBHUX KaiiuTB. HazycTpid mapro iuumm 3 ritkamu Onaranb OJIM3bKO BOCH-
MHCOT €JUTIHIB, SKUX MonepeTHuKy Jlapis BUrHANM 3 iXHIX MTOMEIIKaHb. binbnricTs 13 HUX OyiIH JIIOIBMHU CTapHMH, 1 BCi
BOHH OyIu TTOKaJideHi: onHi 6e3 pyk, iHmm 0e3 Hir, TpeTi 6e3 ByX 1 6e3 Hoca. TuM, XTo 3HaB SKyCh HayKy abo peMecio
1 OyB MalcTPOM CBOET CIIpaBH, 3aJUIIIN TIIBKU Ti YACTHHU TiNa, SKi Oyau MOTPiOHI U1t poOOTH: yci iHMI BigpyOamm.
Yci, AMBISIYUCH HA X MOBKHUHN BIK 1 Ha 1XHI KaJI[TBA, CIIOBHIJIKCS CIIBYYTTSI 0 HEHIACHUX; OCOOJIMBO IIKOIYBaB 1X
Ouexcanp: He 3MIT HaBiTh CTpUMATHU ciliz» (nepexian miit — H. M.) [11, c. 315-319]. Taxi siBuia Oy/nu 3BUYHUMH IS
CTapoJIaBHbOTO CBITY, CIIOBHEHOTO BiifHAMH, HEBUIIPABAHOIO )KOPCTOKICTIO Ta XBOPOOAMH.

Baromum /15t HaIIoOTo TOCIIHKEHHS A3a01IHTI € TaKoXK Mi(hOOTIUHUH 1 XYIOXkKHIH HoCBiA aHTHIHOCTI. Lliel mpo-
OJeMaTHKN MU BXKe TOpKaymcs y crarTi « TinecHn#t [Hmmit y naBHBOTpeIpKiit Midomorii» [1], omucyroun Mmig mpo e-
(ecra Ta momambIy ioro peamisariro B «lmiami» i «Omiccei» ['omepa. IIpore mpobiema TiecHOT iIHAKIIOCTI IPUCYTHS
HE TUIbKH B apxaiYHOMYy Mepioi aaBHLorpeubKo'f niteparypu, a i B artudHoMy. Y 1pomy cenci nocrarb Codokia e
ocobimBoto. HaiiBigominmii Horo TBip «Iap Eximn» 3o6pa>1<a€ BTpATy 30py nporaronicroM. Ciinora HaJIeKUTh JI0 TPaIH-
LIHKX CIOXKETIB 1 00pasiB, IPOTE TParik € aBTOPOM 1HIIIOTO, MEHII BigtoMoro TBopy («dinokrer»). Tparexis Hanucana Ha
OCHOBI TPOSTHCBKOTO ITUKITY Mi(hiB. BuOip rosloBHOTO repost € JanekuM BiJ KIIACHYHUX MOoJieliel, 00 HUM cTae He (i3nIHO
CHJIBHUI YOJIOBIK, a HEIYKUH, SIKOTO CIIOBHIOIOTh TiJIECHI Ta {yXOBHI CTpaskaaHHs. DIJTOKTET, KOTPUH yCHaaKyBaB «IyK
HecxnOHMI [12, c. 182] Bix I'epaxia, Gepe ydacTh y MOXOMi axeUIiB mpoTH TposHIIB. [1ix gac momopoxi Ha OCTPOBI
JlemHoc iioro »anuth 3Misi. I3 Tiel mopn Ha HoOro HO31 «rHOiNAcsi paHa HeBHUroitHa, 6omicuay [12, ¢. 173]. I'pekn Bupi-
WK [10-3PaJHUIIBKOMY Ha CaMOTI 30CTaBUTH CTPaXkJCHHOI0, OCKIJIBKM XBOpPA JIOJMHA MOXE CTaTH TArapeM JJisl HUX
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[12, c. 182]. Taka migcTynHa MOBEIiHKA MIOA0 OCIO 3 OOMEKEHOI 3MaTHICTIO HEe Oy/a MOOJUHOKOIO B TaBHBOMY CBITI,
aJKe BUILIMBAJIA 3 BificbKOBOT o1iIbHOCTI. CO(OKIT yMIJIO OMUCY€E MYKH TIEPCOHAXKA, 3ATUIIICHOTO 0e3 3aC001B 110 iCHY-
BaHHs. JlMcKypc qU3a0UTUTI PI3HOIUIAHOBUH 1 BUPAYKAETHCS TAKMMHU MapKepaMHu:

— MIKpPOTOIIOCOM CaMoi paHH, JIOKaJIi30BaHOi Ha HO31 PiokTeTa («uu Jayieko O MIr MiTH KaJlika, XBOpY HOTY TAT-
Hyun?» [12, c. 174], «A TpuKIsATa BUpa3Ka THOITECS IIopa3 Oinble, gomika MeH» [12, c. 182], «paHa ox 3mil yomB9O»
[12, c. 182], «Hacwumy xBopy HOTY TATHY4Im» [ 12, c. 183], « Sk TiThKH mix pyKoro Med y Tebe €, — boramu 3akimHaro, — BigiTHH
mepiiit Crynnio 300miny» [12, ¢. 197], «OH 4opHa KPOB COUYMTHCS 3HOBY 3 BUpa3ku — HoBe Ha MEHE JINXO HACYyBAEThCHL. .
bina! biga!.. l'aii-rait! Slka sx To Myka — Ta Hora mosi!» [12, c. 198]), 1 HassBHUMHK OonbOBUME BinuyTTsiMHU («biib 3xupac!
Oii-oii-oit!.. Oii-0ii-0ii-0i-0ii-0M-0ii-01-0ii-o1-0ii-oii!..» [12, ¢. 197], «Takoro 00it0 Hama BaXKKO CTEpIiTH...» [12, ¢. 197],
«Oii-oit-oit-oii!.. Tob6i 6 Takoro 6oito, 1m0 ax rpyau pee» [12, c. 198], «burs 3marae... Cun vema...» [12, ¢. 200]);

— aKyCTUYHUMH MPOSIBAMH («IHKHM 30HKOM Tadip mepenoBHIOBaB» [12, ¢. 173], «30iiku 60IiCHI XBOPOTO T'eH a)k
110 MOps TOHOCUTHY [12, c. 179]», «cTOTiH BaKKHi TOMUHYB... Jlech mobmm3y CTorHE XTOCh... Ane nie x BiH, ae? Uyio,
4yI0 BUpa3HO — XTOCh HacuiTy Opese ctofiu... Ochb 1 3HOB JOJIETIB JI0 ByXa CKPHK TaKHH, 1110 aX JIyITy pBe... SICHO, 5K JICHb:
HEBHMOBHO cTpakiae xtock» [12, ¢. 180], «MoB mactyx cepex noss, — Tinbku crorue ta ckpukye» [12, c. 180]);

— OJIOPaTUBHUMH €JIEMEHTaMH («My4aThCsl THM 3araxoM HecTeprnHum» [12, c. 202]).

Codoxir, He OMHHAIOUH JITEPAaTypHOI TPAAWIil i yBHPa3HIOIOUM CTaH XBOPOTO, Y)KHBA€ B OMKCI MPOTAroHic-
Ta HETaTHWBHI 3a KOHOTAIII€I0 TMOCTIiHI emiteTn («HemacHui» [12, c. 197], «be3mompauit» [12, c. 183], «kymapraBuii»
[12, c. 188], «xBomuit» [12, c. 188]), sixi BiH BUKOPUCTOBYE 1 B pojIi CyOCTaHTHBOBAaHHUX MPUKMETHHKIB. CaMm (izmaHmit
CTaH reposi aBTOp Ha3MBAE MYKOIO, HAIACTIO, HEAYTO0 Ta XBOPOOOIO HEHAKEPHOIO.

Tinecuuii OUIb MiACHICHHMH 1HIIMM YHHHUKOM — CAaMOTHICTIO. [30an0Banuii MIIOKTET MOCTAE CAMITHHUKOM, IO
«cepen Oe3most Koporae Bik» [12, c. 181]. Codoxir ciioBamu Xopy CIiBYyBa€e CBOEMY IepcoHaxy: «XKamp meHi... Ox i
JKautb oro! — XTo OTIsTHE caMiTHUKA, Jriku gacTh? Hi qymi Hige! CaM-oauH KOpOTaE IHI. fcte HeJyra HeAyXoro... A 10-
BOIUTHCA X pa3 y pa3 I3 mocremni BctaBarth... Sk ke BiH, sK 1ei Tarap oguHiieM Hece? Ochk BoHa — Bours OoriB!.. O, Hemmac-
Hull poxe moacekuii! Crpasni 6e3 Mex TBoi MyKH...» [12, ¢. 179]. He auBHO, 110 DiTOKTET, TEPIUIAIH TaKi CTPaKJaHHSA,
aymae mpo cMepThb: «O cmepte Mosi, cmepre! JleHb rpu HI TeOe rykaro — He MpuxoAMiL... A naBHo nmopal!» [12, ¢. 199].

[pubysum no Tpoi, axeiiui BeayTh BiliHy. JKaX/iMBe KPOBOIPOIUTTSI TPUBAE JIOBTI IECATh POKIB. €IMHA MOXIIH-
BICTh IIEPEMOITH — L€ 3aCTOCYBATH [ epaKitiB JIyK 1 cTpiiy, siKi 30cTanucs 31 3HenonenuM Dinokrerom. 3abparu JyK 10Bi-
peno Opiccero Ta cuny Axima — Henronemy. Cooxit ymMisIo pOTHCTaBIISIE IMX HETIEPECIYHUX 1 PI3HUX 32 XapaKTepoM
MIEPCOHAXKIB: 3 OHOTO OOKY — TBEpAOTO, BIIEPTOTO 1 XUTporo Omicces, 3 IHIIOTO — BIAKPUTOTO, IPSMOT0, HEZIOCBITICHOTO
1 mparHy4oro craBu Heomronema Ta 3 TpEThOTO — TAKOTO K BiIBEPTOTO, TUTHKH CIIOBHEHOTO OOJTFO Ta HEHABUCTI 0 CBOIX
kpuBnHukiB dimokrera [13, ¢. 132]. Monogomy Heomnronemy T0OpydYeHO MiACTYIIOM 3aBOJIOMITH JIyKoM. Jliajgor roHaka
ta DijoKTeTa € HEHTPaJIbLHUM 3HAYEHHEBUM SIJPOM Tparelii, B SIKOMY PO3KPHBAETHCS CYTHICTb NepcoHaxiB. FOHak, BU-
CIJIyXaBIIM MOTOPOIIHY i1CTOPiIO0 HEIYKOT0, OCIIyXaBcsi BMOBJISIHB Oziccest Ta BUPIIIUB 1oBepHYTH DislokTeTa 10 pijHOTO
kparo. Po3B’s13ka TBOpy HecnofiBaHa. Tparik BUKOPHCTOBYE TpaJUIiHHIN XyToxHIN npuiioM — deus ex machina (6or i3
MamHn). HecnoniBano 3’siBisieTsest ['epakit, sKuil MpOCHTh MPOTAroHicTa BUPYIINTH 10 Tpoi, mo0 3aBaaTH iif mopasku.
e ennnamii crioci6 mo30ytrcs xsopodu: «Take i ToO1 CyanIoCck: Mo TpyIax BaXKUX TeOe HETIIiHHA cllaBa OKPHUBATHME.
I3 1M ronakom 110 Tpoi moBepHyBIHcs, Hacammnepen Heayru Ti mo3oyaemcs» [12, ¢. 223].

[IpoananizyBaBim npaui Apucrorens, I'eponora, ['innokpara, [lionopa Cunmiiiicekoro, Jlicis, [Tnarona, [lny-
tapxa it Cookiia, MOKHa KOHCTaTyBaTH Tol (axT, mo icropuko-dinocoderkuii i gireparypuuii npoctip CraposaBHbo1
I'penii onmcye pi3HOMIAHOBHI TOCBI AHTHYHOCTI y CTAaBJIECHHI JI0 JIIO/ICH 3 00MEXEHUMH MOKINBOCTSIMU, OCOOIMBO 110
THUX, III0 MaJId BPOKCHI NaToJIoTii. B 0CHOBI CBOil BiH 34€01TBIIOr0 MaB HETaTUBHUM, OaiiTy>KUil 4u 3BEPXHIiil XapakTep.
Jlemo iHIMM BiH MIPEACTABICHUH Y KPACHOMOBCTBI Ta YaCTKOBO — B icTopiorpadii. L{s HeomHO3HAYHICTS IPOJMKTOBAHA
CaMoI0 CYTTIO sIBUIIA An3a0iauTi. JJuckypc TiiecHoro [HIIOTOo B Xy05KHI# TBOPUYOCTI € OararorpaHHUM, CIIOBHEHNUM Oara-
TOIO0 MOBOIO Ta IIKaBUMH XYJO)KHIMH pillIeHHSIMHU. BUKopucTaHHS MIKAUCIMILTIHAPHOTO MIJIX0AY B JAiaXpOHIYHOMY 3pi3i
BUSIBUJIOCH €DEKTUBHUM y JOCII/PKEHHI HEHOPMAaTUBHOI TIIIECHOCTI.

Jliteparypa:

1. Mananiit H. Tinecunit [nmmit B8 naBHBOTpenBKii Midomnorii / H. Manariit // Zbior artykutow naukowych. Konferencji
Miedzynarodowej Naukowo-Praktycznej «Filologia, literatura, socjologia i kulturoznawstwo. Nauka wczoraj, dzis,
jutro» (28.02.2016) — Warszawa : Wydawca: Sp. z 0.0. «Diamond trading tour», 2016. — 108 str.

2. Cgep6Oinosa T. MOTHB OJ0pOXKi B Cy4acCHOMY CHHEMA-TEKCTi B CBITJII COLiaIbHOT MOieli An3a0iinTi (HEHOPMATUBHOT
tinecuocti) / T. Cep6inosa // CydacHi Jireparyposnasui cryaii. — 2015. — Bum. 12. — C. 488-505.

3. Cyxosara B. Teopist «amu3a0iniTi» Ta KOHCTPYKIIii iHBaTiJHOCTI B MacoBiit KynsTypi / B. CykoBara // Corrionorist: Teopis,
metonu, MapkeTuHr — 2012, — Ne 1. — C. §2-98.

4. Manogees H. 3anaanas EBporna: 9BosOIMS OTHOIIEHHs OOIECTBA U TOCYIAPCTBA K JIMIAM C OTKJIOHCHHSIMH B Pa3BH-
T / H. Manodees. — M. : U3narensctBo «Ox3amen», 2003. — 256 c.

5. Ilnyrapx. CpaBHuTenbHbIe xH3Heonucanus. B nByx tomax. Tom 1 / [Tnyrapx. U3nanne noxrorosunu C. ABepHHIEB,
M. T'acniapos, C. Mapkum. OtBerctBeHHbIN penaktop C. Aepunies. — M. : UznarensctBo «Haykay», 1994. — 710 c.

6. TIlmaron. Jlepxasa / [Tmaton ; mep. 3 maBHBOTpEIBKOI Ta KoMeHT. J[. KoBaib. — K. : Ocnosn, 2000. — 354 c.
7. Apicrorens. [Tomituka / Apictorens ; mep. O. Kucimiok. — K. : OcHon, 2000. — 238 c.
8. Jlucuii. Peun / Ilep., crarbs, kommeHT. C. CoboneBckoro ; npeauci. JI. Mapunosuy, I. Komrenenko. — M. : Jlanomup,

1994.-373 c.

69



«lligdennuir apxis» (36ipnux nayxosux npays. DinonociyHi HayKu)
» Pivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

9. T'unmoxpar. M36pannsie kuury / Tunmokpar. [ep. ¢ rpeu. mpod. B. Pynuesa ; pen., Berym. crarbu u npum. ipod. B. Kap-
nosa. — M. : Toc. u3n-Bo Ouoi. u Mea. auT-pel, 1936. — 736 c.

10. T'eponort. Ictopist: B neB’sitnt kuurax / I'eponot. Pen. I1. Tonouko ; AH Ykpainu. In-T apxeonorii. — K. : HaykoBa nymka,
1993.-575c.

11. Diodorus Siculus Library of History / Diodorus Siculus : Volume VIII, Books 16.66-17 (Loeb Classical Library edition)
by C.Bradford Welles (Translator). — Edinburgh : St. Edmundsbury Press Ltd, 1963. — 497 p.

12. Codoxi. Tparexii / Codokn ; nepexi. 3 naBuborp. A. Comomopu ta b. Tena. [lepeam. A. binepkoro. — K. : Jlinpo,

1989.-303 c.
13. Tpouckuii U. Mctopust anTnyHOM uteparypsl : [Yueb. s guion. cren. yH-toB] / Y. Tponckuii. — M. : Beicm. k.,
1988. — 464 c.
AHOTAIis
H. MAJIAHIA. TU3ABLJIMTI B ICTOPHKO-®LIIOCO®CHKOMY TA JITEPATYPHOMY JINCKYPCAX
AHTHUYHOCTI

CrarTs npucBsiueHa npooieMi 1u3adinuTi y pitocodebkomy, icTopiorpadiyHoMy Ta XyI0KHbOMY KOHTEKCTaX aH-
TUYHOCTI. ABTOp po3misiiae TiiecHoro IHmoro B npausix Apucrorens, ['eponora, ['innokpara, J{ionopa Cunmiiiicbkoro,
Jlicis, ITnarona it [Tnyrapxa. OcobnuBe micie 3aitmae anaiis Tparenii Copokina «PinokreT».

Kuarouosi ciioBa: 1u3a0innTi, HCHOPMATHBHA TUICCHICTD, TUICCHUN [HITHIA, aHTHUYHICTB.

AHHOTaNUSA
H. MAJTAHUH. TA3ABWJIATHU B UCTOPUKO-®UJITOCOPCKOM U JUTEPATYPHOM JIMCKYPCAX
AHTUYHOCTH
Crarbst ocBsilieHa npobiiemMe Ju3a0MIUTH B (PUIIOCOPCKOM, HCTOPUOTPAPHIECKOM U XYI0KECTBEHHOM KOHTEK-
cTax aHTHYHOCTH. ABTOp paccMarpuBaeT TenecHoro MHoro B Tpymax Apwucrorens, ['eponora, ['unmokpara, Juogopa
Cunmnuiickoro, Jlucust, [Tnarona n [Tinyrapxa. Ocobennoe mecto 3annmaet ananu3 tpareaun Copokia «PUmokTe.
KuaioueBble ciioBa: 1n3a0mimTy, HEHOPMaTHUBHAS TEIECHOCTb, TeIECHBIN VIHOM, aHTHYHOCTD.

Summary
N. MALANII. DISABILITY IN HISTORICALLY-PHILOSOPHICAL AND LITERARY DISCOURSES OF
ANTIQUITY
The article is dedicated to the problem of disability in the philosophical, historiographical and artistic contexts
of antiquity. The author considers corporal Other in the works of Aristotle, Herodotus, Hippocrates, Diodorus of Sicily,
Lysias, Plato and Plutarch. A special place is taken by the analysis of the tragedy “Philoctetes” by Sophocles.
Key words: disability, non-normative corporeality, corporal Other, antiquity.

70



Bunyck LXXI

Issue

YOK 821. 111 l. PeBa

acnipanm kagedpu c8imosoi
aimepamypu

gaxyrememy inonozii ma
JICYPHANICMUKU
Ionmascvko2o HayioHAbHO20
neoazoeiuHo2o yHisepcumemy
imeni B.I'. Koponenka

ICTOPIOCO®IA H AHTU®PA3HUC Y TIOEMI «MA3EIIA» JI’K. I. BAUPOHA

Enicremonoriuyna cBoepiHicTh icTopiocodii 3HaX0ANTh 00’ €KTUBHE MOSCHEHHS y (haKTi 11 OyTTS B HalliOHAIBHUX
KyJIbTypax, ¢ Ha TEPETHHI JIHCHO TparidyHUX 0OCTABUH Ta OCOOIMBUX «KOPIOLECHTPHYHMUX» MEHTAIBHUX CTEPEOTHITIB
CBITOCIIPUUHSATTS CKJIAIaCh yHIKaJbHA CBIIOMICTBh, OCOONMBE TparidHe CTaBICHHS O CBOEI iCTOpIi, sika cyOimiMoBaHa
BipoIo B cBiTIEe MaiOyTHE. IcTopiocodis, K 1 ykpaiHChKa (iocodchka KyIbTypa 3arajaoM, pO3IOYNHAETHCS 3 PEeIenlii
peuiriitHo-dinocodepkux iei BizaHTiiicbkoro «IliBnHs». Bryminse BUBYCHHsI MacCHBY JIITEPATypH Ja€ 3MOT'y 3po0UTH
BHCHOBOK IPO HEJOCTATHIO BifipeduiekToBaHicTh icTopiocodebkoi Temaruku [3, c. 81]. [lonsarTs icropiocodii 3anura-
€TBHCS 3arajioM KOHIIETITYaJIbHO HEMPOSICHEHUM 1 JOBUIBHO BUKOPHCTOBYBAHHM.

VY 100y poMaHTH3MY MOHATTS «icTOpnu3M» HaOyso ocobnuBoro 3HaueHHs. Hanpukinmi X VIII — na nouarky XIX cr.
chopMyBaHCs pi3HI KOHIIETIIIT iICTOPUYIHOTO Kpyroooiry. [ mnOmHN HalioOHaTFHOTO MUHYIIOTO Y 3B’SI3KY i3 Cy4acHUMHU
MpoIecamMH IiKaBIIN 0araThbOX MHCEMEHHHKIB-POMAHTHKIB. TEHIEHIIISI «HAPOAHOTO AYyXY» IO-0COOIUBOMY BimOmmacs
B POMaHTHYHOMY CBITOIVIsIII. POMaHTHKN BUMallbOBYIOTh Ha CTOPIHKaX TBOPIB HE JIMIIE repoiB i3 MUHYJIOTO, a i icTo-
PpHYHI MTOCTATI, CYCHUIBCTBO, MACH Ta Hapoju. AHDIMchkuid Mutelb Jx. baiipon y moemi «Masemna» moeHaB iCTOPito
Ta PeIirito yKpaiHChKOI i aHmIifichKoi KynbTyp. Y moemi «Maszena» /. baiipon cTBopuB KosopuTHI 00pa3u Ykpainu i
BiJIOMOTO YKpaiHCHKOTO MOMITHYHOTO fmisida . Mazern.

VY cydacHOMY JTiTepaTypo3HaBcTBi 00pa3 . Ma3senu Ta H#oro pererniiito y cBiTOBii miTepaTypi po3kpmiun M. Ha-
€HKo («IHTHM mHECcEMEHHHUITBKOI mpati», 2013 p.), [. Hanusaiiko («Ma3ena B KOHTEKCTI €BPOIEHCHKOTO POMAHTH3MYY,
2006 p.), C. ITaBnnuxo («/Ix. baitpon. Hapuc xwurts i TBopuoctin, 2001 p.), I. Jly6ammucekuii («/xopmk ['opron baii-
pon» 1985 p.) Ta iH. Y mparpsix HayKoBIli 3BEpHYJIM yBary Ha icropiro YkpaiHu it HaunioHanbHoro repos [. Masermy.

Mera crarTi — IpoaHai3yBaTH XyJOKHIO crienu(iky icropuaHoi 1o0u it 06pas . Masenn, 1110 3HaHIUTH BTIJICHHS
B poMaHTHUHIH noemi «Maszemna» J[x. baiipona. [TocraBiena Mera 3yMOBHIIa PO3B’I3aHHS TAKMX OCHOBHUX 3aBJIaHb: BH-
3HaunTH aHTH(dpazuc y noemi «Mazena» /. baiipoHa; BUABUTH aBTOPCHKY MO3HUIIIO Ta PO3IVITHYTH CUMBOJIIKY B ITOEMI
«Maszena» Jlx. bailipoHa.

Tepmin «eBporneiicbkril pOMaHTH3M» — HOBHUH THII 11€0JI0T1i, 1110 OXOIHMB Pi3HI aCHEKTH JFOACHKOT CBIZIOMOCTI (ic-
Topito, pintocodiro, MPaBo, MOJITHUYHY EKOHOMIIO, IICHXOJIOTI0, Pi3HI Taly3i MUCTEITBA, 30KpeMa i JiTeparypy). Ha cy-
YaCHOMY €Talli pO3BUTKY JiTepaTypO3HABCTBA 3MiHa CUCTEMH CBITOIVISITHAX OPI€HTAIiH 1 IHHOCTEH BIUIMHYA HA BU3HA-
YaJbHy 1/1€10 POMAaHTHYHOTO CTIITO. TBOpYa cBoOO/a Ta (haHTa3ist CTAHOBUIIM EHTP POMaHTHYHOTO CBITOIIAAY [5, ¢. 67].

Bu3HayHOIO TEUi€r0 pOMAHTH3MY, 10 CIPUYHMHIIIA TTOABY ICTOPUYHOI TOEMH, ICTOPUYHOTO POMaHy i iCTOPHIHOT
JIpaMH, cTaja iCTOPHKO-TIOCTHYHA, a0 BalbTeP-CKOTTIBCHhKA. J[pyra Ha3Ba IIbOTO HANPSAMY Mi3HBOTO POMAHTH3MY IIO-
XOIUTh BiJ IMEHI 1i ocHOBOMONIOKHUKA — B. CKOTTa, TBOPIIS «POMAHTHYHOTO ICTOPU3MY» Ta «IITEPaTypHOTO OaThKa
iCTOpUYHOT oemMH i pomany. Lls HiINKOBHUTO 30cepe/pkeHa Ha ICTOPUYHIN TeMaTulll Tedisi Halys1a 3HauHOTO MOIIMPEHHS
B eBporeichkiil miteparypi [1, c. 5]. Jlireparyposnaseus Jl. HanuBaiiko akueHTye yBary Ha IOHSTTI «HapOJHUH po-
MaHTH3M», 3aCHOBAaHOMY Ha HapOJHHMX ITICHAX, AyMax 1 JlereHax. B ykpaiHcbkoMy miTepaTypo3HaBcTBI Qirypye TepMin
«(OIBKIIOPHO-ICTOPUIHA TEUis», IO MiAKPECITIOE BaXKIUBICTh (POIBKIOPHUX SIIEMEHTIB y MPOIIECi 3MaFOBaHHSI MUHYB-
IIMHA KPi3b MPU3MY POMaHTHYHOTO icTopm3my [1, c. 102].

YHacmiJ0K CBITOIISTHO-ECTETUYHHX 3PYIICHb Hanpdeui XVIII — na noyarky XIX cT. BAHUKIIO PO3yMIHHS Yacy
Ta IPOCTOPY SIK ICTopI/l‘iHl/IX KaTeropm a JIOJIMHU — SIK ICTOpI/l‘lHOI iCTOTH. Jlocm,uﬂnuﬂ 1. ApeHzapeHko BBaxkae, 110 «B
POMaHTH3Mi 3’ ABJISIETHCS ICTOPUYHA CBIJIOMICTb, 38 SIKOIO CBIT nepe6yBae B CTaHi 6e3nepepBH0ro pyXy # po3BHUTKY. CBiT i
JIIOJIMHA MAIOTh MHUHYJIE, CydacHe i MailOyTHE, 110 MIPOSBISIOTHCS B 1HIUBITyaIbHO-icTOpHYHUX Gopmax. Tomy He icHye
IHIIIOTO BUAY CaMOMi3HaHHA, KpiM ictopryHoro. bes 3HaHHS MHHYJIOTO HE MOXKHA 3pO3yMiTH Cy‘laCHiCTB TiJIBKU 3HAHHS
icTopii 1ae po3ymiHHA igel PO3BHTKY JIIOZICTBA [1,c. 102]. do peui, ykpaiHCBKOMY, TaK CaMo SIK aHITIIIICEKOMY, HlMCI.lBKOMy,
(bpaHiry3bKOMY, TOTBCHKOMY i IHIITHM HallioOHAIBHUM (hOpPMaM POMAHTH3MY, MPUTAMAHHE 0€ HAHHS NPHHIHITIB icTopus-
MY i HapOJHOCTI. 32 KOMIO3UIIHHUMH OCOOIMBOCTSIMH ICTOPUKO-POMAHTHYHI IOEMH MOJUISIOTHCS Ha JIBI TPYIIU: Iiepiua
— HEBEJUKI 32 00CATOM T0€3ii 3 O/IHIEI0 ICTOPUYHOIO CIOXKETHOIO JIIHIEI0, YMOTHBOBAaHUMH €II30ANYHUMH JIisSIMH, BIICYT-
HICTIO 3aIUTyTaHWUX IHTPHT 1 HEBEITMKOIO KIJIBKICTIO TIEPCOHAXKIB; APYTa — BEJUKI 32 00CSTOM TBOPH 31 CKJIATHOIO CIO’KETHOIO
1o0yZOBOI0. Y KOHTEKCTI aHIIIHCHKOTO POMAHTU3MY JI0 MepInoi rpynu Hanexuts noema «llone Barepnoo» B. Crorra,
CIOJKETHA Misl IKO1 PO3rOPTAETHCS BMOTHBOBAHO, ITOCIIIOBHO Ta CTOCYETHCS TUTHKH ITOIOPOXKI aBTOpa Ha 1moje Barepoo.
JlorivHo, 110 KOJIM JIIPUYHUH Tepoil MPHi3UTh HA HAa3BaHE ICTOPUYHE Miclie, TO Hepe]] HOro ouuMa MmocTarTh KapTHHU
came i€l MUHYJIOT JIereHaapHoi OuTBH. Perra aHnIiChbKUX ICTOPUKO-POMAHTHYHKX TI0EM YBIHIIUIM 0 APYToi rpyIu, Ha-
npukial: «IlicHs ocranuboro MeHecTpens», «Mapmion», «Ilani ozepay, «Pok0i», «Bomonap ocTpoBiBy, «I"aposba xopo-
6puit» B. Crorra, «I'pad xymian» B. Jlennepa, «Ponepik — ocranHiii i3 rotis» P. Cayrti, «Maszena» Jx. baiipona ta iH.,
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«lligdennuir apxis» (36ipnux nayxosux npays. DinonociyHi HayKu)
» Pivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

MIPUYOMY B JISSIKHX IMOEMax JIF0OOBHA TeMaTHKa BOUYEBUIb NepeBakae. [1oaexonn 1000BHA JIiHIsI, TApPMOHIIHO H0TOBHIO-
I0YM ICTOPUYHHI CIOXKET, BHOCUTh JIIPUUHHUI CTPYMIiHb 1 O)KMBIISIE CTATUKY KOJIMIIHIX rofii [1, c. 127].

Jlireparyposnaseus JI. HanuBaiiko BHOKpeMIIIOE 3 yCix JisidiB yKpaiHcbkoi ictopii . Maseny. € Gararromuii mate-
piat, SIKUH CBITYNTH PO BEJIHKY TTOMYJSIPHICT HOTO B €BPOIICHCHKIH JTiTeparypi, icropiorpadii, icropiocodii, xuBomnmuci,
MY3HIli, TeaTpasbHOMY MUCTELTBI TOIIO.

PomanTtnuna moema «Maszemna» JIx. baiipona — HaTXHEHHHH TBip MPO HAIOJIEIIUBY Ta CTIHKY 0COOUCTICTH «Oaii-
POHIYHOTO TUIY» («OaMPOHIYHOTO Tepos»). Y moemi «Masemna» MOKHA MPOCTSKUTH Bl OCHOBHI CIKCTHI JIHIT 115t
CTBOPEHHSI IIOBHOT'O 1 00’€KTHBHOT'O YSIBICHHS IPO yKpaiHChKOTO repost. [lepina croxkeTHa JiiHis 0B’ s13aHa 31 CIy)K0010
Masenu Kapny XII. ['onoBHuit repoii — He BUTraJjaHa 3arajikoBa IOCTaTh, a BiJloMa iCTOpHYHA 0COOUCTICTh, KOTpa JKUJIa
i Jisia BIZHOCHO HEJAaBHO, Oyia B CKIIQAHUX 1 CYMEPEWIMBHX BIIHOCHHAX i3 TAKUMH MOKHOBIIAAISIMH, SK TOJBCHKHN
xopoib Su Kasumup, mBencekuii kopons Kapm XII, pociiicekmii nap [etpo 1. OmHomy 3 HUX Masena ciyXuB y MOJOII
POKH, i3 APYTHM OYyB COIO3HHUKOM Y BiifHi, @ MPOTH TPETHOTO MIIIOB HA CIIPOTHB.

“Will, Sire, withsuch a hope, I’will track

My seventy years of memory back:

I think’t was in my twenty eth spring, —

Aye’t was — when Casimir was King” [9, c. 212].

«BepHyBcs 51 B 1aBe3Hi 1H,

Komm noBoamiiocs meni

XoauTu maxkeM B APCHKUH JBIp,

e OyB xoposis Su-Kazumip» [6, ¢. 211].

(ITepexman O. Beperenuenka)
Jpyra croxeTHa JIiHis TIOB’s13aHa 3 JTI0O0BHOIO KOJIi3i€10, ajle BOHA HE € OCHOBHOIO B moeMi JIx. baiipona. ¥V xy-
JOKHBOMY 00pa3i Masenu nepeBakae CycIiibHa JOMiIHAHTA, HOro TyMKa Ipo YKpaiHy, 3B’ 30K 13 PiIHO0 3eMJICIO.
Teip «Masena» — He iCTOpUYHE BIATBOPEHHS peaiibHoI nocrari [. Masenwu, a moeTuyHe ysBJICHHS PO POMaHTHY-
HY, CWIIBHY ¥ TIEpEMOXHY OCOOUCTICTb, SIKE CKJIAJIOCS B aBTOpa i3 MpoYMTaHOro HUM TBOpY Bombrepa «Icropis Kapna
XII». JIx. balipoH TOPKa€eTHCS ipOHIYHUM IIEPOM «TAEMHHX XOJIB», SKUMH OJIyKae JIIO/IChKa JOJIs, HAalpHUKJIIal;:

“Me — one day o’er their realm to reign! «O 3HaB 0U 51, 110 OXKHUBY —

Thus the vain foolw ho strove to glut 1 Bi3bMy reTbMaHChKy OytaBy!

His rage, refining on my pain, Tax OyB s THaHMIA HAa KOHI

Sent me forth to the wilderness, Bound — naked — bleeding — VY mammHy mmpoxonoy» [6, c. 235].

And a lone” [9, c. 233].

(ITepexman O. Beperenuenka)

JIx. bafipon He OyB icTOpHKOM, aje Ha MPUKIaAi moemu «Masera» YHAaOUHIOETHCS BIIMIHHICTh MIXK icTOpiorpa-
(iganM Ta icTopiocochKkUM CIpHHHATTSIM. [IOHATTS icTopiocodii TpaHcIieHAeHTHE Ta BraeMHu4eHe. [1iaxix ictopioco-
¢bii o icropii He (akToNMOTYHKH, BiH (EHOMEHOJIOTIYHU, TOOTO «(hi3uKa» MOAIN HE BIATBOPIOIOTHCS, MPOTE OCATAETHCS
ixust Mmetadizuka [2, c. 19]. Pociiicekuii nocniguuk P. FOcydoB 3a3nauae: «Icropiocodis BBOAUTH 110 icTOpIi eKcrpecito
OZIKPOBEHHS, TOOTO PO3BMBAE JYMKY aBTOpa». Jlo icTopiocodil BXOANUTH «JIFOACHKA» 1CTOPIsI, «IIEKCHipiBCHKO-BaJIBTEP-
CKOTTIBCbKay, «IIYIIKIHChKa», «TOTOJIIBCbKa», «IIEBYCHKIBChKAY, TOJaEMO i «OaipoHiBcbKy». Tak, k. BaiipoH 3a3Bu-
Yaif repeaae caTupuyHe 300pakeHHs MIHCHOCTI cy0’eKTHBHO. BOHO 3aleXuTh, MEpeayciM, BiJl CBITOIIAIHOI MO3HIIIT,
TIOJIITHYHOI Opi€HTAIlli, MOPAJIBFHHUX 3acaj aBTOpPa, IICHXOJIOTIYHOTO CKJIaxy WOTO XapakTepy, TeMIIEpaMeHTy, epyaHIIii,
3aCy/Ky€ T UM 1HIIE HETAaTUBHE SIBHUINE CYCIUIBHOTO XUTTA. Y moemi «Masemna» Jx. BalipoH MakcMMaiabHO HaOJIMKa-
€THCS 10 PO3YMIHHS CYCIIJIbHO-ICTOPUYHUX 3aKOHOMIPHOCTEH, TOOTO BH3HAYA€E MICIIC JIFOAMHH B CYCIIBCTBI Ta BeecBiri.
VY MeTadi3nIHO-CHMBOJIIYHOMY JTUCKYpPCl MUTEIb 300pa3HB JIIOIUHY MIIIMHKOI0 y BeecBiTi:

«Ha tpymnax, 1o Ha nosni 60t
Jlexatp 6€3 NOXOPOH 3UMOIO0
Bararo OypsitHuX HOueH

Brini, xomonHi, 3axy0im —

[ vopHi BopoHU He B cnimi
BuxnsoByBatu ix oueit» [6, c. 223].

“Up on the slain when battle’s o’er;

And some long winter’s night hath shed

Its frost o’er every tambes shead —

So cold and stark — the raven’s beak

May peck un pierce deach frozen cheek” [9, c. 222].

(ITepexman O. BeperenueHka)
OcobmuBe micte B moemi «Mazema» JIx. batipona mocinae Tema koxanHs. JIF000B y 300pa)XeHHI aHTITIHCHKOTO TT0-
€Ta OB’ A3aHa 13 CHMBOJIIYHUM 00pa3oM CBiT/Ia, BOTHIO, SIKHI MOXE CHJIBHO MaJIaTH ab0 parToBO 3racHYyTH.

“Conveying, as the electric wire,

We know now how, the absorbing fire.

I saw, and sighed — in silence wept,

And still reluctant distance kept,

Until, I was made known to her,

And we might then and the reconfer

Without suspicion — then, even then,

I longed, and was resolved to speak”™ [9, c. 215].

«SIK enexTpuIHUH IpiT, THOOHB,
Bynkani3yroanii BOTOHb.

S monuBUBCH 1 moGaymB —

Toli mubHMiA 3ip 6araTo 3Ha4MB.

Jy1ero rrakas, sk Majis,

AJe TpuMaBcs Bijgias,

UYekaroun Ha CIyIIHUN Yac,

AJK TOKH TTO3HAHOMIIATE Hacy [6, ¢. 215].

(ITepexman O. Beperenuenka)

JIx. BaiipoH MaiicTepHO 3MalbOBY€E AYXOBHO-IICUXOJIOTiUHIA 00pa3 [BaHa Mazenn. [loet BiATBOPIOE TOIOBHOTO

repost 3 OesnepedHoro cumMiartiero. B o6pa3i Ma3zenu BTiyieHi Taki pucu 0alpoHi3My, SIK My>KHICTb, CTOI9HA BUTPUMKa 1
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CaMOBJIQJIaHHS B HAMTSDKYMX BUMPOOYBAHHSX, @ TAKOXK HE3JIaMHICTB Mifl yiapaMHi HEMUIIOCEPIHOT JIOJi.

“And, starting to each accent sprang «I BiH cTpubaB, i MBHUIKO OIrT.
As from a suddent rumplet’s clang: Tum "acoM rocTpi JIaHIIOTH
Me antime my cords were we twith gore, Bpizasnuce Oinbliie Bij Bar,
Which, oozing through my libs, ran o’er; KpuBaBuM noToM poMOKpiJIi,
And in my tongue the thirst became SIkuii cTikaB IO BChOMY TilIi,
A something fierier far than flame™ [9, c. 221]. A cmpara mpaxmia si3¥UK,

Borons — i Toii 6 Tak He MmiKk» [6, c. 223].

(ITepexian O. Beperenuenka)
JLx. baitpon y noemi «Masemnay opraHiqHO HO€IHAB ICTOPHYHY MPABIY 3 XyAOKHBOIO BUTAIKOI0. AHIIIHCEKNI
MUTEIb HIKOJK He OyBaB B YKpaiHi, IPOTE TEKCT MMOEMH CBiTYNTH, IO BiH MaB TIEBHI YSABICHHS PO i1 IPUPOLY i iCTOpifO.
JIx. BaifpoH ompanboByBaB iCTOPHYHI Kepelia Mpo MUHYJEe YKpaiHH, aBTOP HE MMPUXOBYE CBOTO 3aXOIUICHHS T€POidHOIO
60poTHO0I0 YKPATHCHKOTO HAPOIy 3a CBOOOY.

“Twas a wild was te of underwood, «1Impoxa To Oymna piBHHHA —
And here and there a chestnut, beskpas, nuka, MoBYa3Ha:
The strong oak, and the hard lypine; [Mopexynu pocina JimnHa,
But far apart — and well it were, Karran, uu ny6, abo cocHa.
Or else a different lot were mine — Ta myxe nobpe, 1m0 rims
The boughs gave way, and did not tear” [9, c. 222]. CKpi3b pO3XHISIIOCS 371,

A He Oy70 6 TOTO PO3IOILIIA,
Mene cmitkana 6 iHma gois» [6, c. 223].

(ITepexian O. Beperendenka)

s immuBigyansHoTo ctimo J[x. baiipora xapakrepHa aBTOpchKa ipoHist. B sckpaBux meiizaxax /. baiipon 3a-
3BHYAll yKPAIUTIOBAB iCTOPUYHI «PEiKBii», AeTami Ta peMiHiceHIii. Y Takuii crocid BHHUKA€E KOHTPACT MiXK IPHPOIOI0,
BEJIMYHOIO Ta BIYHOIO, 1 «CIIiiaMH ICTOpIi», 10 TPOMOBUCTO 3aCBII4y€ HETPUBKICTH I MHUHYIIICTh YCHOTO JIFOICHKOTO,
HOro miIBIAHICTh YacOBI. Y IUX 31CTABJICHHSIX MOET 3HAXOAMB Oarary MOKUBY st GiI0COYCHKUX PO3IYMIB PO OO
HapoAiB M yCchOTO JIIOJCTBA, HA SIKI T1aJja€ CyMOBHUTHI BIITIHOK CBiTOBOi ckopbotu [7, c. 15]. PomanTnyna ipoHis, sika
3’SIBJSIETBCS B 300paXKEHHI OHIPUYHOTO IIPOCTOPY, CTBOPIOE ehEKT TPUBOTH 3a MaiOyTHE, 3a OJIFO HAPOLY.

“Spread sthrough the shadow of the night, «Tam mone crenuThes 6e3kpae
And on ward, onward, onward — seems I mani, gamni yrikae,

Like precipices in our dreams, Henave ypBumma crpamiHi,

To stretch beyond the sight; Sxi mu GagrMo BBi cHi» [6, c. 228].

And here and there a speck of white” [9, c. 225].

(ITepexman O. BeperenueHka)

VY moemi «Maszema» JIxx. baiipor cTBOpioe JiTepaTypHO-00pa3Hi amro3ii, SKi CBiq9aTh PO aBTOPCHKUI HAXHIT 110
y3arajbHEHb 1 Cripo0 BUITH 32 MeXi KOHKPETHOI CUTyalii Ha BUMipH moackkoro OyTTs. J[x. baiipon moaentoe metamop-
(h0o3H JIOICHKUX JI0JIb 1 XapaKTepiB 3a JOMOMOIO0 ipOHIYHOro aHTHU(pa3ucy. AHTU(paA3UC — TPOII, PI3HOBH]] EHaHTIOCe-
Mii, SIKMii Oyye€ThCSI Ha BXXKMBAHHI CJIOBA B IPOTHIIC)KHOMY 3Ha4YeHHi. SIK 1 B iIHIINX 3ac00ax BTOPHHHOI HOMIHAIIi1, TepeHe-
CCHHSI 3HAYCHHS B aHTU(Pa3NCi BiIOyBAETHCS 3apai eMOLIIHOTO 3a0apBICHHS TPEAMETa, PO3KPUTTS HOTO PI3HUX 03HAK
1 0COONMHUBOCTEH, a OCHOBHOIO HOTO CTHIIICTUYHOI (DYHKIIIEI0 € CTBOPEHHS ipoHigHOTO edekry [4, c. 89]. Hampuknan,
MUTEIb TTOPIBHIOE MOJIOAICTS 1 3PiTTiCTh TOIOBHOTO TePOsi, SIKi BTLTIOIOTH 00pa3 HE3BOPOTHOTO YACOBOTO TUINHY:

“For I had strength — youth — gaiety, «1 MaB 1 MOJIOZICTD, 1 Millb,

A part, not like to this ye see, Pywm’siHeTIH TOBHHH Cepest JTHITH
But smooth, as all is rugged now, [ mwkipy HiXXKHY, MOIIOLY,

For time, and care, and war, have ploughed” [9, c. 213]. A HHHI 3MOPIIIKH Ha BHIY.

bo yac, typOortH i BiiiHa
CBoe 3pobmu. Bee munax [6, c. 213].

(ITepexnan O. BepeTeHuenka)

OTxe, 6e3MexKHa KiJIbKICTh MOA1H MUHYJIOTO 3aJIMINAETHCS 11033 MEKAMH JIFOICHKOT ITaM’siTi. 3aB/sIKU OJIMCKyYe
HanucaHii nmoemi «Masena» JIx. BaiipoHa cBiT ile pa3 3BepHYB yBary Ha YKpaiHCBKY iCTOpil0, T00a4nB MOETHUYHI
KapTHHU 0e3MEKHOT0 YKPalHCHKOTO CTely i repoiuny nocrarh [Bana Mazenn. O0pa3 ykpaiHCHKOTO reTbMaHa 4y/i0BO
BTIJIIOE POMaHTUYHOTO reposi OaiipoHiuHOro THITy. be3ynuHHMIT rajgon KoHs (MOTHB, IO caM Mo c00i 3HaYHO BIUIMHYB
Ha POMaHTHYHY YysBY) € BOJHOUYAC 3HAPSIAM JOII, sIka roTyBaja [Bana Masemy 0 BEIMKUX MOJITUYHUX 3BEPLICHb.
Hagitp ocraTodHa mopaska reTbMaHa Hajaijise€ HOTo MOJAaTKOBHM HIMOOM MYyUYEHHIITBA. YCI Ii €IEMEHTH CTPYKTypHU
TBOPY HECJIM B COO1 CUMBOJIIYHUHN 3MICT, 110 JIETKO TIEpepOCTaB y Mid), X04 y CBiJIOMI HAMIpH aBTOpa HE BXOJHJIO TBO-
penHs MmidiuHoro odpasy. Ha o6pa3 IBana Masenu 3BepraB yBary He Tinbku k. baiipon, a it MuTii eBponeiicbkoro
pomantusmy (T. XKepiko, E. lenakpya, B. I'toro, ®@. Jlict, A. ¢on llamicco, P. pon Tormamis, 158 ®piyu Ta iH.), sAKi
300pasmwiu [. Maseny sk KOJIOpUTHOTO, HEIIEPECIYHOT0, BOJICIIOOHOT0 Ta HECKOPEHOT'O Teposi B He3BHYaHUX 00CTaBU-
Hax, IO IIJIKOM BiIIOBi1aJo iXHROMY i/1€aly.
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AHOTaIisA
I. PEBA. ICTOPIOCO®ISI M AHTU®PA3SHUC Y IOEMI «MA3EIA» K. I. BAMPOHA

VY cTaTTi BUSBICHO XapaKTEePHi pHUCH poMaHTUUHOro Miy i ictopiocodii B moemi «Maszena» k. baiipona. Bu-
SIBJICHO MOJAJIbHICTh Y)KMBAHHS OHSTH «KOHTPACT» 1 «anTudpazucy. [IpocrexeHo GpyHKIIOHYBaHHS IPOHIT SIK CTHIIBOBOT
O3HaKu poMaHTH4HOI moemn «Masena» J[x. Baiipona. Pozkpuro opmu Bupa)xeHHsI aBTOPCHKOT MO3HMIIIT 1010 TUTaHb
ocobucrocri Ta ii poii B icTopii, MO0 XXKUTTS W cMepTi, 1o0pa i 37a. Y CTaTTi pO3WIHYTO XY/I0XKHI 3aCO0HM BTUICHHS
nereHaapHoi mocTari IBana Masenu ta moetTrnaHOTO 00pa3y Yikpainu B moemi k. Baitpona. [locmimkeno crenudiky Bu-
KOpPHUCTaHHS CUMBOIIB y moemi «Maszena». TBopuicts k. baiipona, ioro Tpaauiii Ta HOBaIlii pO3MISTHYTO B KOHTEKCTI
PO3BUTKY aHIVIIIICHKOTO Ta €BPONEHCHKOTO POMAaHTH3MY.

KuouoBi ciioBa: pomaHnTHuHa moeMa, KOHTpacT, aHTudpasuc, icropiocodisi, catupa, ipoHisi, aBTOPChKa IMO3HILIs.

AHHOTAIHA
HU. PEBA. UCTOPUOCODPUA U AHTUDPA3UC B IIOODME «MA3EIIA» JIK. T BAMPOHA

B craTbe BEIBIEHBI XapaKTEepPHBIC YepTHl POMaHTHUECKOTO Mu(a 1 ucropuocopun B mosme «Maszemna» k. baii-
poHa. BrIsiBeHa MOJAIbHOCTD YIOTPEOICHNS MTOHATHI KKOHTPACT» U «aHTH(dpazucy. [IpocnexkeHo GyHKINOHUPOBAaHNE
HUPOHUM KaK CTHUJIEBOTO TPU3HAKa pOMaHTH4eCKOM noambl «Masena» JIx. Baiipona. PackpeiThl (hopMbI BbIpaKEHHS aB-
TOPCKOH MO3HMIIMH 10 BOIIPOCAM JINYHOCTH U €€ POJIM B UCTOPHH, XM3HU M CMEPTH, J100pa u 311a. B crathe paccMoTpeHsl
CIIOCcO0BI BOIUIOMIECHHS JIereH1apHoi Gurypsl MiBana Masens! u mostTudyeckoro oopasza Ykpaunsl B moame JIx. baiipona.
Hccnenoana crienudurka MCHONb30BaHUsS CUMBOJIOB B moaMe «Masena». TBopuectso /Ix. Baiipona, ero tpagunuu n
HOBAILlIUU PACCMOTPEHBI B KOHTEKCTE PA3BUTHA aHINIUIICKOTO U €BPOIEHCKOTO POMAHTU3MA.

KirodeBble cji0Ba: poMaHTHYECKasl I03Ma, KOHTPACT, aHTU(pasuc, uctopuocodusi, catupa, NPOHHUS, aBTOPCKast
MO3HLHUS.

Summary
I. REWA. HISTORIOSOPHY AND ANTIPHRASIS IN THE POEM “MAZEPPA” BY J.G. BYRON

The article deals with characteristic features of the romantic myth and historiosophy in the poem “Mazeppa” by
J.G. Byron. The modality of using concepts “contrast” and “antiphrasis” has been revealed. The functioning of irony as
a stylistic feature of the romantic poem “Mazeppa” by J.G. Byron has been traced. Forms of the expressing of author’s
position concerning questions of personality and its role in history, life and death, good and evil have been exposed. The
article deals with the ways of embodiment of the fabulous figure of Ivan Mazeppa and poetic image of Ukraine in J. G.
Byron’s poem. The specific character of the use of symbols in the poem “Mazeppa” has been investigated. J.G. Byron’s
creative work and his traditions, innovations have been considered in the context of the development of English and
European romanticism.

Key words: romantic poem, contrast, antiphrasis, historiosophy, satire, irony, author’s position.
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YOK 811.133.1°37 X. byub

Kanouoam inonoziunux Hayx,
doyenm Kagedpu meopii, npaxmuxu
ma nepexnady gpanyy3vkoi Mosu
Hayionanvnoeo mexuiunoco
yuieepcumemy Ykpainu

"Kuigcokutl noaimexuiunuti incmumym
imeni leops Cikopcvkoeo”

JIFOBOB SIK ITPOSIB TEHAEPHOI IIEHTU®IKAIIT
CYUYACHOI ®PAHIIY3BKOI )KIHOYOI ITPO3U

JIiHrBiCTHYHI IOCITIKEHHS TCHIIEPY 3 MTO3UIIIT BU3HAYCHHS COLIABHOT (PYHKIIIT CTaTi MPOBOISTHCS B MEXKAX PI3HUX
HarpsiIMiB Cy4acHOTO MOBO3HABCTBAa. | €HJICpHMMH O3HAaKaMM B KOMYHIKATHBHIH JiHrBicTumi 3aiimanucs LI, Xaneesa,
A.B. Kupunoga, /[)x. Meitac, P. Xep6ept, [[x. XomMc Ta iH., y COIIi0- Ta IICUXOTIHTBICTHIII IUMH IPOOIEMaMH [iKABUIIHACS
T.b. Kprouxosa, [.I. OpumHHMKOBA Ta iH., MaHi(ecTamil0 TeHAepy Ha PI3HUX PIiBHAX AocmimkyBamu A.A. bparuna,
P. Jlakodd, J. Maxkkeii, B.B. IToranos, O.B. Ilepmsikosa, J[x. Py6id Ta iH. Ajic Ha CbOTOIHI CIIOCTEPIraEMO HEOCTATHE
OCSTHEHHS T'eHJICPHUX MMUTaHb Y (paHily3bKHi XyI0KHIi napaaurmi. OTxe, TaKUi CIIEKTP HAYKOBUX ITOIIYKIB Cy4acHOT
JIHTBICTUKH 3yMOBIIIOE€ AKTYAJbHICTH 00OpaHOT TEMH.

@dopmyBaHHST HOBOI XyJO)KHBOI MapajurMu Ha pyOeki BOX OCTAHHIX CTOJITH BH3HAYa€ThCs OaraToOMipHICTIO,
HeNiHIWHICTIO 1 epenbadae icHyBaHHS HOBUX XymoxHiX (opMm. OmHiero 3 Takux (Gopm BBakaeMo ohOpPMIICHHS caMe
JKIHOYOI JiTepaTypd, M0 Mae€ O3HAaKW TeHAepHoi crmmizamii. JKiHody mpo3y mu posymiemo 3a [.-IL.M. PmxxoBorio,
sIKa BH3HAYaE IO JITEPaTypPO3HABUY KATEropiro 3a O3HAKaMH TeHaepy aBropa TBopy [1, ¢. 6]. KpiMm mporo, omHiew 3
XapaKTepHUX PHC TaKOTO BHJYy TBODIB € JKIHKa-TEpOiHs, L0 pa3oM 3 YHIBepCaJbHUMH NpoOiieMamMu OyTTs BHpiLIye W
crierudiyHi TeHepH] MUTaHHS.

3a MeTy y CTaTTi MM CTaBUMO CXapaKTE€pPHU3yBaTH I'€H/IEPHI O3HAKH MPOSIBY MMOYYTTS JIIOOOBI B XyJOXKHIH TKaHWHI
cydacHOi (paHITy3bKOi KiHOYOT Ipo3u. MatepialoM JOCIHiUKYyBaHHS CIIyTyBajld TBOPH (PaHIy3bKHX NHCbMEHHHUIIb
Krnep azans « L’institutrice » 1 Teraan ne Pocue «Le diner des ex», siki € mpeACTaBHUIIMH Cy4dacHOi (ppaHITy3bKOi
napagurMu HOBITHBOTO JIITePaTypO3HABCTBA.

OcraHHIM YacoM Bce MOMYJSIPHIIIMMM CTaroTh (PEeMiHHI BHUCTYynM Ta 3arajbHa (emiHizanis cpity. [Turanus
YKIHOYHOCTI/MacKy,JIHHOCTI Cy4acHOTO CYCIIUJIbCTBA HE IOJMIIAE >KIHOK-IMCBMEHHHIL yChoro cBiTy. HeomHo3zHnaune
CTIIPUHHSATTS JKIHOK Y Cy4acHOMY CYCITLIGCTBI BiIOMBA€THCSI H HA TEKCTOBOMY Marepialli *iHO401 Ipo3u. Y cydacHii
(bpaHITy3bKiil )KIHOTIH JTiTEpaTypi TeHAep peani30BaHO SK mapamMeTp MOBHOI 0COOHUCTOCTI [2, ¢. 4].

XapakTepHOIO 03HAKOIO Cy4acHOI (h)paHIly3bKOI JiTepaTypH € pOMAaHTHYHA CKJIa0Ba HOBOTO POMAaHHOTO CHHTE3Y.
VYpaxoBytoun (eMiHHY NPHHAIEKHICT aBTOPIB JOCITIPKYBAaHMX TBOPIB Ta iX TOJIOBHUX TePOiHb, SIK OCHOBHY DPHUCY
UTIOCTPATUBHOTO Marepialy MOYKHA BHOKPEMHTH KaTeropito MOYyTTIiB, @ HAWBUPA3HIIIUM 3 HUX JJIS JKIHOK 3aBKAu Oyiia
it nonumaetsest came JIOBOB.

Heo0xigH0 3a3Ha4MTH, 110 1TFOCTPATUBHUIA MaTepial JIUIIE MiITBEP/DKY€E CTEPEOTUITHI TICUXOJIOTIYHI 0COOIMBOCTI
XKiHO4O1 craTi. OTXKe, K CTBEpMKYIOTh TICHXOIIOTH, JKIHKaM BIIACTHBI PHCH EKCTPaBEpTHOCTI Xapakrepy [3, c. 59],
0 TiATBEPHKEHO H TEKCTOBHM MIpOCTOpoM (hpaHIry3pKoi kiHodoi mpo3u: Elle n'a personne a qui parler de Pierre
(Chazal, I, 149). [Tomro6uBIIH MOJIOIOTO Y0JIOBiKa, JKaHHa, roioBHa repoinst pomany K. [llazains «L'institutrice», BiguyBae
OaxxaHHs PO3MOBICTH TIPO 1ie (a qui parler de Pierre), TOOTO MOMITUTUCS OXOMUBIINM T1 IIOYYTTSIM.

e oxni€ero pucoro, mo ieHTH(iKye KiHOUYy CTaTh HA BiAMIHY BijJ YOJIOBIYOI, € CIPHUHSATTS IIOYYTTS JIIOOOBI HE
JIUIIIE SIK OJTHOTO 31 CIEKTPY UYTIAMBOCTI JIFONUHM, a 1 IK HAalfHEOOX1THIIIOTO YKUTTEBOTO BiTIYTTS.

Ce qui me fait vivre, ce qui fait battre mon cceur, ce n'est plus seulement la musique. C'est aimer (Rosnay, DDE, 44). [Tns
TOJIOBHOTO ITEPCOHAXY TBOPY (ppaniry3pkoi muceMennmi T. me PocHe «Le diner des ex» Mapro mo00B € Harpody HeoOXiTHIM
oYY TTAM (aimer), 6€3 sIKOTO BOHA HE MOXKE KUTH (me fait vivre), 6e3 sikoro He 0’eThes cepiie (fait battre mon ceeur).

Kynbryposoriuti 0co0arBoCTi GppaHIly3bKOro CyCHiIbCTBA HEOAMIHHO BiT0OpakKatoThCs B XyA0KHBOMY TIPOCTOPI.
He omunyno ue i tBip Kitep [la3zans. EcteTnune BuxoBaHHs jKiHOUO01 YacTHHU (hPPaHIy3bKOTO CYCIIIIbCTBA BigOyBaiocs
Ha TIPHKJIA/IaX POMAHTHUYHOI JiTeparypHoi criaamuHu. Y pomani «L'institutrice» aBTop BUKOPHCTOBYE came oOpa3u i
MTOPIBHSAHHS €ToXH poMaHTH3My. Tak, JKaHHa BigdyBae cHiIbHI MOYYTTS, IO 11 ONOHATE: Elle a été séduite par sa force,
par ses yeux a la fois fiers et implorants. En le regardant, elle a pensé a ce héros de Mazo de la Roche aui avait provoqué
ses émois d'adolescente (Chazal, I, 66). [IlucbMeHHUIIsSI ONMCYE CTaH TOJIOBHOT TePOiHi y CTHIII MUHYJIUX CTOJITh: JKIHKa
OyJ1a CIIOKyTa CHJIOK MOJIOJIOTO YOJIOBiKa (a été séduite par sa force), Horo 6J1aroponHUME Ta OararouuMu ouuma (par
ses yeux a la fois fiers et implorants), O TIOPIBHIOETHCS 3 TEPOSMU BiIOMOT KaHaChKOT HOBeicTKH Mas3o e s Por.

Hes3Bakaroun Ha po3BUTOK Ta (DEMIHICTHYHY OPIEHTOBAHICTH Cy4acHOTO ()PaHIy3bKOTO CYCHUIBCTBA, >KIHKH
MParHyTh 10 KOPIHHOTO, CyTO (heMiHHOTO BimuayTTs M000Bi. Tak, HampuKkia:, ronoBHa repoins TBopy T. e Pocae Mapro
IyXKe YCHIITHUN MY3HUKaHT, IKa J0CSTNIa HEOPAWHAPHUX /IS KIHOK MACKYIIHHOTO (pPaHITy3bKOTO CYCIIIJILCTBA YCIIIXiB,
He BiuyBae cebe macnuBolo (je ne me sentais pas heureuse): Ma carriere prenait une ampleur nouvelle, m'apportant
joies et succes ; cependant, je ne me sentais pas heureuse. Une insatisfaction indéfinissable me tourmentait. Depuis
Manuel, je n'avais pas aimé. Cela faisait dix ans que j'accumulais des aventures galantes glanées au hasard de concerts

16



Bunyck LXXI

Issue

donnés aux quatre coins du monde ; interludes agréables vite consumés et vite oubliés (Rosnay, DDE, 60). BiacyTHicTh
POMaHTHYHHX CTOCYHKIB BHKIIMKAE y JKIHKH HE3aJI0BOJICHHS, sIKE BOHA HE MOXE IMOSICHUTH i ocsrTH (insatisfaction in-
définissable). 3Baxaroun Ha T€, IO B XyJI0KHOMY TBOPI TUCbMCHHHIII HACTHCS MPO OO ¥ KUTTS OJHI€T My3UKAHTKH,
sIKa JIOCsIIIa BEPIIMHM — CTaJla BIJIOMHUM JIUPUTCHTOM CHMQOHIYHOTO OPKECTpY, BCS TEKCTOBA TKAHWHA NMPOHW3aHA
JIEKCUKOI0 My3u4HOI cepu. Tak, criocTepiraeMo BKUBaHHS JeKceMu interlude n. m. — «Divertissement dramatique, mu-
sical ou filmé, inséré dans un spectacle, une émission de télévision» [4], sika BITacTHBa My3HYHOMY CEPEIOBHIITY Ta BKa3ye
Ha MPOMDKHHUI XapakTep Kap’ €pHOTo 3pOCTy ToJOBHOI repoini pomany T. me PocHe, Ha HOro MIBUAKOTUIMHHICTE (Vite
consumés) Ta He[IOBTOTPHUBAJIICTb, 3a0yTTs (vite oubliés).

JKinku Bi4yBaloTh HAWPEKpaCHILIe MTOYYTTs JIIOOOBI HE JIMIIE 10 TPOTHIIEIKHOT CTaTi, a ¥ 10 Hal0POKIOTO, 110
BOHHU MatoTh — fiteil. Pociiicbka nocminauns @.b. MyxyTniHoBa, npoaHaiizyBaBIy (ppaHIy3bKi ahopu3mMH, 10Bea, 0
OJIHI€I0 3 KOHILICNTYaIbHUX O3HAK CIIPUIHSATTS JKIHOYOI MTOJOBHHH JIFOACTBA Y (hpaHIly3bKOMY COLIYMi € MaTepuHCTBO —
MIPUPOAHE TPU3HAYCHHS KiHKH, TOJIOBHA HAYyKa, SIKOI0 BOHA TIOBHHHA OBOJIOITH [5, ¢. 96-97].

Ilepmr 3a Bce, mouyTTs JIF000BI y (DpaHIry3bKill *KIHOUIN JTITEpaTypi MOB’s3aHE 13 JKIHOYOK (DYHKINE0 MaTepH.
MareprHCTBO B yCi 4acH SIBJSUIO COOOK0 OKpeMe TaTHCTBO, BIIACTHBE JIMIIIE JKIHKAM, 1[0 W BHPI3HSIIO iX BiJl YOJIOBIKIB.
Tak, rooBHa repoinst TBopy T. e PocHe Mapro kpajipkoMa crioctepirae 3a BariTHUMHU Ta MOJIOJMMHU MaMoukamu (obser-
vais a la dérobée femmes enceintes, meres de famille): J'observais a la dérobée femmes enceintes, meres de famille tenant
par la main leur progéniture ; je me penchais sur des landaus pour admirer malgré moi une frimousse emmitoufiée, et
il me venait, du plus profond de mes entrailles, un désir puissant, plus fort encore que la faim ou la soif, celui de serrer
un doux paquet chaud dans mes bras, de bercer contre mon sein un petit étre qui aurait grandi en moi, nourri de mon
corps (Rosnay, DDE, 39). Taka noBeninka »iHKH BUaBaja 1 IpUXOBaHi OakaHHSI — CTaTH MaMOI0, HAPOJIUTU TUTHHY.
Ha texcroBoMy piBHI Lie BepOaJIbHO BTIJICHO Ha PiBHI TPOMIB — IOPIBHSHB. [lo4yTTsS MareprMHCTBAa HACTUILKU BEJIMKE
y KIHOK, 110 HOTO MOYKHA IOPIBHSATH 3 TAKMMH BKIMBUMH JUIS )KUTTS 1TOTpedaMu, sIK royox Ta crpara. Came Takoro
MeTaOpHIHOro BHpakeHHsI HaOyBae kateropis marepurctBa y TBopi T. ne Pocue. T'onoBHa repoins pomany Mapro,
MpIIOYH TIPO IUTHHY, TOBOPHUTH PO MOTYXKHE OaxxaHHs (un désir puissant), sixke HabaraTo OiibIe, HIK TOJOA 1 crpara
(plus fort encore que la faim ou la soif). Kpim Toro, 11000B y )IHOYHX TBOpax HaOyBae 0COOIMBOI, IECTUBOI KOHOTAILII.
Tak, ciocTepirarouy 3a MOJIOAOIO JKIHKOIO 3 HEMOBJISIM, TMCHMEHHHUISI HATIONSITAE HA TIO3UTUBHUX BIIUYTTSX XKIHKH, IO
HA JIEKCHYHOMY PiBHI BUpaXKeHO BKMBAaHHAM cemu admirer vt — «Eprouver pour quelqu'un, quelque chose, un sentiment
d'admirationy [4], sika JIUIIIE TOCHITIOE TO3UTUBHICTH, Ta ECTIMBUM IMCHHUKOM frimousse n.f. — « Figure, visage d'enfant
ou de personne jeune » [Tam camo]. Crita MaTepHUHCHKOT JTFO00BI TTOJISTa€ TAKOXK Y TOMY, L0 JKIiHKH € YaCTKOFO CBOIX JiTeH,
OCKiIbKH HEMOBIIATA POCTYTh y JOHI MaTepi (aurait grandi en moi) Ta OTPUMYIOTB 1KY Bin 11 Tina (nourri de mon corps).

JIro60B Matepi He 3aBKI1 3310BOJILHSIE TOTPEON TUTHHH, 110 BiTIyTHO BIUIMBAE HAa OyJ0BY MOJANBIINX BiTHOCHH.
Tak, ’Kanna BiguyBae Opak MaTepuHCHKO1 J1000BI. ToMy B mofanbiiomy iii He BUCTauae mo4yTTiB abu 3acrokoitn Mopica,
ozxHoro 3 ii yuHiB. Ha cemanTHYHOMY piBHI I1€ BUPa)KEHO BXKMBAHHSM 1]1i0MH en vrac (06e3 po30opy) Ta 00pa3HUM BUPa3oM
dans un souffle (y nosimps): Elle dit tout en vrac, dans un souffle. Mais sa gorge est serrée, et elle cherche en vain les
mots et les gestes maternels qu'elle n'a pas appris (Chazal, 1, 52-53). HaBits Ha (i3udHOMY piBHI IiBYWHA BiTdyBasia Opak
MTOYYTTIB, IO CTUCKAJIO i TOpIIO (sa gorge est serrée).

Sk MOBOAWTH UTIOCTPATMBHUN MaTepiaj, BIAMOBITHO 1O 3arajbHO IICHXOJOTIYHOI XapaKTePUCTHKHU >KiHKH
SK HaJ4yTTE€BOTO OpraHi3My, HaWCHIIbHIIIE eMOIiifHe MOouyTTsI — JII000B — Mae (Qizionoriuni o3Haku. ToOTO Taki, mo
HEBIJI’€MHO I10B’s13aH1 3 POMaHTHYHUM CTaHOM i ICHYIOTh 0e3 Oy/Ib-SIKOTO PaIliOHaJILHOTO TOSICHEHHSI.

JIro00B st KIHOYOT YAaCTHHM JIIOJICTBA BiIOYBAETHCS HE JIMIE Ha PiBHI €MOIli, aje i Ha piBHI penpeseHTaril
X No4uyTTiB. HegapeMHO BBaXKaeThCs, IO HKIHKH JIOOIATH ByxaMH. [10SICHUTH Taky OCOOJIMBICT MOXIJIMBO JIHIIE 32
(i3i0OTIYHIMH O3HAKAMH JKIHOYOTO CIPUIHATTSA. TakuM YHMHOM, MOJKHA CTBEpPKYBATH, IO JIFOOOB JJIS KIHOK Mae
¢izionoriuny crierudixy.

Jeanne ne peut pas résister. Elle veut seulement le voir, l'entendre, lui parler, elle n'envisage rien d'autre
(Chazal, 1, 130). I'epoinst pomany K. Illazanbs «L'institutrice» He MOXe MPOTUBUTHUCS (ne peut pas résister) CUILHOMY
MIOYYTTIO, 1110 OXONWIIO 11 — Jr000Bi. BoHa nnmre BiguyBae norpedy peanbHOI IPUCYTHOCTI JIIOOMMOT JTFOANHU: OaskaHHS
6auntu ioro (le voir), ayTu ftoro (/'entendre), 3 Hum po3mosmsatu (lui parler).

[linTBepmKEeHHS TYMKH, IO KiHOYA TIOJIOBUHA JIFOICTBA JIFOOUTH Ha PiBHI (i3NIHAX 3MiH i 0COOIMBOCTEH TIOMUHH
3HAXOAMMO Y TPUKIAAaxX UIFOCTpATHBHOTO Marepiany. HaBiTh mijl Yac OMMCY KOXaHOI1 JIONWHW aBTOPaMHU-KIHKaAMH
MPOCTEKYETHCSI 3BEPHCHHS caMe 110 (Di3MYHKX JeTanel MPOTUIIeKHOI ctati. Il n'y avait que sa voix qui dérangeait ; elle
détonnait avec sa beauté de jeune premier a l'amorce du declin. J'aimais les signes de la maturité annoncée, creusant
les plis de chaque coté de sa bouche sensuelle, ternissant a peine la blancheur de son sourire carnassier (Rosnay, DDE,
69). CrpuiiMalouy YOJIOBIKa K XIDKaKa, 1[0 Ha CEMaHTHYHOMY PIiBHI IiJTBEPIHKCHO BUKOPUCTAHHSAM CEMH carnassier
adj.m. — «Se dit des animaux qui se nourrissent de proies animales vivantes» [4], TomoBHy repoinio TBopy T. ne Pocue
Mapro npuBabIr0€e KOKHA APIOHUIIST B OMKCI KOXAHOTO: BiJl HOTO XBHITIOIOYOTO TOJIOCY (sa voix qui dérangeait), CKIIaJoK
HABKOJIO YYTTEBOTO POTY (les plis de chaque coté de sa bouche sensuelle) no 3araibHOr0 00pa3y ccaBlsg-XmwKaka (sourire
carnassier).

Jeanne ne parvient pas a soutenir le regard de cet homme qui l'attire. Elle ne fera pas un geste, mais elle voudrait
tellement qu'il avance sa main. Elle a la bouche séche et son coeur bat a toute allure (Chazal, I, 133). Y mHaBeneHoMy
(parMeHTi ToOBHA TepOiHsA TBOPY (ppaHIly3pKOi MChMeHHHMIII JKaHHa He 3JaTHA KOHTPOIIOBATH CBOI (Di3WYHI MPOSBU
mo0OoBi. Tak, AiBuMHA HE B 3M031 BUTPHUMATH TIOTJIST YOJIOBiKa, SIKUH 11 mpuBaditoe (soutenir le regard de cet homme
qui l'attire). BoHna 0akae TaKTWIBHO BiMYyBaTH MPUCYTHICTH KoxaHoro (elle voudrait tellement qu'il avance sa main).
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I B3araumi, poboTa nesKux OpraHiB cTa€e He IMiABIAJIHOIO0 JTIOOMUiN KiHIli: Son coeur bat a toute allure et elle a la bouche
seche (Chazal, 1, 162). Ilpuckoproetsest cepuedutts (son coeur bat a toute allure), BimayBaeThCsl CyXiCTh Ha Ty0ax
(la bouche seche).

YpaxoByI0uH IPUHAIEKHICTD LTIOCTPATUBHOTO MaTepiary JI0 *KIHOY0i IPO3H, CIIOCTEPIraeEMo eMOLIHHUN XapakTep
XyZIO)KHBOTO MTPOCTOPY, KU IPOSIBISETHCS Y BAKOPUCTAHHI aBTOPaMH HEBEpOAITBHUX MapKepiB.

HesepOanpHuil kaHan CHOpsSMOBaHWH Ha Tiepenady EMOILIWHUX CTaHIB CIIIBPOSMOBHHKIB [6, c. 47-48], a
MPEACTABHUII JKIHOYOI CTaTi € HAHOLIbII YyTIMBHMH, TOMY B XyAOKHBOMY MPOCTOPI (hPaHILy3bKOI JKIHOYOI MPO3u
HepeBaXkaloTh camMe HeBepOaIbHI MapKepH.

[cHYIOTH pi3HI THIONIOTIT HeBepOAIbHUX 3aCO0IB CIIIKYBaHHSI, 3aJICKHO BiJl CCHCOPHUX CHUCTEM, SIKHMH BOHHU
BIITBOPIOIOTECSL 1 cnpuiiMatoTbes. IIpote maibke B ycix kiacugikamisx HeBepOaJbHHX KOMYHIKaTHBHHUX 3HAKiB €
KiHeTHKa (3KeCTH, MiMiKa), TIpoKceMika (TI03H, TTOJI0KEHH I KOMYHIKAaHTIB BiTHOCHO OJIMH OJHOTO) i oHAIIis (HeBepOaIbHI
3HAKH, 110 MAIOTh 3By4aHH:) [7, c. 196-203].

3ne6inbinoro B ofHiN BepOambHIN TeHAEPHO MapKOBaHIM CUTYyallil mepeBaKaloTh KiJIbKa PI3HUX HeBepOaTbHUX
CHUTHAJIIB, 11O MTOSICHIOETHCS TPUPOTHOIO Uy TIIUBICTIO it eMOLIIHICTIO NPEACTaBHUIb TPeKpacHoi cTari [8, ¢. 153]. dizuuni
IPOSIBH JIFOOOBI y TepOTHB JKIHOYOT CTaTI MPOSIBIIAIOTHCS HAa KIHETUYHOMY 1 IPOKCEMIYHOMY piBHSIX. Jeanne est incapable
de bouger. Elle serre ses bras sur sa poitrine. Ses mains sont glacées et ses joues surement briilantes (ibid., 165). I'epoins
pomany K. Illazans JXKaHHa, BiT4yBalOuH CHIIBHE OYYTTS JI0 MOJIOZOTO YOJIOBIKa, HE MOXKE TOBOpYIIHTHCS (est incapable
de bouger), IO BITHOCHUTHCS IO TPOKCEMIYHOTO MapKepy KoMyHikarlii. J{iBarnHa MUMOBOJII CTUCKA€E PYKH (serre ses bras),
110 JIMIIE MiATBEPIKYE CTaH i1 eMOIIHHOTO HaBAHTAKEHHS KECTUKYIIAIIHHNM curHaioMm. Ha mimiuHomy piBHI JKaHHa
BiJIUyBa€ Maaroui moKH (ses joues briilantes).

3-nomMi>k HeBepOaJIbHMX 3ac00iB HANIOIIMPEHINIMMH IMIUTIKATOPAMH MOYYTTS JII00OBI B TEKCTOBIM TKaHMHI
(paHIry3bKO1 )KIHOYOT IPO3H € CUTHAIN MPOKCEMIKH. Y KOMYHIKaTUBHHX CHUTYalisX i3 YOJIOBIKaMH, JI0 SIKMX € IINOOKI
MOYYTTSl, JKIHKA HaMararTbCsl 3MEHIINTH HPOCTIp MDK KOMYHIKQHTaMH, yBIHTH TPH LBOMY B 30HY IHTHMHOIO YH
0COOMCTICHOTO CHINKyBaHHSA. Tak, HATPHUKIIAA, ONUCYIOYH IHTIMHY CIICHY CTOCYHKIB i3 KOXaHHM Y0JI0BiKOM Yy TBOpi T. e
Pocue, Mapro yBech uac 3raaye npo OnmsbKicTh: Au lit, tu me bergais dans tes immenses bras, et je contemplais tes mains
rugueuses, tachées par le soleil, posées sur ma peau juvénile (Rosnay, DDE, 21). YxuBau#st iekcem bercer vt — «Balancer
un enfant d'un mouvement lent et régulier pour I'endormir ou le calmer» [4] Ta contempler vt — «Regarder longuement
quelque chose, quelqu'un avec beaucoup d'attention, en s'absorbant dans cette observation» [4] nuine migKpecIOOTh
MTOPYIICHHS 30HN IHTUMHOTO CITUTKYBaHHS, IO TiATBEPIIKY€E HASBHICTH HIKHUX TOYYTTIiB OTUH JIO OJHOTO.

HesepOanpHuME CHTHaIAMU TepOi TBOPIB (PpaHITy3bKOi KiHOYO1 MPO3H BHKA3YIOTh CBOI IIOYYTTS, @ caMe — JIF000BI
SIK OJTHOTO 3 POMaHTHYHUX BimuyTTiB. Tak, y pomani K. [Ilazans mouyTTst 1Box repoiB — JKannu Ta [1’epa 3manpoBaHo
HE JIMIIIC MOBHUMH 3aco0aMu, a i Mapkepamu mpokceMiku: Elle ose lui offrir son visage et sent ses deux mains a elle
prisonnieres mais serrées doucement. [...] Elle a envie d'absorber tout, ses yeux, sa peau, ses mains qui tiennent son
visage (Chazal, I, 169). JliBunna, BuKa3youu cBOI MOYyTTs i OaxxaHHs, TArHETbCst oOnmausm fo [1epa (offrir son vis-
age), 10 TIOPYIIYE 30HY APY>KHBOTO CIUIKYBaHHS i HaTAKae Ha moxaibli aii. Takuid curaan JKXaHHN 3p03yMiB MOJIOAWH
YOJIOBIK 1 Y BIAMOBIAh TAKOXK YBIMIIOB A0 11 iIHTUMHOT 30HH, 3aKJIFOYMBIIH ii y CBOi 00iiimu (ses deux mains prisonnicres)
Ta OOIMHSBILM JIUIIE AIBUNHU (Ses mains qui tiennent son visage).

B omnncax 06pasy KOXaHOTO0 KIHKH TaKOX 30CEPEIDKYIOTh Ha MapKepax HeBepOaIbHOTO criikyBaHHsI. Jlo mpukiaty:
«Je connaissais déja les traits de ton visage émacié, l'allure de ta silhouette longiligne, pour les avoir souvent vus a
la télévision. Le timbre de ta voix, ainsi que ton accent allemand m'étaient également familiers» (Rosnay, DDE, 13).
VY maHoMy UTIOCTpaTHBHOMY MaTepiami 0agmMo, sk Mapro po3moBigae Mmpo KOXaHOTO 4ojoBika. JKiHKa HAroJoIrye Ha
JeTalsaxX KiHeTHIHOTo Ta (poHamiiHOTO piBHIB. BOoHa NeTaabHO 3yNHHAETHCS Ha prcax o0muyUs — MiMili cBOTo repos (les
traits de ton visage), na rioro nocrari (!'allure de ta silhouette), 1110 BpaXOBY€ETbCS TAKOXK SIK )KECTOBUI MapKep, a OibIi
YChOT'0 aKIIEHTYE CBOIO yBary Ha TeMOpi rosocy (Le timbre de ta voix) Ta BuMoBi (fon accent allemand) koxaHoro.

JIroboB Mae Oinapuy npupony [9, c. 41], ska Moxke OyTH BHpaKCHA SIK y TO3UTUBHHUX BITYYTTAX, TaK 1 B
HEraTUBHMX — PEBHOIIAX. Y XyIOKHBOMY NPOCTOPI (hpaHIy3bKOI )KIHOUOT MPO3M eMOLIHHUN CTaH PEBHOIIB BUPAKEHO
HeBepOaTbHUMU MapKepaMiu: «Jeanne n'a pas pu maitriser un plissement du front. Ses yeux sont soudain durs et lointains,
elle n'aime pas que Pierre lui parle d'une autre femme» (Chazal, 1, 67). )Kanna mizx gac po3MOBH 3 KOXaHUM YOJIOBIKOM HE
MOJKE€ TIPUXOBATH CBOIX BIUYTTIB, KOJIM BiH 3Tajly€ Mpo iHITY XKiHKY. | X04a JiBYMHA HE BUKA3y€ CBOTO BiHONICHHS, ajie
3a ii MIMIYHMMH KECTaAMU MOXKHA BU3HAUUTH €MOIIIWHUIA CTaH XIHKU. Mopienns 100y (un plissement du front), 3Mina
MOTJIsITY, KOJIM 04l OCYpOBitOTh (Ses yeux sont durs), MOTIIA CTa€ XOJOMHUM U BimnmaneHuM (et lointains). i mimiuHi
MapKepH CBi4aTh PO CHIIBHI MOYYTTS JIBYMHH, PO il pEBHOILI.

V3aranpHIOIOYH, 3ayBaXKUMO, 1110 CydacHa (paHIly3bKa JIiTeparypa mparHe 10 BUOKPEMIICHHSI HOBITHIX HAIPSIMIB,
OIHUM 3 SKHX € caMe KiHoua Ipo3a, [0 XapaKTePH3YETbCA TEHACPHOIO CTHIi3aliero. OCHOBHOIO PHCOI0 KIHOYHX
POMaHiB BB2KAEMO 1X eMOIIHHO-UyTTEBUI BEKTOP, B IKOMY HAaWBUPA3HIIINM € POMaHTHYHE IMOYYTTS JIFOOOBI. Y mpocTopi
TBOPIB (ppaHIly3bKHX KIHOK-MMCbMEHHUIIb MPOSIBH JIFOOOBI MalOTh CBOI OCOOJIMBOCTI, 110 BH3HAYAIOTHCSI T'€HJIEPHOIO
MIpUHAJISKHICTIO 11 aBTopok. Hacammepen, 000B y TBopax (paHIly3bKHX IMHCHMEHHHMIb MPEACTABICHO K COLIAIBEHO
ineHTH(IKOBaHE SBHUIIIE, 110 Ma€ MMPOSIBA HE JIMIIE eMOLINHHOI, a i ¢izionoriunoi npupoau. Ha BepOasbHOMY piBHI JII0O0B
peaizoBaHO 31e0UTBIIOT0 HEBepOaThHIMHI MapKepaMH, 3-ITOMIXK SKUX HAHOLTBII y>)KHBAaHO CUTHAJIH TIPOKCEMIKH, MiMiKH
Ta YKEeCTUKYIALII.

ITepcnieKTHBU MONAIBIIOTO JAOCIiKeHHsT BOa4aeMo B 3aJly4eHi J0 BUBUEHHS T'eHIEPHOI iMeHTU(IKAIil pi3HUX
NPOSIBIB JIFOJICBKHX MOYYTTIB Y TBOpax (ppaHIly3bKUX MUCbMEHHHUKIB-YOJIOBIKIB 3 METOIO TIOPIBHSHHS X 0COOIMBOCTEH.
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AHoTamis
K. BY1Lb. JJIOBOB SIK TPOSIB TEHJIEPHOI ITEHTU®IKALIT
CYYACHOI ®PAHILY3bKOI )KIHOYOI ITPO3U

VY crarTi mpoaHaizoBaHO Cy4acHY (paHITy3bKy KIHOUY P03y 3 METOI0 BUSBIICHHS TE€HACPHHUX O3HAK IIPOSBY
mouyTTs 000Bi. OCHOBHA yBara 30cepe/pkeHa Ha 3aco0ax BepOaumizamii pOMaHTHYHOTO TOYYTTS 3 TOYKH 30py HOTO
COLIAJILHOTO CIPUIHATTS, (hi31070T14HOT Ta eMoLiiHOT ckianoBoi. Okpemol yBaru HaOyBaroTh HeBepOaIbHI MapKepH, 110
aKkTyasi3yrors emouiiiHuii konuent JIIOBOB y TBopax ¢paHIy3bKuX MTHMCbMEHHHULb.

KurouoBi ciioBa: xxiHo4a npo3a, reHziepHa iieHTudikaiis, HeBepOanbHi MapKepH, HOYYTTS JI000BI.

AHHOTALHSA
K. BYIL. JIIOBOBb KAK INPOSIBJIEHUE T'EHJAEPHOM NJIEHTUDUKALIUUN
COBPEMEHHOM ®PAHI[Y3CKOM ’KEHCKOM ITPO3bI

B crarbe mpoaHamM3MpoBaHa COBPEMEHHasl (hpaHIly3CKas JKEHCKas Mpo3a C LENbI0 BBISBICHUS TEHICPHBIX
NPU3HAKOB B MPOSBICHUU YYBCTBA JII0OBH. OCHOBHOE BHMMAaHHE YJCIECHO CrocobaM BepOanu3aluy POMAaHTHUECKOTO
YyBCTBa C MO3UIMU €T0 COLMAIBHOTO BOCHPUATHS, (PU3UOIOTHUECKON U IMOIMOHAIBHON cocTaBisiomux. OtaensHoe
BHUMaHHeE y/IeIeHO HeBepOaJIbHBIM MapKepaM, KOTOPhIE aKTyaJIM3UPYIOT SMOIMOHaIbHbIN KoHnent JIKOBOBb B pomanax
(paHITy3CKHX NMUCATEIBHHUIL.

Ki1ro4eBble ci10Ba: )xeHCKas Ip03a, TeHAepHas HACHTH(UKALHS, HeBepOabHbIE MapKEPHl, TyBCTBO JTIOOBH.

Summary
ZH. BUTS. LOVE AS A MANIFESTATION OF GENDER IDENTIFICATION
IN MODERN FRENCH WOMEN'S PROSE

The article analyzes contemporary French female prose, in order to reveal there the signs of manifestation of gen-
der peculiarities in the realization of the feelings of love. The main focus is made on the means of verbalizing the romantic
feeling as a social, physiological and emotional component. It has been found out non-verbal markers which actualize the
emotional concept LOVE in the works of French women-writers.

Key words: women's prose, gender identification, non-verbal markers, feelings of love.
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KOOPERATIVES LERNEN ALS EINE INTERVENTIONSMASSNAHME

Die Problemstellung und Aktualititsbegriindung. Das Forschungsfeld "kooperatives Lernen" ist sehr aktuell
und liegt im Fokus moderner bildungswissenschaftlicher Erforschungen [3, S. 200-203]. Es sei betont, dass kooperatives
Lernen als eine InterventionsmaBnahme zu den am meisten erforschten Phidnomenen bildungswissenschaftlicher
Forschung gehort. Diese Arbeit ist ein Versuch mit klarem bildungswissenschaftlichen und pddagogischen Fokus eine
Differenzanalyse zwischen den Begriffen "Gruppenarbeit" und "kooperatives Lernen" durchzufiihren, die Rolle der
Lehrkraft dabei zu bestimmen und besondere FordermaB3nahme fiir Schiiler und Schiilerinnen in Deutschunterricht zu
erforschen [5, S. 216-218].

Analyse der neuen Forschungen und Verdffentlichungen. Das Konzept "Kooperatives Lernen" wurde von vielen
Forschern nicht nur in den Landern Europas und in den USA, sowie in der Ukraine und Russland erforscht. Diese Idee
gewinnt immer mehr an Bedeutung, sowie Aufmerksamkeit, weil die kooperative Ausbildung effektiv auf verschiedenen
Ebenen des Bildungssystems eingesetzt wird. Dank der Forschungen und praktischen Entwicklungen von E.Aronson, D.
Johnson und R. Johnson, S. Kagan, R. Slavina, G. O. Syrotenko, L. T. Tishakova ist "Kooperatives Lernen" in den letzten
Jahren verbreitet und spielt eine riesige Rolle.

Formulierung des Ziels und der Aufgaben des Artikels. Im Mittelpunkt der Arbeit steht also die Analyse der
Methode "Gruppenarbeit" im Deutschunterricht bei Schiilerinnen und Schiilern im Deutschunterricht mit. Im Fokus der
aktuellen Angaben werden Kriterien fiir die Einteilung der Gruppen und Phasen des Deutschunterrichts erforscht. Die
vorliegende Arbeit bezieht sich auf das Gymnasium.

Die Wiedergabe der Hauptforschungsmaterialien. Das kooperative Lernen ist durch eine Partner- oder
Gruppenarbeit auf die gemeinsame Erreichung der Ergebnisse eingestellt [4, S. 150-153]. Die Schiiler und Schiilerinnen
(weiter SuS) werden beim kooperativen Lernen gegenseitig unterstiitzt. Durch die methodische Vielfalt und eine hohe
Aktivitdt der SuS beim Unterricht erreicht man im kognitiven Bereich nachhaltige Erfolge. Eine wichtige Voraussetzung
beim kooperativen Lernen fiir eine erfolgreiche Gruppenarbeit ist ein gutes, forderliches und soziales Arbeitsklima mit
positiven Abhingigkeiten innerhalb der Schiilerschaft [4, S. 154-158].

Die SuS sind im traditionellen Verstéindnis der Rollen als "Wissenskonsumenten" zu betrachten. Die Lehrer sind
aber dabei die "Wissensvermittler" [4, S. 158-160]. Beim kooperativen Lernen spielen die Schiiler und Schiilerinnen eine
aktive Rolle und nehmen am Lernprozess aktiv und intensiv teil. Die Rolle der Lehrkréfte besteht in der Schaffung eines
Lernumfeldes, das den Prozess des Deutschunterrichts unterstiitzt.

Unter dem kooperativen Lernen ist eine Form des Deutschunterrichts, die zur Steigerung der Schiileraktivititen
und der Team- und Kooperationsfahigkeit der SuS nachhaltig und verldsslich beitrdagt [3, S. 203-204]. Der Erfolg
besteht aber in der Erreichung einer gezielten Mitverantwortung der SuS an der Ergebnissicherung, in den geeigneten
Prisentationsformen, in stindig wechselnden Arbeitsgruppen und in der sehr strukturierten Einzel-, Partner- und
Gruppenarbeit [4, S. 160-161].

Kooperatives Lernen bedeutet aber, dass die SuS gemeinsam arbeiten, wéahrend sie auch allein nach der Erreichung
eines erfolgreichen Ergebnisses streben. Kooperatives Lernen wird auch durch abwechslungsreiche Methoden bedient:
z. B. Lehrervortrag, Film, Experiment usw. [3, S. 204-206]. Es sei nicht zu {ibersehen, dass es beim kooperativen Lernen
nicht um Gruppenarbeit im Gegensatz zur Einzelarbeit oder zum Frontalunterricht geht. Das Hauptziel des kooperativen
Lernens besteht in der Aktivierung der Schiilerschaft. Die Konzeption des kooperativen Lernens plidiert daher fiir die
Integration aller dieser Unterrichtsformen in den Studienalltag[3, S. 207-210].

Kooperatives Lernen trdgt zur Entlastung der Lehrkraft bei. Das Grundprinzip des kooperativen Lernens fiihrt zu
einer Verldngerung der Unterrichtsphasen, in denen die SuS selbsténdig lernen, und zum iibernehmen von Verantwortung
fiir die Gruppenmitglieder [3, S. 211-213].

Der Erfolg des kooperativen Lernens stellt eine positive Entwicklung nicht nur der Sozialkompetenz der SuS,
sondern auch ihrer methodischen und fachlichen Fahigkeiten dar [3, S. 214-215]. Zu den positiven Folgen gehort auch die
Steigerung ihres Selbstwertgefiihles und des Selbstmanagements [4, S.162- 164]. Nicht zuletzt beteiligen sie sich an der
Entwicklung von Unterrichtspldnen und Maflnahmen in der Klasse und trainieren dabei ihre Kommunikationsfahigkeiten
[3,S.216-218].

Es gibt 5 grundlegende Elemente des kooperativen Lernens [6, S. 48-50]:

1.Positive Abhéngigkeit.

2.Die Verbindlichkeit in der Ubernahme.

3.Direkte fordernde Interaktion.

4.Das Herausbilden sozialer Féhigkeiten.

5.Evaluation.
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Positive Abhéngigkeit. Was den ersten Punkt betrifft, muss man gestehen, dass ein Teamgeist eine positive
Entwicklung hat, wenn alle Mitglieder der Gruppe ein gemeinsames Ziel haben und es erreichen wollen. Daher entsteht
innerhalb der Arbeitsgruppe eine positive Abhdngigkeit. Dieses Grundelement hat sowohl fiir den individuellen als auch
fiir den Gruppenerfolg eine gro3e Bedeutung. Jede Arbeitsgruppe stellt eine gemeinsame Identitdt dar: Man wihlt einen
Gruppennamen, ein Logo usw. Beim kooperativen Lernen werden die Zuweisung einer Rolle fiir jedes Gruppenmitglied
und die Berticksichtigung gegebener Umsténde als Ziele definiert [6, S. 50-53].

Die Verbindlichkeit in der Ubernahme. Jedes Mitglied der Gruppe trigt Verantwortung fiir die eigenen Beitrige.
Die Verbindlichkeit ldsst sich in 2 Typen gliedern: in die Gruppenverbindlichkeit und in die individuelle Verbindlichkeit.
Das heif3t, dass jedes Gruppenmitglied irgendwelche Fachkenntnisse im Expertenbereich finden und sammelt, und dann
an alle Gruppenmitglieder weitergeben kann [6, S. 53-54].

Direkte fordernde Interaktion. Direkte fordernde Interaktion entsteht gerade in der Zusammenarbeit.
Solche Faktoren wie die Forderung der Interaktion zwischen allen Gruppenmitgliedern und die Betonung der
positiven Abhédngigkeit filhren zum Fortschritt beim Lernen und zur besseren kommunikativen Kompetenz jedes
Gruppenmitgliedes [6, S. 53-54].

Das Herausbilden sozialer Féhigkeiten. Das Herausbilden sozialer Fahigkeiten bedeutet die Forderung des
Konfliktmanagements, positiven Umganges zwischen den Gruppenmitgliedern, Vertrauens, der Fithrungsqualitdten und
Entscheidungsfreudigkeit.

Hier sind folgende Fahigkeiten wichtig [6, S. 54-56]:

Aktivitdt des Zuhorens.

- Dankbarkeit. Es ist wichtig sich wahrend der Arbeit zu bedanken.

- Zu der Gruppe gehdren und bei ihr bleiben.

- Verteilung der Materialien.

- Widerstand gegen Ablenkungen.

- Gezielte Position, um Hilfe zu bitten.

- Befolgen der Anweisungen.

- Komplimente machen.

- Alle beim Namen nennen.

- Einander Mut schenken.

- Lautstérke anpassen.

Evaluation. Wenn es um das flinfte Grundelement des kooperativen Lernens geht, handelt es sich um die Beurteilung
der gemeinsamen Arbeit und um die Suche nach Verbesserungen. Daher werden die Qualitdt der Leistungen der Gruppe
sowie einer Person, die Kooperation und die Erreichung der Ziele diskutiert, debattiert und reflektiert. Hier geht es um die
Evaluation des Prozesses und die Evaluation der Ergebnisse. Die Erarbeitung der Kriterien der Beurteilung kann mit der
Schiilerschaft gemeinsam erarbeitet werden. In diesem Arbeitsschnitt erstellt man ein Aulenfeedback und beurteilt die
Wiirdigung des Fortschritts [6, S. 56-58].

Nur weil die Studierenden in die Gruppen eingeteilt sind, bedeutet das noch nicht, dass sie gemeinsam arbeiten
und es sich hier um kooperatives Lernen handelt. Hier geht es nur um die Gruppenarbeit. Der Unterschied zwischen
dem kooperativen Lernen und einer Gruppenarbeit besteht in den 5 Grundelementen des kooperativen Lernens.
Wie es schon erwdhnt wurde, gibt es 5 grundlegende Elemente des kooperativen Lernens: 1. Positive Abhéingigkeit.
2. Die Verbindlichkeit in der Ubernahme. 3. Direkte fordernde Interaktion. 4. Das Herausbilden sozialer Fihigkeiten.
5. Evaluation [1, S. 46-48].

Positive Abhéangigkeit [1, S. 49-52]. Dieses Element fehlt direkt bei der Gruppenarbeit. Man muss gestehen, dass
ein Teamgeist eine positive Entwicklung nimmt, wenn alle Mitglieder der Gruppe ein gemeinsames Ziel haben und es
erreichen wollen. In diesem Fall entsteht innerhalb der Arbeitsgruppe eine positive Abhéngigkeit. Bei der Gruppenarbeit
geht es nicht darum, positiv voneinander abhingig zu sein. Dieses Grundelement hat sowohl fiir den individuellen als auch
fiir den Gruppenerfolg eine gro3e Bedeutung. Jede Arbeitsgruppe stellt eine gemeinsame Identitdt dar: Man wihlt einen
Gruppennamen, ein Logo usw. Beim kooperativen Lernen werden die Zuweisung einer Rolle fiir jedes Gruppenmitglied
und die Beriicksichtigung gegebener Umstédnde als Ziele definiert. Aulerdem geht es hier um die Aufgaben, die ohne den
Beitrag eines jeden Mitgliedes der Gruppe geldst werden kénnen.

Die Verbindlichkeit in der Ubernahme [1, S. 52-53]. Jedes Mitglied der Gruppe triigt eine Verantwortung fiir die
eigenen Beitrdge. Die Verbindlichkeit ldsst sich in 2 Typen gliedern: in die Gruppenverbindlichkeit und in die individuelle
Verbindlichkeit. Das heif3t, dass jedes Gruppenmitglied Fachkenntnisse im Expertenbereich finden und sammeln kann,
und dann an alle Gruppenmitglieder weitergibt. Bei der Gruppenarbeit geht es nur um die Arbeit in einer Gruppe, in der
sich jeder einsetzen kann. Das kooperative Lernen ist dabei nicht nur ein fachliches System der Unterstiitzung, sondern
auch ein personales Helfersystem.

Direkte fordernde Interaktion [1, S. 53-55]. Direkte fordernde Interaktion entsteht gerade in der Zusammenarbeit.
Solche Faktoren wie die Forderung der Interaktion zwischen allen Gruppenmitgliedern und die Betonung der positiven
Abhingigkeit fiihren zum Fortschritt beim Lernen und zu der kommunikativen Kompetenz jedes Gruppenmitgliedes.
In der Gruppenarbeit gibt es eine gute Moglichkeit sich hinter den Leistungen eines anderen Gruppenmitgliedes zu
verstecken. Auflerdem geht es nur um die Gruppenverantwortlichkeit. Beim kooperativen Lernen ergibt sich eine
individuelle Verantwortlichkeit, weil sich jeder verpflichtet fiihlt einem anderen zu helfen. Wihrend die SuS zusammen
lernen, erlangen sie mit jedem Schritt eine groBere individuelle Kompetenz.
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Das Herausbilden sozialer Fahigkeiten [1, S. 56-58]. Das Herausbilden sozialer Fahigkeiten bedeuten die
Forderung des Konfliktmanagements, eines positiven Umganges zwischen den Gruppenmitgliedern, von Vertrauen, der
Fiihrungsqualitdten und Entscheidungsfreudigkeit. Hier sind folgende Fahigkeiten wichtig: Aktivitdt des Zuhorens; -
Dankbarkeit; es ist wichtig sich im Verlaufe der Arbeit zu bedanken; - Zu der Gruppe gehdren und bei ihr bleiben;
- Verteilung der Materialien; - Widerstand gegen Ablenkungen; - Um Hilfe zu bitten; - Befolgen der Anweisungen; -
Komplimente; - Alle beim Namen nennen; - Einander Mut schenken; - Lautstérke anpassen.

Evaluation. Wenn es um das flinfte Grundelement des kooperativen Lernens geht, handelt es sich um die Beurteilung
der gemeinsamen Arbeit und um die Suche nach Verbesserungen. Daher werden die Qualitdt der Leistungen der Gruppe
und einer Person, die Kooperation und die Erreichung der Ziele diskutiert, debattiert und reflektiert. Hier geht es um die
Evaluation des Prozesses und der Ergebnisse. Die Erarbeitung der Kriterien der Beurteilung kann mit der Schiilerschaft
gemeinsam erarbeitet werden. In diesem Arbeitsschnitt erstellt man ein Aulenfeedback und beurteilt die Wiirdigung des
Fortschritts. Bei der Gruppenarbeit wird nur das Resultat der ganzen Gruppe beurteilt. Hier geht es keinesfalls um die
Probleme oder Liicken jedes einzelnen [1, S. 59-61].

Es ist auch sehr wichtig, bei der Struktur des Deutschunterrichts 3 Etappen des Unterrichts zu beachten. Die
erste ist eine organisatorische Etappe, in der z. B. die Hausaufgaben iiberpriift werden kdnnen oder die bestehenden
Liicken beim Stofferwerb nachgeholt werden [3, S. 220-223]. Diese Phase heifit auch noch Adaptationsphase (oder
Adaptationsetappe). Wenn es um die Methode Gruppenpuzzle geht, dann kdnnen hier z. B. die Gruppen eingeteilt und
benannt werden. Fiir die SuS-Penndler ist es sehr empfehlenswert, damit die runden Tische organisiert werden. Wenn
die Gruppen schon eingeteilt sind und an den Tischen sitzen, dann kann man z. B. eine sehr interessante Aufgabe
geben. Jeder Gruppe gibt der Lehrer die Kértchen mit denselben Wartern (z. B. Morgenformalitét, sich wickeln,
Theater, rennen). Dieser Prozess verlduft in Einzelarbeit oder in einer Partnerarbeit. In dieser Etappe bestimmt man
auch die Stellung des Problems (oder der Probleme) [2, S. 25-27]. Man erarbeitet die Fragen und bestimmt die
Schliisselworter (in unserem Fall gibt es 4). In der Einleitung wird von dem Lehrer ein Themengebiet bestimmt,
definiert und in einzelne Teilgebiete aufgeteilt. (Der Lehrer teilt mit, dass es ein beliebiges Thema betreffen kann,
aber jede Gruppe soll schlieB3lich das Endprodukt in der Form einer kurzen Erzédhlung présentieren, in der alle diese
4 Worter sehr logisch und sinnvoll miteinander verbunden sind). Es dauert etwa 5-8 Minuten, bis die Schiiler die
Schliisselworter oder die Fragen erstellen [7, S. 12-14].

In der zweiten Etappe ist es schon ein Hauptteil des Unterrichtsprozesses. Hier geht es um die Arbeit der
Expertengruppen. Jede Gruppe bestimmt ihre Experten. Diese Experten treffen sich und kldren Begriffe, Konzepte,
Wissenstand und Problematik ab. Sie besprechen die Situationen oder Themen, in denen diese 4 Worter einen
Zusammenhang haben konnten. In der so genannten "Expertenrunde" treffen sich alle Mitglieder der Gruppe, die dasselbe
Thema behandelt haben. Man vermittelt die Kenntnisse, klart die wichtigen Fragen des Themas ab und fertigt z. B.
Skizzen oder Schemas an [7, S. 15-16].

Die dritte Phase stellt ein Endprodukt dar. Hier geht es um das Zuriickgehen in die Stammgruppen, um das so
genannte Wiedertreffen. Die Experten informieren iiber den Teilbereich die anderen Mitglieder der Gruppe. Das heif3t
vice-versa. Dann kommen die gemeinsame Bearbeitung aller gestellten Aufgaben und das Erstellen des Produktes. In der
letzten dritten Phase treffen sich die Stammgruppen wieder. Hier geht es um die Herstellung eines Endproduktes, um eine
synoptische Herstellung [7, S. 17-20]. In unserem Fall kénnte es zum Beispiel zu so einem Endprodukt fiihren:

Jeden Morgen klingelt mein Wecker wie gewéhnlich um 7 Uhr. Da ich eine grofle Langschldferin bin, wilze
ich mich auf die andere Seite und wickle mich ganz fest in die Bettdecke. Jeden Morgen ist es dasselbe Theater.
Ich will nicht aufstehen und mochte in der Regel noch 5 Minuten im Bett sein. Wenn sich diese 5 Minuten in
20 verwandeln, dann tritt in mein Zimmer meine Mutter und verkiindet mit erhobener Stimme die Uhrzeit. Ich
springe dann aus dem Bett und renne ins Badezimmer. Dort erledige ich alle meine Morgenformalitdten: ich wasche
mich, putze mir die Zihne, dusche mich kalt, trockne mich mit dem Handtuch ab und kimme mich. Danach gehe
ich in mein Zimmer zuriick und ziehe mich an. Ich gehe in die Kiiche und setze mich an den Friihstiickstisch. Jeden
Morgen esse ich ein mit Kdse und Wurst belegtes Brotchen und trinke eine Tasse Kaffee oder Tee. Um 8-00 verlasse
ich mein Haus und gehe in das Gymnasium.

Es konnen von dem Lehrer oder sogar von den Schiilern auch kulturelle, geschichtliche, landeskundliche
oder religionskundliche Themen vorgeschlagen werden. Einseitige Information und Unterrichtung der SuS mit dem
Migrationshintergrund sind unzuldssig. Der Unterricht soll unbedingt die miindliche und gestalterische Arbeit umfassen.
Was die Leistungsbeurteilung der SuS betrifft, kann auf Wunsch der Eltern auch eine gesonderte Bescheinigung ausgestellt
werden [3, S. 224-225].

Es sei betont, die Problematik der kulturellen Identitit des Menschen und der Platz des Menschen in dem Dialog
der Kulturen gewinnen immer mehr an Aktualitdt und Bedeutung. Dies ist besonders durch die Europiische Integration
spiirbar. Die Toleranz und der Dialog der Kulturen sind Grundlagen der interkulturellen Bildung[3, S. 225-226].

Was die Begriffsbestimmung betrifft, versteht man unter dem kooperativen Lernen eine Form des Unterrichts,
die zur Steigerung der Schiileraktivitdten und der Team- und Kooperationsfahigkeit der SuS nachhaltig und verldsslich
beitrdgt. Der Erfolg besteht aber in der Erreichung einer gezielten Mitverantwortung der SuS an der Ergebnissicherung,
in den geeigneten Priasentationsformen, in stdndig wechselnden Arbeitsgruppen und in der sehr strukturierten Einzel-,
Partner- und Gruppenarbeit [3, S. 226-227].

Esistzubemerken, dasszuden positiven Folgen die Steigerung des Selbstwertgefithlesund des Selbstmanagements
der SuS mit Migrationshintergrund gehort. Nicht zuletzt beteiligen sie sich an der Entwicklung von Unterrichtsplédnen
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und MaBnahmen in der Klasse und trainieren dabei ihre Kommunikationsfiahigkeiten. Die Hauptsache besteht darin,
dass das Grundprinzip des kooperativen Lernens zu der Verldngerung der Unterrichtsphasen fiihrt, in denen die SuS
selbsténdig lernen und die Verantwortung fiir die Gruppenmitglieder tibernehmen [3, S. 227-230].

Schlussfolderungen und Perspektiven. Es kann nicht ibersehen werden, dass das kooperative Lernen durch eine
Partner- oder Gruppenarbeit auf die gemeinsame Erreichung der Ergebnisse abzielt. Die Schiiler und Schiilerinnen (weiter
SuS) werden beim kooperativen Lernen gegenseitig unterstiitzt. Durch die methodische Vielfalt und eine hohe Aktivitat der
SuS beim Unterricht erreicht man im kognitiven Bereich nachhaltige Erfolge. Dank der Verbesserung der Problemldse- und
Sozialkompetenz hat das positive Selbstbild der Lernenden einen Erfolg. Eine wichtige Voraussetzung beim kooperativen
Lernen fiir eine erfolgreiche Gruppenarbeit ist ein gutes, forderliches, soziales Arbeitsklima mit positiven Abhédngigkeiten
innerhalb der Schiilerschaft [4, S. 165-167]. .Wie man schon erwdhnt wurde, erreicht man durch eine methodische Vielfalt
und eine hohe Aktivitdt der SuS beim Unterricht im kognitiven Bereich nachhaltige Erfolge [5, S. 219-221]. Es ist nicht
zu iibersehen, dass dank der Verbesserung der Problemldse- und Sozialkompetenz das positive Selbstbildder Lernenden
Erfolg hat. Eine wichtige Voraussetzung beim kooperativen Lernen fiir eine erfolgreiche Gruppenarbeit ist ein gutes,
forderliches und soziales Arbeitsklima mit positiven Abhéngigkeiten innerhalb der Schiilerschaft. Wie bekannt sind die
Methoden die Wege und die so genannten Schilder des Lernens.
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Annotation
A.ZHUKOVETS. KOOPERATIVES LERNEN ALS EINE INTERVENTIONSMASSNAHME

Der Artikel wird der Analyse von Konzepten des "kooperativen Lernens" und der "Gruppenarbeit" gewidmet.
Die Aufgabe besteht darin, die charakteristischen Merkmale des Grundprinzips von Technologien des kooperativen
Lernens im Prozess der gemeinsamen Ausbildung, den Begriff "Gruppenarbeit" sowie Grundprinzipien des "kooperativen
Lernens" zu erldutern. Es handelt sich auch um die Analyse der Methode "Gruppenarbeit" im Deutschunterricht bei
Schiilerinnen und Schiilern. Im Fokus des Artikels werden die Kriterien fiir die Einteilung der Gruppen und Phasen des
Deutschunterrichts erforscht.

Schliisselworter: "kooperatives Lernen", "Gruppenarbeit", Deutschunterricht, Gruppe, Schiiler.

Summary
A.ZHUKOVETS. COOPERATIVE LEARNING AS AN INTERVENTION MEASURE

The article is devoted to the analysis of the concepts of “cooperative learning” and “group work” in the German
lesson. Special attention is paid to the characteristic features of the basic principle of the use of technologies of cooperative
learning in the process of joint learning. The analysis of “group learning” and the main principles of "cooperative learning"
are considered. Also, the methods of group work in the class and the criteria for classification of groups and stages of the
German lessons are analyzed.

Key words: “cooperative learning”, “group work”, German lesson, group, student.

AHoTamis
A. KYKOBEIlb. KOOITEPATUBHE HABUAHHAI SIK IHTEPBEHHII71HI/II71 3AXI

CTarTio NPUCBSYCHO aHAI3Y TIOHSTh «KOOMIEPATHBHE HABYAHHS» Ta «TPYIIOBa poOOTa» Ha ypOIli HIMEIbKOT MOBH.
Oco0nuBy yBary MpHUALICHO XapaKTePHUM O3HAKaM OCHOBHOTO MPHHIIUIY BUKOPUCTAHHS TEXHOJOTIH KOOIEPaTHBHOIO
HaBYaHHS y TPOIIEC] CITIJIBHOTO HaBYaHHS, 3/{IHCHEHO aHaJIi3 «TPyIOBOTO HABYAHHSD) Ta PO3IISTHYTO OCHOBHI 3aCa/ii «KO-
OTIepPAaTUBHOTO HaBUaHHM». TakoX y CTAaTTi aHAI3YIOTHCS METOAN TPYMOBOi pOOOTH Ha YPOIIi Ta BUCBITIIIOIOTHCS KPUTEPIl
KJacudikanii Tpyr Ta eTamiB ypokiB HIMEIbKOT MOBH.

Ku040Bi ci10Ba: «koornepaTrBHE HaBYAHHS», «TPYIOBa poOOTa», ypPOK HIMEILKOT MOBH, TPyIia, yYCHb.
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AHHOTALMSA
A. JKKYKOBEIl. KOOITEPATUBHOE OBYUEHUE KAK UHTEPBEHIIMOHHOE MEPOIIPUSATUE

Crarbsl TIOCBSIIICHA aHATIM3Y TIOHIATHI «KOOMEpaTUBHOE 00yUYCHHE» U «TPYIIOBas paboTa» Ha YPOKEe HEMELKOIo
si3bika. Oco00e BHUMaHUE YIIeNICHO XapaKTepHbIM MPU3HAKaM OCHOBHOTO IPHHIIUIIA HCIIOJIb30BAHHS TEXHOJIOT Uil KooTie-
paTUBHOTO 00Y4YEHHS B MPOLIECCE COBMECTHOTO 00YUEHHSI, OCYIIECTBIICH aHAJIN3 «TPYIIIOBOTO 00YUEHHS» U paccMOTpe-
HBI OCHOBHBIC ITPUHINIIBI «KOOTIEPaTHBHOTO 00y4YeHUs» Takke B CTaTbe aHAIN3UPYIOTCSI METOBI IPYIITIOBOI padoTHI Ha
YPOKE M OCBEIIAIOTCSI KPUTEPHUHU KJIACCU(HUKAIIMK TPYTIIT M 3TAIOB YPOKOB HEMEIKOTO SI3BIKA.

Ki1ro4eBble €JI0Ba: «KOOIIEPaTHUBHOE 00yUEHHE, «TPYIIIOBast paboTa», ypoK HEMELKOTO SI3bIKa, TPYINa, yUCHHUK.
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YOK 811.111-043.84 M. KanawHukoBa

BUKIA0AY Kapeopu THO3EMHUX MO8
3anopizbro2o 0eparcasno2o MeouuHo20
YHigepcumemy

IHHOBAIIMMHA PEITPE3EHTALISI KOHIENTY LITERATURE
(HA MATEPIAJII AHIJIIMCHKOI MOBH)

Mana crartsa npucssiueHa pocinipkenHio koHnenty LITERATURE B pamkax cydacHoi KynbTypH. beszanepeuna
aKTyaJli3alis JTITepaTypH B )KUTTI CYCIIILCTBA 3aBXK/IM BHKJIMKATa HAyKOBHUI iHTEpEC SK A0 11 BHYTPIMIHIX IPOIECIB, TaK
1 10 11 BIUIMBY Ha CIIOBHUKOBHH CKJIaJl MOBH. MU MaeMO 3a3Ha4MTH, 110 yBara /0 MpoOJIeMH BIUINBY JIFOJCHKOTO (hakTopa
Ha MOBY 3pocina Ha pyoexi XX—XXI ct., Ta 1eif acleKT cTaB OJHUM 3 HaWBaKJIHMBIMINX Y JIHTBiCTUI. Mu BBa)kaemo,
o nocmimpkenns konuenty LITERATURE sik cknanoBoi yactunu Merakonuenrochepu CULTURE e akryansHum Ta
MIEPCIIEKTUBHUM. MartepiaioM HaIIoro J0Ci/DKEHHS CIIyTyI0Th MOBHI OJTMHUILL, BiliOpaHi 31 Creliali3oBaHiX CIIOBHUKIB
ueosorizmiB (Word Spy, Urban Dictionary).

Cporo/Hi 3Ha4Hy yBary KOrHITHBHUM JI0CJTI/PKCHHSIM ITPUIUISLIOTH Y CBOIX poOoTax Taki BueHi, sik: Aprionosa H. /1.,
Badymkin A.I1., Kaboruuceka C.A., 3amamii F0.A., Ky6psxosa €.C., Ilpuxogsko A.M., V. Evans, G. Harman, R. Jack-
endoff, G. Lakoff, R. Langacker.

Mera nossirac B Ttomy, 100 BusHaunTH crenugiky xonuenty LITERATURE, cnupatounch Ha Heonorizmu
aHMIchKoT MOBH. [0JI0BHE 3aB/IaHHS — JIOCIIANTH BUKOPUCTAHHS HOBUX TEPMIiHIB Ta 0COOIMBOCTI OpPMyBaHHS KapTHHU
CBITY @aHIJIOMOBHHX HOCIiB.

3aBaaHHsl JaHOi poOOTH IOJSTaE B aHANi3l HOBOI JISKCHMKH, IOB’S3aHOI 3 OCHOBHMMH TEHJICHLISIMH BIUIUBY
Cy4acHOI KyJabTypH Ha JiTeparypy, B akryanizarii koaunenty LITERATURE B cyuacHili aHITTiCBKii MOBI.

[TotpibHO 3a3HaYMTH, IO JTITEPATYpa 3aBXKIM BiAirpaBasa 3HAUYNLy POJIb y KHUTTI JIIOACTBA, aJKE 3aBISKH [[OMY
npOosIBY KyJIBTYpH OyJI0 BUXOBAHO HE OJHE MOKOIiHHS. Ha aib, ChOroaHi Bi3HAYAOTHCS TaKi TEHACHIIT y CIPUHHSTTI
Cy4acHOI KyJIBTYpH, sIKi HEJJOOLIHIOIOTh 3HA4YHY POJIb JITEpaTypH JUIsi CyCIUILCTBA Ta BBAKAIOTH 110 ()OPMY Mi3HAHHS
IIICHOCTI 3aCTapiior.

BaxximBuM € Toi (haxT, 10 TOJIOBHUM PE3YJIBTaTOM aHTPOIIOJIOTIYHOT HAPAaBIEHOCTI y BUBYCHHI Ta JAEMOHCTpaLil
JHTBICTUYHUX SIBUII € CIpo0a BIATBOPHUTH TIOOATBHY KapTHHY CBITY, sfika O MOBHICTIO BiOWBaNa BECh IUIACT JFOICHKUX
YSABJIEHB PO HABKOJIMIIIHIH CBIT, @ TAKOXK 3HAHHS TIPO CaMy JIFOIMHY, KOTpa cama 1o co0i € yHIKaTbHUM Ta CKJIa{HIM SBUILIEM.

Bimomo, 1110 OHSATTSIM «KOTHITHBHA JITHTBICTHKA» KOPUCTYIOTHCSI OCTaHHI IBAALIATH I1°SITh POKiB. BOHO BifkpuBae
HEOCSDKHI MOXKJIMBOCTI JIIsl BUBUCHHSI MOBH, KOHIENITYaJIbHUX CHUCTEM, JIFOACHKOI KOTHIIIi Ta 3arajbHOrO 3HAYCHHS
KOHCTPYKTIB. 3TiIHO 3 UMM HOHSTTSIMH B MOBI CTPYKTYPYIOThCS TaKi KOHLIENTYyalbHI Kareropii, sSK: IpOCTIp Ta yac,
MicIie Iif Ta mofii, OyTTs Ta MPOIeCH, PyX Ta MICIle, CHJIa Ta YHHHUKH [5, . 58].

CporozHi HAayKOBII JIWIUTA BHCHOBKY, IIO KOHIIENTH € pPE3yJABTATOM KOJIEKTHBHOI CBiIOMOCTIi, BHCTYIIAIOYN
JTUCKPETHOIO OMHHIICIO, «sKa 30epiraeThcs B HAIIOHAIBHIN MaM’ ATi HOCI{B MOBH Y BepOaIbHO MO3HAYEHOMY BUIIISID
[1, c. 29]. Ile cBiguUTH PO TE, IO B KOHIICNITAX 30epiracThCs HE JIMIIE IHANBIYaIbHUN TOCBI, ajie i 3HaHHS, 3arajibHi
JUTSL BCi€T JITHTBICTUYHOI CIUTBHOTH; BOHU «B SIKIMCh Mipi «KOJCKTHBHE HECBIJIOME» CydacHOTo CycHiibcTBay» [1, c. 28].
3a babymkianm A.Il., KOHIENT — 1ie TMCKpEeTHA 3MICTOBHA OAMHUIIS KOJIGKTHBHOI CB1ZIOMOCTI a00 i71eaIbHOTO CBITY, 110
30epiraeTbCsi B HAIllOHAJIBHIN I1aM’ATi HOCIS MOBH y BepOaJbHO BigoOpaxxeHoMY BUIVIIL [2, ¢. 74]. 3HadeHHsIM cioBa
BHCTYTIA€ KOHIICNT, «3aKpirIeHuid 3HakoM» [4, . 129]. [HIme Bu3HaueHH: IbOMY TOHATTIO Oyio HagaHo Kyopsikosoro O.C.,
y paMKax SIKOTO KOHLENT PO3MISAAETHCS SK ONEPaTHBHA OJMHUII MaM sITi, MEHTAJILHOTO JIEKCUKOHY, KOHIENTYalbHOT
CHCTEMH Ta MOBH, BCi€i KAPTUHHM CBITY, KBAHT 3HaHHs. HaliBa)XTUBIII KOHIIEITH BUPAXKAOTHCS B MOBI [3, ¢. 142].

Heo0xigHo 3a3HauunTH, 110 JIiTepaTypa BUKOHYE J1BI (QYHKIIT B KyJIbTYpi: iHpOpMaLifHy Ta €CTETHYHY; B HALLIOMY
JOCII/DKeHHI MM TIpHIUIsieMo Ounblny yBary ocTaHHid. CKJIaJHMM HpPOLECOM € IMPOTHO3YBaHHS IIONO0 Cy4YacHHX
JTepaTypHUX TBOPIB Ta JKaHPIB B3araii, aJpkKe MiAXiJ O TOTO, SIK Ma€ BUIIIIATH MUCTEUTBO, BKpail BiPi3HAETHCS Bij
ycTaneHoro OaueHHA I1i€i mpobdieMu. BimbIn Toro, 3aBIsSKM CydacHHM Mefia Ta ToOanbHii Mepexi [HTepHeT KOHIenT
LITERATURE 3a3Hae cTpiMKHX 3MiH 4epe3 TOH (akT, 10 BIUTMB ChOTOJICHHUX TEXHOJIOTH MOIMUPIOETHCS Ha BCi chepu
icHyBaHHsI colliymy. SIKk MU MOXKeMO OauuTH, 1li POLECH MPOAYKYIOTh HOBOTBOPHU Cy4acHOI aHIJIIHChKOT MOBH.

Sk MU MOkeMO Oa4yMTH, B MOBI 3’sIBWJIACSl BEJNMKa KIJIBKICTh HEOJOTI3MIB, SIKi [TO3HAYAIOTh HOBI JIiTEpaTypHi
xaHpu. Tak, HANPUKIIA, CIIOBOCIIONYYEHHS kmart realism [6] — niTepaTypHUil sKaHp, SIKMH XapaKTepH3y€EThCSI CTUCIHM
XapaKTepOM OIIOBITaHHS PO TOJOBHUX IIEPCOHAXKIB — MPEACTaBHUKIB POOITHHYOTO KJIacy B iX 300pakKeHH1 y BiAIOBITHIM
Henpe3eHTabeIbHIM CepeIOBUIIL; hysterian realism [6] TO3HAYAE KaHP, IKUH XapaKTEPU3y€ETHCS 3HAYHUM 00CATOM TBOPY,
JUHAMIKOIO JIi1, HEOPIAMHAPHUMH TePOSIMH 1 BIIXMICHHSIMH Bif JIiHi1 TOJIOBHOTO CIOXKETY.

3’SIBUBCSI JKaHP I1i7] Ha3BOO sick-[it [6], y sSIKOMY T'OJIOBHI IepOT CTHKAIOTHCS 31 CTPALTHIUMHU XBOPOOAMH, SIKi MOXKYTh
OyTu BOMBYMMU; HEOJOTI3M shtick lit [6] mo3HAYaE KaHP, B SKOMY aBTOP Y JYKE TUBHHM CIOCIO JITUTHCS i3 YMTAUEM
cBoiM pocBinom; lad lit [6] — 300paskeHHS KHUTTS HECTPUMAHHX Ta CaMOJIOOMBUX MOJIONUKIB. XYIOXKHI TBOPH, IO
HaTIFCaHI )KIHKaMU 1 BiIOMBAIOTH KHUTTS MOJIONOI arpeCUBHOI TepoiHi — 1e chick lit [6]; miTeparypa U 3aMiXKHIX KIHOK
oTpHMaja Ha3By mommy-/it [6]; MeMyapH, SKi HaIMCaHi KOJWITHIMH TOBIsIMH, Ha3UBarOThCs fart-lit [6]. Plutography
[7] — ue miTepaTypHWUii )KaHp, IPUCBIYCHNAHN KUTTIO 3aMOKHUX, BIIOMUX JIIOAEH. 3a JOIIOMOTOIO 3pOIICHHS CIIiB fraternity
Ta satire OyI10 yTBOPEHO HEOJIOTI3M ratire [7] — niTepaTypHUii )KaHp, SKUH BiI3ePKAIIIOE CBITOIVISI MOJIOANX JIFONIEH.
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[Toe3ist Takok Ma€ CBiii BIUTUB Ha PO3BUTOK CIIOBHUKOBOT'O CKJIAly CY4acHOT aHIITIHCHKOT MOBH: B PE3yJIbTAaTI 3TUTTS
JIBOX CJIIB Prose Ta poem yTBOPUBCS HEOJIOTI3M proem [6], sikuil I03HAYa€ OUTHIN BIpIIL, 110 MOETHYETHCS 3 MOCTHYHUMU
o0pazamu, Ta SIKOMY NIPUTAMaHHUK PUTM; piem (pi-+poem) [6]; Bipll, B IKOMY JOBKHHA KO)KHOTO CJIOBA BiAoBigae nudpi
B JICCSITKOBOMY PO3IIMPEHHI MaTeMaTHYHOTO TIOCTIHHOTO Mi; pi-ku [7] — 11e XOKy Ha TeMy MareMaTHYHOTO ITOCTIHHOTO ITi.
[Moesis, mo HamMcaHa Ha JialeKTi appoaMepHKaHIliB, OTpUMala Ha3By ebonic poetry [7].

Maemo 3a3Ha4YMTH, MO0 HE TaK JaBHO BHHHUKIIO 0araTo BHIIB TBOPIB, HAIPUKIA, HEBEIUKHUN 32 PO3MIPOM TBIp
Xy/JIOXKHBOI JITEPaTypu «JIErKoro KaHpy», siKuil OepyTh 13 cO0O0 Mij Yac MOJOPOKYBaHHS, OCOOJIMBO TOBITPSHUM
TPaHCIIOPTOM, HA3UBAEThCS airplane book [6]; 3aBmsku 3policHHIO ciiB autobiography ta pathology cBiT modauus
HeouoriaM autopathography [7)], skuii no3Hadae aBroOiorpadito JroAMHM, B sKiH 0ocoOnuBa yBara HpHIUIETHCS 1l
XBOpPOO1 UM MATONOTIYHUM BiIXWICHHSAM; cyberthriller [6] — «xiOepTpriuIep)», HACHUCHNH NPUTOIaMH Ta PO3IIOBIIAI0UHH
mpo cBiT KoMm’'torepiB. Carnography [7] (3pomieHHs CIiB carnage + pornography) — miTepaTypHHH TBip Ta iHIII
Marepiany, sKi IepenoBHEeH] clieHaMH BOWBCTB, KPOBOTIPOJIUTTS Ta HACWIUIS; HAJ3BUIAHO KOPOTKHUH JTiTepaTypHHUN TBip
MOYKe HasuBatucs micro-fiction [6]; nigglature [7] (3poieHHs ciB nigger + literature) — TBip XyJAOKHBOI JITEPATYPH,
HaIMCaHUH YOPHOIIKIPHUM aBTOPOM.

Bupasu 3 HaykoBOi (haHTACTUKHU TAKOXK YBIHIIUIM B Cy4acHy aHrniﬁCLKy MoBy. Hanpuxknan, white knowledge [6] —
e lH(l)OpMaIIISI oTpuMaHa 0e3 3aCTOCYBaHHsI OCOOIMBHUX 3yCHIIb; PO3yMHI p060Tn OTpUMalil Ha3By robo sapiens [6];
HeoJtori3M androbot [6] mo3Hadae GpaHTacTHUHY iCTOTY — HAMIBPOOOTA 1 HAIIBIIIONUHY, SIKa 3MOXKE MPAIFOBATH Ha IHIINX
TUTaHeTax.

daHTacTHYHA JIiTEpaTypa OTpUMajia i 1HITy Ha3By, 00 3poiieHHs ciiB fan Ta fiction npu3Besao 10 yTBOPEHHS
Heosoriamy fanfic [6]. Y TBopax HaykoBOi (paHTACTHKH HAPOTUBCS MPEeQiKC nano- , 10 O3HAYAE «MIKPOCKOIMIYHHUI
po3Mmip». Bin HaOyB HommMpeHHs B OCTaHHI POKH Y 3B’3KYy 3 MOXKJIMBOCTSIMH CTBOPEHHs 3apa3 ad0 B HaWOMmK4uid
yac (XXI cTomiTTss Ha3MBAIOTh «HAHOBIKOM» — nanoage [6]) MalnH, TpUIaaiB, IHCTPYMEHTIB, pedeil MiKpPOCKOITIYHUX
po3mipiB. B aHTITifiCHKiit MOBI PYHKITIOHYIOTB TaKi HEOJOTi3MH, sIK nanobot (nanorobot) [6], nanomachine [6], nanocom-
puter [6], nanotechnology [6], nanotube [6].

31aTHiCTh NHCATH KOMIIETEHTHO OTpUMalia HasBy text literacy [7]; OCHOBHA pPO3IIOBI/Ib, sIKa PO3KPHBAE ICTOPHYHUI
KOHTCKCT JIJIsl POMaHy, CIICHAPII0 UM IHIIIOTO TBOPY, HA3UBA€EThCs backstory [7]; cydacHa opma GOIBKIOPY, sIKa BKIIFOUAE
B ceOe aHEeK0TH, JKapTH, BUpa3H, MiCbKi Mi(u Ta icTopil, 0 MOXKYTh OyTH BHKJIaJeHI y GpopMi (HOTOTOKYMEHTIB, KOTPI
Oynu ckomiiioBaHi, oTpumaina Ha3By xeroxlore [7]. Knura crmoranis, nuctiB ¢otorpadiii Ta iHIIMX maM’sSTHUX pedei
Ha3UBaeTbCs memory book [6]; Heomorism bookling [6] mo3Havae KHUTY HEBEMHUKOTO (hopmary, odcsrom 50—100 cTopiHOK;
KHHATQ, KA KYITy€ThCS OaraTbMa JIFOIbMH, ajie PiIKO YATAETHCS A0 KiHILI, Ha3uBaeThCs unread bestseller [ 7).

Heonorism lad mag [6] no3Hauae xypHal, B sIKOMYy 310paHi Marepiajiu Ha TEMH, I[iKaBl I MOJIOAMX YOJIOBIKIB;
mythic arc [6] — 1ie ONOBI/b, CIOXKET MICTHYHOTO XapakTepy; JCTCKTUBHI, KPUMIHaJIbHI POMaHH 3 TOJIOBHOIO JIIFOYOIO
0C00010 — Cy4acHOI0, HE3aJIEIKHOI0, LIJIECIPSIMOBAHOIO JKIHKOIO — OTPHMAJIX Ha3BY tart noir; clieHapii, caTUpUYHi TBOPH Ta
OITOBIJJaHHS, HAIKCaHI TPYIOI0 MUCEMEHHUKIB, 1€ — table writing [ 7], Xya0XHIH TBip, 3a SIKUH IIeBHA KOMITIAHisI IPOTIOHYE
TPOIIOBY BUHATOPOY B pa3i AOIaBaHHA 0 CIOXKETHOI JIiHIT MaTepialiB mpo MPOAYKILIO i€l KoMTaHii, — fictomercial [7].

BmmB neskux TBOpIB MOKHA Ha3BaTH HE MPOCTO CHWIBHMAM, a JOJCHOCHHM. llicis myOmikamii KHATH
amepuKaHcbkoro nucbMenHuka Jlyraca Kymnenna «Generation X» npo aMeprKaHCbKY MOJIOJb Ha3Ba 1€l KHUTH CTAE
caMOI0 NOMYJISIPHOIO Ha3Boto HoBoro nokouiHHs CIIIA (BoHa yacto dyHKIiOHYE B ckopoueHiil popmi — Gen X [6]), a aust
[I03HAYEHHS MTPEACTABHUKIB IIbOTO TIOKOJITHHS Oyiu cTBOpeHi noxiaui Generation Xer, Gen Xer, Xer [6].

«Tappi IoTTep» — cepist i3 cemu (aHTACTUYHUX POMaHIB aHMIiicbkoi nuchbMeHHuIl [xoan Poyminr. Hanmipae
3axoruieHHst TBopamu 1. Poyuminr mpo T'appi [lortepa orpumano Ha3By pottermania [6], y cBOIO Yepry JIIOAWHA, SKa
3axoIuTioeThest TBopamu mpo ['appi Ilorrepa, HasuBaetbes Potterhead [7]. IloTTepomanis oxommia BECh CBIT 1 10 Hel
CXUJIbHI HE TUIBKH JIiTH, a i gopocii. Jly)ke TuBHA 1/1es IPHUIIIIIa B TOJIOBY KEPIBHHUIITBY YHIBEPCHUTETY MicTa Ajernaina.
i 3apaxkeni cunpomoM ["appi [lorTepa BueHi BUPIILIMIN BBECTH Y IPOrpaMy HaBYaHHs Kypc «HapyBaHHS 1 IaMaHi3M».

[epernsHyBIIN Ta MPOaHAi3yBaBIIM BUIIEHABEAECHI HOBOTBOPH, MM MOXEMO 3pOOMTH BHCHOBOK, I10 KOHIIETIT
LITERATURE Bep0aimi3yeTbcsi B aHITIHCHKIM MOBI CydyacHHX HOCIIB, y TEpIIy 4epry, 3aBIsSKH HOBHUM >XaHpaMm, SKi
BHHHKAIOTh YepEe3 BIUIUB HOBUX TEXHOJIOTIH Ta TeHAeHLIH. My BBaXkaeMo, [0 caMe Penpe3eHTallisi HOBUX JIITepaTypHUX
xcaHpiB € HaOi7bII BINTHBOBUM CITOCOOOM ITOTIOBHEHHS CIIOBHUKOBOTO CKIaty AHIIIIHACHKOT MOBH, CaMe TOMY HaiOiTpIIIa
KUIbKICTh HaBEICHUX HAMHU nannamB TMPHCBSYCHA HOBHM HAMPAMKaM y mTepaTypl

Bennke 3HaueHHs1 MAlOTh 1 Cy4acHi XylOXHi TBOPH y npoue01 ananizy xonuenty LITERATURE uepes Te, 1o
BOHHU IOCTa4alOTh Y MOBY HOBOTBOPHM Ta JE€MOHCTPYIOTh BIUIMB JITEPaTypy Ha XKHUTTS, PO3BUTOK Ta €MOLIWHHNA CTaH
monunan (Generation Xer, Gen Xer, Xer, pottermania, post-Potter, Potterhead, Twilight mom), TaKUM YUHOM, MU 6a9UMO
migrBepmkeHHs akryanizanii kornenty LITERATURE B cyuacHiii aHITTiCBKi MOBI.

Bes3zamepeunnm € Toi ¢akT, M0 JiTepaTypa Bilirpae BayKIUBY POJIb y KHUTTI JIOACTBA — Y MPOIECi BUXOBAHHA
0araTo MOKOJIIHb CIUPAINCS Ha KpaIlli JiTepaTypHi TBOpU. AJle, Ha JKajib, CbOTOIHI MU CTHKAEMOCS 3 MapagoKCOM —
32 HAasBHOCTI BEJIMYE3HOI KIUIBKOCTI PI3HOMAHITHUX MOXJIMBOCTEH CTBOPIOBAaTH, YUTAaTH Ta HPOCIYyXOBYBaTH,
MIOIIMPIOBATH JIiTEpaTypHi TBOPU (€JIEKTPOHHI T'a/PKETH, BIpTyasibHI Oi0OMiOTEKH), poJb JITEparypd B CydacHOMY
CYCIUIBCTBI TIOCTYNOBO 3HHXKYETHCS.

[NepcrieKTHBH MOAAIBIIIOT0 AOCIKEHHSI 3yMOBIICH] CTPIMKMMH TEMITAMH ITOTIOBHEHHSI JIGKCHIHOTO CKJIa Ty aHIIIIHCHKOT
MOBH HOBHMH CJIOBaMH 3i cepu niteparypu. Came TOMy JOIIBHIM € KOTHITHBHHIN aHAajIi3 HEOJOTi3MiB, MOB’3aHMX 3
OCTaHHIMH TEHJICHIIISIMHU B JIITEPATypi, sIKKit tonoMoxe chopmyBary Oinbiin Toune ysiBinenHs mpo kontent LITERATURE.
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AHOTaIisA
M. KAJIAITHUKOBA. IHHOBAIIMHA PEMPE3EHTAIISI KOHLENTY LITERATURE
(HA MATEPIAJII AHJIIMCBKOI MOBH).

CrarTio NpUCBSYEHO BUBYCHHIO iHHOBaliiHOI aktyaunizanii koHuenty LITERATURE na marepiani aHrmiichkol
MOBHU. YBara NpUAUISETHCS OCOOIMBOCTSAM 3MiH, 3a(DIKCOBAaHMX y MOBI 3 ypaxyBaHHSIM TEHJEILil, XapaKTepHHUX JUIs
Cy4acHOI KyJNbTYpH. Y CTaTTi aHANI3ye€ThCS IMOHATTS «KOHIENT» y paMKax Cy0’€KTHMBHOTO 3aKpIIUICHHS CMHCIY 32
JIEKCHYHIMH OJIMHHUIIIMHI — HEOIIOTI3MaMH, a TaKOXK po3risaaeThest BepOaizamist kornenty LITERATURE na matepiarmi
OIIMCOBOTO aHAIII3y CIOBHUKOBUX AC(iHININA Ta METOMY CYHiTbHOI BUOIPKH.

Ku11040Bi c/10Ba: KOHIICTIT, HEOJIOTI3M, JIiTeparypa, KyJabsTypa.

AHHOTAIUA
M. KAJTAITHUKOBA. THHOBAILIMOHHAS PEITPESEHTALIMSI KOHIEIITA LITERATURE
(HA MATEPHUAJIE AHIJIMACKOI'O SI3BIKA)

Crarbd MOCBSILEHA M3YYEHUI0 MHHOBAlMOHHOM akTyanu3anuu koHnenta LITERATURE na wmarepuane
AHIIMHCKOTO s3bIKa. BHUMaHMe yemnsieTcsi 0cOOCHHOCTSIM M3MEHEHUH, 3a()MKCHPOBAHHBIX B SI3BIKE C YYETOM TCHACHIINH,
XapaKTepHBIX ATl COBPEMEHHOM KylbTyphl. B cTarbe aHaIM3UPYIOTCSI OCOOEHHOCTH TOHSATHS «KOHLENT» B paMKax
CyOBEKTHBHOTO 3aKpEIUICHUS] CMbICIIA 32 JIGKCHYECKUMH €IMHHWIAMH — HEOJOTM3MaMH, a TaKXKe paccMaTpHUBacTCs
BepOanm3anust koHienta LITERATURE Ha marepuane ciioBapHbIX Je(GUHHULINIT 1 METO/IA CIUIOLTHONW BBIOOPKH.

KirodeBble ci10Ba: KOHLIENT, HEOJIOTHU3M, TUTEPATypa, KyJIbTypa.

Summary
M. KALASHNYKOVA. INNOVATIVE REPRESENTATION OF THE LITERATURE CONCEPT
(ON THE BASIS OF THE ENGLISH LANGUAGE)

The article is concentrated on the study of innovative actualization process of the LITERATURE concept on the
basis of the English language. The article deals with the peculiarities of innovations in the vocabulary taking into account
characteristics typical for the modern culture. The article presents information considering «concept» notion in terms of
individual meaning fixation related to lexical units — neologisms and special attention is given to the LITERATURE con-
cept verbalization on the basis of the descriptive analysis and continuous sampling method.

Key words: concept, neologism, literature, culture.
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YK 81°42:821.133.1-312.9 l. KpuBeHeub

acnipanm kageopu meopii, npakmuxu
ma nepeknady panyy3vKoi Mosu
Hayionanvnozo mexniunozo
yuieepcumemy Ykpainu

«Kuiscokuti nonimexuiunuil
incmumym imeni leopsi Cikopcokoeon

KOMYHIKATUBHA CIIEHU®PIKA MOBJIEHHEBUX AKTIB PEITPEZEHTATHUBIB
Y TBOPYOCTI BEPHAPA BEPBEPA

Posramy)keHHS T0CHTiTHUIBKOI MapaJurMHi KOTHITONOTI{, MparMaTHKH, JTIHTBOIIOCTUKHA 00YMOBIIIOE 3aCTOCYBaHHS
KOMIIJIEKCHOTO TIJXO/My /0 BUBYEHHS XYIOXKHBOTO TEKCTY SIK CKJIaJ0BOI JiTeparypHoro auckypcy. CrpsMoBaHiCTh
Cy4acHHMX HayKOBHMX PO3BIJIOK Ha aHaji3 MparMaTHYHUX OCOOIMBOCTEH OCTaHHBOTO BU3HAYAa€ HEOOXIAHICTh BKITFOUCHHS
TaKUX JOCHIKEHb 10 HampsMy KOTHITHBHOI JIIHFBOIIOGTHKHM. BWBUEHHSIM JIIHTBICTUKH XYIOXXHBOTO TEKCTY SIK
ImocepeTHIKa KOMYHIKaTHBHOI CUTYallii 3aiiMaiuch Taki Haykosi, sk: H.Jl. Apytionosa, JK.B. byus, T.B. /Ipobumesa,
LI. €pmonenxo, I.51. Mopsxkina, O.0. [Toromaprosa, O.0O. CexniBanosa, [.B. CmymmHachKa, JK.€. @omivona, T. FOpunmmH,
T.A. Ban Jleiik, JIx. Ceprnb Ta iH.

Jloci/pKeHHsT  Xy/JIOKHBOTO TEKCTy B Me)KaxX KOTHITMBHOI IapajurMu 3HaXOAUThcs Yy (QOKyCl CydacHHX
JIHTBICTUYHUX 3alliKaBJICHb, 1110 00yMOBJIIOE€ AKTYAJIbHICTH HAIOT HAYKOBOT PO3BIIKH.

3a MeTy BHCYBa€EMO BHM3HAUCHHSI KOMYHIKaTHBHOI Crieli()ikKi MOBJICHHEBUX aKTiB PEIIPE3CHTATHBIB Y TBOPYOMY
TOpoOKy (paHITy3pKOTO TUChMeHHNKa-(haHTacta beprapa BepOepa.

JlocsTHEHHS TOCTaBIIEHOT METH Nepedadae BUPIMICHHS TAKNX 3aB/IaHb:

— OKPECIIUTH TEOPETHYHI 3aca il BUBYCHHS KOMYHIKaTHBHOI OpTaHizallii XyI0’)KHbOTO TEKCTY;

— BU3HAUUTH IIParMaTu4yHUIl MOTEHIiall OJTHOTO 3 THUITIB MOBJICHHEBHX aKTIB, @ CAMe — PEIPe3eHTATHBIB;

— BUSIBUTH 3aJICXKHICTh KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTHYHOT CBOEPIHOCTI 00’ €KTY JOCII/PKEHHS BiJl )KaHPY HAayKOBOi
(anTacTuky.

O0’€KTOM JI0CITI/DKEHHS BUCTYTIAE IPArMAaTHYHUH KJ1ac peTIpe3eHTaTHBIB, PEaTi30BaHNX Y KOMYyHIKaTHBHHUX aKTax
HayKoBO-(haHTacTHIHHX pomaHiB b. BepGepa.

Marepiaom HayKOBOi pO3BiIKHU cIyTryioTh poManu b. BepOepa, mo HanexxaTs 10 )KaHpy HayKOBOI (PaHTACTHKH.

IHTeprperalisi Xyl10KHbOTO TEKCTY SIK KOMYHIKaTUBHOTIO SIBUIIA HE € HOBOIO, IPOTE MiJXOJM 10 OCMHCIICHHS
ABTOPCHKOI KapTHHHU CBITY, TOJOBHOI i/1€1 TBOpPY, PO3YMIHHS 1IOCTMIII0 MHChMEHHHUKA IEpen0avaroTh 3aCTOCYBaHHS
HOBHX METOJIMK Ta MDKAMCHMIUIIHAPHHUX 3yCHJIb. KOMYHIKaTMBHO-IIparMaTUYHHUN MiAXiJ O BHBYCHHS XyHLOXKHBOTO
TeKcTy Oa3yeTbCsl HA TPUPIBHEBiM Mojelni: agpecaHT — TEKCT — ajJpecar, CKIaJHUKN SKOi HepO3pHBHO IIOB’s3aHI Ta
3a0e3MeYyIoTh BTIUIEHHS KOMYHIKaTHBHOI B3a€MOIii (iHTepaKui'l') AK «OfHi€] 3 HAMBAXIMBIMINX KaTeropii JCKYPCY»
[4, c. 96]. HpaFMaTI/I‘{HI/II/I ACTEKT JOCTIHKCHHS JITEPaTypHOTO IHCKYpPCY nepez[Gaqae 3aCTOCYBaHHS TpI/IplBHeBOI
CXeMHU aHaji3zy MOBHOI aii (JIOKyLis, LIIOKYIis, nepnoxyum) 3aMPOIOHOBAHO] AHIIIChKUM (I)IJ'IOCO(I)OM i JOTiKOM
Jlx. Ocrinom, Ta xnacudikamii MOBIEHHEBUX akTiB (nami — MA) 3aiexHO BiJ IJUIOKYTUBHHX IIJICH, BIIPOBAJHKEHOT
Jlx. Cepiiem, sika BKITIOYA€ pENPE3CHTATHUBH (TTOBIJOMIICHHS ), TUPEKTHBHU (HaKa3W, MUTAHHsI, IIPOXaHHS TOIIO), KOMICHBH
(oOiIsIHKH), eKCIIPEeCHBH (aKTH BHOAYCHHS, BISYHOCTI TOIIO) 1 IeKiIapaTuBy (IpU3HAUYCHHS Ha [MOCaxy, HaliMEHYBaHHS
tomo) [5, c. 181-188]. IcHytoTh # iHIII TIIXOMW IO THIIONOTIi MOBJICHHEBHX aKTiB, a caMe: Ha OCHOBI CEMaHTHKH
niecniB (xmacudikarmis A. BexxOnunpkoi); gieciaiB MOBICHHEBOI TiSUTBHOCTI aHITIMCHKOI MOBH, SIKI MOXYTh BKHBAaTHCS
nepdopmarusuo (T. baiumep 1 B. BpeHHeHTys1b); Ta BllacHe MOBJICHHEBUX JIill, JutoKyTHBHUX akTiB (B. Bornanosa).
Icnye Takox kinacudikaris xanpoBux tumie MA Jlx. Ceprs, ska BpaXxoBye NMEBHI KpUTepil IJUIOKYTUBHOT CHIIM, METH
criyKyBaHHs. JlOCIITHUK BHOKPEMITIOE TaKi >KaHPOBI THIIH MA:

— BEpAWKTUBY (3aCyIKCHHS, BUIPABIAaHHS Ta iH.);

— eK3epCUTHBH (HaKa3M, BUMOTH TOIIO);

— KoMicuBH (OOIISTHKH, JeKIapalrii Ta iH.);

— OexabiTBH (BUOAYEeHHS, MOOAKAHHSI TOIIO);

— penpe3eHTtaruBH (KoHcTaranii, mporuoswu) [1, c. 193].

Po3rsiaroun TeKeT, XyI0XKHIH BKJIIOUHO, «SIK TOCEPEAHUK iHpopMaliiiHoro oOMiny Ta BIutuBy» [4, ¢. 75], B Hawmii
poOoTi Mu 3ificHI0OEMO cIpo0y BUBUCHHS KOMYHIKaTHBHO-TIPArMAaTHYHUX 0COOMMBOCTeH MA He TUTBKH B iaJIOTi9HOMY
MOBIICHHI TIEPCOHAXKIB, ae i PO3IITHEMO iHII TEKCTOBI €IEMEHTH PEMPEe3eHTATHBHOTO XapaKTepy, INIOKyTHBHA METa
AKHX CIIPSIMOBaHa Ha YuTavda-penumienta. [1ig penpeseHTarnBaMu MU po3yMieMo KaHpoBHHA THII M A, IKHii peai3yeTbes B
Me)Kax TaKUX KOMYHIKaTUBHUX CUTYallil, sIK HOBIAOMJICHHS, TBEPKEHHS, KOHCTATALli{, OIIUCH, TOSICHEHHSI, IEPEKOHAHHS
TOIIO. AHaJII3 TEKCTOBOI TKAHMHM POMaHIB CydacHOTo (paHIly3bKOro nuchbMeHHHKa bepHapa BepOepa, siki Hayiexarb
JI0 JKaHPY HayKoBOl (DaHTACTHKH, BHSBUB IPOBIJHY KOMYHIKaTHBHY pOJIb NPAarMaTH4yHOIO KJacy pPENpe3eHTaTHBIB
(«xoncrarusiB» y k. Cepns, [T ITouenmosa, K. baxa Ta P.M. Xapnima, H.A. Kominoi, «aceprusiB» y k. Jliua) y
MA TtBOpY. [TocmyroByrounce HanparroBanHAMHA T.T. Bpabensi, 0CHOBHY MeTy pemnpe3eHTaTHBIB yoadyaeMo y BUPaXCHHI
«3000B’513aHb 1 HEPEKOHAHD, SIKi TPUIMAIOTHCS MOBLIEM 010 ICTHHHOCTI IEBHOTO CTaHy CIIPAB Ta MPOIMO3HIIIOHATFHOTO
3MicTy» [2, c. 45].
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YpaxyBaHHs )KaHPOBOI crielu(iky TOCIIHKYBAHUX POMaHIB, a caMe — MOETHAHHS B HUX XY/IO’KHbOT'O BUMHCITY Ta
HaykoBuX (hakTiB a0 Teopii, 00yMOBIIIOE€ BUKOPUCTAHHS B TEKCTAaX TBOPIB BEJIMKOI KUIBKOCTI MOSICHEHB, OOIPYHTYBaHb,
IIpe3eHTalii, nosigomiens tommo. Hanpuknan, y pomani b. Bepoepa «Les Thanatonautes» po3yMu 0lHOTO TOJIOBHOTO
repost PO XapakTep 1HIIOTO MU PO3IISIAEMO IK MA penpe3eHTaTuBYy:

Raoul Razorbak, cependant, n'était jamais a court d'arguments. Il me raconta avoir lu dans des journaux
qu'apreés un coma des gens se réveillaient et racontaient des histoires extraordinaires. Ces rescapés prétendaient
avoir assisté a des spectacles étranges. Ills n'avaient pas vu de barques ni de serpents cracheurs de feu mais d'atti-
rantes lumiéres 2, c. 38].

B ananizoBanomy ypuBKy Bupas étre a court d'arguments (GyTH 11o30aBICHUM apTyMEHTIB — TYT 1 JjaJii Iepekiaz
Ham. — [K.), 0 BXKUTO y 3amepeuHiii opmi, CIyrye Juisi CTBOPEHHS BHYTpIlIHbOro moptpery Payns PasopOaxa,
SIKOTO TIPEJCTABIICHO SIK JIOAWHY CEPHO3HY, CXWIIbHY 0 MIATBEPIUKCHHS CBOIX CIIB YM JONYyLICHb. Tak, CIHPAIOYHCh
Ha TeBHE iH(opMmamiiiHe mxepeno (des journaux), IepcoHa)keM HaBeneHi (pakTH, MO MalOTh CTOCYHOK IO HayKOBO-
JIOCITITHOT Teopii JIBOX TOJOBHHUX I'epOTB — ICHYBaHHSI [103a3€MHOTO JKUTTS Ta PeIHKapHALLis JIFOCHKOT Iy MTICIIsl CMEPTI.
[iutokyTHBHA MeTa IbOTO KOMYHIKaTHBHOTO aKTy, a CamMe IePEKOHAHHS, BTUIIOETHCS 32 PaXyHOK IEPENiKy MPOYMTaHHX
Paynem Bimomocteii: apres un coma des gens se réveillaient et racontaient des histoires extraordinaires (Micisi KOMA
JIFOZTM TTPOKHUIAIOTHCS 1 PO3IIOBIIAI0TE HEMMOBIpHI icTODIi), avoir assisté a des spectacles étranges (mobdaunny AUBHI pedi),
n'avaient pas vu de barques ni de serpents cracheurs de feu (He 6aunnu aHi YOBHIB, aHi 3MiiB, IO AUXAIOTH BOTHEM), a
TaKOX BXKUBAaHHAM Ji€cioBa prétendre — «affirmer quelque chose, le donner pour vrai» [6], axuiif Mae ceMy TTepeKOHAHHS.
BukopuctanHs B HaBeAeHOMY (parMeHTi Jiekcem extraordinaire — adj. («IMBOBWXHUI») Ta éfrange adj. («AMBHUIN)
peaiizye B KOHIICTITyalbHOMY mpoctopi TBopy TekcroBuil koHient HE3BITAHICTD, a BKuBaHHS CIIOBOCIIONYYCHHS
((ppazeomnoriunoro 3poiieHHs ) serpents cracheurs de feu («3Mil, IO TUXa€ BOTHEM) peati3ye B MOBJICHHI IICBHY ipOHIIO,
HaCMIIIIKY, SIKa MOJIATA€ Y BBEACHHI ippeabHOTO TIOHSTTS B KOHTEKCT HAYKOBOTO MOBJICHHS.

Baromum mrabenem reHe3m TUMoONorii MA CTamo MOJOKEHHS MPO iHTEPAaKTHICTh KOMYHIKAIlil, BUBUCHHS SKOI
nependadae ypaxyBaHHS yMOB B3a€MOJIi1 M’k KOMYHIKaHTaMH Ta BU3HAYSHHS OCHOBHHX ITapaMeTpiB KiIacu(ikarlii akTiB:
yac 3A1HCHEeHHs i1, OpieHTallisl Ha KOMYHIKaHTIB Ta ()yHKIIIOHAIbHA Opi€HTAallis (KOTHITHBHA, 0cOOUCTA, aKkilioHabHa). Ha
nymky T.T. Bpabens, sikuii g0oCIipKyBaB CJIOBOTBOPYY IParMaTuKy B Cy4acHil aHIIIHCBHKii MOBi, MA penpe3eHTaTnBiB
«HaMeHIe IMOB’sI3aHi 31 CTaTyCOM KOMYHIKAaHTIB», a/pKe iX IJUIOKyTHBHOIO METOI0 € HpOCTO meperaya iHgopmarii
[2,c.51]. Y Hamiit HayKOBi# pO3Bi Il MU HE MOYKEMO ITOTOAUTHUCH i3 TAKUM TBEPKCHHSIM BUCHOTO, aJ1KE JKaHP (PaHTACTHKH,
30KpeMa HayKoBoOi, mepeadadae iMIDTIKAIiI0 Y TBOpaX HayKOBUX TBEPIDKEHB, TEOpill, PaKTiB, SKUMH BOJOMIFOTH BYCHI
Ta JOCHTITHUKH, HAMAralodyuch JOHECTH IO CHenn(idHy CKIAIHY 3a 3MICTOM iH(OpMAIliI0 3BUYafHIUM JIIOIIM, IO HE
BOJIOJIIIOTH aHi By3bKOCTICI[Ia]II30BAHUMH 3HAHHIMU 3 ITi€T rany3i, aHi TepMIiHOJIOTI€0, TOOTO BiIOYBA€THCSI KOMYHIKAIis
MIX FepOsiMH, sIKi 200 PI3HOTO COLIIaIBHOIO CTATYCY, 00 PI3HOTO OCBITHHOTO CTYIEHIO, 200 3 a0COIIOTHO PI3HUX raly3ei
JIIOJICBKOT JTisutbHOCTI. KOMyHIKaTHBHA KOMIIETEHTHICTD JISSIKUX IEPCOHAXIB, a caMe HAayKOBIIIB, Ma€ CBOI IparMaTuy4Hi
0COOJIMBOCTI, AKi BiJOOpa’KaroTHCsl HA BCIX PIBHSAX MOBHOI CTPYKTYpH: (DOHOJOTIYHOMY, MOP(OJIOTIYHOMY, TEKCHIHOMY
Ta CHHTaKCHYHOMY, i caMe B CYKYIHOCTI BTUIFOIOTH 33JlyMaHHil aBTOPOM NEpIOKYTHBHHH e(eKT. Po3misHeMo ypHBOK
3 HaykoBO-(aHTacTHYHOTO poMany b. Bepbepa «Le papillon des étoiles», B sikoMy ToOMOBHHI repoil — AOCHITHUK [B
Kpamep — HamaraeTbcst HOSICHUTH Maii0y THLOMY crioHcopoBi ['abpiento Mak Hamapi, Minbsipaepy, 1110 He Ma€ creliaibHoT
OCBITH 3 JIaHOTO (haxy, MPUHIIMIT 1ii KOCMIYHOTO KOpaoisi, SKMi BYCHUH Mpi€ 3aIlyCTUTH B KOCMIYHY MaHJPiBKY.

— C’est énorme ¢a. Vous étes sir qu 'un vaisseau spatial peut atteindre une vitesse aussi faramineuse ?

— Bien sar. Tout d’abord, une fois qu’'un corps est lancé dans ’espace, il ne ralentit pas, il continue a la vitesse
donnée par limpulsion de départ. Il n’y a pas de freinage parce qu’il n’y a pas de frottement avec [’air ni de gravi-
tation. Ce qui ralentit une bille qui roule sur la Terre c’est |'air et la pesanteur. Mais une bille dans le vide de [’espace
continue a la méme vitesse jusqu’a ce qu’elle soit stoppée (1, c. 21).

[epnoxyTuBHuii eexT 11boro MA, a came po3’ sICHEHHs Ta IEPEKOHAHHSI, JOCSTaEThCS, MIEPIL 32 BCE, BAKOPHUCTAHHM
IIPOCTOTO HEMOIIUPEHOTO PEUSHHSI, 10 CKIIaJa€ThCs 3 OJIHIET IEKCEMU, a caMe — IPUCIiBHUKA bien siir — adv. («(3BUYAHOY ),
IIparMaTUyHe 3HaYCHHs SKOTO — I ITBEP/PKCHHS TyMKH CIiBpOo3MOBHUKA. OOTPYHTYBaHHS CBOET JyMKH TepO TTOYMHAE 3
Bupasy Tout d’abord («mepi 3a Bcey), IKHI BKa3ye PENUIIEHTY Ha MHOKHHHICTD apTyMEHTIB, AKi OyIyTh HaBEICHI, 110
BOIHOYAC HAJIAIITOBYE HA MPAaBIUBICTh MOHaNbIIoOi iHpopmarii. 1IInsgxom BUKOpUCTAHHS aHTUTE3H i/ ne ralentit pas, il
continue a la vitesse donnée (BiH He CIIOBUIBHIOETHCS, a MPOJIOBKYE PYX 13 3aaHO0 MIBUJKICTIO) AOCIITHHUK 3alepedye
NPUITYILEHHS CBOTO CIIIBPO3MOBHUKA, aJI€ BOJIHOYAC BUIIPABJISIE HOTO, 1€ TOSICHEHHs1. Takoro sk MpUHIMITY IEPEKOHAHHS
JIOTPUMYETHCSI MOBEIlb 1 B HACTYITHOMY pedcHHi: I/ n’y a pas de freinage parce qu’il n’y a pas de frottement (Hemae
rajJbMyBaHHs, aJUKe HEMA€E TePTs), IparMaTHIHNAHN e(DeKT SIKOTO MiJCHUITIOETHCS TIOBTOPEHHSIM 0€30C000BOT0 3BOpOTY il Yy
a B 3amepeuHiii popmi. Brumms Ha cBimOMIcTh aapecara, TOOTO MEPIOKYIIis, HEMOKIUBHUI 0€3 TpaMaTHIHO MPABIIFHOTO
pedeHHs i3 meBHAM 3MicToM. OHNM i3 TAKUX TPaMaTHIHUX 3aC00iB MOKe Oy TH KOHCTPYKIIiS mise en relief, IO CIyTY€ IS
CMHCJIOBOTO BHIIICHHS MICBHUX YaCTHH PCUCHHsI, caMe ii aBTOp BUKOPUCTOBYE B HaBeneHomy npuknami: Ce qui ralentit
une bille qui roule sur la Terre c’est I’air et la pesanteur. Ha nexcnyHoMy piBHI HallBaromimuii nparMariaHui edexr
MIEPEKOHAHHSI JJOCSATAETHCS IIUISIXOM BUKOPUCTaHHS y MA J0ciiHUKa HayKoBOI TEpMIHOJNOTIT: corps n. m., impulsion
(n. f.) de départ, freinage n. m., frottement n. m., gravitation n. f., bille n. f., vide (n. m.) de [’espace, a TakKOX JIEKCHIHNX
MOBTOPiB. BapTo BiAMITHTH, IO 3BYKOBHH ITOBTOP SK OAWH i3 3aCO0iB BTUICHHSA JUTOKYIIi MPEACTABICHO TaKOX i Ha
(oneTHuHOMY piBHI, a came —penyutikaiiero Gouem [gr/, [fr] [r] (freinage, frottement, gravitation, départ, ralentit,
roule, Terre, I’air, pesanteur), mo, Ha nymMKy JI. Marpko, € OHUM 3 HAUBKIIUBIIINX 3aC00IB €MOITIHHO-€CTETHIHOTO
BIUTMBY B XyJIOKHBOMY AHCKypci [3, ¢. 32].
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OTKe, IpOBeNIeHE JOCIIKEHHsI KOMYHIKaTHBHOI crielidiku MOBICHHEBHX aKTIB PEIPE3CHTATHBIB, 3/1iIHCHEHE HA
marepiaii TBopuocTi b. Bepbepa, BusiBuI10, 1110 UIOKYIIiS MpoaHaiizoBaHux MA, a came — po3’ICHCHHsI, TIPE/ICTABICHHS
iH(opMalii, NepeKoHaHHs, peai3yloThCs 3a PaxyHOK JIOKYIi, sika, B CBOIO 4epry, IMIUIIKYy€ 3aCO0M BCIX YOTHPHOX
PiBHIB MOBHOI CTPYKTypH. TakuM 4MHOM, HaMH OyIJI0 BIAMIY€HO BUKOPHCTAHHS JIECHIB, SIKi 32 CEMAaHTUYHUM 3HAYCHHIM
BITHOCHMO IO KaTeropii perpe3eHTATHBIB, a TAaKOX BKUBAHHSA (HPa3eoNIOTi3MIB, CTHIICTUIHOTO 3ac0o0y aHTHTE3H,
JIEKCUYHUX Ta (OHETHYHHUX IIOBTOPIB, AKIEHTYBaHHS yBarW Ha IIEBHUX WIEHAX PEYCHHS 3aco0amMu (paHIly3bKOl
rpamaruki. Ha cuHTakcCMYHOMY PiBHI KOMYHIKQTHBHO-TIParMaTu4Hy Crediky MaroTh MPOCTI HEMOIIMPEHI PEUSHHSI.

[epcrieKTHBHUM JUIsi OAAJIBIIOTO JOCIIDKSHHs BB)Ka€MO BUBUCHHS 1HILIUX THUITIB MOBJICHHEBHX aKTIB Y MeXax
PI3HMX MOBJICHHEBHUX JKaHPiB Ha Marepiaii TBopuyocTi b. Bepbepa.
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AHoOTaIisA
I. KPUBEHEIlb. KOMYHIKATUBHA CIIEIIU®IKA MOBJIEHHEBUX AKTIB PEIIPESEHTATHUBIB Y
TBOPYOCTI GEPHAPA BEPEEPA

VY crarti po3mIsHYTO MparMaTHYHKEA MMOTEHIlia)l OHOTO 3 BH/IIB MOBJIICHHEBUX aKTiB, & CAME — PEIPE3CHTATHUBIB.
VYpaxoBaHO 3aJIe)KHICTh KOMYHIKaTHBHO-IIPArMaTHYHOI CBOEPIAHOCTI 00 €KTY JOCHI/DKEHHS BiJl JKaHPy HayKOBOI
(anTacTuky, SIKUH npenacrasieHo TBopaMu bepHapa BepOepa. BusnaueHo ocoOnmmBoCTi M0OYI0BH MOBICHHEBHUX aKTiB
PETpEe3eHTATHUBIB Ha BCIX PIBHAX MOBHOI CTPYKTYPH.

Kio4oBi ciioBa: MOBJICHHEBHI aKT, PENpPE3eHTATHB, KOMYHIKATHBHO-TPArMaTU4YHA CBOEPIJHICTh, HAYKOBA
(anTacTuka.

AHHOTAIUA
HN. KPUBEHEIl. KOMMYHUKATHUBHASI CIIEHHIU®UKA PEUEBBIX AKTOB PEITPESEHTATUBOB B
TBOPYECTBE FEPHAPA BEPBEPA

B crarbe paccMOTpeH IparMaTuuecKUi MOTEHIMA OJHOTO M3 BUJIOB PEUYEBBIX AKTOB, 8 UIMEHHO — PEIIPE3CHTATHBOB.
Y4auThIBaETCS 3aBUCHMOCTH KOMMYHHUKATHBHO-IIPArMaTHYeCKOT0 CBOC0Opa3Hst 00bEKTa NCCICAOBAHUS OT XKaHPa HAYYHOU
(aHTaCcTHKHN, KOTOPBIA TpEACTaBICH Npom3BeneHmsMH bepHapa Bepbepa. OmpeneneHsl 0COOCHHOCTH TMOCTPOCHUS
PEUEBBIX AKTOB PENPE3CHTATHBOB HA BCEX YPOBHSX S3BIKOBOM CTPYKTYPBL

KiroueBble ciioBa: pedyeBoil akT, pernpe3eHTaruB, KOMMYHHKATHBHO-TIparMaTudeckas 0COOCHHOCTb, HayudHas
(anTacTuka.

Summary
I. KRYVENETS. COMMUNICATIVE PECULIARITIES OF REPRESENTATIVE SPEECH ACTS IN
BERNARD WERBER’S WORKS

The article deals with the pragmatic potential of one of the types of speech acts, namely, representatives. The de-
pendence of the communicative and pragmatic peculiarity of the object of research in the science fiction, represented by
Bernard Werber’s works, is taken into account. The constructing peculiarities of the speech acts of the representatives at
all levels of the language structure are determined.

Key words: speech act, representative, communicative and pragmatic peculiarity, science fiction.
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YOK 811.111°373.7°37:165.194 (045) I. KpukHiubka

BUKNIA0AY Kageopu aHeilcbKol MosU
gaxyrememy nepexknaoayie
Kuiscvkoeo nayionanvnozo
JIH2BICIMUYHO20 YHIGepcumemy

AHIUVIIACBHKI ®PA3EOJIOT'I3MH 3 KYJIIHAPHUM KOMIIOHEHTOM
Y KOTHITUBHO-CEMAHTUYHIN ITAPAJTUTMI

BaxmBe Miclie y BKa3aHI KOTHITHBHO-CEMAaHTHYHIM TCHICHINI 3aiiMarOTh IOCIHIIKCHHS (Hpa3eoOTiqHUX
OJIHHUIG, IO BUCTYIAIOTH 3ac00aMH BiTOOpakeHHS OCOOIMBOCTEH CHPUHHSTTS 00pa3y CBITy HApOIOM BiIMOBITHO IO
HOTO CHCTEMH IIHHOCTEH, B OCHOBI K01 epebyBae HallioHaIbHA KyIbTypa [1; 2; 3; 4]. AHTpONOICHTPHYHIH MiAXix Aae
3MOTY 3BEPHYTH yBary Ha MCHXOJIOTi4HI acnekTd (opMyBaHHs (pa3eosoriuHOi KAPTUHHU CBITY, a KYJIbTypHI ()eHOMEHU
PO3IVISIIATH SIK KOHCTAHTH KYJIBTYpH. BuBueHHs (hpa3eosioriyHuX OAMHUIb Y KOTHITHBHIH apaurmi 3acBiiuye nparHeHHs
HayKOBIIIB OITaHyBaTH HOBI METOAM OMMUCY (PpPa3eoOriyHOT MOBH, 110 3YMUHSAIOTH yBary Ha MpoOiieMax CITiBBiTHOIICHHS
00’€KTUBHOTO 1 CY0’€KTHBHOTO (haKTOPIiB y CEMAHTHUII (Ppa3eoori3MiB, IX MPUCTOCOBAHOCTI 10 BKIFOUCHHSI B KOTHITUBHI
mporenypu [5, ¢. 3]. AKTyalpHICTh JOCTIIKCHHS (pa3eosiorii sSIK YOCOOJCHHS KYNbTYPHUX, €THIYHHX, MEHTAJIBHIX
CTEpPEOTHIIB € Oe3CyMHIBHOIO, OCKIJBKH «(Ppa3eonorisMu sK HOMIHATHUBHI OIMHHUIII MOBH € TPOAYKTOM KYJIBETYPHO
THOCEOJIOTIYHOT 3JaTHOCTI €THOCY (DIKCYBaTH SIK CTEPCOTHITHE BJIACHE aHTPOIIOMETPHYHE CTABJICHHS 10 00’ €KTHBHOTO
CBITY, 110 3 YaCOM MIEPETBOPIOETHCS HA IPOTOTHUIIOBE B €THOC BioMocTi» [3, ¢. 11]. Il ctarts moHaiiMeHIIIe HaacTh TUITH
¢pazeonoriunux KoHUEeNTiB. OCTaHHI KOHIENTH, KOTP1 NepelaHo 3HaUYCHHAM (Ppa3eooriyHuX OAMHUILD 3 KyJIIHAPHUM
KOMITOHEHTOM. Pi3HI MifX0qu 10 BH3HAUCHHS KOHILENTY, HOTO MapaMeTpiB Ta eTamiB (OPMYBaHHS CIYTYIOTh Y I[bOMY
JOCTIPKSHHI TiICTaBOO /ISl CTBOPSHHS BiATIOBITHUX THITOJIOTIH KOHIIEMTIB, IO 3HAYHOIO MipOIO 30Pi€HTOBaHI Ha MOBHI
3acobu ix penpesenTanii. CeMaHTHIHHAN aHai3 Mepeadadae KOJCKTHBHI 3HaHHS, TOOTO 3HAHHS, SKUMHU TOCITYTOBYETHCS
NCBHUMA COLIyM, SIKI € 3araJIbHUMH i1 BChOT'O KOJICKTHBY BiamoBimHO. KOTHITUBHHI aHAi3 aKICHTYE yBary sk Ha
KOJICKTMBHHUX, TaK i Ha Cy0 €KTHBHUX 3HAHHSX, OCKIUJIBKH IMi3HAHHS W MUCICHHS IHIHMBIIyajbHI 3a CBOEIO IPUPOJIOI0.
lepapxiunicTb opranizamii Ta 3MicTy Pi3HMX THIIB KOHIENTIB, a TaKOX YHCEJBHICTH CIIOCO0IB X pempeseHTamii y
CBIZOMOCTI JIFONWHY BiIOMBa€ HEOTHOPITHUH XapaKkTep MPEIMETIB i TBUIIL JOBKIJUIS.

AHali3 ocTraHHiX Aochaimkens i myOmikamifi. HaiiOinpm mommpeHuM 1 HalOUIBII BiIOMHM € JIHTBO-
KYJIBTYPOJOTIYHIH IMiIXiJ O BUBYCHHS CEMAHTHUKH B MEXXaX KOTHITHBHO-CEMIOTHYHOI MapagurMu, B SKOMY IIPAIIOOTh
Taki BueHi, sk A.B. Kpacaux, B.M. Tenis, B.O. MacioBsa, 1110 i CTAHOBHTH TEOPETHKO-METOIOJIOTUHY 0a3y KOTHITHBHOTO
JIOCITIJPKEHHST aHIJIIOMOBHUX (PPa3eosiori3MiB 3 KyJliHAPHUM KOMIIOHEHTOM.

BuBuenns ocobnuBocTeli popMyBaHHS, OpraHizaiii Ta GyHKIIOHyBaHH (pa3eoIori3MiB yMOXKIIMBIIIOE PO3YMIHHS
X IPUPOAN Ta CYTHOCTI, HONIMOIIOE OCMHUCIICHHS 3aKOHOMIPHOCTEH OpraHizallii CeMaHTHYHOI CHCTEMH MOBH 3arajiom,
ii cneumbqunx BJIACTUBOCTEH, 1[0 3YMOBIIIOE CIIPOMOXKHICTh MOBH OyTH 3aCO00M KOTHIIlii Ta KOMyHIKaIlii. ¥ cy4acHuX
JIHTBICTUYHUX JOCHIIPKCHHSIX BUBUCHHS q)pa3eonor1quro (oHIYy MOBM € aKTyaJIbHUM 1 MEPCIIEKTHBHUM HAIPSMOM.
3HavHa yBara npuIaiIIeThCs, 30KpeMa, 10 CTIHKSHHIO COMaTHIHUX (bpa3e0n0r13MlB (H.I. AH}IpeI/I‘{yK €.B. Cadponoga),
($pazeosoriyHUX OAMHHIL 3 TOHNOHIMIYHMM, €THOKYJIBTYPHUM, KIHECHYHHMM, 300CEMIYHUM, KOJIOPHCTHYHHM,
(FO.A. ®ipcora, H.B. JIrobuyk, O.B. Xapuyk, [.B. Bamyera, B.B. Tumodeena, O.A. 3ybau, €.M. JlaxTioHoBa,
€.H. Hosixosa, A.B. ITapiit), ¢ppa3eonoriyaux ognHUIE 3 KOMIIOHEHTOM Ha no3HadeHHs crany moaunu (b.1. Jlabinchka),
(hpa3eosoTiYHUX OMMHHIIE 3 KOMIIOHEHTOM «BJacHe iM’s» (€.D. Kyapina) Torro.

@opMy/JIIOBAaHHSI MeTH CTaTTi Ta ii 3aBAaHb — JOCTIAUTH (Ppa3eosoTiuHi MOBHI OIWHHUIN 3 KyTiHAPHUM
KOMITOHEHTOM Y TUIOLIMHI KOTHITHBHO-CEMaHTHYHOI napaaurmMu. Ha 1iboMy etamni po3BUTKy (paseonorii HeMoxIinBe il
BHBUECHHS 03 HaJIE)KHOI'O BPaxyBaHHsI KOIHITHBHOTO acreKTy. 3aBaaHHs poOOTH B acleKTi BUBYCHHsI (hpa3eosoriyHuX
OIMHUIIB 13 KyJTIHAPHUM aclieKTOM B KOTHITHBHO-CEMAaHTHUYHII mapajurmi nos’si3axi 3: 1) 6e3nocepeiHiM iX aHaIi30M SIK
3ac00iB pemnpe3eHTalii MEHTATBHUX MEXaHi3MIB; 2) OKPECICHHIM IXHBOI CEMaHTHKH; 3) BUBEICHHAM KOHIICNTIB. AJDKe
JI0 XapaKTepPHUX O3HAK BEPOAIbHOTO BHPAKEHHSI CBITY HAJISKUTH 30epiraHHs Ta BIATBOPEHHS BiJOMOCTEH PO MiHACHICTH
3 ypaxyBaHHSIM CITEII(IKH €THOCBIIOMOCTI.

Buk.1ag ocHOBHOT0 MaTepiaJry 10c/IiaKeHHs. Y KOTHITUBHIHN mapaaurmi ppa3eosioriamM po3yMitoTh K MIKPOTEKCT,
CTPYKTYpH3allisl sIKOTO BiOyBaeThCs Iij yac iHTeprperarii Horo ceMaHTHYHOI iH(poOpMalii HOCIEM MOBH Y IPOCTOpi
KyJIBTypHOTO 3HaHHS [5, c. 2]. dpa3eonoriyni OIUHUII MalOTh OUTBIIMK 0OCAT Ta IHIIMK XapakTep iH(opMarii, Hix
OAMHMII JIEKCHYHOTO PiBHA [9, ¢. 31]. V (pazeonoriyanx oquHUIIX 30€peKEHO pi3HI 3HAHHS, aKTyaIi30BaHi Cy0’ eKTOM
i 9ac X Oe3mocepeTHFOT0 BUKOPUCTAHHS Y IIporieci MoBIeHHA. KorHITHBHI MeXaHi3MH (OPMYBaHHS (pazeoIOrigHOTO
3HAaHHS MalOTh IIEBHY MOBJICHHEBO-MHCJICHHEBY CIEIU(]iKy, IO BiApi3HAE iX BiJ mporeciB (GopMyBaHHS CMHCIIB,
YTBOPIOBAHHUX 3a JIOTIOMOTOI0 3HAKOBOT MPsIMOT HOMIHaIi1. B X 0CHOBI JISKUTh MOOIYHO-TIOX1/1HA TTI3HABAJIbHA ISUTBHICTh
JIIOJIMHY, 1110 PENPE3eHTY€E NPYTHid piBeHb JIIHIBOKPEATHBHOIO abCTparyBaHHs BiJl NPEIMETHO-JIOTTYHOT KAPTUHU CBITY
[1, c. 22]. ¥V TakoMy pakypci JOCITIPKCHHS (pa3eoIoriuHi OJJMHUII Ha PiBHI aCONIaTHBHOIO CIIPUHHSATTS Ta OI[IHIOBAHHS
TIHCHOCTI y3araJbHIOIOTh MOTIISAN HOCITB MOBH. Dpa3eonorisMu B MOBHIM CBIJOMOCTI MIPE3CHTYIOTh BepOali30BaHHUN
MIPOIYKT BTOPHMHHOTO BiMOOpa)KCHHS KapTHHH cBiTy. ®paseoyoridyHa HOMiHAIiSg OTpUMalia HOBUH JIOCHiTHUIEKHN
BEKTOpP — aHaJi3 Ta MOJCIIOBAHHS TICHXOMEHTAIBHOTO MIATPYHTS BHOOPY Ti€l UM iHIIOI 30BHINTHBOI ()OPMH 3 OISy Ha
KYJIBTYpY HapoJy, CTPYKTYpy €THOCBIIOMOCTI Ta IXHIO eBomoLiio [8, c. 16].
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VY HayKkoBiif KOTHITHBHI# nmapaaurmi (pa3eosori3Mu po3misaoTh K CBOEPIIHI MIKPOTEKCTH, 10 HOMIHATUBHOT
OCHOBH sIKHX, Ha AyMKy H. Teunii, Hanexars npu ix koHIenTyasi3auii Bci THnm inpopmarii, xapakTepHoi 1J1sl BioOpaskeHHs
neBHoi cutyanii [7, c. 6]. Lli MoBHI onuHwuIIi, 30epiraroun (pakTu Mpo HABKOJUIIHIO JIHCHICTH, EKCILUIIKYIOTh OLIHHI Ta
€MOTHBHI CTaBJICHHS Cy0’€KTa /10 MO3HAYyBAaHOTO 00’ €KTa, & TAKOXK KyJIbTYpHO-HAI[IOHAJILHE CIIPUHHSATTS CBITY IEBHUM
€THOKOJICKTHBOM.

Jocninauku-Gpazeoaory miAKPEeCIIO0Th, 10, BUpakaloun a0CTpakTHE Yepe3 KOHKPETHE, BIIOKPEMIICHE Iy TTEBO
Ta HAao4yHO, (hpa3eoori3MH CTAIOTh CBOEPIAHOI (GOpPMOIO peduieKCii MO3aMOBHOT MIHCHOCTI, SCKPABOK YaCTHHOIO
00pa3HO-HOMIHATHUBHOI KapTHHU CBITY [3, c. 21]. ®pa3eosoriuHi OUHUII NPEACTABISIOTH PI3HOINIAHOBUI MaTepiai i
BHBUCHHSI CKJIaJIHUX ITPOLIECIB KOTHITUBHOT 00p0OKH iH(opMallii cBiJOMICTIO HOCITB MOBH. Y ceMaHTHL (hpa3eoIoriyHux
3BOPOTIB peali3oBaHO MOBHY CBIJIOMICTh OCOOMCTOCTI, ii Cy0’€KTHBHE CIPUHHATTS AIHCHOCTI. Y 3B 513Ky 31 crierudikoio
M3HAHHS CBITY HOCISIMH KYJIBTYPH 3HAUYCHHS CTAINX BUPA3iB iCHY€e s Cy0’€KTa B TIOABIHHOMY BHIJISIL.

B ocHOBI (hpa3eonoriqHoi OAUHAII € MHOKHHHA YyTTEBO-TIOHATIHHA Ta 0Opa3Ha CMHCIIOBAa OCHOBA SK MOTHBYIOUHI
komruiekc [3]. Motugatiist (hpa3eonoriqHoi OMHHII, BIAMOBIHO, € ACOIIaTHBHO-00Pa3HUM 3B’SI3KOM CHTHI(DiKaHTa 3 ICHOTATOM.

3 omIsiy Ha OKPECIICHY METY B IIbOMY JIOCIIIDKCHHI ¥ TOCTaBJICHHI 3aBIaHHSI BCTAHOBUMO, 110 KOHIICTIT —MEHTaJIbHA
OJIMHMIIS Y CB1JIOMOCTI 1HJMBI/A, B sIKii 3a()iKCOBAHO KOJIEKTHMBHUH KyJIGTYPHHHI JOCBIJl HAPOLY, L0 OIOCEPEIKOBYETHCS
MOBHUMH 3aco0aMu. KOHIIENTH SIK €JIeMEHTH CBIJIOMOCTI HE 3aJie’KaTh BiJl MOBH. JIro1Ha BOJIOJII€ CIIOBHUKOM HE HA PiBHI
3HaYCHb, & Ha PiBHI CMHCIIB, TOOTO KOHIIENTIB i KOHIIETITYaTbHUX O03HAaK. MOBHI 3ac00M CBOIM 3HAYCHHSIM IEPEHarOTh
TIIBKU YaCTHHY KOHIIENTY. HarioHambHIH KOHIIENT MOXKe OyTH BUPaXCHUH JTHIIIE 03eKBIBAJICHTHOIO JIEKCHKOIO, Y TOMY
gucii ppaseosorismamu. @paszeosoriaMu HA3UBAKOTh «CBOEPIIHUMH MiKpocBiTamMu», [10, ¢. 37]. He3Baxkarouu Ha Te, 10
0e3eKBiBaJICHTHA JIGKCHKA BUKOPHCTOBYETHCSI HA TIO3HAYCHHSI CIIeU(IYHNUX JJIsl IEBHOTO €THOCY SIBUIIl MaTtepiajbHOI 1
JIyXOBHOI KyJIBTYPH, CYCIIIJIBHOTO KHTTS, HAyKH 1 TEXHIKH, 4YaCTO HEePeIIiKh 0a30BUX KYJIBTYPHUX KOHLENTIB IPYHTYIOThCS
TIepeBayKHO Ha OE3eKBiBAIICHTHIHM pedepeHTHIN JICKCHIT, [0 PeNpe3eHTye HApOJHy MaTepialbHy KylbTypy. basoumn
cepamu eTHOKYynsTypH A.M. [Iprxonpko BU3Ha4Ya€ HAIiOHAJIBHI TaCTPOHOMIYHI yromo0aHH (1ka, mATBO TomIo) [9].

Hanpuknan:

Bun Idioms

— to have a bun in the oven — to be pregnant

Butter Idioms

— to butter one's bread on both sides — to be wasteful or luxurious

— to butter someone up — to flatter someone, especially if you want to obtain something

Cake Idioms

— nutty as fruitcake — crazy

— a piece of cake — something easy or pleasant

— to sell like hot cakes — to sell quickly or in large quantities

— to take the cake — to carry off the honors, rank first; often used ironically or as an expression of surprise

— You can 't have your cake and eat it, too. — proverb meaning you cant have it both ways

Cookie Idioms

— one sharp cookie — someone who is not easily fooled or deceived

— one tough cookie — someone who is self-confident and ambitious and will do what is necessary to achieve what
they want

— Thats the way the cookie crumbles. — that is how the position resolves itself; that is the way it is

Pie Idioms

— to eat humble pie — to be humbled, to admit one's errors

— finger in the pie — to participate in something that is happening

— as easy as pie — something that is very easy

Icing Idioms

— icing on the cake — an extra benefit that makes a good situation even better

Pudding Idioms

— to have pudding in the oven — to be pregnant

— The proof'is in the pudding. — a phrase that means that the quality of something can only be shown by putting it
to its intended use

— not worth a pudding — of little or no worth

Konnent — ne Tte, uepes 10 JIOAUHA BXOAUTH B KYIbTypy [2, ¢. 13]. IHakme kaxyuu, 1ie — «KOHIEHTPAT»
€THOCBIIOMOCTi 2800 yMOBHa MEHTalIbHA CTPYKTYpa. BiH Mae BUKITIOYHO KOTHITUBHUI CTATYC TA HE ICHYE 11038 MUCIICHHSIM.
KoMIIeKkCHICTh KOHIIETITY TTOJIATA€ B HASIBHOCTI IBOCTOPOHHBOTO 3B’ A3KY MI’K MOBOFO Ta CBiIOMICTIO, OCKITBKH KaTeropii
CBIZIOMOCTI peasi30BYIOTbCS B MOBHHMX KaTeropisix Ta OJHOYaCHO JETEPMIHYIOTbCS HHUMH; KYJIBTypa JETEPMIHYE
koHIenT. ToOTO KOHLENT — 11e MEHTaJIbHA MIPOEKIIis eIEMEHTIB KYJIBTYPH, B TOI 4ac K JIIHIBOKYJIbTYpeMa — 1€ TIPOCKIIis
eJIEMEHTa KyJIbTYpHU y MOBHOMY 3HaKy. /lo JIHI'BOKYJIBTypeM BiJHOCSTH Ha3BH IPEIMETIB, IIOHATh, KOHLENTIB OJHI€T
JIHTBOKYJIETYpPHOI CITUIBHOTH, SIKMX HE MOXHA 3ycTpiTh (200 SKi 3yCTpI4aloThesl B IHIIOMY BUIVISL) y TIPEACTaBHUKIB
IHIIIOT JITHTBOKYJIETYPH.

TicHO meperuieTeHi TakoXK MOHSATTA «JIIHIBOKYJIBTYPHHI KOHLICTITY Ta «JIIHIBOKYJBTypeMay. JIITHIBOKYIBTYpHUI
KOHIICTIT CIIPUMAEMO B IIHHICHOMY, MOHSTTEBOMY 00pa3i (B IiJIoMY), HATOMICTb JIIHIBOKYJIBTypeMa K BepOabHUI
PEINpPEe3eHTAaHT 3aralibHOIOICHKOTO Y1 HAI[lOHAILHO-KYJIBTYPHOT'0 KOHIIENTYaJIbHOTO 00pa3y MOBHOT CBiZIOMOCTI MICTHTh
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KyJIBTYPHO 3Hauylly iH(pOpMaIlilo sIK B LIJIOMY, TaK 1 B OHOMY 3 1l 3Ha4€Hb — JICHOTATUBHOMY, CUTHI(iKaTUBHOMY 200
koHoTatuBHOMY [10, c. 8-9], sik-To: to stew or to be in a stew — to be mentally agitated, to simmer down — to become
calm, to beil over — when someone cannot control their anger and start to argue or fight, to grill someone-to question
someone without stopping, to cook something up — to organise something , to go from/get/jump out of the frying pan
into the fire — to go from a bad situation to a worse one, etc.

VY 3B’s13Ky 3 UM MTOBHA TOTOXHICTH (PPA3COIOTIUHOT KOHIETITYai3allil € HaI3BUYAHO PIAKICHUM SIBUILEM.

Kopesinist peHOMEHIB «MOBa» Ta «KyJIBTYpa» € CKIaJHHM, TOMY 10 MOBA € OJJHOYACHO 1 YaCTHHOIO KYJBTYDH,
1 30BHIMIHIM 1 KynbTypu (paktopom [11, c. 40]; MoBa Ta MOBICHHS — C(epH, B SKUX KOHIENT OMPEIMETHIOETHCS.
BepoOauizaiiist koHuenTy abo HagaHHsS oMy (paseodopMu BimOyBa€ThCS CIIOHTAHHO YM 3yMHUCHE, ajic [IbOMY MEpPEIye
HasIBHICTh 0aratbox pisHOMaHITHUX (akTopiB. OcoOAMBO BaXIMBY pOJIb Yy Takii MOTHBALil BiJirpae emoliiHa
eTHOCYO ekTHBHICTh. Came 1ie# cy0’ekTHBI3M BOMpae B cebe KOHIICHTPOBAaHY Ta CHHTE30BaHY iCTOPIFO €THOCY.

BogHouac mniepBUHHE 3HAYEHHS 3 YHCICHHUMH KYJIBTYPHO-MOLIHHMMHU Ta CHTYaTHBHMMH HallapyBaHHSIMH
TBOPHTH JIOMIHYIOUY JIIHIIO y CTPYKTYypi KoHLIenTy. Lle KoHIenTyalibHe Spo €, IEBHUM YHHOM, KOMIIPECI€I0 MHO)KUHHOCTI
YUHHUKIB, SKi B TiaXpOHii HAIIAPOBYIOTH JOAATKOBI CMHCIIH.

OTKe, KOHILIENT EBOJIIOI[IOHYE: YacTO MOXKe HaOyBaTH cioictoi cTpykTypH. [lepia o3Haka — OCHOBHA, aKTyasIbHa.
Jpyra, BHyTpILIHIN 3MICT, apXe3Hau€HHsI — MOXKJIMBO HE YCBIZIOMJIIOETHCS B Cy4aCHOMY HOBCSIKJIGHHOMY XXHTTI, aJie €
BHYTPIIIHIM IPOTOTHIIOM, TaK 3BaHUM «CTOBOYpOM» KOHLENTY. Y MPOLEci MOXKYTh HOJMy4aTUCs i MPOMIXHI IapH, 10
BOMpAIOTH B ce0€ I[IHHICHI 3MIHU €THOCY.

VY KOTHITUBHOMY acmeKTi KyJiHapHi (pa3eosiorisMyu BH3HAYAEMO SIK OJMHHMII JIHIBOMEHTAJIBHOTO JIEKCHKOHY,
IO BiJI3EPKAIIOIOTh KYJIBTYpHUH mpocTip MoBH. Ppazeonoriamu Oy/ib-1Ko1 MOBH MAalOTh CBO€E crelu(piuHe 3HAYCHHS —
(bpazeosoriune. BoHO € y3arajabHEHO-ILTICHUM 3 PI3HUM CTYIICHEM HITICHOCTI. UM Oijbliic KOMIIOHCHTH (Dpa3eoorizmy
BTPAyaroTh CJIOBECHI SIKOCTI, TUM LIUIICHIIIE 3HAUYeHHs ()pa3eosiori3miB, i HaBmaku. Opa3eosioriuHe 3HaUYCHHS! MICTHTh
SIK TIOHATIHHUHA 3MICT, TaK i KaTeropiaibHe 3HAYCHHS. A TaKOXK Ma€ TPETiil YMHHUK — CyCIiIbHEe BinoOpaxenHs. Ll{omo
BHYTPINIHBOI (opMH (hpa3eosori3MiB, TO 1€ HE CKJIaJI0Ba YacTHHA (hPa3eosorivHOrO 3HAUCHHS, a IIJIKOM CaMOCTiiiHe,
€TUMOJIOTIYHE 3HAUCHHSI, SIKE ICHYE Pa30M 3 aKTyaJIbHHUM.

®pazemu, OyaydIH WieHAMHA OJHOTO CHHOHIMIYHOTO DAY, BIAPI3HAIOTHCS igeorpadiyHUMU, EKCIIPECHBHO-CTHIIIC-
TUYHHMH, EMOIIHHO-MOTAJIbHIUMH, (DYHKI[I0HATBHO-CTHIICTHYHUMH (CTUIIHOBUMH) 1 CEJIEKTUBHUMH BIIACTHBOCTSIMU.

HaBenemo nepestik TooBHUAX (pa3eosioriuHUX KOHIENTIB, sIKi BepOasti3yloThest (hpa3eosiorisMamMu 3 KyJiHApHUM
KOMITOHEHTOM:

Apple of his eye — VJIFOBJIEHEIL]P, as busy as popcorn on a skillet — AKTUBHICTbB, as easy as ap-
ple pie — [IPOCTOTA I JIETKICTB, as hungry as a bear — BIJYYTTA I'OJIO/NY, as slow as molasses in Jan-
uary — IIOBIJIBHICTD; as sour as vinegar — HEIIPUA3HB, as sweet as honey — [IPUEMHICTD; as warm as
toast — TEIIJIOTA; bad apple — I[IOTAHA PHUCA; bad egg — IIOI'AHA JIFO/IHHA; bear fruit — OTPUMAHHA
PE3VJIBTATIB, big cheese — 3HAYYIICTh, big enchilada — BAJKJIUBICTB, bite off more than you can chew —
3VCHILJIA; bite the hand that feeds you — IOTAHHUH BYUHOK; bottom of the food chain — BIIJIUB, bread and
butter — BA3OBI [IOTPEFHU,; Bring home the bacon — 3APOBITOK; butter up — JIECTOIII; cook his goose —
3BUTOK; cool as a cucumber — CIIOKIH, cream of the crop — IIEPEBAIA; cry over spilt milk — XBUJIKOBAHHA,
eat dirt — CKPOMHICTB, eat one's heart out — PEBHOIII; eat out of her hands — I[IOKIPHICTb; fat is in the
fire — IIPOBJIEMA; fine kettle of fish — BE3JIAJ; forbidden fruit — 34EOPOHA; full of beans — EHEPTTHHICTb; go
bananas —3BYIDKEHHICTD; goose is cooked — [IPOSJIEMU; have a lot on one's plate — 3AHHATICTD; have egg
on your face — 3BEHTE)KEHICTH; life is a bowl of cherries — JKUTTA — [IPEKPACHE; like taking candy from a
baby — JIET'KICTbD; Like two peas in a pod — IIOJIFHICTh.

Buxoasun 3 eMOTHBHO-OLIIHHOT Tpupou (paszeosiorii, BHHUKAE oTpeda JOCIiKyBaTH KyJIiHapHi (hpa3eoaorisMu
KOHLICTITYaJIbHO, 110 3yMOBJICHO IMEHYBaHHSM KOTHITHBHHX CTPYKTYP Pa3oM 3 IX eMOTHBHO-OLIHHUM KOMIIOHEHTOM i
MIPOBITHOIO POJUTIO KOHIIENTY Y ()OPMYBaHHI CEMaHTHKH MOBHHMX OJIWHHUIb. EMOTHBHO-eKCIpecuBHa iH(opMallis, sika
MICTUTBCS B KyJIHapHUX (ppa3eoiiorizMax Cy4acHol aHIIHICbKOi MOBH, € HaTHAL[IOHAJILHOIO.

BceOiunmii aHami3 Ta OCMHCIEHHS (ppa3eosiorigHoi CHCTeMH 3 KyJiHApHOI TEMATHKOIO SK (EHOMEHY
€THOKYJIBTYPHOI CBIJIOMOCTI, SIK pe3ysibTaTy creiudiyHux o0CTaBHH MOOYTY HAapo/y Ta Mi3HAHHS HUM CBITY Jla€ HaM
3MOTy, TO-TIepIle, Kpame TIyMauduTH KOHKpeTHI (paseosnoriyni oquHMII, Ta, MO-ApPYTe, Ja€ 3MOTY 3arIMOMTHCS Y
CBiJTOMiCTh HapOy, Aa€ «CTepeoOaueHHs» CBOEPITHOCTI X COIIaThbHOTO anapaTy, BUILISIE 0COOIMBOCTI i€l KOHKPETHOT
CHUTPHOTH MOPIBHAHO 3 IHIIMMH. TakKMM YHHOM, JOCHIKCHHS JIHTBOKOTHITHBHOI CYTHOCTI (hpa3eosioriamiB 3
KyJiHapHUM KOMIIOHEHTOM Ja€ LIHHUHA Marepiay JJisi aHalizy 1X CEMaHTHKHU Ta CTPYKTYpH, a TaKOX JJIsl BUBYCHHS
MOBHOI KapTHHH CBITY.

BucnoBku. Otxe, (pas3cosoriuHi OIMHHMIN BigoOpakaroTh Yy CBOIM CEMaHTHI ICTOPIO 1 KYJIBTYpYy
Hapoay, NMepeJaloTh 13 MOKOJIHHS B IOKOJIHHS HalliOHAJIBbHO-KYJIBTYpPHI €TajJOHHM W cTepeoTHnu. Y OUIbIIOCTI
(dpazeonoriamiB (HiKCYIOTHCS MPOSBH HAIIOHANBHOI KynbTypu. Crienudika cTBOpeHHs (hpa3eonori3My CIPUIHHIOE
CEMaHTHYHY HEOJHO3HAYHICTh: 3HAUCHHS (Pa3eoOrivHOT OJMHHII XapaKTePU3y€EThCs MEBHOI HEBH3HAYCHICTIO
B omnuci gilicHocti. dpazeonoriamu, sKi BigoOpa)karoTh THIIOBI CUTyauil H ysBIIEHHS, OYMHAIOTh BUKOHYBAaTH
pOJIb CHMBOJIIB, €TAJOHIB, CTEPEOTHUITIB KynbTypHu. [IpoTe He BCi (hpa3eonoriyHi OAMHUII MOXKYTh CTATH HOCISIMH
KyJIbTYpHO-HaliOHAIBbHOI 1H(poOpMalii. I[HTepnperytoun ¢paszeosioriuHi OAMHHUIII HAa OCHOBI CIIBBIJHECEHHS
IXHIX acoliaTHBHO-O0pPa3HMUX CIPHUHHSATTIB 31 CTEPEOTHIIAMH, SIKi BiZOOpaXKaloThb HAPOJAHUN MEHTAJITET, MU THM
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CaMHUM pPO3KPUBAEMO IXHIM KyJbTYpHO-HaILlIOHAJIBHUN CMHCI 1 XapakTep, SKUil 1 € 3MICTOM KYJIBTYpPHOI KOHOTAIIIT.
®pazeosiorizmu npsiMo (B JIEHOTATI) YU OMOCEPEIKOBAHO (Yepe3 CHiBBiIHECEHICTh acOIiaTUBHO-00Pa3HOi OCHOBH 3
eTaJOHaMH, CHMBOJAMH, CTEPEOTHIIAMH HAI[iOHATHHOI KYJIBTYpH) HECYTh y c0o0i KynbTYpHY iH(pOpMAIIito TIPO CBIT,
couiyM [3, c. 278]. dpaseoorist He TIIBLKU BIITBOPIOE EIEMEHTH i pUCH KYJIBTYPHO-HAI[IOHAJIILHOTO CBITOPO3YMiHHS,
ane i popmye ix. Koxxuuit hpazeonorism, K10 BiH MICTHTB KyJIbTypHY KOHOTAIli0, pOOUTH CBiif BHECOK Yy 3arajbHy
KapTUHY HalllOHAJIBHOT KylIbTypH. [lepcreKTHBO0 MOAaNbIINX HAyKOBUX PO3BiIOK Y PYCIli aHITIOMOBHHX KyJTIHAPHUX
(bpazeonoriamMiB Moke OyTH iX KOHOTATUBHUN aCIEKT B KOHTEKCTI Cy4acHOI eMOTIOJOT1.
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AHoTamis
I. KPUKHILBbKA. AHIJIIMCBHKI ®PA3ZEOQJIOTI3MH 3 KYJIIHAPHUM KOMIIOHEHTOM Y
KOTHITUBHO-CEMAHTHUYHIN IMAPAJIUT'MI

Pobora mpucesdeHa ITOCTiIKEHHIO (Ppa3eoIori3MiB CydacHO! aHTIiCbKOI MOBH 3 KyJIiHapHI/IM KOMIIOHEHTOM Y
paKprIKOFHlTI/IBHO -CEMaHTUYHOTO nmxoz[y [oerHaHHSA TEOPETUYHHX JOPOOKIB KOTHITUBHOT JIIHI'BICTHKH Ta CEMIOTHYHOT
Teopii TMPU3BEIIO 10 BUHUKHEHHS KOTHITHBHO-CEMIOTUYHOI napaaurMu. KorniTHBHA JIHIBICTHKA, sika Ha0yia pO3BUTKY B
ocTaHHi aBa aecsaTupivus XX CTOMTTs, (PaKTUYHO MTPOJOBKYE TPAIUIIIIO KIACHYHOI'O MOBO3HABCTBA CTAaBUTH Ha MepIle
Miciie He MOBHY (opMy Ta i rpaMaTHYHe 3HAYCHHS, a 171e10, sIKa MOYKe BUPAKaTHCSI 3a JIOTTIOMOTO0 PI3HOMaHITHUX MOBHHUX
¢opm. Jlnst Hac HaOyBae Baru TOM ACIEKT, IO BiJOOpa’kae 3HAYEHHS SK PE3yJIbTaT CaAMOCBIZJOMOCTI, 3 OHOTO OOKY,
CYCHUIBHOTO TIPOLIECY Mi3HAHHSA, a 3 IHIIOTO — KOMYHIKaTUBHOI MisTTBHOCTI. Bce 1e mpoxoauTh y MekaX KOTHITHUBHOTO
TIpOIIeCy, TOOTO MPOIIeCy MUCIICHHS y 3HAYEeHH] (pa3eoIoriuHOl OJIMHHAII.

Kuro4oBi ci1oBa: ¢paszeonoriyaa OAWHUIL, KOHIETIT, KOTHITUBHUH, ETHO(PPA3€O0JIOTis, JIHTBOKYIBTOPOIOT19HHUH.

AHHOTAIUA
N. KPBIKHULIKASL. AHIDIMACKUE ®PA3EOQJIOTU3MbI C KYJIMHAPHBIM KOMIIOHEHTOM B
KOTHUTUBHO-CEMAHTUUYECKOM MMAPAJUTIME

Pabora mocesmieHa wucCiIeAOBaHUIO (DPa3coNOTU3MOB COBPEMEHHOTO AHTIIMHCKOTO sI3bIKA C KYyJTHHAPHBIM
KOMITOHEHTOM B PaKypce KOTHUTHBHO-CEMAaHTHYCCKOTO moaxona. CodeTaHne TCOPETHICSCKUX HAPaOOTOK KOTHHUTHBHOU
JIMHI'BUCTUKU U CEMUOTUYECKOM TEOPUU IPUBEJO K CO3JAHUI0 KOTHUTHUBHO-CEMaHTHUYECKOM napaaurMbl. KorHutuBHas
JIUHTBUCTHKA, KOTOPAst aKTHBHO Pa3BUBACTCA MTOCIICIHNUE IBA NECATHICTHS X X BeKa, PaKTUICCKH MPOTOIDKACT TPATUIIHIO
KJIACCUYECKOTO SI3bIKO3HAHUS CTABHThH HA MIEPBOC MECTO HE SI3BIKOBYIO (DOPMY U €€ TpaMMATHYCCKOE 3HAYCHHE, a UJICHO,
KOTOpasi MOKET BBIPAKATHCS C MOMOIIBI0 PA3HOOOPA3HBIX S3BIKOBBIX (opM. [1Jis1 HAC CTAHOBHUTCS 00JICE 3HAYUTEIILHBIM
TOT aCIeKT, KOTOPBIH 0TOOpaKacT 3HAUCHHUE KaK Pe3y/IbTaT CaMOIIO3HAHMUSI, C OTHOW CTOPOHBI, OOIIECTBCHHOTO MpoIiecca
MO3HAHUS, a ¢ APYrol — KOMMYHHUKATUBHOM 1€ TENBHOCTH.

KuaroueBble c10Ba: (pa3eonorndeckas eIUHAUIA, KOHIICTIT, KOTHUTHBHEIH, STHO(PPA3€OIOTHSL, THHTBOKYIBTY PHBIH.
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Summary
I. KRYKNITSKA. ENGLISH PHRASEOLOGISMS WITH CULINARY COMPONENT IN THE COGNITIVE
AND SEMANTIC PARADIGM

The article is dedicated to the research of phraseologisms with culinary component in the modern English language
in the frame of cognitive and semantic approaches. The combination of theoretical attainments of cognitive linguistics
and semiotic theory led to the creation of cognitive and semantic paradigm. Cognitive linguistics, which has developed
greatly over two last decades of the 20th century, proceeds actually with the tradition of classic linguistics to emphasize
not a language form and its grammatical meaning but the idea, which can be expressed with the help of different language
forms. The aspect reflecting the meaning as a result of self-conciousness, social process of cognition, on the one hand, and
communicative activities, on the other hand, is becoming more prominent for us.

Key words: phraseological unit, concept, cognitive, ethnophraseology, linguacultural.
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BUKIAOAY

Kageopu Himeybkoi Mosu

i iimepamypu 3 MemoouKo
BUKIAOAHHS

Kpusopizvrozo oeparcasnozo
neoazoeiuHo20 yHisepcumemy

CJIOBOTBOPYI MOJEJII KOMITIO3UT, 1O BXOAATH 10 JICT «JIFOJAUHA,
YOJIOBIK» ¥ TJABHbOBEPXHbOHIMEIbKIN, CEPEJTHbOBEPXHBbOHIMEIbKII
1 HOBOBEPXHBOHIMEIIbKIII MOBI

CrnoBo «monuHa», Ak BiaMidae 1. Po3iHa, — omHe 3 IEHTpaJbHUX CIiB Y MOBi. BOHO 3ycTpidaeThcs B pi3HHX
KOHTEKCTax 1 ()yHKIIOHY€, TOJOBHAM YHHOM, K Cy0 €KT. «Hemae moTpeOM MOBOMUTH, IO KOHIENT <JIIOMMHA» €
KITFOYOBHM KOHIIETITOM OyIb-AKOi KyIbTypH. be3 aHami3y Horo 3MicTy HEMOXIJIMBO 3MIHCHUTH OIHIC KYJIBTYPHU: MicIie Oyab-
SIKOT peaii B CHCTeMi KyJIbTYpPHHX IIIHHOCTEH — HE3aJISKHO BiJl TOTO, HAJIGKHTD 115 peajis pyKOTBOPHOMY CBITY, — MOXKE
OyTH BU3HAYCHO JIMIIIE Yepe3 Ty POJIb, Ky BiIirpae Mo BiIHOIICHHIO 10 Iiel peaii moanHay [1, ¢. 52].

JiomuHa — icTOTa CyCIiNbHA, HAAUIEHA PO3YMOM 1 CBiOMICTIO, @ TaKOX CYO’€KT CYCHITBbHO-ICTOPUIHOL
TiITBHOCTI Ta KyAbTypH. BoHa 3’siBHIacs Ha 3eMIIi BHACTIOK MPOIIECY €BOJIONI — aHTPOMOTEHEe3Y, JeTalll IKOTo 1
noci BuB4aroThCA. CrienupigyHUMU 0COOIMBOCTSIMU JIFOAWHU, K1 BiPI3HAIOTH 11 BiJl iIHITNX XKUBUX iCTOT (TBApHH), €
CIoci0 mepecyBaHHs, BHCOKO PO3BHHYTHN TOJIOBHUH MO30K, MUCJICHHS 1 MoBa. JIromnHa BuB4ae ceOe 1 HABKOJTUIIIHI I
CBIT, CTBOPIOE KYIBTYPY i CBOIO BIIacHY icTopiro. CyTHICTh TIOAMHM, {1 TOXOKEHHS 1 MPU3HAYCHHS, MiCIle, Tk BOHA
3aifmMae y cBiTi OyJH i 3aJIMIMIAIOTECS OCHOBHUMU TpobieMaMu ¢imocodii, ICUX0IOoTii, coIionorii, pemnirii, HayKH i
MHUCTEITBA.

CroBa Ha IMO3HAYCHHS JIIOAWHM HAJEXaTh 10 HANHAABHINMIOI 1 Haly)KWBaHINIO] TEMaTHYHOI I'PYIH T€PMAaHCHKOT
JIEKCUKHU 1HJO€BPOIICHCHKOTO MOXOKEHHS, 10 «yTBOPIOE HAMBAXKJIMBIII TUITHKHM MOBHOI KapTHHH CBITY Y AaBHIX
repMaHiiB» [2, c. 405]. Jlekcuka i€l TeMaTHYHOI TPym#u € 00’€KTOM IOCIHiKeHHS B poOortax B.B. JleBmipkoro,
B.I". Tapani, B sIKMX pO3IIIAIAlOTHCS TTOXOUKEHHS i €TUMOJIOTIsS CIIiB 3a3HAYCHOT IPYIIH.

VY naniit poGoTi Ha Marepiani JIEKCHKO-CEMaHTHYHOI TPYIH (IIOMHA, YOJOBIK», IO SKOi HAJIC)KATh IMCHHUKH
man(n), mennisgo(-co), gomo, gomman/comman, fers, wer/wér, wiht, po3nISAalOTbCS CIOBOTBOPYI MOZETI KOMITO3HUT
y J1laBHbOBEPXHBbOHIMEIbKiH, CepeTHbOBEPXHbOHIMEIbKIM 1 CydacHid HiMenbkid MoBi. CIOBHHUKOBHH CKJIQJ MOBHU
riepeOyBae y cTaHi HOCTIHHOTO PO3BUTKY, BII3EPKAIIIOIOYH 3MiHH, SIKi BIIOYBAIOTHCS Y BCIX cepax »KHUTTS 1 AIIBHOCTI
mofiel. Y mporeci mboro po3BUTKY CIIOBOTBIp, TOOTO YTBOPEHHS HOBMX CIIiB Ha 0a3i BKe ICHYIOYHMX 32 JOTIOMOIOIO
CreliaibHOT MOBHOI TEXHIKH, Ma€ BeJIHMKE 3HaueHHs. CIOBOTBIP BITHOCUTHCS JI0 CTPYKTYPH MOBH, BUBYEHHS 3aTrajIbHOTO
YCTPOIO MOBH HEBIJI’€MHO TIOB’SI3aHO 3 BUBYCHHSIM 3aKOHIB CJIOBOTBOPY, HOTO CIIOCO0IB 1 3ac00iB. 3HAHHS IMX 3aKOHIB
1 3aco0iB BiJrpae BEIHMKY POJIb TAKOXK JUIsS MPAKTUYHOTO BUBUYEHHS Ti€l 4K iHIIOT MoBH. CIiji 3a3Ha4MTH, IO caMme
JIOCITIJPKEHHSI CIIOBOTBOPY B JIIaXpOHIii J03BOJISIE BUBYMTH LIUISIXM BUHUKHEHHS ITOX1/IHUX CJIB Y Pi3HI IIepioIy PO3BUTKY
MOBH Ta IX €TUMOJIOTIYHY CJIOBOTBOpPYY OYJ10BY. AHAJII3 CJIOBOTBOPYUX MOJIEIIEH, SIKI yTBOPEHO 3 KOMIOHEHTaMH JIEKCHKO-
CEeMaHTHUYHOI I'PYIH «IIOMHA, YOJIOBIK», JTO3BOJISIE OUIBII JETabHINIE PO3KPUTH 3HAYCHHS CIIB, 10 BXOIATH A0 L€l
JIEKCUKO-CEMaHTHYHOT IpyIH. 31HCHIOEThCS TAKOX CIPOOa MpOaHasi3yBaTH CHIBBIIHOIIEHHS CIIOBOTBOPYMX MOJEICH
BiJl JaBHbOBEPXHBbOHIMEIILKOTO /IO HOBOBEPXHBOHIMEIBKOTO TIEPIOIiB.

Bpobotax B.B. JIeBunpkoro, O.1. MockaabchKoi eTalIbHO PO3IIISTHY Ti OCHOBHI CITIOCOOH CIIOBOTBOPY BTE€PMAaHCHKHX
MoOBax. AHai3yIOThCSl BUJH 1 CIOCOOM CJIOBOTBOPY PI3HMX YaCTUH MOBM — IMEHHHKIB, IPUKMETHHKIB, 3aiiMEHHHKIB,
JI€ECITIB, @ TAKOXK HAJNAIOTHCSl 3HAYCHHS W eTMMOJIOTIsl npedikciB 1 cydikciB. Y TEOPETHYHUX Kypcax HiMEIbKOi MOBHU
(nanpukinan, B «IcTopii HiMenbkoi MoBU» B.M. Xupmyncrkoro, B nocionuky JI.P. 3inaep 1 T.B. CtpoeBoi-Cokonbebkoi) €
HEBEJIMKI PO3JIUTH, TPUCBSIUCHI 1iK TeMi. Y HIMELbKiil (i1oI0TiuHIl TiTeparypi € HU3Ka PO3/iTiB Y HAyKOBHX IpaMaTHKax
S1. Tpuma, I Tlayns, JI. Brorrepiina, B. Binbmanca, @. Brsiiia, a Takok JIeKiTbka CHEIialbHUX POOIT, MPUCBIYCHUX
IUTaHHSIM CJIOBOTBOPY HIMEIBKOT MOBH, SIKi MOKYTh OyTH BUKOPUCTaHI sl BUBUEHHSI ()aKTUUHOTO Marepiany. Y poOoTi
M./I. CrenanoBoi «CJ0BOTBIp Cy4acHOI HIMELBKOT MOBH» 3IIHCHIOETHCS cripo0a MpeACTaBUTH SIKOMOTa OUIbII ITOBHE
BUKJIAICHHSI CIIOCO0IB 1 3ac001B CIIOBOTBOPY HiMelbkoi MOBH. 1110110 iCTOpHYHMX AaHKX, TO BOHU 32CTOCOBYIOThCS JIUILIE
B SIKOCTI HEOOX1IHUX BIZIOMOCTEH Yy 3B’513Ky C THM YH IHIIUM SIBULIEM 1 B IKOCTI MATBEPIKEHHS CTIHKOCTI CJIOBOTBOPUOTO
YCTPOIO B ILIIOMY.

JlocImipKeHHS! JIEKCUKO-CEMaHTUYHOT TPYIH «ITIOMHA, YOJIOBIK» 31HCHIOBAIIOCS HAa MaTepialil CIIOBHUKIB TPhOX
MePioJIiB PO3BUTKY HIMEIIBKOT MOBH — JaBHLOBEPXHBOHIMEIIBKO1, CEPeHHOBEPXHbOHIMEILKOT 1 HOBOBEPXHBOHIMEIIHKOI.
VY pesynbTari BUIyUEHHS IPYNU MOXIIHUX KOXKHOI 3 JOCIHIIKYBAHUX JIEKCHYHUX OJUHUIb, IO HAJIEXKaTb 0 PI3HUX
YaCTHH MOBH, BIAJIOCS BUAUINTH CIOBOTBOPYI MOJIENI KOMIIO3UT, 10 BXOIATH 1O AOCIHLIKYBaHOI JIEKCHKO-CEMaHTHUHOT
Tpyny B JaBHHOBEPXHBOHIMEIBKIH, CepelHbOBEPXHBOHIMEIBKIN 1 HOBOBEPXHBOHIMEIBKIH MOBi. OCKIIBKH IMOXiIHI
MIPE/ACTABICHI, MEPEBAXHUM YHMHOM, IMEHHMKAaMH 1 NPUKMETHHUKaMH, HPU CIOBOTBOPEHHI SKHMX 3aCTOCOBYBaJach
npedikcaris i cydikcaris, To HAZAETHCS XapaKTePUCTHKA MPEQiKCiB 1 cydikcib.

VY pe3yisTari JOCTIKEHHS CIIOBHUKOBOTO MaTepially JaBHbOBEPXHBOHIMEIIFKOI MOBH OYyJIO BHIUIEHO HACTYIIHI
CIIOBOTBOPYi MOJIEINI Il IMCHHHUKIB:
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1. S + S (iMeHHUK + IMEHHHK), JOCII/KYBaHI JICKCUUHI OJMHUII B SKOCTI JPYroro KOMIOHEHTa (OCHOBHOTO
CIIOBA): reitman «BEPLIHHUKY, (rutmennisgo «apyr», brutigomo «HapeyeHH», bogwer «kOpoHOBaHa 0c00a, OaBaperby,
ubilwiht «rorana JIOIHAY.

2. S + S (iMeHHUK + IMEHHUK), TOCIiHKYBaH1 JIEKCHYHI OJUHHUII B SIKOCTI MEPIIOTO KOMITIOHEHTA (03HAYaIbHOTO
cioBa): manohoubit «ciyray, gommanbarn «XI0MIHKy, ferahbluot «xkpoB ceprt — Herzbluty.

3. —+ S (npedikc + iMCHHUK): unmennisco «ue monuna — Nichtmenschy, niowihtman «aikueMHa JTHOTUHAY.

4. =+ S + * (npedikc + iMeHHHK + cydikc): unmanaheit «HEMONSHICTD, )opcTokicTh — Unmenschlichkeity,
inwihtheit «<He3HAYYTIICTE.

5. S + ” (imeHHuk + cydikc): gommanlihhi «MyXHIiCTbY», gomaheit «icToTa, ocobay, gitwergelin «Kapiuis»,
wihtheit «<aenIoTpiOHA pidy».

6.V + S (miecnoBo + iMeHHUK): koufmanahoubit «cnyra, pad, sxoro kynunu — Kaufknecht, gekaufter Sklave»
[3; 4].

VY cepenHbOBEPXHBOHIMEIIBKiI MOBi OYyIIO BHIIEHO HACTYITHI CIIOBOTBOPYI MOJIEITI:

1. S + S (iMeHHHMK + IMEHHHK), JOCITI/DKyBaHI JIEKCHYHI OAMHMII B SIKOCTI JIPyroro KOMIOHEHTa (OCHOBHOTIO
cioBa): dincman «(CymnoBHii) 3aciaTesb, SKU 30008’ I3aHUIN PUATH 10 CYIAy».

2. S + S (iMeHHHK + IMEHHHK), JOCITIKYBaHI JISKCHYHI OMUHMIII B SKOCTI MEPIIOTO KOMIIOHEHTA (03HAYaIbHOTO
cioBa): mankraft «cuna donoika — Manneskrafty, menschenkind «autuHa monuHNUY, Wérwolf «mepeBepTEHbY,
wichte-gelich «yci (XuBi1) iICTOTH, TBAPHHN.

3. S + » (imeHHUK + cy(dikc): manheit «MYXHICTb, MYXHs, X0opoOpa icTtora, XopoOpicTe», menschunge
«anTponorenes — Menschwerdungy [5].

Y HOBOBEpPXHBOHIMEIIBKiH MOBI OyJI0 BHIIEHO HACTYIHI CIIOBOTBOPYI MOJIEINI:

1. S + S (iMmeHHUK + IMEHHHK), HOCHIPKyBaHI JIKCUYHI OIWHHIN B SIKOCTI APYTOTO KOMIIOHCHTa (OCHOBHOTO
cioBa): der Dienstmann «ciayray.

2. S + S (iMeHHHK + IMEHHHK), JOCTIDKYBaHI JIGKCHYHI OUHMIII B SIKOCTI MEPIIOTO KOMIIOHEHTA (03HAYaIbHOTO
ciosa): der Méinnerchor «1onoBiunit xop», der Menschenaffe «monuHOTIONIOHA MaBIaY.

3. S+ (imeHHUK + cydikc): die Mannschaft «komannay, die Menschlichkeit «TOAsIHICT, TYMaHHICTBY.

4. S+ S+ S (iMmeHHUK + iIMEHHUK + iMeHHUK): das Mensch-Maschine-Verhdltnis «B3a€MOIisl TIOAWHA 1 MAITHHNY.

[I{omo c10BOTBOPEHHSI MPUKMETHHKIB, TO TYT BXKHBAJIUCH HACTYIHI Cy(]iKcH:

1. -lih: halbmanlih «xactpoBanuii — entmannt», gommanlth «40N0OBIUMN; MYXHIH», gomalich «4070BIYMIA;
MYXHil; cumpHUIY», wihtelih «xoxHa pid, KokKHa icToTaw; mannlich «domoBiuwMiA; MyXHii», mdnnlich «90m0BIUMIA;
MYKHill; TITHUH 40N0BiKa», menschlich «Tr0NCHKU; TIOASHUN, TYMaHHANY.

2.-ig: manslehtig «BouBunii — mordernd», manzitic;

3.-haft: ferahhaft «xusnuii — lebendigy; manhaft «aonoBiunii; MyxHiib»; mannhaft «10m10BIUNIl; MY>KHI».

4.-bari: manbare «3MYXHUTHHA, JTOPOCIHUI; YOJIOBIYMHA, MYXHIH, TITHUA YONOBIKa»;, mannbar «3MyXHITUH,
nopociuii» [6; 7].

A TakoX CIOBOTBOpYA Monenb S + A (IMCHHHMK + NPUKMETHHK), JOCIHI/UKyBaHa JICKCHYHA OAWHHMIS B SIKOCTI
03HAYAJILHOTO CIIOBA: mannshoch «BUCOKUI Ha 3DiCT, SIK YOJOBIK», menschendhnlich «noniOHui mronuHi», wichte-gelich
«yci ()KHB1) iICTOTH, TBAPUHUY.

Ockinbku cy(ikCH IMEHHHUKIB 1 TPUKMETHHMKIB OyiaM MPOJYKTHMBHUMM 1 PO3NOBCIOIKYBAaHMMH adikcamu,
BBa)KAEMO 32 JIOIIbHE PO3IVISIHYTH 3HAUSHHSI 1 €BOJIIOIIIIO THX 13 HUX, SIKI HAJIeXKaTh JI0 CIIOBOTBOPYHMX MOJIENIEH JIEKCHKO-
CEeMaHTHYHOI TPYIIH <«JIIOAUHA, YOJIOBIK».

- heit moxomuTk BiI caMOCTIITHOTO ciOBa IBH. Aeit «0coba, 0coOUCTICTh, 00pa3» ( > CBH. /it «BIACTHBICTEY).
ImenHuK heit Mir BUCTynaTH B JaBHbOBEPXHBOHIMELBKIIT MOBI 1 B HOJIOBIYOMY, 1 B )KIHOYOMY pojii. Y CydacHii HIMELbKii
MOBI - heit oopmIIsie KiHOUHH Pif.

- scaf(t) yTBopHuBCS BiJl CAaMOCTIHHOTO CJIOBA JBH. Scaf «BIACTUBICTB, prcay. 3a HOro JOIOMOTr0I0 YTBOPIOBAIIUCS
aOCTpaKkTHI IMEHHUKH, IO O3HA4YalHM XapaKTep CTOCYHKIB MIXK JIIOIbMH. Y CydacHiil HiMelbKid MOBI - schaft Takox
odopMITsIe JKIHOUHI PifI.

- ung MaB 3HAYEHHS [TPUHAJISKHOCTI 1 TOMYy BUKOPHCTOBYBABCS ISl YTBOPEHHSI iMEH, NPI3BUCHK, Ha3B AWHACTIH
TOIII0, @ TAKOXK HA3B KOHKPETHHX MPEAMETIB (30p0i, HaroiB To1110). Y cy4acHii HIMeIbKiil MOBI - ung € Iy»e POy KTUBHUM
CY(IKCOM 1 BXHBAETHCS TSI yTBOPEHHS a0CTPAKTHUX BiTi€CITIBHUX IMEHHHUKIB.

- in 3acTOCOBYBaBCs ISl yTBOPEHHS IMEHHHUKIB JKiHOYOTO posy. CydacHuil cy(iKc - in BIKMBAETHCS ISl yTBOPEHHS
MOX1THUX IMCHHHKIB JKIHOYOTO POY BiJ BIAMOBIAHUX YOIOBIYOTO.

- lih moxomuTh Bin iMEHHUKA 31 3HAYEHHAM «TiTo» (IBH. /7hh). CrioyaTKy CHOIYYECHHS 3 IPYTHM KOMIIOHCHTOM
*- 11k o3navanyu «nogiGHuMii > Takuii ke > — noxibuuity. Ilizuime - /ic nepeTBOpUBCS B Cy(hiKC MPUKMETHUKIB i IIPUCITIB-
HUKIB - [y. Y cyuacHill HIMelbKiii MOBI 1Lieil Cy(ikC BUKOPUCTOBYETHCS Uil YTBOPEHHSI YMCICHHHX HMPUKMETHHKIB 3
aOCTPaKTHUM 3HAYCHHSIM.

- ig MaB 3HAYEHHS BJIACTHBOCTI 1 IKOCTI. 32 JIOIIOMOTOI0 LILOTO Cy(hiKca yTBOPIOBAINCS TPUKMETHUKH BiJl IMCHHUKIB.

- haft 3a cBo€ero hopmMor0 € TIEMPUKMETHUKOM BifT MiecioBa *habjan «migHIMATH, HECTHY.

- bari yrBOpeHuii Bij miecioBa *beran «HeCTH» i 03HAYAE «HECEHHMH, - HOCHMIN [2, ¢. 372-388; 8, c. 129-134].

CnoBOTBOpYI MOZE/I IMCHHHKIB 1 MPUKMETHHKIB, & TaKOX KUIbKICHHMIA TMOKA3HUK JJIS KOXHOI MOJIENI OKPEMO
Ha/Ial0ThCS B TAONMHUIIAX.
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CJioBOTBOPYi MO eJ1i iMeHHUKIB

Ta6muus 1

Ilepioan

Moneani/
Jlekcuuni
OIMHUIII

S + S (imennuk +
iMeHHHK), 10cJTi-
JKYBaHi JIEKCHYHI
OJMHMUIII B AKOCTI
JIPYroro KOMInoHeHTa
(0OCHOBHOTO €JI0Ba)

S + S (imennuk + imen-
HHK), 10CTiKYBaHi
JIeKCHYHI OIMHULI B IKOCTI
MEepPIIOro KOMIOHEHTA
(03HAYAJILHOTO CJI0BA)

-+S
—+S+A
S+

S+S+S
3arajabHa
KIJIBKIiCTH

JlaBHbOBEPXHBOHI-
MELBKHIA

KinbkicTh citiB

man

56

1
i
i
@)}
N

mennisgo

gomman

gomo

wer

wicht

firahia

CepenHbo-
BEPXHBOHIMEIBKHUIT

man

1

1

i
Ju—
—

mennisgo

1
1
i

gomman

gomo

wer

KinbkicTb citiB

wicht

firahia

Hososepxbo-
HiMELbKAN’

man

mennisgo

gomman

gomo

wer

KinbkicTs citiB

wicht

firahia

CaoBoTBOpUi MoeJIi NPUKMETHHKIB

—
&
=
=
E
=
N

Hepioan

Cydixen Moaeni/
JlekcuuHi OqMHUI

-lih

-haft

-bari

S + A (iMeHHUK + NPUKMETHMK), /10-
CJIKYBaHI JJeKCUYHI OMMHULI B IKOCTI
MepUIoro KOMIOHEHTA
(03HAYAJIBHOIO CJIOBA)

3arajbHa
KiJIbKiCTh

J1aBHBOBEPXHBOHI-
MELbKHi

Kinbkicts ciiB

man

mennisgo

gomman

£omo

wer

wicht

firahia

CepetHbOBEPXHBOHI-
MEIbKHU

KinbkicTh citiB

man

mennisgo

gomman

gomo

wer

wicht

firahia

HoBoBepxbon€imenbkuit

KinbkicTs ciiB

man

mennisgo

gomman

£gomo

wer

wicht

firahia
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AHai3 cIoBOTBOPYHMX MoOjEJeH, HaBeJCHNX y TaOlUIISX, CBIIYHUTh, [I0 OCHOBHUMH BHAAaMHU YTBOPEHHSI HOBHX
CJIIB y HIMELBKIH MOBI € CIOBOCKJIa[aHHs 1 CIOBOTBIp, sIKi 0a3ylOThCSl Ha ABOX IpaMaTHYHHUX Crioco0ax — CKIIaJCHHI
i adikcanii. Adikcu npexacrasneni npedikcamu i cydikcamu. IMEHHHKM YTBOPIOIOTH HOBI JIEKCEMH 32 JOTIOMOIOIO
nipedikciB i cy]ikciB, a B yTBOPEHHI IPUKMETHUKIB OLTBITY ydacTb OepyTh Cy(iKkcH.

[pediken i cydikcu MOXomaTh, IK MPaBIIO, Bix GopM, mo (GyHKIIOHYBaIH SK CAMOCTIHHI CITOBa — iIMEHHHKH,
MpUHMEHHUKH 200 IPUCITIBHUKA. YBIHIIOBIIH 0 CKJIAAy iHIIOTO CIIOBA, BOHH 30€pETIi CBOE IIEPBIUHHE 3HAYECHHS, 1 BOHO
HE 3MIHMJIOCS TIPOTATOM PO3BUTKY HIMEI[LKOT MOBH.

VY cucremi iIMEHHHMKa BEJIMKOTO ITOIIMPEHHSI HA0ylno CIOBOCKIaAaHHs. Lle MosCHIOEThCS IITUM PSIIOM TIPUYHH:
MOPQOJIOTIYHIMHU (HASBHICTH BIJIHOCHO HEBEJIMKOI KUTBKOCTI a(ikciB), JEKCHUYHUMH (TIOPIBHSIHO HEBEJIHMKA KUIBKICTH
BIJTHOCHHX NPUKMETHUKIB) 1 CHHTAKCHYHUMH (HAsSBHICTh CHHTAaKCHYHUX KOHCTPYKIIH, SKI CHPUSIOTH iXHIM 3MiHaM i
MIEPETBOPCHHIO y CKJIAJTHE CIIOBO).
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AHoTanis
H. JIITBIHOBA. C1IOBOTBOPYI MOAEJII KOMITIO3UT,
IO BXO/SITh 10 JICT «JIFOJJUHA, YOJIOBIK» ¥ JABHBOBEPXHBOHIMEIIBKIH,
CEPEJHbOBEPXHbOHIMELBKII I HOBOBEPXHBOHIMEIIBKII MOBI

VY cTaTTi aHaNi3yIOTHCS CIIOBOTBOPYI MOJIENi KOMITIO3HT, IO BXOAATH JIO JICKCHKO-CEMAHTUYHOT IPYIHU «JIHOANHA,
YOJIOBIK» y Pi3HI Iepio PO3BUTKY HIMEIFKOi MOBH. AHaITi3 OXOIDTIOE TaKi YaCTHHH MOBH, SIK IMCHHUKH 1 IPUKMETHHKH.
BxasyeTbcs Ha HasIBHICTh IIEBHUX CIIOBOTBOPUYMX MOAETeH, cy(ikciB, mpedikciB, M0 BKUBAINCH Y KOXKHOMY 13 IepiofiB 1
SIKI HE 3a3HAJIM CYTTEBUX 3MIH Ha MOJANBIINX €Tanax PO3BUTKY HIMEIIbKOI MOBH.

Karwuosi ciioBa: ciioBoTBOpYa MoJIeib, pedike, Cy(iKe, TeKCHKO-CEMaHTHYHA IPyTIa.

AHHOTAIHA
H. IUTBUHOBA CJIOBOOBPA3OBATEJIbHBIE MOJIEJIN KOMITIO3UT,
KOTOPBIE BXOJSAT B JICT «<HEJIOBEK, MY KUNHA» B IPEBHEBEPXHEHEMEILKOM,
CPEJHEBEPXHEHEMEIIKOM U HOBOBEPXHEHEMEIKOM SA3bIKE

B crarse aHaATH3UPYIOTCSI CITIOBOOOPA30BaTENbHbIE MOJIEIH KOMITO3HT, KOTOpbIe BXOIST B JICT «4etoBeK, My>KUMHa»
B pasHble TEPHOMIBI Pa3BUTHS HEMEIKOTO SI3bIKA. AHAIN3 OXBATHIBACT TAKHC YACTH PEYM, KaK CYIICCTBHUTEIBHbBIC H
npusiarareibHbie. YKa3pIBACTCs HAa HAJTMYKE ONPEICIEHHBIX CIIOBOOOPAa30BaTEIbHBIX MOICICH, Cy(h(HUKCOB, TPePUKCOB,
KOTOPbIC yHOTpe6ﬂHﬂl/ICl) B KaXXJIOM IEPUOAEC U KOTOPLIC HE MOABECPITIUCH CYIIECTBCHHBIM U3MECHCHHUAM Ha ﬂaﬂbHeﬁIﬂHX
STanax pa3BUTUS HEMEIIKOTO S3bIKA.

KoaroueBble ciioBa: cioBooOpasoBaTebHas MOIENb, MPEPUKC, CYyHPUKC, TEKCHKO-CEMaHTHIECKask TPYIIIa.

Summary
N. LITVINOVA. THE WORD-BUILDING PATTERNS OF COMPOSITE WORDS
THAT COME INTO THE LEXICAL-SEMANTIC GROUP “MAN” IN HIGH OLD GERMAN,
HIGH MIDDLE GERMAN AND HIGH NEW GERMAN LANGUAGE

In the article there have been analyzed the word-building patterns of the composite words, that come into the lexi-
cal-semantic group “man” in the different periods of the development of the German language. The analysis involves such
parts of speech as nouns and adjectives. It is pointed out the availability of the certain word-building patterns, suffixes
and prefixes which were used in each period and which weren’t subjected to the essential changes in the next stages of
the German language development.

Key words: word-building pattern, prefix, suffix, lexical-semantic group.
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YOK 81-116.3 : 811.581.11+367.7 0. NMMiobumosa

Kanouoam QinonoiuHux Hayx,
3as8idysau Kageopu Kumaiicokoi
Ginonoeii

¢axyrememy cxodoznascmaa
Kuiscvroeo nayionanvrnozo
NTH2BICMUYHO20 YHIBEPCUMENTY

CIOHYKAJIBHI JIECJIOBA SIK JOMIHAHTA PEAJIIBALIII CEMAHTHKHA
IMIIEPATUBHOCTI B CYUACHIN KUTAMCBKIN MOBI

IocTranoBka npodaemu. Uepes npusmMy MyITBTHKYJIBTYPHOCTI Cy9acHOTO CBITY MH MAaEMO 3MOTY MOOAaYHTH, 110
B MOBHIH CBIJIOMOCTI HOCIsl MOBH 3aikCOBaHMH CBIi CIIOCIO MUCIICHHS, SIKUH BiJI3ePKAJIIOE XapaKTep JIIOANHY W Hallii
3arayioM. Sk ciymiHo 3ayBaxye [1.M. KopxxuHek, B3a€MO3B 130K MOBH i MOBJICHHS MOMIOHUIN 10 BiIHOIICHHS MIX Ha-
YKOBHMM aHaJIi30M, a0CTpPaKIIi€l0, CHHTE30M, KIacu]iKaliero, TOOTO HayKOBOIO IHTEpIIpeTali€eio (aKTiB, 3 OAHOTO OOKY, i
MIEBHUMH SIBUIIIAMU JAIHCHOCTI, SIKi CTAHOBJIATH 00’ €KT I[LOTO aHami3y, 3 iHImoro 6oky [1, c¢. 317]. Bigrak pedeHHs sK op-
TaHigHe I1iJIe B3a€MO/Ii1 BiiOpaHNX MOBHHX 3HAKIB BiloOpakae MIMCHICTP B i MPaKTHYHOMY CYCHITFHOMY YCBIIOMIICHHI,
1 caMe aHaJi3 CeMaHTHYHOI KaTeropii MOZAIBFHOCTI CIIPHSIE€ YCBIMOMIICGHHIO CTPYKTYPH pedeHHs [2, ¢. 55]. Ha cygacHoMy
eTarni JIHIBICTUYHUX JOCII/KeHb OJMH 3 HAWBAXIIMBIIIUX ACIEKTIB CTAHOBUTH JOCIIKEHHSI KOMYHIKaTUBHOI (yHKIIT
MoBu. Tomy, po3rIsiaoun Kareropiro MOJalibHOCTI, MM aKIIEHTYEMO yBary caMme Ha KOMYHIKaTHBHOMY Hamipi MOBIL, a
TaKOXX Ha 3aco0ax i criocobax Horo peamizamii B MoBieHHi. Kareropito MonansHocTi, Beain 3a O.B. Bonnapkom, inTep-
MIPETYEMO SIK KOMITIEKC aKTyasli3amiiHUX KaTeropii, sKi, 3 MOIISLy MOBIISI, XapaKTEPHU3YIOTh BIJTHOIICHHS 3MICTy BHCIIOB-
JIEHHS 10 AicHOocCTi [3; 4, ¢. 59].

OcHOBHi HayKOBIi 10CHiTzKeHHs. Y JIIHTBICTUYHNX PO3BiIKaX, MPUCBSIUCHIX BUBYCHHIO KaTEropii MOIaIbHOCTI B
3arajbHOJIHI'BICTHYHOMY acIeKTi i B Cy4acHIH KMTaChbKii MOBI 30KpeMa, HaTparuisieMO Ha Pi3Hi MO 100 1IbOTO
nuTaHHs. Tak, esiki BYCHI OTOTOXKHIOIOTH 11 3 MOHATTSIM eMOIiiHOCTI [5, ¢. 127-130; 6, c. 91-103], mesiki BBaXaroTh ii
CYTO IpaMaTHYHOIO KaTeropi€ro, AesKi — CHHTAKCHYHOI0. AKTYaJIbHOIO Ha CHOTOJHINIHIN JEHb 3aJHMIIAETHCS MpoliiemMa
IHTEeTrpyBaHHS KJIACU(iKaIliif BUIBIB MOJAIGHUX BiIHOIICHh Y MOBIICHHI JJIs OLTBII WiTKOTO W KOHKPETHOTO PO3YMiHHS
i€l kateropii. [IpumycTumMo, 1m0 came 1ie MHUpOoKe PO3yMiHHS MOTANBHOCTI, 0€31Tid Teopiil 1 Kitacudikarmiii He Jat0Th 3MO-
Ty BUKPHCTATI3yBaTy MOHATTS MOAAIBHOCTI Ta ii CKIIaJHUKIB.

JlociKeHHS 3HAYCHHS IMIICPATUBHOCTI SIK OJJHOTO 3 BH/IIB MOJAJIbHHUX 3HAYCHb B CYYaCHIil KUTalChKIl MOBI 3a-
cIyroBye Ha ocoOnuBy yBary. L1{omo kuTaiicbkux po3BiIoK Y cdepi MOAATBHOCTI IMIIEPATUBHOCTI, TO HE iCHYE T1 YITKOTO
OIINCY Y IOCHI/DKEHHSX yueHuX. Tak, y npausix Ban JIsoi [6], Yapnb3a Jli i Cannpu Tomncon [7], Tans Aomryan [8], Ykao
HOanpxkens [9] 3HaXOOMMO aHANI3 JNESIKMX MOIAIBHUX YACTOK, 3allEPEYHUX NPHCITIBHUKIB, MOAAIBHUX MOIU(IKATOPIB
JUISL BUDKEHHS HaKasy, KOHCTPYKIii i3 mpuiiMennnkomIl] bd Tomto. Jlroii [IlycsH TOCITiKy€e CHCTEMY MOJAIBHUX Yac-
TOK, SIKi peaji3yloTh 3HAYCHHS CIIOHYKaHHSA, Topaan, 3adboponu oo [ 10, c. 307-323]. B.A. Kyparomos [11, c. 325-338]
i C.€. SIxonroB [12, ¢. 44—48] npuaiIstOTh yBary A0CITIHKEHHIO CIIOHYKAIBHIX TIECTIB, KJIacu(iKyrOUH iX 3a 3HAYCHHSM,
sIKE BOHH PEati3yloTh.

Mu OB’ S13y€MO 11 3 THM, 10 B KHTalilCbKOMY MOBO3HABCTBI MOJAJIBHICTh i IMIEPATHBHICTH, 30KpeMa, HE pO3-
DISLIATHCS SIK KOMIDIEKC 3ac00iB 1 crioco0iB 1i peanizaiii, 00’ €THAHUX CIITPHUM 3HAYCHHSAM (TOOTO (PYHKIII€I0), OTIKE,
HATpaIUIiEMO Ha TOOMMHOKI 3TaJlyBaHHS THX YW iHIIUX 3aco0iB, SKi, IPOTe, HE HAJAIOTH IUTICHOI KapTHHU. 3a Teopi-
eto O.B. bornapka [4], TOIUTEHUM € PO3IVISA MOBHUX €JIEMEHTIB caMe BHXOJSUI 31 CIUIBHOCTI TUX (DyHKIIIH, SIKi BOHU
BUKOHYIOTb 1, TAKMM YHHOM, YTBOPIOIOTH (DyHKI[IOHaJIbHO-ceMaHTH4He nosie (nani — OCII), 0cHOBOIO SKOTO € IeBHA
cemMaHTH4Ha Kareropis. OTxe, Ha Hauly JayMKy [13], B cyuacHill KHTalChKiil MOBI TakoX MokHa ckoHcTpytoBati OCII
MOJAJIBHOCTI, 10 CKJIay SIKOTO 3-IIOMDXK 1HIIIOTO BXOJIUTS 1 cyOnoste imneparuBHOCTI. Sk 1 Oynb-ske inme @CII, BoHo Mae
CBOE€ s/1po (LIEHTpabHI 3acO0M peaizallii 3HaYeHHs IMIIEPaTUBHOCTI) 1 mepudepito (mepudepiiini 3acodwu, sKi cruadrre
peaizyIoTh O3HaUeHy ceMaTHyHy (yHKIi0). [IpoTe 3a Teopiero moapoBUX CTPYKTYp [4], omHi # Ti % cami MOBHI 3aco-
01 MOXKYTh (DYHKI[IOHYBATH B MEXKaX JEKIIbKOX TOJIB (CyOroiB) abo 3HAXOMUTUCS HA IXHBOMY TepeTuHi. Lle cBiauuTh
PO TXHil KOMIUIEKCHHUI XapaKkTep, a TAKOXK IPO Te, 1110 MOAAJIbHI 3HAUYEHHSI MOXKYTh HaKJIaIaTUCSI OJIHE HA OJJHE B MEXaxX
OJTHOTO BHCJIOBJICHHSI.

Po3risiaroun KaTeropito iMIepaTUBHOCTI B Cy4acHi KMTAHChKi MOBI, 3ayBa)KMMO, 1110 OJTHUM i3 HEHTPaJIbHUX
3ac00iB (JIOMiHAHTOIO) peatizallii IIbOT0 3HAYCHHS BHCTYIIAIOTh CaMe CIIOHYKAJIbHI JII€CIIOBA.

OTxe, MeTa IIi€l CTaTTi MOJSATAE Y BUCBITIICHHI OCOOMMBOCTEH CHOHYKANBHUX MIECIIB SIK TOMIHAHTH peai3amii
CEMaHTHKH{ IMIEPaTUBHOCTI B Cy9acHil KUTaWChKil MOBI.

Buxnan ocHoBHOro Marepiaiy. Sk yxe 3rajyBajiocsi BUIIE, Y KATaCbKOMY MOBO3HABCTBI BUALISIOTH OKpe-
My TpyIy JI€cIiB, SIKi MalOTh Ha3By CIOHYKalbHUX aiecniB [11, c. 325] abo amiecaiB 3i cmoHyKkaabHUM 3HAYEHHSIM
[12, c. 44-48]. [liecnoBa 1i€i rpyny Mo3HAYar0Th TaKi JIii, 10 CIOHYKAFOTh HA BUKOHAHHSI 1HIIUX JTiH, JOTIOMAraroTh 9u 3a-
Ba)KarOTh BUKOHAHHIO ITHX [IiH, 2 TAKOX JJO3BOJIIIOTH YU JIOITyCKAIOTh IXHE BUKOHAHHS [ 12, c. 44]. Taki miecioBa KepyrOTh
HETPSMHUM JIOTATKOM, B IKOMY MICTHTBCS BKa3iBKa Ha 0C0O0y, 10 IIOBUHHA BUKOHATH JIif0, Ta caMy Iifo0.

Bsaraii, ceMaHTHKa IMIEPATUBHOCTI Ma€ JIEMIO CITIJIbHE i3 CEMaHTHUKOIO ONTATHBHOCTI, apke 0OHIBa Pi3HOBH-
JI1 MOJIAJIbHOCTI MICTSITh CEMaHTHUKY BOJICBUSIBIICHHS. BojHOYAC, SIKIIIO ONTATUBHE BUCJIOBJICHHS HE Ma€ CEMaHTHYHOTO
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KOMIIOHEHTa Kay3allil, TO IMIepaTuBHEe 000B’sI3KOBO MOBUHHO MaTtH ioro. Kpim Toro, cy0’eKTOM ONTaTUBHOTO BOJICBH-
SIBJICHHSI MOXKe OyTH SIK 1CTOTa, TaK i HEiCTOTa, a B IMIIEPaTHBHOMY BHUCIIOBJICHHI Cy0’€KTOM 3a3BHYail Mae OyTH iCTOTA.
IMniepaTBHE BUCIIOBIIEHHS MICTHTB aJJpECOBaHE CIyXady BOJICBHSBICHHS MOBIL, CIIPSIMOBaHE Ha BUKOHAHHS J1ii, 3yMOB-
JIeHoi crioHyKaHHsM [4, ¢. 173].

3-MOMIX yCiX CIIOHYKAJIBHUX MIE€CTIB MU BHALISIEMO Ti, IKi HA HAIIy TYMKY € Q)opMoyTBopIO}oqI/IMI/I eIIeMeHTa-
MU iMnepaTtuBHOI cutyarii. Lle Taki miecnosa, sx: ik rang / MY jiao/ f# shi/ 4 ling/ # r& — «3acraBnsTny, «pobutn
TaK, mo6...», iHqing — «3ampoNIyBaTH», «IPOCHTH», «OyIb nacka», % yao / B3R yaoqil — «BUMaraTim», «XOTiTH»,
3R gt — «rpocuTy, «BMOBJIATHY, «Onaratiy», 15K qingqit — «npocuty, «6naratu», J& yuan — «pocuTHY, «XOTITH,
) quan — «pauTiy, «pocuTHy; f[}LtF ylinxt / »erLfF rongxit / #HEVFzhinxti — «ro3sonsaThy; 4% 1k jinzhi — «3a6opons-
™y, T ning / T°J& ningyuan / 77 A ningké / T ningkén — «xoTiTH» TOILIO.

3a3HaueHi Mi€CI0Ba B pedeHHi (pOPMYIOTh CHHTAKCHYHY KOHCTPYKIIKO At 15 ) — nocriooeno-36 ‘szane peuenns, B
SIKOMY 00 '€Km CHOHYKaHHsA € TIiAMeToM (cy0’ekToM) 110 3MicToBOTO miecioBa [11, c. 326; 14, c. 461-462].

Jlo HaiGinbII MUPOKOBKUBAHNX CTIOHYKAJIBHUX Ji€ciiB Hanexath mieciopa:ik rang / WY jiao / 4 ling —
«TIPUMYIITYBATHY, «POOUTH TaK, 1106...», # shi — «BUKIMKATIY, «3pOBUTH TaK, IIO...», «IO3BOTHTHY, KIPUMYIITYBATHY,
0 SIK LEHTPaJbHI KOHCTUTYEHTH CyOIIOJISl IMIIEPAaTUBHOCTI peai3yloTh CEMaHTHKY J03BOJIY, IIPONO3HUIIIT, IPOXaHHS 3
eneMeHTaMu Hakasy [14, c. 303; c. 461-462; c. 494-495].

Cy0’€eKTOM BOJIEBUSBICHHS IIPH IUX JII€CIIOBAX MOXe OyTH Iepiia, Apyra, TpeTs 0coda OMHUHY i MHOKHHI. BoHK
peaizyIoTh 3HaUCHHS «HEeXai», «1aBai» y KOHTEKCTi HaKasy, J03BOIY, IPOMO3HIIii, iIHOII MOXKYTh O0(OPMITIOBATUCS CIIO-
HyKanbHoo yacTkoro M (22) ba s emdaruzanii 3madenns. Po3risiHeMo BCi BUnaaku:

1. MIRATERE—2)L, B — FXA R, jiao women xian xilixi yihuir, zai yanjit yi xia zhé ge
wenti. — JlaBaiiTe criouarky BiJJIIOYMHEMO, a HOTIM 0OrOBOPUMO Iie TUTaHHs (y poii Cy0’€KTa BOJIECBUSBICHHS BUCTYIIA€
3aiiMEHHHK MepIoi 0coou MHOKMHH, MUjido y 3HaYEHH] «/1aBaiiTe» peanizye ceMaHTHKY MPOO3HILii).

2ARUABAT R LR, & 'J_”H%T& ni rang tamen zdo didnr 1ai, fouzé 1aibuji. — Hexait BoHn npuiixyTs paHi-
1Ie, iHaKIIe He BCTUTHEMO (y IbOMY PEUYEHHI [1Ba CyO’ €KTH BOJICBHSBICHHS: IIEPIINI — I1e 3aiiMEHHHK JpYyroi 0co0H OHNU-
HHU, SIKOMY MOBEI[b HaKa3ye, IMIepaTiBHa CEMaHTHKA MEPEAAETHCS 3a JOTIOMOTOI0 CIIOHYKAJIbHOT IHTOHAIIIT; IPYTHil — 11e
3aliMEHHUK TPETHOT 0COOM MHOYKHUHHY, LIrang y 3HadeHH «HeXail» pealtizye ceMaHTUKY HaKa3sy).

3AAK KRN T, ik E E'“u/\j}‘ﬁio ta dou zhing da chéng rén le, rang ta ziji xiding ge banfi. — Bin ke
JIOPOCIUH, HeXall caM JyMae, 1o poOuTH (Cy0’€KTOM BOJIEBHSBICHHS BUCTYIAE 3aiMEHHUK TPEThOI 0COOM OIHMHH,
ikrang y sHauenHi «Hexaii» peanisye ceMaHTHKY JI03BOIY).

Sk 3ragaHo BHIIE, YacTKa «HEXai» B pra'iHCLKiﬁ MOBi, ()OPMATBFHOTO aHAora AKO0i HeMa€e B KUTAHChKiil MOBI,
peanizyeTses gepes Cl'IOHyKaJ'IBHl niecnosa il rang / MY jido — «IOTyCKATHY, «I03BONATI». MU BiKe FOBOPHIIH TPO Te,
1110 3HAYEHHsI IMIIEPAaTUBHOCTI OB’ sI3aHe 31 3HAYEHHSM ONTATUBHOCTI, a/PKE B OCHOBI 000X KaTEeropii JIeKHUTh CEMaHTHKA
BOJICBHSIBJICHHS. TakuM 4MHOM, CHIOHYKaHHSI MOKe OyTH HalpsiMy IOB’si3aHe 3 Oa)kKaHHSIM MOBLIS, 1110 MOXE peaji3yBa-
THCS y 3HAQUCHHI Oa)KaHHS 3 €JIEeMEHTAMM CIIOHYKaHHs B KHTalCBhKiil MOBI 3a JIONIOMOTOI0 3a3Ha4eHHX AaieciiB. o Toro
XK, Taka CEMaHTHKA ONTATHBHOCTI MOXKe OyTH peaiizoBaHa i B TOMY BUITaJIKy, KOJIM B TIO3HLIT ITiIMETa BUKOPHCTOBYETHCS
JIeKCeMa, sIKa MOYKE TIO3HAYaTH iCTOTY a00 HeiCTOTY, a0 SIKIIO MPHUCYAOK IPH i AMETi-iIMeHI TO3HAYa€e HeIHTCHIIHHY Mi0
[4, c. 178]: ik L&k, MR 7K ik . rang gao shan di tou, jido héshui rang I — Hexaii ropu cXMIsThCS TIepe]] HaMu,
Hexal BOJY PO3IHITyThCS.

3HaueHHs IMIIEPATHBHOCTI TAKOX MOXKE HAKJIaJaTHCs Ha CHOHYKAaHHS B CHTYAlisX NPOKIbOHY YH NMOOa’KaHHS:
1ER1#%EE ! rang ni dioméi! — Hexaii T06i Bcauunal

Cronykanbhi gieciosaibrang / Mljido Takok MOXyTh BUKOHyBaTH (DyHKIIitO, TIOMIOHY 110 (yHKI YKpaiHChKO-
TO CIIOJyYHHKA «1100» — BUPaKaTH KaTerOPHYHE CIIOHYKaHHS, 3yMOBIEHE OCOOMCTHM OakaHHsAM MoBUs. Hanpuxian,
Atk A K - EAZ AR TE FIAF R jido t3 mingtian zdoshang jido gé&i wo sudyodu de cailido — 11106 3aBTpa BpaHIi BiH
BiJJIaB MCHI BCi Marepiaiu!

@DakTUTHUBHI PEUCHHS! CTAHOBIIATH OUIBIIICTh BUIA/KIB CUTYallild BOJEBUSIBICHS 1 BKAa3yIOTh Ha 1HIL[IaTHUBY BOJIE-
BUSIBIICHHS 3 OOKY MOBIISL, TOJI SIK IEPMICHBHI — 3 OOKY ciTyXada, SIKHH y MallOyTHbOMY CTaHE apecaHTOM iMIlepaThBa,
a MOBelb cTaHe cy0’exToM BonesusBieHHs [4, c. 204-206]. Jiecnopail: rang / MY jido MoxyTh hopMyBaTH nepMicus-
Hi pedenHs. Y TakoMy BHIAJKY TaKOXK peasi3yeThcs 3HaueHHs gosony: 1LHRACE A 7] Nt 5 Fon sk kg, 4F
T, W . rang wo daibido wo gongsT wei guifang bidoshi zui shén de ginxieé. — hiio le, xiéxié nin — Jlo3BonsTe MeHi
BiJI IMEHI HaIIOi KOMIaHii BUcioBuTH Bam rnboky noasky. — Jloope, myxe askyemo Bawm.

3a JIONOMOToI0 CIOHYKaNbHUX JieciB Lhrang / MHjido, BUXO/S4M 3 X 3HAUEHHS «I03BOJIATHY, TAKOXK BUPAKAETh-
cs GaxKaHHsI 3 IHTCHIIEIO JI03BOITY: MOBEIlb PO3YMie€, 110 OakaHa CHTYyallis BKe ICHY€, 1 TOTO/KY€EThCS Ha 11 TPOJJOBKEHHSI.
3BUUAiHO, Taka CUTYaIlisl BUSBISETHCS B N1aTOTTYHOMY MOBJICHHI, KOJU PETUTIIi MOBIII MIEPEAy€E Perulika CIiBPO3MOBHH-
Ka IIpo icHyro4y cuTyarito. Hanpukman,

— FHFRIEAE B, i kS ? wang jidoshou zhéng zai shang ké, jido ta guolai ma? — Ipodecop Bau 3apa3
Ha 3aHATTI, BU3BATH HOT0?

— ANHW, bR ER, FEITRIX L. ba yong la, rang ta xia ke, zai tdolun zhé jian shir — He Tpe6a, Hexai
BiH CIIOYATKY 3aKiHYMTH 3aHATTS, 1 HOTIM BKe 0OTOBOPHMO III0 CIIPABY.

CrionykanbHe jiecnoBoffi shi — «3po6uTH Tax, 0»; «T03BONTUTIY, AT, «TIPUMYITYBATH» PEATi3y€ CEMAHTHKY
Haka3zy, npumycy 10 aii. Cy0’eKToM Takoro BOJICBUABIICHHS 3a3BHYAil HE BUCTYIAE MepIna 9u Apyra ocodu. Hampukian,
NI AXMEZ A 320F ! shi rén mingbai zhe ge shijié dudme méihdo! — Hexaii moau 3HAIOTh, SKHil TpeKpacHHit
nei cBit!
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Jliecnoo ¥ qing — «3ampormyBaTi», «TIPOCHTH», «OyIb 1acka» BUKOPHCTOBYEThCS IS pearizallii ceMaHTHKH
npoxanns. JliecaoBo i qing Moxke OyTH SK CIIOHYKAHHSM 3 iHIlIaTUBU MOBIISL, TaK 1 MaiOyTHIM CHOHYKaHHSM i3 OOKY
cnyxada: 1528 TRAAERE— FHERME LKA T4 49% )L, qing g&i wo jiéshi yi xia zudtian winshang fashéng le shénme
shir. — Byp nacka, OsICHU MeHi, 1110 BUOpa BiAOYIIOCs.

B moBi Gaiixya 11e miecioBo mpuiiMae cy0’€KT BOJICBUSBICHHS B MOCTIIO3MIIIFO, a00 BiH B3araii Moxe OyTH eJin-
TOBAaHHM, @ B MOBi BEHbsIHb Y 3HAYCHHI «sI IPOILY Bac» Cy0’ €KT BOJCBUSBICHHS BUKOPHCTOBYETHCS MEPE CAMUM CIIO-
HyKaJabHUM aieciioBom [10, ¢. 312].

JliecoBo %) quan — «paguTH», CIIPOCHTIY MOXKE BHPAKATH SK TIPOXaHHS, Tak i mopany: 1) FOWIRAZE! wo
quan ni bu qu! — Bnarato tebe, ue itau!; 2) TR )L, BEAGIKRESH W, wo quan ni jie yanr, yao bu shénti hui
you wenti — Pajpky T001 KMUHYTH KypHUTH, iHaKIlIe BUHUKHYTh TIPOOJIEMH 31 3710pOB’sIM.

OKpeMy TpyIy CHOHYKaJIBHHX J€CTIiB CTAHOBJIATH Taki, sk: JE¥F ylinxli / %W rongxii / #E¥F zhiinxi — «710-
s3oathy; ZRIE jinzhi — «3aGoponstiy. ¥ yinxi, 75 ¥F rongxi, #E T zhiinxii peaizyroTh CeMaHTHKY J03BOIY, Y BH-
CTIOBJICHHI CYTIPOBOKYIOTCS CTIOBOM 1 qing, Toxi sk 2% 11 jinzhi peanisye 3Hauenns 3a6oponn. diecaosa i 4 ylnxi,
2 VF rongxu, #fEVT zhtinxt MOKYTh TAKOK BUKOPHCTOBYBATHCA B HepMicHBHUX BUCIOBIeHHAX. Hanpuknan, 15 2 W3R %4
A H—TIXMEM. — 17, IRULIE. qing rongxu woO g€i nin jieshao yi xia zhe zhong qingkuang. — xing, ni shud
ba — Bynb nacka, 103B0JIBTE MEHI 03HAHOMUTH Bac 13 11i€ro cutyaiiew. — Jloope, kKaxu.

3-MOMiX IHIIOTO y JIHTBICTHYHIHN mTepaTypl [11, c. 335-337] maTparuzeMo Ha TPAKTyBAHHS niecnis % yao /
E3R yaoqil — «BuMaratm», «xotiti», 3K q1u — GIPOCHUTH», «BMOBJISATHY, «OIaraTn, HEJ jﬁ qingqit — «IpocuTHy», «Oma-
ratm», & yudn — «IpocuTH», «XOTiTH», T° ning / ‘T*J& ningyuan / T7*F] ningké / T*H ningkén — «XOTiTH» TaKoX
SK croHyKanmpHEX. Lli miecmoBa, kpiM (QyHKIIi CIIOHYKaHHS, TaKOK BHUKOHYIOTh QYHKIII onmamugHocmi, HATIPUKIIAT,
ETEARASMIXANES) . wo ningyuan ni bu canjia zhé ge huoédong — 51 xotis 6u, 1106 TH He GpaB y4acThb y LOMY
3aX0J1i; @ Takoxk (DyHKII10 3HAUECHHS Heobxionocmi, nanpukna, FREZS A IX LR kL. ni yao g&i wo fa zhe xie cdiliao —
Tu Maemn BiATIpaBUTH MEHI IIi MaTepiay.

ToOTo MOXKEMO Ka3aTu, II0 B KOMYHIKATUBHOMY BHOOpi MOBIISI B KUTAalChKili MOBI iICTOTHY POJIb Bifirpae pea-
JTi3allisi MOBIEM PI3HUX OAMHUIIL Y MOBJICHHI, MOXIIUBICTH iX BUOOPY /ISl Tiepe/iadl pisHUX BIATIHKIB CMHUCITY, MOXITH-
BIiCTh PO3MOJiIY CMUCIIOBOTO HABAHTAKCHHS MIXK 3HAYCHHSIMH MOBHUX 3aC001B, @ TAKOXX KOHTEKCTyaJbHA, CHTYaTUBHA
iHpopMartis.

BucHoBkH. OTxe, MU KBaJli(hiKyeMO CITOHYKaJIbHI AI€CIOBA SIK TakKi, 110 B MOBHIH Mipi peaii3yoTh CEMaHTHKY
CIIOHYKaHHS 10 Jii, i, TAKHM YMHOM, B KO)XHOMY KOHKPETHOMY MOBHOMY aKTi CEMaHTHKAa BOJICBHSBICHHS B MEpINY
Yepry OLIHIOETHCS MOBIIEM 1 CITyXaueM i IHTEPIIPETY€EThCS y BUIIS/I PI3HUX CEMaHTHYHHUX BapiaHTIB IMIIEPaTHBHOCTI.
[lepcriekTrBa MOAAIBIIMX JOCIIHKCHD MOJISATA€ y BUCBITIICHHI 0COOMMBOCTEH peai3allii CeMaHTHKU IMIIEPATUBHOCTI
Ha Pi3HUX MOBHUX PIBHSX, a TAKOXK YTOUYHEHHI 3B’S3KiB I[bOTO CyOIons 3 iHmuMu cyomonsmu B Mexax OCIT momaib-
HOCTI B Cy4YacHi¥ KUTaHChKill MOBI.
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Issue

AHoTanis
10. TIOBUMOBA. CHOHYKAJIBHI IIECJIOBA SIK TOMIHAHTA PEAJIIBALIII CEMAHTUKHA
IMIIEPATUBHOCTI B CYYACHIN KHTAMCBHKII MOBI
VY cTarTi OCHKYIOTECS CIIOHYKaJIBHI II€CIIOBA SIK IOMIHAHTa pealtizallii CeMaHTHUKH iIMIIEPAaTUBHOCTI B CyJacHii
KHTalchKiit MoBi. OCHOBHY yBary 30cepe/PkeHO Ha 0COOMMBOCTAX (DYHKIIIOHYBaHHS CHOHYKAJIBHHX JIIECITIB y MOBJICHHI,
a TaKOJXK IHTEpIpeTallii CEMaHTHKH BOJIEBUSIBICHHS MOBIIEM.
Kuro4oBi c10Ba: kuTaiicbka MOBa, MOJTATBbHICTh, CIOHYKAJbHE I€CTIOBO, (DYHKIIIOHATBHO-CEMAaHTHYHE TTOJIE.

AHHOTAIUA
0. JIOBUMOBA. ITOBEJIMTEJBHBIE ITTAT'OJIBI KAK TJOMWHAHTA PEAJIM3AIIMU CEMAHTUKH
UMITEPATUBHOCTU B COBPEMEHHOM KUTAMCKOM S3BbIKE
B crarbe uccnemyroTcs MOBEIUTENbHBIE INIAroJibl Kak JOMUHAHTA pealiu3allid CEeMAaHTUKH MMIEepaTUBHOC-
TH B COBPEMCHHOM KHUTaiCKOM si3bIke. OCHOBHOE BHUMAHHE B CTaThe YACHACTCS OCOOCHHOCTSIM (DYHKIIMOHUPOBAHUS
MTOBEITUTEIIHHBIX TIIar0JIOB B PEUH, a TAK)KE HHTSPIPETAIINHA CEMAHTHKH BOJCU3BSIBICHHS TOBOPSIIINM.
Ki1104eBble €/10Ba: KUTaWCKUIA S3BIK, MOATBHOCTB, TIOBEUTENBHBIN I71aroi, (PyHKIIMOHAIBHO-CEMAaHTHIECKOE TTOJIC.

Summary
YU. LYUBYMOVA. IMPERATIVE VERBS AS THE MAIN MEANS OF REALIZATION OF THE
IMPERATIVE SEMANTICS IN MODERN CHINESE
The article deals with the imperative verbs as the main means of realization of the imperative semantics in modern
Chinese. The article focuses upon the peculiarities of the functioning of the imperative verbs in the speech and on the
interpretation of the imperative semantics by the speaker.
Key words: Chinese, modality, imperative verb, functional semantic field.
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BUKNIA0AY Kapeopu HIMeybKoi MOGU
ma Memoouxy ii 6UKIAO0AHHS
Llenmpanvnoykpaincbkozo
0epIHCABHO20 NEdA20CIUHO20
YHigepcumemy

imeni Bonooumupa Bunnuuenka

MAPKEPHU HIAPAJAHOCTI B JABHBOHIMEIUBKOMY CKJIAJHOMY PEUEHHI

CTpyKTypa peueHHs — 1€ €IHICTh YCIX (POpMaIbHUX MOBHHUX 3aC001B, sIKi 3a0€31€YYIOTh ILTICHICTh CHHTAKCHYHHX
OJIMHUITH 1 BUPAXEHHS B HUX OararoodpasHoro 3Micty [1, c. 6]. I3 momsimy ¢opmu opraunizaitii (CTpyKTYpH) pEICHHS Ta
CJIOBOCTIONYYEHHSI MarOTh /IBA 3aBJaHHs: 1) pedeHHs M CIOBOCIHONYUYCHHS MOBHHHI MaTH JOCTATHIO «EMKICTBY, TOOTO
BUpaXKaTH CKJIAIHUI 3MicT BHCIOBIOBaHHSA. CTyIiHb CKIaJHOCTI i 00’€My I[bOTO 3MICTY 3aJIC)KUTH BiJl YMOB JKUTTS
TOTO CYCHUIBCTBA, B SKOMY (DYHKIIIOHYE Il MOBa, a TAKOX BiJl GOPMH, B SIKili BiIOYyBa€THCSI KOMYHIKAIlis, BiJl XapakTepy
MOBJICHHEBUX CTHJICH 1 KaHPIB; 2) pedeHHs i CIIOBOCIIONYYEHHS MOBUHHI OyTH IOCTATHBO «IIOPTATUBHUMUY, TOOTO BH-
CTYIATH SIK IITbOBI1 YTBOPEHHS, SKi HE PO3CHITAIOTHCS Ha OKPEMi YaCTHHHU i 34aTHI TOHECTH BiJ MOBIII IO CTyXada CBiit
cxiaanui 3Mmict [1, c. 7-8]. OTxe, Wi 9ac TOCTIHKEHHS IPOLIECY CHHTAKCHYHOTO PO3BUTKY HE MOXKHA HE BPAaXOBYBaTH
3MiHM B MOBJICHHEBUX CTWJISX 1 )KaHpaXx, y XapakTepi rmam’siToK, 3pyLIeHHs B CTPYKTYpi CIIOBa, y CKJaji i xapakrepi
MOPQOJIOTTYHKUX KaTeropiii [Tam camo, c. 9].

B.M. XupMmyHCBKHI BHIUIAB BI Kareropii rpaMaTH9HUX 3ac0o0iB IS BHPaKCHHA I'PaMaTUYHUX BiIHOIICHD
y MOBaX IHIOEBPOIEUCHKOI ciM’i: 1) 3acobu cioBo3MiHu (MopdosorivHi); 2) 3acO0HM CIOBOCTIONYYEHHS W MMOE€THAHHS
CIIIB y pedeHHs (CMHTaKcH4Hi). /o OCTAaHHIX HaJeXaTh Y3TOKEHHS Ta IMIAPSIHICT (SKI BH3HAYAIOTh B32a€EMO3B’SI30K
CJIOBO3MIHHHX O3HaK y CIIOBOCIOJIyYEHHI Ta PEYCHHI), @ TAKOX MOPSIJIOK CIIB, SIKUM MOXKE CITyTyBaTH MOKAa3HHUKOM CHH-
TAKCUYHUX 3B’5I3KiB, 0COOJIMBO 32 YMOBH BiJiCyTHOCTI MOp(osoridanx 3acobis [3, c. 182—-183]. Came B HiMelbKili MOBI
PO3BUTOK MOPSIKY CIIiB BHABISETHCS B TOMY, III0 KOMITIOHEHTH, TiCHO TIOB’13aHi1 M) CO00I0, «PO3PHUBAIOTHCS B PEAIbHIN
CTpyKTypi peueHHs [1, c. 15]. OTxe, MeTa CTaTTi — BUSABUTH CTPYKTYPHI XapaKTEPUCTHUKH JTaBHHOTEPMAHCHKOTO CKJIa/I-
HOTO PEUYEHHSI, 3ByKA0OYH TP [IbOMY i Ha HOTro CeMaHTHKY.

[Tix yac po3msiny rpamMaTHdHOi OyIOBH Cy4acHOi HIMEIbKOT MOBM OYEBHJIHOIO CTAa€ HM3Ka IpoTupiu. Ha mym-
ky B.M. XXupmyHCBKOTO, yCi TPOTHPIYYS CYy9acHOI HIMEIBKOI TpaMaTWKH TOSCHIOIOTHCS THM, IO MOBa SK SIBUIIE
ICTOpHYHE 3HAXOANTHCS B MOCTIHOMY PO3BUTKY. Te, 10 T OJHOTO MEPioy PEECTPYETHCS OIMCOBOIO TPAMATHKOIO SIK
BUHSTOK, PO3KPHBAETHCS 3 MOV ICTOPIi MOBH SIK NMEPEXKNUTOK 3aKOHOMIPHOCTEH MOMEpeIHIX CTYNEHIB PO3BUTKY 200
SIK 3apOJDKEHHSI HOBUX 3aKOHOMIPHOCTEH, SIKI Ille HE OTPUMAJIN MOsiCHeHHs. HasiBHICTh TakMX MPOTHUPIY BU3HAYAETHCS
JaJIeKTUYHUM TPOLIECOM PO3BUTKY MOBH SIK 3ac00y CIUIKyBaHHs i 0OMiHy qymkamu [1, c. 183—184].

Y 1aBHBOTEpPMAHCHKHX MOBAaxX ICHYBaB BIiTHOCHO CTaiui Ha0lp TpaMaTHYHUX 3aco0iB  OpOpPMIICHHS
CKJIaTHOMIAPSAHOTO THITY 3B’s13Ky. JIIHTBiCTHYHI MOCIIIKCHHS TOBOMSATH, IO OCHOBHUMH 3aCO0aMH MTOETHAHHS CIIB
y PEUCHHS B JaBHBOBEPXHBOHIMELBKHII 1epioy] Oy Taki: 1) BUKOpHUCTaHHS (OPM CIJIOBA, IO XapaKTEPU3YIOTh 3B’ S3KN
OJIHOTO CJIOBA 3 1HIIMM 3a IMPHHIMIIOM Y3TO/DKEHHS Ta KePyBaHHS; 2) BUKOPHCTAHHS CITY)KOOBUX CIIiB; 3) BUKOPHCTaHHS
MIEBHOTO MOPSIAKY ciiB [5, ¢. 218]. Ciix 3a3HaumTH, M0 6arato BiJHOLICHB OLIBII CKIIAJHOTO MOPSIKY, SIKi Hajai Oynn
MIPE/CTaBICHI CKJIaJHIUMU CHHTAaKCHYHUMH KOHCTPYKI[ISIMH, Ha ITOYaTKOBOMY €Talll BUPAKaJIHCS TIIbKH HA CEMaHTH-
HOMY Ta CEMaHTUYHO-KOHTEKCTyaJlbHOMY piBHI. HiMerlpka MOBa BiKe Ha paHHBOMY €TaIli Majia Oarary cucreMy (iekcii
1 BITHOCHO (DIKCOBaHMH MOPSIJIOK CIIiB. YK€ B JABHIO €M10XY HAMITHIIMCS NepeyMoBH Juisi (OpMyBaHHS pedyeHHS B Cy-
YaCHOMY BHIVISI[II, OJJHAK 3aJIC)KHICTh MK YaCTUHAMH CKJIaJJHOIIIIPSAHOTO PEYCHHs BU3HAYalacs MEepeBaXHO Ha PiBHI
JIOTIYHUX BiTHOIIEHb [4, c. 84].

[Touarox muceMHOI TpaaWiii JaBHHOHIMENBKOI Moe3il, mepeksiaa JaTHHCEKOI HAyKOBOi MPO3U OyTH OCHOBHUMH
YMHHUKAMH PO3BHUTKY CKJIQJIHOTO peueHHs [2, ¢. 216]. Y 3B’s13Ky 3 MMOSBOIO APyKapCcTBa, PO3IOBCIOMKEHHSIM IPaMOTHOCTI
PO3BHBAETHCS TMCEMHICTh, BAHUKAIOTH HOBI JKaHPH JliTeparypu. Lle cTae 101aTkoBUM CTUMYIIOM JUIsl PO3BHUTKY CIIOCOOIB
OLIBII TOYHOT Mepeadi JyMOK, JUKEPEJIOM SIKMX CTaB MiZPsIHUIM 3B’ 430K. [ iOTakcUC HaaB JIFOJCTBY Oararo 3aco0iB 11
OUTBIII KOMIIAKTHOTO, EKOHOMHOTO 1 €MOIIIfHOTO THCEeMHOTO CHiNKyBaHHsA [4, ¢. 50]. KinbkicTs Mozmenel cKiragHoCypsii-
HUX | CKIIQIHOMIIPSITHUX PEUYCHb Y TaBHBOHIMEIIbKiif MOBI 3HAYHO MEHIIIA, HIX Y CyJacHii HIMENbKii MOBI, a CTPYKTypa
CKJIQJIHUX PEYeHb JIAaBHHOHIMEIIHKOI MOBH € MEHII cTaoro. CaMe I 4acTHHA CHHTAKCHCY XapaKTEePU3YETHCS IIBUIKAM
PO3BUTKOM 1 BIOCKOHaNIeHHsM [2, ¢. 216; 11, c. 131]. Jlnst mpoTucTaBiIeHHs TOJI0BHOT YaCTUHM CKJIQJHOTO pEeYeHHs ii
MiIPSIIHINA YaCTHHI, @ TAaKOXK JJIs pO3PI3HEHHS BUIIB PEUYCHHS BUKOPUCTOBYETHCS MO3UITIST WICHIB PEUCHHS B MiAPSITHAX
YaCTHHAX CKJIQJHOTO PEUYCHHS.

VY repmaHchbKkHX MOBax Oyia cBOsI cuctemMa o(hOpMIICHHS MiPSIHOCTI, KA MiATBEPKYETHCS HAABHICTIO CTa-
PUX MiAPSJHUX CHOJIYYHHUKIB 3 aOCTPAKTHUM 3HA4EHHSM, 1110 TOCTYIOBO Biamupanu [1, c. 66—67]. CucremHi 3MiHH,
IO BiJOyBaJIMCS B JIaBHBOI'€PMAHCHKUX MOBAaxX, IMIJATOTYBAJIM IPYHT JIsi TOCTYIIOBOTO PO3BHTKY TaKOTO 3aco0y
MiAPSITHOCTI, SK KiHIIEBA TTO3MIIIS Ji€cioBa B 3ayiexHOMY pedeHHi [2, c¢. 219]. Ilig gac mepenadi 4y»oro MOBJICH-
HSI BUKOPHCTOBYETHCS PO3PI3HEHHS YaciB i crmoco0iB. OCHOBHUMH CTPYKTYPHUMH O3HAKaMHU CKIIATHOIIIIPSITHOTO pe-
YEeHHs B JJaBHHOI'€PMAHCHKMX MOBax Oynu Taki: 1) oopmiieHHS 3B 513Ky MIXK T'OJIOBHHM 1 3aJIS)KHUM PEUYECHHSIM CIIO-
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JIYYHHMH 3ac00aMu; 2) BIIMIHHICTb Y TOPSIIKY CIIB y TOJIOBHOMY i HifpsiiHOMY pedeHHsX (V2 Tunm — po3MillieHHs
(iHITHOTO Ji€CIIOBa IMicTs iHII[IaTPHOTO KOMIIOHEHTA, 3a3BHYail MPUCITiBHAUKA, Y TOJTOBHOMY pedeHHi; V-final tum, T00-
TO MPUKIHIIEBA O3UIIisT 0COOOBO-Ii€CTIBHOT POPMH B MiIPsAHOMY pedcHHi) [2, ¢. 213].

OCHOBHUMH MapKepaMmH MJIPSJAHOCTI B JaBHLOTEPMAHCHKMX MOBaX, 30KpeMa B JIaBHbOBEPXHLOHIMEIbKii
MOBI, OyJTH CIIONyYHWKH, MTPUAMEHHHUKH Ta CIONY4HI ciioBa [7, ¢. 159; 5, c. 219]. OmHak TiMBKH 3a CITy>)KOOBHUM CIIO-
BOM (CIIOJIyYHUKOM), SIKOIO O Ba)KJIMBOIO HE Oysa HOro poib Juisl mepenadi 3B’s13Ky MK PEUEHHSIMHU, HE 3aBXKIU MOXKHA
BCTAHOBUTH BHUJ CKJIATHOTO pedeHHA [7, ¢. 159], ToMy AOCHTH 4acTO BUHHMKAIOTH TPYIHOIII B PO3Pi3HEHHI CYypsAAHUX 1
MiIPSIHAX YTBOPCHB, TAK CaAMO, SIK 1 y BIIOKPEMJICHHI TOJIOBHOTO PEUCHHS BiJl MIAPSIHOTO. BITBIIICTh CIyKOOBHX CIIiB
MOXYTh (DYHKIIOHYBATH SIK Y CKJIQJHOIIAPSIHKUX, TaK 1 B CKIaIHOCYPSAHUX peueHHsX [Tam camo]. [Tix yac onucy MoB-
HUX 3ac00iB CITiJ HacaMIepesa 3BepHYTH yBary Ha JIGKCHYHI MOKIIMBOCTI HIMEIbKOI MOBH JaBHHOBEPXHBOHIMEIIEKOTO
TIepiofy, OCKUIBKHM 3arajibHe 3HAUCHHsS (pa3u/pedeHHs] BU3HAYAIOCS MOXIMBOCTAMH JISKCHKH. Y Iel mepioj po3BUT-
Ky HIMeIbKkoi MOBHU c(OpMyBaBCsl IEBHUIT THIT Kay3aTHBHOI KOHCTPYKIIii, sika CKiajanacs 3 aiecinosa lazan (lassen) ta
inginiTuBa. [lomiGHI Kay3aTopu ciayryBamu A o()OpMIICHHS BiIHOUICHh MPUYMHHA — HACTIAKY. Y CyYacHHX TpaMaTH-
KaxX BOHH PO3IVISIAIOTBCS SIK «JIIHTBICTHYHI MapKepH Kay3aJbHOCTI, SIKi (DYHKIIOHYIOTH Ha PiBHI IPOCTOrO PEYCHHS
[S, c. 218]. B.I. AxMoHI BiZJHOCHB TaKi KOHCTPYKIT /10 peueHb, T00yJOBaHMX 3a JIOTIOMOI'00 KOHCTPYKTHBHOTO JIi€CIIOBA,
sIKe Ma€ 3HAYCHHS METH, K Y IpuKiIanax ,,Ni liazzi irgraban sinaz huz” (Er last nicht sein Haus untergraben); ,, Ni maht
thaz gimachon, tharaingegin rachon” (Du kannst das nicht machen, (ndmlich) dagegen sprechen). ABTOp 3ayBaxy-
BaB, 1110 HE3BAXKAIOUM HA Te, 1[0 B OCTAHHBOMY 3 HaBEJCHHX MPUKIAAIB 00MBa 1H(IHITHBH CHHTAKCUYHO TapalielbHi,
CEMaHTUYHO NIpyTuil iHOIHITHB 3anexuTh Bix mepmoro [10, c. 43]. OTxe, e JOBOMUTH Te, IO PEUCHHS MOTIIO OyTH
CKJIQJIHOMIAPSIHUM Ha CEMAaHTUYHOMY PiBHi.

VYciM 1aBHBOTE€PMAaHCHKMM MOBaM MpUTaMaHHUN aCHHIETUYHHUH TIMOTAaKCHC, IO € MOEIHAHHIM Ji€CITiBHUX
(pa3 abo peYCHHEBUX YTBOPEHb, Y AKHUX OHE 3 HUX JIOT19HO MiAIOPSAKOBAHE IHIIOMY 32 BIICYTHOCTI OyIb-sIKOTO (hop-
MaJIbHOTO MapKepa I[boro 3B’s3Ky [2, c. 214; 4, c. 82; 9, c. 6]. [lonpu Garaty cuctemy CyOOpIMHATHBHUX CIONYYHUKIB,
MiAPsIIHI 3B SI3KK OyJTM HEpO3BUHEHI, 1 Mai’ke BC1 JIOT14HI 3B I3KW MOTIIM BUPA)KAaTUCS IIPOCTHM 3iCTaBICHHAM [2, ¢.220;
9, c. 6]. Ilaparaktuuni 3a GOpMOIO CKIJIAJHI CHHTAKCHYHI YTBOPEHHS 3a CBOIM 3MICTOM OyNM TIOTaKTHYHHMHU YyTBO-
peunsivu [2, ¢. 20], nanpuknan: (nBu): “Ih scal iu sagén, gibot ther himilisco got” — «51 Ha3By BaM 3amoBifb, (SKY)
mobaxas ['ocmoge» [8, c. 109]. OxpiM BiZHOCHOI MiIPSIAHOCTI, Y JaBHROBEPXHHOHIMEIBKiH MOBI Oylla TEHACHIIIS 10
BHUPaXKEHHS JIOMTYCTOBHX 1 YMOBHHUX BiJIHONIEHbH 3a JIOTIOMOTOIO JIOTIYHOI (HeMapKOBaHO1) MiAPSAHOCTI, HAIPUKIA:
(mBH): “Ni duas thii 56, [on ni habés thii es nihein” — «(Akwo) mu ne 3poduw max, (mMo) mu e ompumacut 3a ye Hisakol
sunazopoou» [8, c. 109].

OCKITbKY B JTaBHIN Nepioi PO3BUTKY I'€PMAaHCHKMX MOB OyJIM BiACYTHI PEIATHUBHI 3aiIMEHHUKH Ta PEISATHUBHI
NPUCITIBHUKH, Y AOCIIPKEHHI BIZIHOCHOTO TUITY 3B’5I3KY B JIJaBHBOI'€PMAHChKUX MOBaX MPUITHSATO TOBOPUTH PO PEISITHBHI
Mapkepu. TiTBKH 3rofioM i3 HHX YTBOPHJINCS HE3MIHIOBAaHI YacTKHU. Tak, HAaNpWKJIAl, Y HaBHbOBEPXHBOHIMEIBKIN 1
JTaBHbOCAKCOHCHKII MOBI I1e OyIa 4acTka the, sika CiryryBaJia Juisl TO€THaHHS IBOX a0 OUIbIle peyeHb, HAPUKIIA/I: JIBH.-
B.-HIM. “Senonu tho uuas man in Hierusalem, thes namo uuas gihezzan Simeon” — «I omo 6ys y Epycanumi 00ur 4o106ix,
tiomy timenna Cimeony» [2, c. 222]. Ha mymxy T.A. KarkoBoi, y 1aBHROBEPXHBOHIMEIIBKiHl MOBi O€3CTIONIYIHUKOBICTH
Oyyia OZIHUM 13 MOXKJIMBUX BapiaHTiB BUpaKeHHs (eKcIulikalii) BigHOcHOTO 3B 53Ky [4, c. 84; 6, c. 102], Hanpukian:
08H.-6.-Him. “in droume sie in zelitum then weg sie faran scoltun” — «¥Yci 6onu noxkasanu im wiiaAx, (AKUM) 60HU Maiu
ixamuy [Tam camo]. 3a3HAYCHHUU TUI KOHCTPYKII TPAIUILETHCS B TEKCTaX MaBHHOCAKCOHCHKUX IaM STOK ,,Heliandt”
i ,,Genesis”, HanpuKIaza: OsH.-caxc. “Tho fundun sie thar enne froden man sitten bi them seuua endi is suni tuuene,
lacobus endi lohannes: uuarun im iunga man’ — « Tooi Hampanuau 60HU HA cNAPO20, WO CUOIB il MOPA, i 11020 080X
cunie, fAxosa ma loana, (6onu) 6yau monodi modu» [2, c. 229]. Y mam’aTkax MUCEMHOCT] TPAIUIIFOTHCS CKJI/IHI yTBO-
PEHHS 3 MiAPSITHUMHU O3HAYAIbHUMH, YTBOPEHI KOHTAKTHUM HIISIXOM 13 MPEIUKaTaMU THITYy «HA3UBATH», «3aJHIIATH,
«BIIMOBIISITHY, «BIABEPTATH», HAPUKIAL: 06H.-6.-HiMm. “Einan kuning uueiz ih, Heizsit her Hluduig”. — «Oonozo kopons
51 3Har0, 36emuvcs 6in Jloosiey [2, ¢. 223]. Jocnimkenns JI. KenpHepa J0BOASATH, M0 XapaKTEPHOIO 03HAKOKO HAWTaBHIIIHX
THITIB BIJIHOCHUX peueHb Oylla CHUIBHICTh Cy0’ €KTa 3 TOJIOBHUM pEYCHHSIM [1UB. 2, c. 224].

YV naBHBOHIMEIIBKiif MOBI aKTHBI3YIOTHCS KOHCTPYKIIii 3 BiAmi€CTiBHIMA iMeHaMH. Ha iXHbOMY T pO3BUBAIOTHCS
HOBI 3aJISKHI NPeIUKATHBHI 3B 513KU. [IpH IIbOMY ITOCHIIIOETHCS POJIb MOPSIIKY CIIIB, SIKMH CTa€ BaXKJIMBUM 3aCO0O0M 3a-
Oe3reueHHs! BHYTPIIIHBOT 3’ €IHAHOCT] PEUCHHSI, BUSIBIICHHS HOTO ILIICHOCTI: MOLUIMPIOETHCS PI3HOTO POJLY TEepeIIeTeH-
HSI KOMIIOHEHTIB pEUYEHHs. Y HHUX HPOCTEKYEThCS 3arajibHa TEHACHIIIS 10 PAMKOBOI CTPYKTYpH, sIKa B HU3LI BHUIAJKIB
OXOILTIOE PEUCHHS B I1iyoMy [ 1, c. 19-20].

OTKe, OCHOBHUMU YMHHUKAMH PO3BHUTKY CKJIQJHOTO pPEUeHHs Oyl IOYaTOK MHCEMHOI TpajauIii Ta mepe-
KJ1aJl JIATHHCHKOI HAayKoBOi mpo3u. J[aBHbOHIMEIbKa MOBa YCIIaAKyBajla BiJ iHIO€BpOIEHCHKNX MOB Mopdororiuni ta
CHHTAaKCHU4HI 3aCO0M JUISi BUPAKEHHS I'pPaMaTWYHUX BiJHOLICHb. 3a BiACYTHOCTI MOP(OIOTIYHMX 3acC00IB MOKa3HHU-
KOM CHHTAaKCHYHHUX 3B’S3KiB CIIyTyBaB IMOPSAIOK CIIB, SKHH CTaBaB BAXKIMBHUM 3aCO00M 3a0e3Me4eHHS BHYTPIIIHBOI
3’€IHAHOCTI PEUCHHSI.

VY 1aBHBOTEPMAHCHKMX MOBAaX CKJaJHI pEeYeHHsI OyiM CIONYYCHHSMH DPEYeHb y BHIVIAII Iaparakcucy abo
TIMOTaKCHUCY W TPAIUBUTUCS TOCTATHBO PiIKO, 1 X04a OCHOBHUMH MapKepaMH MiIPsIHOCTI B TaBHROTCPMAHCHKAX MOBaxX
OyJn CTIONYYHUKH, TPUHMEHHHUKHN Ta CIIOJIYYHI CJIOBA, TUIBKK 32 MApKEpOM HE MOXKHA OyJI0 BCTAHOBHUTH BHJI CKJIQJHOTO
peuenHs. Came BCTaHOBJICHHSI BUIIIB IIIPSITHUX PeUeHb TaBHOBEPXHbOHIMEIIBKOI MOBH MOYKe OyTH MOKJIa/IeHE B OCHOBY
MOAAJIBIINX HAyKOBUX MOIIYKIB.
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AHoTamis
M. OKCAHUY. MAPKEPH MMIIAPAAHOCTI B AABHbOHIMEIBKOMY CKJIAJHOMY PEUEHHI

VY crarTi po3mIANAlOTRCS IMUTAHHS, IOB’s3aHI 31 CTPYKTYPHUMH Ta CHHTAKCHYHHUMH XapaKTePHCTHKAMH
JABHHOHIMEIIFKOTO CKJIQJHOTO peueHHs. BU3Ha4eHo, M0 JaBHbOHIMEIBKI CKIIAJHI peueHHs OyIH CIIONydeHHSIMH Iapa-
TaKTHYHHX 1 TIMOTAKTHYHHUX OJUHHUI[b, & OCHOBHUMH MapKepaMu MiPsHOCTI B JABHhOTEPMAHCHKUX MOBaX BUCTYTAIN
CIOJIYYHUKH, IPUIMEHHUKH Ta CIIOJIY4HI CJIOBA.

Ku1ro4oBi ci1oBa: Crioiy4HuUK, CKJIaJHE PESYCHHS, TAPATAKCUC, TIIIOTAKCUC, MAPKED, MiAPSIHICTh, CIIOIYYHE CJIO0BO.

AHHOTAIHA
M. OKCAHUY. MAPKEPBI IOJUUHEHUSA B JABHEHEMEINKOM CJIOKHOM IPE VIO KEHUU

B crarpe paccMaTpuBaroOTCs BOIPOCHI, CBA3aHHBIE CO CTPYKTYPHBIMH M CEMAHTHIECKUMH XapaKTePHCTHKAMH
CJIOXKHOTO TPEIIOKEHNSI. YCTAHOBJICHO, UTO JaBHECHEMELKNE CIIOKHBIC MPEIUIOKCHUS SBISIOTCS COEANHEHUSIMU T1apa-
TAKTUYHBIX U TMIIOTAaKTUYHBIX €MHHUIl, 3 OCHOBHBIMH MapKepaMH NOAYMHEHHUS B JTaBHETEPMAHCKHX SI3bIKaX OBLIM CO-
03B, TIPEJUIOTH U COIO3HBIE CJIOBA.

KuiroueBbie ci10Ba: cOr03, CIOXKHOE NMPEITIOKEHHE, TapaTaKCUC, TUIIOTAKCHUC, MapKep, TOTYMHEHUE, COFO3HOE CIIOBO.

Summary
M. OKSANICH. MARKERS OF SUBORDINATION IN OLD HIGH GERMAN COMPLEX SENTENCES

The article focuses on structural and semantic peculiarities of Old High German complex sentences. The latter
are claimed to have been formed with the help of paratactic and hypotactic word-combinations. The main makers of
subordination in Old High German were considered to be conjunctions, prepositions, and connective words.

Key words: conjunction, complex sentence, parataxis, hypotaxis, marker, subordination, connective word.
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YOK 811.111°373°37"46"(045) A. MNoxap

acnipanm kageopu eepMancoKoi i
@ino-yeopcokoi ginonoeii
Kuiscvkoeo nayionanvnozo
JIH2BICMUYHO20 YHIGepcumemy

CHELU®PIKA JEKCUKO-CEMAHTHYHOT O MOJIS «BIK»
Y CYUACHIN AHIVIIMCBHKIN MOBI

BusiBrieHHs: 000B’I3KOBHX O3HAK IOHATTS «BIK» CTa€ MOXKJIMBHM I1iJ] 4aC BU3HAYCHHS HOTO CTPYKTYpPH i CKIay.
I3 MeTo10 peaizamii 3ayMaHOTO CITif 3BEPHYTHUCS IO TEOPiH OIS B JTIHTBICTHI. BUKOpHCTAaHHS METOIY MOJICTIOBAHHS
JIEKCHKO-CEMaHTUYHOTO [10JI HUHI BBAXKAETHCA Iy)Ke MOMYSIPHUM 1 LIMPOKO BUKOPUCTOBY€EThCs. Hare nociiukeH s He
€ BUHSTKOM, OCKIJIBKH OJTHUM 13 H0T0 3aB/IaHb € MOJICIIIOBAHHSI JIEKCUKO-CEMaHTHYHOTO TI0JIsl «Bik». Hapasi BUBUAIOTHCS
JIEKCUKO-CEMaHTHYHI TOJIs, JIEKCUKO-CEMaHTHYHI TPYyINH, CEMaHTHKO-TpaMaTH4YHI TPYIH, JIEKCHKO-CEMaHTHYHI OJIOKH,
KOpEHEBI I'Hi3[1a, CAHOHIMIUHI i aHTOHIMIYHI TapagurmMH i naponimu [1; 2].

HaiiOunpmie sekcnmaae 00’€MHAHHS — JIEKCHKO-CEMAHTHUYHE I0J€ — BUKIMKAE MIIBHHK IHTEpEC MOCIIITHUKIB,
OCKUTBKH € MLUTICHIM (pparMEHTOM HaIliOHaJIbHOI MOBHOI KapTHHH CBITY. KOMIUTIEKCHE BHBYCHHS JIEKCHKO-CEMAaHTHIHOTO
o1, 3a 3asBoto O.1. 3iHOB €BOi, 103BONHITO 6 3pOOUTH BayKIIMBI BUCHOBKH ITPO Ti UM i1HIII PUCH HAITIOHAJIHHOTO MEHTATITETY
HapoJly — HOCisi MOBH, HOTO NIPIOPUTETH 1 CUCTEMH IIIHHOCTEH, IKi 3HAMIIIN 3aKPIIUICHHS B JIGKCHYHUX OAMHHMILIX [1, c. 75].

JlekcHKO-CeMaHTHYHE TOJIe «BIK» yxe OyJo MpeaAMEeTOM BHMBUCHHS OararhOX JIHIBICTIB. OIHHM i3 TEpIIMX
JIOCITITHHKIB, SIKI 3BEPHYJIUCS /10 BUBUCHHS BiKOBOi JekcukH, Oy P.I. XammumMoB. ¥V poOoTi BiH NpoaHaizyBaB JEKCHKO-
CEeMaHTHYHI IPYIH CIIiB, 110 MO3HAYAIOTh IUTHHY, OEIHABIIN MPUHLHIN IiaXPOHIYHOTO i CHHXPOHIYHOIO BUBYCHHS
BikoBOi Jiekcuk [3]. I.O. [lyTAriH B AKOCTI TONS MPENCTABIAE JEKCUKO-CEMaHTHUHY TPYIY IMEHHHKIB, SKi Ha3MBAIOTh
oci6 3a BikoM. JlocmigHUK poOHUTH iX KOMOIHATOPHO-CEMAaHTUYHHIA aHaJi3 Ha OCHOBI HHM3KH T€TEPOTCHHHMX O3HAK: BIK,
CTaTh, 3pict, Aid, XapakTepHa JUli Ha3BaHOi 0COOH, CTHJIICTHYHE 3a6aaneHH51 eMolliliHe 3a0apBieHHS, eKCIIPECHBHE
Sa6apBJ'IeHHSI AHam3yrqu BikoBi imMeHa, I".O. HyTHl"lH po3milnye B ueHTp1 TIOJISI CJIOBA, IO MAIOTh HAaHOLIBIIY KUTBKICT
3B’5I3KiB 3 yciMa IHIIMMH WICHAMH TPYIIH, B S/Ipi — CJIOBA, HAWOIIBII TICHO ITOB’s3aHi i3 IEHTPOM, a Ha repudepii — MeHII
YacTOTHI 1 CJIaOKo MOB’s3aHi 3 IHIIUMHU ciIoBaMu [4, c. 45]. Y Hu3mi poOiT 31iHCHIOETHCS TOPIBHSUIBHE BUBYECHHS T'PYII
IMEHHHKIB 1 IPUKMETHHKIB, [0 BKa3yIOTh Ha Bik [5; 6; 7; 8; 9]. ducepranitine nocmimkenns K.A. BracoBoi npucssaene
31CTaBHOMY aHaJi3y CIIOBOTBOPYHX THI3I MOI00UL-cmapuil y pOCIHCHKIN TiTepaTypHiit MOBI if TEpUTOpIaTbHUX JiaIeKTax,
a TaKoX HOpiBHHHH}O pociﬁcmcnx i anniiicekux exBiBasieHtiB [10]. ¥V poGorax [11; 12] po3misiiaroTeCst JEKCHUKO-
CEeMaHTHYHI MapajnurMH, acolliaTHBHI MO SIK CocoOM penpeseHTtanii moHATTS Biky. A.T. AnixapaBa BHBYac€ rpymy
IMEHHHUKIB, 110 [TO3HAYAIOTH JIIOIMHY B JUTSYOMY Billi. Kp1M TOTO, JIOCIITHUK Bn6y)103ye CEeMaHTHYHY MapajurMy «BiK
JIFOJIMHMY, BUSIBIISIIOUM TaKi HEHTPalbHI CEMHU B IUIAHI 3MICTY: «BIKOBI 3MiHI», «BIKOBI €Tarm», «00’€KT Ha OyIb-IKOMY
BikoBoMy etami» [11, c. 124]. JlekcCuKo-ceMaHTHYHI CYKyITHOCTi, KOMIIOHCHTaMH SKHX € JEKCHYHI TPYIH, 00 €aHaHI
BITHOIICHHSAM 10 THUX YM IHIIMX BIiKOBHX mepioxis, posmuinae H.B. Kprouxosa. Ilpum mpomy aBTOp 3ayBaxKye, IO B
PpOOOTI «Ipe/cTaBIeHe He JIEKCUKO-CEMaHTHYHE I10J1e «BIK», & MOXKJIMBI JUIs POCIHCBKOT Ta (hpaHIly3bKOT MOB JIEKCHUKO-
CEeMaHTH4HI pernpe3eHTalii HoHsTTS Biky» [12, ¢. 73], sKUMHU € Ha3BM NEepioiB, 0Ci0, IKOCTEH 1 TUIIIB MOBEIIHKH.

[IpoGnema i akTyasbHICTH 0OPAHOT TEMU 3yMOBJICHA CIPSIMOBAHICTIO CyYacHUX JIHIBICTUYHHX CTYHIH y Mexax
KOTHITHBHO-AMCKYPCHBHOT IIAPaJAUTMH HA 00 €KTHBHE BCTAHOBJICHHS KOPITYCY HOMIHATHBHHUX OJMHHIIb Ha TIO3HAYCHHS
JIEKCHKO-CEMaHTUIHOTO TIOJIS «Bik». MeTa MOCTiKeHHS — MpoaHalli3yBaTH JICKCHKO-CEMAHTHYHE TIOJe «BIK» y CBITII
OCHOBHHX ITOJIOKE€HB TEOPil MO B JIHTBICTHUIN Ta BCTAHOBUTH KOPITYC HOMIHATHBHUX OAMHUIIH aHTIIHCHKOT MOBH, SKi
BUKOPUCTOBYIOThCSI B @HIJIOMOBHOMY JIMCKYPCI Ha TI03HAYEHHS TIOHSTTS «BIK JIFOAMHI.

[lpucrynatoun 10 OIKMCY JISKCUKO-CEMaHTHYHOIO TIONSI «BIK», CIiJl BU3HAYMTH IOTO BHXIJHI IOHSTTS.
0.JO. JInTBHHEHKO BHM3HAYa€ JICKCHKO-CEMAHTHUYHE IOJIE SIK CKJIQJHY CHHKPETHYHY OpraHizamito Oe3nidi JEeKCHYHUX
OJIMHWUIIB, IO HAJIEKATH JT0 PI3HUX YACTHH MOBH i1 00’ € THAHI iHBapiaHTHAM KOMITOHEHTOM 3Ha4eHH [ 15, ¢. 82]. MiHiMaIbHOIO
OJTMHULCIO JIEKCHKO-CEMAHTHYHOTO TIOJISL € JIeKCUKO-CeMAHMUYHULL 6apiann CIIoBa, TOOTO JIGKCHYHE 3HAYCHHS, OB sI3aHe
3 IHIIMMU JICKCHYHUMH 3HAQYEHHSMH NeBHUMH BiIHOCHHAMH, a TAKOXK OJMHHUIICIO € BCE CJIOBO, SKIIO BOHO OJHO3HA4YHE
a00 Mae B ycCiX 3HAUCHHSX OJHOPIJHUI NMOHATIHHUN 3MicT. ClIMpalourch Ha KOMIIOHEHTHUH TPUHIMII TiJ] Yac 1o0yI0BU
TIOJIsl, MM BHSIBIISUIM HAsIBHICTh 3araJIbHUX KOMIIOHEHTIB 3HA4Y€HHS Y JIESKOTO CJIOBA 1 sIpa Ta BUKOPHCTOBYBAIIM MOHSTTS
CEeMAHMUYHUT MHOJMCHUK — MIHIMAJIbHA CKJIA/I0Ba YaCTHHA KOHKPETHOTO 3HAaYEHHS CIIOBO(OPMH, OyIb-sIKe CJIOBO B AediHimil
TIYMa4HOIO CJIOBHUKA. HasBHICTB Y CIIOBA CIIIBHOTO 3 SIISPHOIO JISKCEMOKO CEMAaHTHYHOTO MHOXKHHUKA OyJ1a MMiICTABOKO ISt
BKITIOUCHHS HOTO 10 cKiamy moisl. CTpyKTypyBaHHS OIS BiAOYBA€ThCS IUIIXOM BHIUICHHS TaKUX PIBHIB: SIPO, HICHTD,
niepudepist. Aopom nons € neKCHIHA OAWHUIL (200 NEKiTbKa OMUHHIIb — HAHOIMKIl CHHOHIMH, IEpUBaTH, KOHBEPCHUBH),
siKa BUpakae WOro HaWOULIbII 3arajbHe 3HAUSHHs, apxiceMy. Apxicema — 1€ poloBa iHTErpyroya cema, BIAcTHBAa BCIM
OJIMHHUISIM 1[LOTO CEMAHTHYHOTO TTOJIS, iHBapiaHTHe 3HAYEHHS. [lenmp neKcuKo-cemManmuyuno2o nos CKIaaaloTh JICKCHYHI
Ta (hpa3eosoriyHi OANHHMII, 110 KOHKPETH3YIOTh apxiceMy I10J1sI T2 MalOTh IHTETPAJILHUH (3aTJIbHUH 3 SIPOM 1 OI[I/IHI/IIIHMI/I)
1 mudepeHinHniA (pOSMG)KOBaHI/II/I 3 A1POM 1 ONMHUILISIMHI) KOMITOHEHT 3Ha4eHHs. Ha nepugepii ons po3ramoBaHi JIeKCH4Hi
Ta (pa3eoIoriuHi OMHUL, y 3HAYCHHI IKUX, O-NIepIIIe, MiICTUTHCS apXicema I0JIs, IT0-JpyTe, OHa 3 AU(EPeHIIAIBHIX CEM
LIEHTPA TOJIsl, SIKA € IHTerPaIbHOT ISl JAHOTO CEMAaHTHUYHOTO KIIACY, II0-TPETE, BIaCHI HemudepeHiiiaabHi ceMu, 0 PoOIIsTh
3MicT nepudepiitHux oquHuLb Olbi ckiiagHuM [15, ¢. 83].
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3a cnoamu E.B. KysHerosoi, nekcuko-cemantuyna rpyna (mami — JICI) € HaiiBaXIMBIIMM 3 HODISIAY
JIEKCUYHOI CHUCTEMH THUIIOM OO’€HAHHS CIiB, SIKI MAlOTh TakKi JIHTBICTUYHI XapaKTEPUCTHKH: 1) HasBHICTH €IMHOI
KaTeropiajibHO-JIEKCUYHOI CeMH (apXiCeMH, KJIACEMH), OCHOBHOI B CTPYKTYPi JIEKCHYHOTO 3HAYEHHSI CJIOBA, OJIHOTHITHICTh
mudepeHmianbHUX ceM; 2) 3B’ S30K CIIiB 13 IIEBHIUMH OTO3UIIISIMH, 1110 (POPMYIOTh BHYTPIIIHIO TAPAJUTMAaTHIHy CTPYKTYPY
rpynu; 3) ¢opmanbHa (MOpheMHA) CXOXKICTh; 4) OTHOTHUITHICTh CHHTarMaTHYHHUX XapaKTEPUCTHK; 5) CXOXKICTh CIIiB Ha
PpiBHI BTOpHHHHX 3Ha4eHs [13, c. 73].

B.B. JleneneBa BU3HaUa€ JICKCUKO-CEMaHTHUYHY TPYIY SIK «OCHOBHY OJMHUIIIO PENpE3eHTallii TOro 4M IHIIOro
(parmMeHTa MOBHOI KapTHHH CBITY i OPIEHTHDP Y HbOMY». SlZepHa cemMa «IeMEHTYe» 1ie MapagurMarniHe 00’ €JIHaHHS,
BiJjoOparkae sIKy-HeOy/Ib 31 CTOpiH Ti€i KApTUHU CBITY/IIHCHOCTI, SIKa IPUCYTHS y CBIJOMOCTI HOCISl MOBH Ta KYJIBTYpH.
Cucrema JIEKCHMKO-CeMaHTHYHOI TPYIH «OKPECTIO€ HaWBasKIIMBIII cepy 3HAHb PO CBIT, HOTO SBUIIA, 3MIHM Ta IPO
OIIIHKY CBiTy — CBITOBITIYTTS, SIKi BIACTHBI HOCif0 MOBWM» [14, c. 51].

I0.1O. JluTBMHEHKO 37iicHMIA CIpOOYy CTBOPEHHS 0araroacrekTHOTO JIEKCHKO-CEMAHTHYHOTO MO «BIK» 3
OIIOPOI0 Ha BIJIOMOCTI CJIOBHHKIB JiTEpaTypHOI MOBM il HeNiTepaTypHUX PI3HOBWJIB pociiicbkol MoBH. JlocmigHuIlst
CTPYKTYPYE TOJIC «BiK», OIMHUII SKOTO OpPraHi30BaHi 3a JOMOMOIOK apXiCeMH IOJIs, TIePCeM JICKCHKO-CEMaHTHUIHHUX
IpyI, FIOCEeM JIEKCUKO-CEMaHTHYHUX MIATPYI i An(epeHIiHHNX CeMaHTHYHHUX 03HaK eJleMeHTapHuX rpyn [15, c. §1-99].

[Mapagurmarnuna crpykrypa JICI 103BosIsie TpakTyBaTH i sIK PI3HOBHJ TTOJIST @00 SIK MIKPOIIOJE B CKIIa/i OiIbII
CKJIaTHOTO JICKCHKO-CeMaHTHIHOTO Toms. [ 6impmocti JICT xapakrepHa HasBHICTH 0a30BUX CIIiB, IO YOCOOIIOIOTH
enHicTh Tpynu. Lle HaWOIMBII y)XWBaHI ONWHUIN, SKi MAalOTh y3arajJbHEHE, MalO3MICTOBHE 3HAUeHHS W 3a3BHUail
YTBOPIOIOTH MPiBATHBHY OMO3HIIIO 3 iHIIMMHK CJIOBAMH. 1X MOXKHA HA3BAaTH LIEHTPOM MiKpomos, Ha mepudepii x JICT
MICTSATBCS OJMHUII 3 OUITBII CIICIiali30BaHUM 3HAYCHHSM, MCHIII Y>KUBaHI, CTUIICTHYHO MApKOBaHI, 1110 BXOSTh B 1HIII
cemaHTH4HI rpynu. Takum dnHOM, ojHa 3 ocobnuBocteit icHyBanHs JICIT — ix nepernH. Buxonsun 3 pisHOMaHITHOCTI
mudepeHnianbHuX ceM, cinoBa BeepeauHi JICIT 00’ enHyI0TbCs B MIATPYIIH.

TemaTudHe TI0JIE iIMEH BiKY, sike BHOyI0BY€eThCs [1. KarkoBoro, CKiTaaeThest 3 MiKpOIIOTiB, IO BiIIOBIAafOTh BIKOBIl
mIKasti B 1eMorpadivHOMY CIOBHUKY: iMEHa BiKy HEMOBIATH (10 3 pokiB), auTsdoro (o 11—12 pokiB), miamiTkoBOTO (10
16 pokiB), mostomoro (10 2025 pokiB), 3pinoro (10 60 pokis), craporo (ctapiie 60 pokiB). Y HEHTPI KOKHOTO MIKPOITOJIS —
IHTerpaibHi iMeHa BiKY, TOOTO POJIOBI MOHSTTS, 10 HE MAIOTh BHYTPILIHBOT (YOPMH; /10 LIEHTPY NMPUMHUKAIOTH JIOKAIBHO-
BIKOBI (TOOTO SIKi MarOTh JI0ZIaTKOBY MOTHBAIIiIO BIKOBOT XapaKTEPUCTUKH) 1 Cy(piKcaIbHO-IOXIIHI iIMEHa 3 KOHOTaTUBHUM
3HAYCHHM, Ha niepudepii 3HaXoIAThCs iMEHa 3 KOHCTUTYTHBHOIO BIKOBOIO O3HAKOIO [7, c. 39].

V' nexcuxo-cemanmuunomy noni abo, K HOro e Ha3MBAIOTh, CEMAaHTUYHOMY II0Ji [2] ciOoBa PI3HUX YacCTHH
MOBH 00’ €HYIOThCS Ha OCHOBI cynepcemu. Hampukiman, nekcemu young, to age, an adult € Te€KCUKOIO, OPTaHI30BaHOIO
HaBKOJIO CYTIEpCeMH «Bik». JIekcnKo-ceManTH4YHE 1ojie GopMye TeMaTH4HI a00 1eKCUKO-meMamuyHi 2pynu, B siKi BXOJSITh
OJIMHUII PI3HUX YACTHH MOBH i3 3arajibHO0 apxicemoro. Hanpuknan, onunuili old, an elderly person, to age ckianaroTh
TEeMaTH4HY TPYIly «cTapicTby». CiioBa 3 TeMaTHYHHUX IPYI MOXKYTh OyTH BIIOPSIIKOBaHI B KOpeHeBi THi3a (paaikcaii). Lle
00’€eIHaHHS CJIIB PI3HUX YaCTHH MOBH 13 3arajIbHOIO TIepCceMol0, EKCIUTIKATOPOM SIKOT € KOpiHb (Hanpukian, old, oldness,
oldish, olden).

CnoBa onHi€l 1 Ti€i )k 9aCTHHA MOBH, K1 OpTaHi30BaHI HABKOJIO A0epHoi einepcemu, 00’ € THYIOTbCSA B CEMaHTHKO-
rpamatu4Hi abo sexcuxko-cemanmuuni Tpynu (aged, old, elderly, middle-aged, ageing). Y poszyminni JI.O. HoBikoBa
JIEKCUKO-CEMaHTHYHA TPyNa — Ie eJIEMEHTapHe MIKpOIIoJie, «BiJHOCHO 3aMKHYTHH DPsJ JIEKCHYHUX OJMHMIb OJHI€T
1 Ti€l )X YaCTUHU MOBH, 00 €JJHAHUX CIIJIBHOK CEMOI0, — apXiCEMOK OLITBII KOHKPETHOTO 3MICTYy M Kiacu(ikaliiiHo
HIDKYOTO MOPSIZIKY, HIX apxicema nomsh» [16, c. 566]. Oxna 3 ocoOnmBocTel iCHyBaHHSI JIEKCHKO-CEMAaHTUYHUX T'PYTI — 1€
MOXJIMBICTh IXHBOTO nepeTrHy. Cl10Ba BcepennHi JISKCHKO-CEMaHTHYHOT TPYIH 00’ €HYIOTHCSI B MIATPYTIN, BUXOIIUH 3
PI3HOMaHITHOCTI TU(EepEHITIaTFHIX CEM.

Y Ha3BaHi napaJUrmMu CJioBa i CIIOBOCIIONYYEHHSI BXO/SITh Ha OCHOBI 3arajlbHIX CEMaHTHYHHX O3HAK, SIKi 3aiMalOTh
a0o simepHe, abo HabIMKEHE JI0 SIIEPHOTO MOJIOKEHHS. AJle TTOpsi i3 IIMMU CIIOBaAMHU B MOBI (DYHKIIIOHY€E O€3J1iU JIEKCeM,
y CEeMaHTHIII SKHUX Ti )X O3HAKH 3aliMarOTh MiCIle Ha nanekiid nepudepii. JJOCHiTHUKN BKIIFOYAIOTh X B ACOYIAMUBHO-
memamuyHi epynu — IparMaTHYHO 33aHi JEKCUKO-CEMaHTHIHI IPYITH PI3HOKOPEHEBHUX CIIIB 1 CIIOBOCIIONYUYCHB, [ICHTPOM
SIKUX € JIeKceMd 3 S0epHOI0 2inocemoro, a B HHIINX OTUHHIIX I Timocema € iepudepiitHoro. BiamosiaHo saepHi rimocemMu
[UX CIiB € epudepifHIMI B CEeMaHTHYHIN CTPYKTYpl IIEHTPaIbHOTO cioBa [2, ¢. 165-166].

JocuikenHs (MOJEMIOBaHHS) JIEKCHKO-CEMaHTUYHOTO MOJIsI MOXKE IIPOBOAUTHCS B JIBOX HAINPSIMKaX: BUBYCHHS
XapaxkTepy CeMaHTHYHHX 3B’sI3KiB MK 4JICHaMH JJOCIIIXKYBaHOTO T10JIsl IPH OHOYACHOMY BUSIBIICHHI CTPYKTYPH TOJIsI
(MIKpOCHCTEM yCEpeIuHI IMOJisi — TEMaTHYHUX PSAIB, JIEKCHKO-CEMAHTUYHUX T'PyN 1 CHHOHIMIYHMX/aHTOHIMIYHHMX
PSIB), OCKUIBKH CTPYKTYpPY MOJSI MOXXHA BUSIBUTH JIMIIE B PE3yJbTaTi BUBYCHHS B3a€MO3B’SI3KiB HOTO CTPYKTYypHHUX
einemeHTiB [17, c. 47].

[Ipormemypa MeToy MOJETIOBaHHS TIOJIS BKITFOUAE /1Ba eTand. Ha mepiroMy erarri BigOyBa€eThes iHTYiTHBHA BHOIpKa
OJIMHUIIG 31 CJIOBHUKA, & Ha APYTOMY — IX IIEpEBipKa Ha 3MICT. 3a HEOOXIAHOCTI 3aCTOCOBYIOTHCSI METOIH KOMITOHECHTHOTO
Ta CEMaHTUYHOTO aHallizy. MeToJ KOMIIOHEHTHOTO aHalli3y CKJIaJaeThcsi B POOOTI 3 TIyMauHHMH Ta ifeorpadidyHuMu
CIIOBHUKaMHU. Y METO/li CEMaHTHYHOI'O aHalli3y BUKOPUCTOBYIOTHCS NMPUHOMH CYOCTHTYII, BHIIyYEeHHS/M0AaBaHHS
3ropranHs/posropranss aedinimii [17, c. 44]. JJocnikyoun ceMaHTHYHY CTPYKTYPY OJHHUIID JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO
TTOJIST METOJJOM KOMIIOHEHTHOTO aHalli3y, MOYKHA BCTAHOBUTH CEMAaHTHYHI 3B’ s3KH (CHHOHIMIYHI i aHTOHIMIYHI — CHITBbHI
3B’A3KH, a TAKOXK cIa0Ki 3B S3KHM) MK TEMaTHIYHIUMH PSTAMH CITiB.

JlekcHKO-CeMaHTHYHE TI0JIe MOXKEe OYTH TaKOX 3MOJICIbOBAHE 32 (DYHKYIOHAILHOIO O3HAKOI0, SIKA, HA BIIMIHY BiJ|
JIEKCUKO-CTPYKTYPHOTO TUITY, BU/ILISIE BCEPEIHHI JICKCHKO-CEMaHTHYHOTO oIt Mikponiosst [ 17, ¢. 52]. KpiM 1iboro, onuHwMIIi
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OyAb-SKOTO JIEKCHKO-CEMAHTUYHOTO TIOJS MOXKYTh OyTH 3TpYyIIOBaHi 3TiHO 3 THM, SIKY CAPAMOBAHICMb OYiHI08AIbHO20
3HAKa B CEMHIH CTPYKTYpi CBOTO 3HaUCHHSI BOHH MalOTh: IO3UTHBHY, HEraTHBHY a00 HEHTpalibHy (BIACYTHICTh Oy/1b-sIKOT
OLIIHOYHOT CIIPSIMOBAHOCTI).

JlekcuKo-CceMaHTHYHE TIOJIE «BIK» € BUIKPHTHM, TOMY III0 Ma€ 31aTHICTh HEBITMHHO ITOIIOBHIOBATHCS HOBUMY CJICMEHTAMHU.
€ 3MICTOBHE SIPO TIOHATTA, aJle 32 PaXyHOK POOOTH «EMOTHMBHOI HOMiHamii» [17] B ramy3i BIKOBOI CEMAaHTHKHU BUSBISETHCS
PYXJIHBICTh OMHUIIb TIOHATTS, TOMY ITIO TIPE/ICTABJICHE B HAIIIOMY JOCTIDKEHH] JTEKCHKO-CeMaHTUYHE TT0JIE HE MA€E YiITKUX MEXK.
Mexi JIEKCUKO-CEMaHTHYIHOTO TIOJIS — XUTKI M po3rmByYacTi. Yepe3 po3MUTOCTI KOPIOHIB 1 BETUKHI OOCAT JISKCUKO-CEMAHTHIHE
TI0JIE HE IMiJVIAETHCS YITKOMY CTPYKTYpPYBaHHI0. MOJKITMBE JIHIIe BUAUICHHS siipa (1ieHTpa) 1 nepudepil nosts. 13 miel sk npuanHu
TaKe JICKCHYHE 00’ € THaHHS 3a3BUYall JIOCIIPKYETHCS 32 CKIIATHUKAMH HOTO JIGKCUKO-CeMaHTHYHUX rpyil [ 1, ¢. 75].

OTXe, JEKCUKO-CEMaHTHYHE IIOJIE «BIK» — II€ PO3Tally’KeHE, CKJIAaJHE CUCTECMHO-CTPYKTYPHE YTBOpPCHHS,
[0 BKIIFOYA€E B ceO¢ OAMHMIN SK JIGKCHIHOTO, TaK i CHHTAKCHYHOTO PiBHA (BIIBHI CIIOBOCTIONYYCHHS (HOMiHATHBHI,
aa’e€KTUBHI, Mi€CTiBHI ¥ NMpUHMEHHUKOBI) i (paseosoriuni oxmHMUIl). JICKCHKO-CEMaHTUYHE TOJE MOHATTS «BiK»
CKJIAJIA€THCA 3 PI3HUX CIIIB: YACTUH MOBH U CIOBOCIIONYYEHB (young, to age, an adult), axi 00’ €THYIOTHCS HAa OCHOBI
cynepcemMu «Bik». BoHO GopMmye TemaTuuHi a0 jeKkcuko-memamuyui epynu, B sIKi BXOASITH OJUHUII PI3HUX YaCTUH
MOBH 13 3arajJbHOI0 apXiceMOl0. YCepeaMHI KOKHOI TeMaTH4HOI Ipynu clioBa ofHiel i Tiei camMoi 4acTHHHM MOBHU
00’ €THYIOTBCS B JIEKCUKO-CEMAHMUYHI 2pynuy ¥ OPTaHi30BYIOTHCS HABKOJIO SIIEPHOI rimepceMu. Y KOXKHINA JICKCHKO-
CEMaHTHYHIN TPy BUAUISIOTHECA CMHUCIOBI OIOKHM, SKi BiIpi3HA€ HASBHICTH BIACHOI (IHAWBIAyaTbHOI) TIIOCEMHU.
KokHa JeKCHKO-CeMaHTHYHA TPyMa W CMHCIOBHI OJOK MICTATh 0a30Bi OOWHUIN W mepudepiiiHi OAWHHII, SKi €
OLIIHOYHHUMH, CTHIIICTHYHO W eMOILIHHO 3a0apBicHUMH. MeToauKa AOCIIHKEHHsT 0COOMMBOCTEH CTPYKTYypyBaHHS i
CKJIaJy JIEKCUKO-CEMaHTHYHOTO IOJISl «BIK» € aKTYaJbHOK JUIs MOAAJBIIOTO JOCHIHKEHHS OJMHHIb Ha MMO3HAYCHHS
IHIIMX HeBepOaIbHUX 3aCO0IB BIKOBHX XapaKTCPUCTUK MEPCOHAKA B AHITIOMOBHOMY XYIOKHBOMY TUCKYPCI.

Jlireparypa:

1. 3unosneBa E.W. CnoBapHble 00beAMHEHNS: YHUBEpcambHOE U HanmoHansHOE / E.M. 3unoBREBa // Pycucruka u co-
BPEMEHHOCTh. Marepuanbl 7-if MeXIyHapOAHOH HaywdHO-TpakTHueckoi koHgpepeniu 17-18 cent. 2004 r. — CII6:
Cynapsrns, 2005. — C. 75-79.

2. TlmyxuuxoBa T.M. AccounaTnBHO-TEMaTHYECKHE IPYIIIIBI KaK JIEMEHT s13b1K0BOH kapTuHbl Mupa / T.W. IlnyxHukosa //
HarnmonansHO-KyIIBTypHBIH KOMIOHEHT B TEKCTE U si3bIke. Marepuaisl 2-ii MexIyHapoqHOl Hay4qHOH KoH(epeHnun. —
Mumnck : BI'Y, 1999. — C. 165-169.

3. Xammmon P.U. K Bompocy o ¢popmMupoBaHUH pyCcCKOH BO3PACTHOHN JEKCUKH (MCTOpHYEcKoe (hOPMHPOBAHUE M COBpE-
MEHHOE (pyHKIIMOHMPOBAHUE BO3PACTHBIX HAUMEHOBAHUH HECOBEPIICHHONETHHX JeTeil) : Auc. ... KaHA. Guioi. Hayk /
P.H. Xammumos. — M., 1973. — 200 c.

4. Tlyrsarun ['A. O npuHIHMIAX OpraHU3alMy TPYII B JEKCHYECKON cucTeMe (Ha MarepHalie UMEeH CYIIECTBUTENbHbIX,
HAa3bIBAIOIINX YEJIOBEKA 110 BO3PACTY, POCTY, CTENEHH (PU3MYECKOM CUIIBI M CTENeHH (PM3MYECKOi KPacoThl) : JIHC. ...
ka7, gunor. Hayk : crer. 10.02.19 / T.A. ITytarun. — Boporex, 1975. — 204 c.

5. Kocruna JI.T. UccnenoBanue rpymibl OpuiiaratebHbIX BO3pacTa B COBPEMEHHOM AHIIMHCKOM f3bIKE : JUC. ... KaHJ.
¢wton. nayk: crer. 10.02.04 / JI.T. Koctuna. — Mockga, 1978. — 250 c.

6. Marsees B.11. CTpykTypa ceMaHTHUECKOTO 11071 BO3pacTa 4eloBeka (Ha MaTepHaie pycCKoro, yKpamHCKOTO U aHITIHi-
CKOTO SI3BIKOB) : JIUC. ... KaHJ. Guion. Hayk : crient. 10.02.19 / B.W. Marsees. — Kues, 1984. — 276 c.

7. Kankosa [I. iMeHa Bo3pacTta B pyCCKOM H CIIOBAIIKOM SI3BIKAX : JHC. ... KaHA. Quioin. Hayk: cren. 10.02.01; 10.02.03 /
J1. KankoBa. — Mocksa, 1987. — 212 c.

8. bonpmapenko E.M. Obo3HaueHne THIa MOKHIIOTO BO3pACTa aTPUOYTUBHBIMH COYETAHUSIMH B PYCCKOM W QHTIHHCKOM
si3pikax / E.W. Boraapenko // CTunucTuka u Kyiabsrypa pedn. — [Isturopek : M3a-Bo roc. auHrs. ya-Ta, 2000, — C. 53-57.

9. CepebOpsioa H.A. JIekcuko-ceMaHTHYECKOE TI0JI€ BO3pacTa B aHIIMHCKOM, HEMCIIKOM U pycckoM si3bikax / H.A. Cepe-
OpsikoBa // AKTyallbHBIE BONPOCH! aHIIMICKON (uitonoruu: MeXBY30BCKUI COOPHUK Hay4HBIX TPYAOB. — [IsaTHrOpek :
W3n-Bo roc. nuHrs. yu-ta, 2001. — C. 146-153.

10. Brnacosa K.A. CioBooGpazosarenshbie rie3ia MOJIOIOM — CTAPBIH B pycckom si3bike : aBToped. ucC. ... Kan. pu-
son. Hayk: crrert. 10.02.01 / K.A. Brmacosa. — H. Hosropon, 2002. — 19 c.

11. AmxapaBa A.T. KoHIeNT «IuTs» B PyCCKOW SI3BIKOBOI KApTHHE MHpA: IHC. ... KaHA. (uion. Hayk: cmer. 10.02.01 /
A.T. Amxapasa. — Apxanrensck, 2002. — 202 c.

12. KprouxoBa H.B. Konuentel Bo3pacta (Ha Marepuaie pyccKoro u (ppaHIly3CKOro SI3bIKOB): JTHC. ... KaHIl. (PUIION. HAYK :
criert. 10.02.19 / H.B. Kprouxosa. — Caparos, 2003. — 252 c.

13. Kysuernosa 2.B. Jlekcukomorns pycckoro si3bika : [yueOHOe mocobme] / €.B. Kysnermosa. — M. : Bricmas mkoina,
1989. -216 c.

14. Jlenenesa B.B. O npembsiBieHnH A36IKOBOW KapTHHBI MUpa // [Ipo0IeMbl KOHIIENTYaIH3aMU JEHCTBUTEIBHOCTH U MO-
JIeNMPOBaHUS SI3bIKOBOM KapTuHbI Mupa / B.B. Jlenenesa. — Apxanrensck : [Tomopckwuii roc. yH-T, 2002. — C. 50-52.

15. Jlureunenko 10.1O. Konuent «Bo3pact» B ceMaHTHYECKOM ITPOCTPAHCTBE 00pa3a YesloBeKa B PyCCKOH SI3bIKOBOM KapTH-
HE MHUpa : JHC. ... Kaua. ¢puion. Hayk: cner. 10.02.01 / FO.YO. JlutBunenko. — Omck, 2006. — 259 c.

16. HouxoB JI.A. U36pannsie Tpymsl. Tom 1. [Ipobnemsr s3pikoBoro 3HaueHnus / JILA. HosuxoB. — M. : M3a-Bo PY/IH,
2001. - 672 c.

17. IlaxoBckuii B.J1. DMOTHBHBIII KOMIIOHSHT 3HAYCHHS U MeTOIbI ero onucanus / B.U. [llaxosckuii. — Bonrorpaz : M3a-Bo
BI'TIN um. A.C. Cepadumonua, 1983. — 96 c.

109



«lligdennuir apxis» (36ipnux nayxosux npays. DinonociyHi HayKu)
» Pivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

AHOTaIisA
A. TIOKAP. CHEIIU®IKA JJEKCUKO-CEMAHTHYHOT'O MOJISA «BIK» Y CYYACHINA AHIVIIMCHKIN
MOBI

VY cTarTi AOCHIKYETCS JICKCUKO-CEMAaHTHYHE IIOJIe «BIK» Yy CydacHid aHIIiAChKiA MoBi. OCHOBHa yBara
30Ccepe/pDkeHa Ha BCTAHOBJICHHI KOPIYCY HOMIHATHBHHMX OJIMHHIL AHIIIMCHKOT MOBH, SIKI BHKOPHCTOBYIOTHCS B
AQHIJIOMOBHOMY JTHCKYPCi Ha TTO3HAYCHHS MTOHATTS «BIK JIIOIMHNY.

Ki11040Bi c/10Ba: JIEKCHKO-CEMAaHTHYHE TIOJIE «BIK», IECUKO-CEMaHTHYHA T'PYTIa, SIIPO TIOJIs, apXiceMa, cyTrepcema.

AHHOTALMSA
A. TOKAP. CHEHUDPUKA JJEKCUKO-CEMAHTHYECKOT O ITOJISI «BO3PACT» B COBPEMEHHOM
AHIDIMACKOM S$I3bIKE

B crarbe uccnenyercs ISKCHKO-CEMaHTHYECKOE MOJIe «BO3PAcT» B COBPEMEHHOM aHIIMHCKOM si3bike. OCHOBHOE
BHHMAaHHE COCPEIOTOYCHO HA YCTAHOBJICHUH KOPMYCa HOMHHATHBHBIX €IHHHII aHIIUHCKOTO s3bIKA, UCTIONB3YEMBIX B
AHIVIOSA3BIYHOM JAUCKYPCE I 0003HAYCHHS TTOHSATHS «BO3PACT YETOBEKaY.

KiroueBble cjioBa: JICKCHKO-CEMaHTHYECKOE MOJIE «BO3PAcT», JIECHKO-CEMaHTHYECKas TpyIa, SApo IO,
apxucema, cynepcema.

Summary
A. POZHAR. SPECIFICITY OF THE LEXICAL-SEMANTIC FIELD “AGE” IN MODERN ENGLISH
LANGUAGE
The article deals with the lexical-semantic field of “age” in modern English language. The main attention is drawn
to the formation of the body of nominative English units used in the English-language discourse for indicating the “per-
son’s age” notion.
Key words: lexical-semantic field “age”, lexical-semantic group, core of the field, archaism, supersema.
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YOK 811.11-26+811.161.2 O. PomaHtok

KanHouoam neoazo2iuHux HAayk,
ooyenm,

doyenm Kageopu nepexiady ma
Mo803HA8CMBA

Misicnapoonoeo eymanimapnoco
YHigepcumemy

PEAJITI-IHOY SIK OCOBJIMBUI )KAHP TEJEBIBIHHOTO JUCKYPCY

He3spaxkaroun Ha HasSBHICTH IIMPOKOTO PO3MAITTS KAHPIB TEIEBI3IHHOTO TUCKYPCY, TEIEBi3iifHI eKCIIepTH Ta KpH-
TUKH 3a3HauYaroTh, [0 Yepe3 MOsBY B JAPYTid monoBuHI XX CT. HOBUX TEXHOJOIH Ha PUHKY MIKHApOAHUX (opMariB
HUHI NOMYJISIPHICTh TOK-1I0Y, TeJie/ie0ariB, CBITCHKMX XPOHIK MOMITHO 3HM)KY€ThCSI, HATOMICTB CTPIMKO 3pOCTa€ iHTepec
JI0 HOBOTO, PEBOIIIOIIMHOTO JKaHPY Tele0aueHHs — pealliTi-Ioy, MK PO3BUTKY SKOTro Ha 3axoi npunanae Ha 1990-i pp.,
a B Hamiil kpaini — Ha cepeauny 2000-x pp. Lleit ¢akT 3a ocTaHHIN Yac 3yMOBUB MOSIBY HU3KH HAYKOBHX JOCIIKCHB,
MIPUCBSYCHUX PEAIiTI-IIOY, SIKi SBISIOTH COOOI0 OCHOBY €(ipHOTO MOBJICHHS, a OTVISA HAYKOBOI JITEPATypH Oa€ 3MOTY
CTBEP/KYBaTH MIPO Pi3HOACHIEKHICTD JOCTIHKEHHS peatiTi-IIoy.

Tak, po3misi peasiTi-1oy 3 Mo3uiii 3aralbHOHAYKOBOT METOOJIOTIT MiI3HAHHS Ta THUIOJIOTIT K podeciitHoro mMe-
TO/ly CKJIaJJHUX COLIaJIbHO-KOMYHIKaTUBHUX SIBUIL JIaB 3MOTy €. ['yIiaimy BCTAHOBUTH COLIOKYJIBTYPHY W )KypPHAJIICTCHKY
TIPUPOJY peasiTi-IIoy, CHCTEMaTH3yBaTH HOro THITH, IPOBECTH MOPIBHSUILHUI aHali3 CXiIHOI Ta 3axijHoi aynuTopii, a
TAKOK BUSIBUTH TEH/CHIIT [I0/10 PO3BUTKY IIbOTO THITY MOBJICHHSI. Ha 0cOONMBY yBary 3aciiyroBye 3arajbHa THITOJOTis
peaiTi-moy 3 MO3HIIii CHCTEMHOTO ITiIXO0Ay, HOBU3HA SKOT MOPIBHAHO 3 iCHYFOYMMH THUTIOIOTISIMU MOJISTAE B KOMILUIEKC-
HOMY PO3DVIsAi (peHOMeHa peajbHOTo TejneOaueHHs 3 MO3MUINl BUKOPHCTAHHS TEXHIUYHUX 3aco0iB. Y poboti €. 'yman
NPOTOHYE Kiacu(iKyBaTH PeaiTi-IIoy 3a THIIOM 3HIMAaHHS Ha Taki BUIU: 1) IpuXoBaHe (3 BUKOPUCTAHHSIM MTPUXOBAHOT
KamepH); 2) JOKyMEHTaJbHE (JOKyMEHTAJbHE CIIOCTEpEeXeHHs1); 3) (parMeHTapHe ((pparMeHTapHa KMBa Kamepa B
CTyAilHINA nporpami); 4) cTyailiHe (TIOBHICTIO BiJ3HATI B cTy/il moy) [4, c. 14].

Kynpryposnoriunuii anamiz peaniti-mmoy aas 3mory C. J)KykoBy BH3HAUMTH OCHOBHI METOJIOJIOTIYHI ACTIEKTH HOTo
BHBUCHHS Ta PO3KPUTH MEXaHI3MH ITOIIUPEHHS 1 COIiabHi (DYHKIII B Cy9aCHOMY CyCIITECTBI. ABTOD 3a3Hauae, 10 peaiTi-
110y B COIIIOKYABTYPHOMY ITPOCTOPi MacOBOI KyJIBETYpPH CKJIAIAETHCS 3 OE3MePEPBHOTO MTOTOKY EMOIIIHHO i JyXOBHO HACHYE-
HHX ay/lioBi3yaJIbHUX 00pa3iB, sIKi YMHSATH BEJIMKHUI BILIMB Ha ayJJUTOPItO Ha piBHI mijcBinomocti. Ha nepexkonanus C. XKy-
KOBa, PEaiTi-1lI0y € He iHCprMeHTOM 3MIHH CYCIIILCTBA, @ HABMAKH, BiTOOPAKEHHSIM IIEBHUX 3MiH Y CycninbCTBi. OHIE0
3 TOJIOBHUX ITPUYHH MOMYIISIPHOCTI PEeajiTi-IIoy € BHYEPIIaHICTh CTapHX IrepoiB, CTapux CIOXETIB, cTapux (opmaris [5].

KOMYHlKaTI/IBHO TIParMaTHYHOMY OIIMCY MOBJICHHEBOI IIOBEIHKH YYaCHHUKIB peasiTi- 1oy B KOH(JIIIKTHHUX 1 KOOTIe-
PaTUBHUX CUTYAIisIX MOBJIEHHS IPUCBIYEHO foCiiKeHH |. JIaHChKNX, MOBIICHHEBHM MaTepiajioM sIKOTO CTaJIO TEKCTO-
Be po3mM(pyBaHHS Bifeo3anuciB peainiTi-moy «Bemwkwit 6pary, «3a cxirom», «lom-2». 3a BU3HAUYCHHAM JTOCIITHHAKA,
peaJtiTi-1oy — 1ie HOBUH Juls Tese0adeHHs po3BaKalbHUM )KaHp, MoOyJ0BaHU Ha 1117101000BIH Bile03ioMIIl OyIeHHOTO
JKUTTS YYaCHUKIB [TpOrpam, SIKUMH Ha{4acTille CTalTh MOJIOJI Jroau y Biui Bix 18 no 30 pokis; cneuudiky cutyarii
peaiTi-1oy cKiiaJae MpakTHYHa MOTHBALS «BUTpanD». OJHaK BUPIMIATLHUMH I1i]] 4Yac BU3HAYCHHS IEPEMOXKIIS € TOJIOCH
TEJEIISIIAa4iB, TOMY, Ha TyMKY aBTOpa, HEOOXiHICTh OPIEHTYBATUCH HA «ayIUTOPIF0 MOBYA3HUX CIIOCTEPIradiBy MOSICHIOE
MiIBUIIEHY CTPATETi9HICTh MOBICHHEBOI IOBEAIHKH YYACHHUKIB PEajiTi-IIOy: MOIET KOMYHIKaMii, XapaKTepHi I MIpH-
POIHOTO CITIIKYBaHHSA, 3HAXOAATH Y TIOBEAIHIII TPABIIB TPaHUYHO penbedHe, 3arocTpeHe BTUICHHS [0, ¢. 3].

Crieriipiky MOBHOT OCOOHCTOCTI YYaCHHKIB peamirTi-imoy «JloM-2», ska BUABISIETHCS MUISXOM CTBOPCHHS
(hparMeHTiB KOHKPETHUX MOBHHUX MOPTPETIB, 110 OYIyIOThCS HAa OCHOBI 3arajibHOrO aHaJli3y CHHTAKCHYHOTO JIaly MOBH
Ta SIKICHO-KIJIbKICHOTO aHaji3y KOHCTPYKIIH €KCIPEeCHBHOTO CHHTAKCcHCy, yrepiie nociigmia H. [{urosa. Sk 3a3nauae
HayKOBEIlb, crierrdika MOBHOT 0COOMCTOCTI MPOSBISETHCS HA BCIX MOBHUX PIBHSX, IPOTE HAWOIIBII SICKPaBO — HA PiBHI
CHHTAKCHUCY, KU Oe3MmocepeTHbO OB’ I3aHui 13 MpollecaMy MICIICHHS i koMyHikarii. Came TOMy CHHTaKCHYHa OyZoBa
MOBJICHHSI YYaCHHUKIB PEaliTi-IIIOy XapaKTePU3YEThCA K CIPOIICHA: y Hil MPOCTi peUYeHHS MepeBaKalOTh HAJ| CKIIAHH-
MH; Y CTPYKTYpl IPOCTOrO PEUSHHS IPEBAIIOIOTH OHOPI/IHI YJICHU PEUCHHS, BCTAaBHI KOMIIOHEHTH; 3BEPTaHHS BUKOHY-
I0Th «KJIMYHY» (DYHKIIiI0, IPOTE MOXYTh HECTH 1 IIeBHE €MOILliiiHe HaBaHTakeHHs [9, c. 6, 9].

Cepen ckJ1aTHUX KOHCTPYKIIN MPOBITHY POJIb BIAIrPArOTh CKIIHOMIAPSIHI PEUCHHS 3 MiAPSAHUMH JJ0AaTKOBUMH
Ta 03HaYaIbHUMH.

VY CHHTakCHCi pPO3MOBHHX TEKCTIB YYaCHHKIB peamiTi-moy «Jlom-2» peami3yloThCs Taki BIACTHBOCTI, SK
CKCHpCCI/IBHiCTL OIIiHHICTB, TPaTHEHHS 0 EKOHOMii MOBHHUX 3ac00iB, HETATOTOBICHICTD, SKa TPOSIBIIETECA B 4aCTOMY
BKMBaHHI HEITOBHUX, 0€30C000BHX, CTIOHYKATbHHIX PEUYCHb, ¥ BlHBHOMy TIOPSIIIKY CJIiB, BXKHMBAHHI BCTYITHHX, BCTABHHX,
CErMEHTOBAHUX, NapIeIbOBAHUX KOHCTPYKIIH. 3 MO3UIi MparMantiHIBiCTHKH eKCHpeCl/IBHI CHUHTAKCHYHI KOHCTPYKLIT
TIOB’5I3aHi 3 yCiMa KOMIIOHEHTaMH MOBHOTO aKTy, SIKi € HE TIIbKHM 3aC000M BHPayKCHH:I MTO3UIIIT MOBIIS, @ i TIOTY>KHHUM 3a-
co0OM BIUTMBY Ha ajjpecara MOBJICHHS 3 METOIO JOCSTHEHHS NEpIOKyTHBHOTO ehekTy [9, c. 9].

Sk cnpaBemnmBo 3a3Hadae M. JIUmoBenpKuii, rpyma, sika 00’ €IHy€ YYaCHHUKIB TEIETIPOEKTY, XapaKTePU3y€EThCS
TaKUMHU prcaMi: (QYHKIIOHYBaHHSIM y IITyYHOMY CEPEIOBHII, CXOKOMY Ha CIpPAaBXKHE, Y TMIEBHOMY IPOCTOpi, y SIKO-
MY 3IIHCHIOETBCS OE3MI0CEePEIHE CIUIKYBaHHSI; BIICYTHICTIO BIUIMBY 3 OOKY TBOPIIB IPOEKTY, YYACHUKH caMi IPHIyMY-
I0Th 1010, TOOTO HIXTO HE BUMTH UyXKi CJIOBA, a/PKe HEMA€E «pealibHUX 1HCIEeHIBOK». M. JIumoBeupKkuii miakpecioe, mo
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peatiTi-1oy — «1ie crpoda BUATH 3a MEX1 CUMYJIsLIT, Clipoda BIAYYTH PEabHICTb K TaKy, HeXail B eKCIIEPUMEHTAIBLHO
30y10BaHUX JCKOpAIlisiX, MPOTE HACTIpaBIi» [7].

i€l x qymku norpumyersest C. JXKykoB, sikuid 3a3Ha4ae: «Jlroauna (yuacHuk peaiiti-moy — O. P.) yepe3 aBa-Tpu
JIHI TIepecTae MoMivaTH, 110 33 HEI0 CTe)KHUTh Kamepa. BoHa mijicTaBiseTbes, BOHA BUSBISIETHCS HE 3aBXK/IM PO3YMHOIO, HE
3aBXK/U TapHOIO, HE 3aBXKIU OXaiHoO» [5].

OnHak, He3BaXKAIOYM Ha YMMAaITy KUIBKICTB POOIT, MPUCBIUCHUX JIOCHIDKEHHIO PEaiTi-1Ioy, €IMHOTO BU3HAYCHHS
OO TePMiHa J0Ci Hemae. Sk 3ayBakye A. AOpaMEHKO, pO3yMiHHS IIPUPOIN PEATITI-IIIOY 3aKJIaJICHE B HOr0 HAa3Bi: peaiTi
(Bix aHIII. real — peabHICTh, CIIPABKHICTD) — Jis, 0 BiI0YBAETHCS 3a HE3aIUITAHOBAHUM CIICHAPIEM, 110 TOKA3y€e MIHCHICTD,
PO3KpHBAE XapaKkTep NEPCOHAKIB, SIKI Y CBOIO YEPTY € KIIPOCTUMH JIOIBMH 3 BYIIUILID, @ HE IMIUNIOMOBAHIUMH aKTOPAMU; 1110y
(Bim aHDIL. fo show — 300paXkyBaTH, IOKA3yBaTH) — HEBIJI' EMHUI CJIIEMEHT PO3BAXKAJILHOTO TeJierporpamyBansi [ 1, ¢. 34-37].

Crniparo4nch Ha BHIIE3a3HAYCHY KIaCU(IKALII0 THIIIB 1 IIITHIIIB TUCKYPCY 3a MO3UIIEI0 YKPATHCHKUX HAYKOBIIIB
I. [leByenko Ta O. Mopo3oBoi [8, c. 158—159], oxapakrepruzyeMo TakHii »aHp TEJEBI3IHHOIO AMCKYpCY, K peajiTi-
oy, 3a (hopManbHUM, (YHKIIOHATBHUM 1 3MICTOBUM Kputepisimu. OTxe, peaiTi-1oy 3a Kpurepiem (GopMu AUCKYP-
CYy € YCHHMM; 33 O3HaKo (GopMH — JiaJOTIYHUM; 3a IPOTHCTABICHHIM CITIJIKYBaHHS, 3opieHTOBaHoro Ha iHAMBiga abo
Ha HOro CTAaTyCHy pob (aApecaTHuii KpuTepii) — 0coOOUCTICHIM (100YTOBHM); 33 YMOBOIO PISHHX 3arajlbHHX yCTaHO-
BOK, KOMyHlKaTI/IBHI/IX HpI/IHHI/IHIB — apryMeHTaTHBHHUM (TI€pEeroBopH, 0OMIH JyMKaMH), KOHQIIKTHUM (CKaHaal, CBapKa,
bilika TOLO) i rApMOHIMHIM; 38 OKPEMHUMH BIIACTHBOCTSIMU a[pECAHTa Ta apecarTa — JUCKyPCOM NEBHUX KOMYHIKAHTIB
(kiHOUMii 1 YONOBIYMIA); 38 COLIANBHO-IPO(ECIOHANBHIM KPHTEPIEM MOKHA FOBOPHTH PO JMCKYPCH TAHLIOPHCTIB,
CIiBaKiB, KyliHapiB, poOiTHUKIB fashion-i IHI[yCTpll TOI10; 32 (PYHKIIIOHAJIBHUM Ta lH(I)OpMaTI/IBHI/IM CKJIaJIHUKaMHU peajiTi-
1oy € aTHYHIM; 32 METOKO peali3amii THX 4M iHIIKX QYHKLIH MOBICHHS — MOTHBHHM, OLIHHUM, TUPEKTHBHIM TOLIO.

[TopiBHsIIbHUI aHAII3 HAWTHITOBILIMX JKaHPIB, @ CaMe TOK-1II0Y Ta irPOBOTO I1I0Y, aB 3MOT'Y BUJIUINTH IUCKYPCHUBHI
0COOJIMBOCTI peajiTi-1oy cepe]| IHIINX )KaHPiB TeIeBi3iHHOro AUCKypey (nuB. Tad. 1).

Tabmms 1
opiBHAILHMIT aHATI3 TMCKYPCHBHHUX 0c00IMBOCTEH HAWTHIOBIIIMX jKaHPIB TeJeBi3iiiHOro AMCKypcy
Ne . . Tok- Irpose Peauiri-
a/n JuckypcuBHi 0c001UBOCTI moy nioy moy
3a yuacTio (pPo/110) TeJieBeay4uoro 1moy:
1 | KoHIeHTpallisi HABKOJIO OCOOMCTOCTI TEIEBEAYUOTO + + -
2 HasiBHICTh YCHUX TpaHCHIO3ULIHHUX GopM (B OCHOBI MOBIICHHS TeJEBEAy4YHX (TEpPOiB) " n )
JISKUTH MUCbMOBA (hopMa — CIIeHapii)
3 | ImamBigyanbHi 0COONMBOCTI TEIEBEAYIOr0, HOTO MOMYIISIPHICTD + + -
3a y4acTio (pOJII0) yYaCHUKIB TEIeIoy
1 |Linono6oBa 3iioMKa OyIEeHHOTO YKHUTTS YYACHUKIB IOy - - +
HasiBHICTh mepeMoXKIis, SKOro BU3HAYAIOTh TeerIsjadi abo roIoBHUH repoit moy - - +
3 CTBopeHHg EKCTPEMaJIbHAX YMOB JUIsl BIDKUBAHHS YIaCHHKIB (O€3TF0IHUI OCTpIB, He- . n
3HallOMe MicIie)
3a yuacTio (PoJTI0) IIISIAAYiB TeJIemoy
1 |IIpucyTHiCTh 3alpOIIEHUX rOCTeH + + -
5 3anmy4yeHHs! TsiAa4a A0 y4acTi (CMC-TOJIOCYBaHHS, I3BIHKH B CTYIIIO, y4acTb y KOH- . n )
Kypcax)
3 | MaHiny/aroBaHHs CBIZIOMICTIO IVIsiIaviB + + -
4 |IlpucyTHIiCTb IIsIAYiB y CTYmIl + + -
5 |IIpucyTHICTh KOMIIETEHTHHX €KCIICPTIB y CTymil + + -
3a BikoM mIsiAanbKoi ayruTopii
1 | Mornozp i JIIOIU cepeIHhOTO BiKy + +
2 | Crapmri 55 pokiB + + -
3a cnocoOoM peaJtizanii moy
1 |KpeartuBHicTh criocoOy peaisallii 3MicTy mporpamu - - +
2 | TematuuHa pi3HOIUIAHOBICTH HIOY + - +
3 |HasBHICTH €JIEMEHTIB PO3MOBHOTO CTHIIIO MOBJICHHS + + +
4 |HasBHiCTb eJICMEHTIB 3MaraHHs - + +
5 |IudopmarrBHa QYHKIIiSI MOBJICHHS + - -
6 |Kommo3wuiiliHa cTpyKTypa (3a4uH — PO3BUTOK — KYJIbMIHAIIiS — PO3B’sI3Ka) + + +
7 | BumoBHIIHICTH POrpaMu - - +
] HaﬂBﬁiCTb crieniagbHOT K%MH_aTPI 313HaHb, Y SKii YHaCHUKH HAOJIMHII BUSBJISIIOTH CBOT _ } n
eMollii, 03ByUYYIOTh BIIACHI MIPKyBaHHS I1[0/I0 HOMiHAaIlii
3a THnOM 3HIMaHHSHA
1 | JlokymMeHTaIbHE (JOKYMEHTAJIbHE CIIOCTEPEKSHHS) - - +
2 | ®parmenraphe (hparMeHTapHa )KHMBa KaMepa B CTYIIHHINI mporpami) + - -
3 | Cryniiine (MOBHICTIO BiI3HATI B CTYAIT LIOY) + - -
4 |IIpuxoBaHe (3 BUKOPUCTAHHSIM IIPUXOBAHOI KaMepH) - - +
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AHai3 TUCKypCHUBHUX 0COOIMBOCTEH TPHOX YKAHPIB TEIEBI31MHOTO JJUCKYPCY, SIKi € OHOIUIAHOBHMH 33 TeMaTHy-
HOIO, CTPYKTYPHO-KOMITO3UIIIHOIO Ta CTHIIICTUYHOIO 03HAKAMH, CBIIYHUTH PO T€, 1110 PealliTi-1I0y 3HAYHO BiJIPI3HAETHCS
BiJl IrpOBOTO 1IOY i TOK-1I0Yy (AMB. Tabi. 1). 3icTaBaeHHs MPOBOAMIOCS 32 TAKUMH JTUCKYPCHBHUMH O3HAKAMH: y4acTIO
(ponro) TeneBeaydoro Moy, ydacTio (pOJUTio) YYAaCHHKIB TEJIEHIOy, BIKOM IIalbKol ayauTopii, criocoboM peamizarii
110y, THIIOM 3HIMaHHS.

3a y4acTio (pOJUTIO) TEIEeBEAYIOT0 PealiTi-IIoy IPOTUCTOITh TOK-IIOY Ta irpoBOMY 1oy (IuB. Tabm. 1), To6TO poss
TEJIEBEly4Oro MOBHICTIO HIBEJIOEThCS B peatiTi-ioy. Ha nepiioMy miiaHi BUCTYIAlOTh BIaCHE YYaCHUKU PEaIiTi-IIoy,
IO IO CBIAYHMTH O3HAKA «3a YUACTIO YYaCHUKIB 1I0y» (1uB. Tab. 1).

Popb misipadiB peaniTi-1ioy, siK 1 BELy4oro, He € XapakTepHOIO PHCOIO [[Oro Moy (auB. Tad. 1).

3TiHO 31 CTATUCTUYHUME PE3yJIbTaTaMy OIIMTYBAaHHS JJIsl PEaiTi-III0y XapaKTepHi TIsiiadi MiTiTKOBOTO i cepe-
HBOTO BIKY, TOJI K JJISl TOK-IIIOY Ta irpOBOTO IIOY BiK IVISAAIIBKOI ayAUTOPil He 0OMexeHuH (quB. Tabm. 1).

3a crocobom pearizallii peatiTi-oy 3HAYHO BiAPI3HAETHCA BiJ IHIINX 3a3HAUYEHHX IOy 32 TAKHUMH O3HAKAMHU:
KPEaTUBHICTIO CITOCO0Y peatizallii 3MicTy Imporpamu, TEMaTHYHOI PI3HOIUIAHOBICTIO, HASBHICTIO €JIEMEHTY 3MaraHHs,
BUIOBHUIIHICTIO ITPOTPaMH, HASIBHICTIO CIICLiaIbHOT KIMHATH 313HaHb, Y K YYaCHUKU HAOAMHII BUSBJISIFOTH CBOT €MOIIii,
03BYUYIOTh BJIaCHI MIpKyBaHHS 111010 HOMiHAaMii (BIAMOBITHO 10 3a3HAYE€HKX BiMITOK y Tabuumi 1).

BignoBizHO 10 THITY 3HIMAHHS PEiTI-III0y XapaKTepU3YEThCS IOKYMEHTAIBHUM (TOOTO 11i7101000BOI0 3HOMKOIO
YUYaCHUKIB) 1 MPUXOBAHUM CIIOCTEPEKEHHSAM (3 BUKOPHCTAHHSIM IPHXOBAHOI KaMepH), HATOMICTh 3HOMKH TOK-IIOYy Ta
irpoBOTO IOy BiAOYBarOThCA OE3MOCEPEnHBO B CTymii (IuB. Tabm. 1).

HesBaxkaroun Ha Te, 1110 BC1 peastiTi-1I0y MaloTh TaKy CIUIBHY O3HAKY, SIK CIIOCTEPEIKESHHSI 32 TEPOSIMH B pEaJIbHOMY
4aci, BOHM BCE-TaKH TU(PEPEHIIIOIOTHCS 3a IEBHUMH KOHIIENTYaJIbHUMH O3HAKaMHU, SIKi CTAHOBJISITh OCHOBY Kilacudikarii
peaJtiTi-1oy.

Tak, C. AxiH}ieB 3a1eKHO BiJ CHCHH(IKKA MCUXOCMOMINHUX 1 I[IHHICHUX MiICTaB BHUIUISIE YOTHPH TPYIH
peamiTi-moy:

1) mporpamu, SIKi €KCIUTyaTyIOTh JIFOACHKI IHCTHHKTH W eMotIii Ta moOy1oBaHi 3a MPUHIIAIIOM «BiTHOCHHHU — KOH-
Kypc — BUTHaHHs». METOI0 € He CTUIbKM NepeMora y4aCHHKa B KOHKPETHOMY 3MaraHHi abo B IPOEKTI 3arajioM, CKiIbKA
nepeBipka HOro BMiHHS «BHXKHTH», YMIHHS TOOY/yBaTH BiIHOCHHH 3 IHIIMMH NEPCOHAXKAMHU BIIPOJOBX YChOTO LIUKITY
nepenay (Hanpukiazn, «OcraHHil repoidy, «oM-2», «3a cKIom»);

2) 1oy, 3aCHOBaHI Ha camopeaizalii y9acHUKIB, IPUIOMY HMOBIPHICTh IIEPEMOTH Teposi 3aJIECKHUTh HE CTUIBKU
BiJl HOTO COIIaJIbHOTO YYTTs, CKUTBKH Bifl HOTO BMiHB. BiTHOCHHY, X04 1 € BOYKIIMBUM CKIIQTHUKOM MIPOEKTY, BIIXOAATH Ha
npyruil miaH (Hanpukian, «[omom);

3) mpoeKTH, MEePCOHAXI SIKUX HE )KMBYTh Pa3oM 1 He i301boBaHi BijJ cycrinbcrBa. CyTh mepeiadi Moisirae He B
PO3BUTKY B3a€MHH MK HUMH, & CaMe Yy BUSIBIICHHI aDCOJIIOTHOTO TIEPEMOXKIIS y CBOIH cdepi, skuM Moxke OyTH okpema
moauHa (Harpukiag, «buTsa ekcrpaceHciBy);

4) XpoHiKH, Jie KaMmepa MpocTo (ikCye Te, M0 BiJOYBAETHCS 3aJI€KHO BiJl aBTOPCHKOTO 3a1ymy. [Ipu 1iboMy Hemae
YUYaCHUKIB, SIKI 3MaraloTbCsl OAWH 3 OAHUM, & THMYACOBI i TEPUTOPiaIbHI MEXi BU3HAYAIOTHCSI JIMIIE TOIOBHUM T'EPOEM,
1HOMI €TMHAM, SIKUU Y HU3I[ BUTAIKIB € BOXHOYAC BEAYINM. XPOHIKHU AUIATHCS Ha TPH BUAX: a) KaMepa CITiIKY€ 3a 31pKOI0
ioy-0i3Hecy, 3alucyloun BCi MOMEHTH ii kuTTs («bioHIuHKa B mIoKonani»); 0) kamepa (ikcye BCi MOMEHTH YKUTTS
31pKH, sika BUITPOOOBYE ceOe B He3BUUHIN podecii BIPOIOBK MEBHOTO Yacy («3ipKu Ha JbOMY»); B) Mepeadi, 10 BUKO-
PHUCTOBYIOTH 3HOMKH ITPHUXOBaHOIO Kamepoto («Pozirpamm») [2, ¢. 7-10].

Cxoxy knacuikamito orae A. AOpaMeHKo, sika BUAIISIE TaKi THITH pealiTi-1Ioy:

1) moy miArnsmaHHg, y SKOMY 33J0BOJBHAETHCS NMPUTAMaHHA aOCONIOTHIM OUTBIIOCTI HAceNeHHS 3eMJIl MpH-
CTPAacCTh MiANIIIAHHS. YYaCHUKH TAKOTO IIOYy MOBHHHI OyTH IiKaBi 3a Pi3HUMHU KPUTEPisIMH (IPHBAaOINBA 30BHINIHICTD,
0e3MoCcepe/IHICTh, YMIHHS JIETKO TPUMATHCh Tepe]] kameporo). HeoOxinHo, 1100 y Xapakrepi JIOAMHU OyJId MPHCYTHI
pHCH 310pOBOTO HAPLUCU3MY, 3 OHOTO OOKY, 1 4acTKa 370pOBOI icTepoinHOCTI — 3 iHImoro. Koy B J1r0MHM 1 SIKOCTI HE
TIepexXoJIsITh Y XBOPOOIMBUIL CTaH, BOHA 3/1aTHA 31rpaTH, CIPAaBUTH BPayKeHHs, IPUBEPHYTH J10 cebe yBary. Takum jaroasm
BIIACTHBUI JEMOHCTPATUBHUH MPOSIB CBOIX eMOIii. TakoX BayKJIMBIM € BMIHHS KPUTHYHO OLIHIOBATH PEAJIbHICTh, TOOTO
cebe Ta cBOT MOXKIIMBOCTI. YYaCHUKH MOy MIATISAaHHS — IIe Pi3Hi, IPOTE BOIHOYAC THITOBI JJIS CYCIIIHCTBA XapaKTEPH.
TrM caMuM KOXKEH TIsg1ad Mae MOKITUBICTD 3HANTH Ha eKpaHi moch Onm3bKe i 1ikaBe ocobucto Homy. [Ipukmagamu ooy
migrsaanas € «Benukuit Opary, «3a ckiomy», «omomy;

2) WOy Ha BWKMBAHHS, y MEXax SKOr0 Y4aCHHKIB MOMIIIAIOTh y HECTEPIHI JJIs )KUTTS YMOBH Ta IPONOHY-
I0Th OMTHCS 32 MEPeMOry J0 KiHIs. Y HbOMY pa3i OJHHMM i3 HAaHBaXIMBIIIMX KPUTEPIiB BiIOOPY CTAIOTh HAJIHHICTD 1
BIJINOBINAJIBHICTH YYaCHHKA, HOTO TOTOBHICTh BUKOHYBATH 3allpOIIOHOBAHI OpraHizaTopaMu oy BUMOTH. TakMMH 110y €
«Survivory (IBemis), «Alive» (CIIA) Ta «OcranHiit repoit» (VkpaiHa);

3) moy mpodi, ke, KpiM po3BakaidbHOI (yHKIIi, Hece B OOl MpaKTHYHY BHTOAY SK JUIA TIAAAYiB, Tak 1 Iis
YUYaCHHUKIB. Y Mekax 1oy mpodi rpaBiii OCBOIOIOTH JI0CI HE 3HAOME PeMeciIo, MiABUIINYIOTh MPOpeCiiHI piBeHb, a IIs-
Jla4 CIIOCTepirae 3a caMuM IpolecoM abo HaOMPaEThCs IPAaKTUYHUX 3HaHb. [Ipukian Takoro moy — «®Dabpuka 3ipok»,
110 sIBJIsIE COOOI0 MPOLIEC BUPOILYBAHHSI €CTPaJHUX apTHCTIB y peajbHOMY Yaci;

4) xBecT (BiJ aHIII. quest — MOIIYK) — IIOY-TTPUTO/1a, JETEKTUBHA 1CTOPIsl, TOJIOBOJIOMKA, MOITYK HECTaHIapPTHUX
pimenp. YYacHUKH TIOMIIICHI B HE3BUYAiTHI YMOBHU iICHYBaHHS Ta, OyAydH CYNPOBOKYBaHI YHCICHHUMH KaMepamH,
JOTAIOTh (i3WYHI H 1HTENIeKTya bHI MeperKoan. Y MeXKaxX KBECTY YYaCHUKH — II€ 1HIUBITyaJbHOCTI 3 SICKPaBO BH-
PaKEHOIO TEHACHIIIEIO JI0 JIIIEPCTBA, BUCOKUM piBHeM [Q, 31aTHI HA MOMEHTAJIbHY pEakililo Ta MIBUIKE MPUHHATTS
pimens [1].
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3a TeMaTHYHUM CKIIQTHUKOM . [aBpHITIOK BHUILISIE TaKi PI3HOBHIN PEaTiTi-IIOY:

- kyninapui: «IlexenpHa kyxus» («1+1»), «Macreplled» («CTby);

- mysuuni: «Pabpuka 3ipok» («Hosuit kanan»), «l'onoc kpainm» («1+1»), «X-dakrop» («CTh») Too;

- manyrosanvui: «Maiidan’s» («Iarepy), « TanmioroTs Bei» («CThy») Tomo;

- woy kpacu (iHTENEKTY, Qi3naHoi nockoHanmocTi): «Kpaca mo-ykpaincekm» («1+1»), «Koponesa 6ary» («TET»)
TOIIO;

- woy mananmie (a TAKOXK HAIAIPUPOIHUX 3ai0HOCTEN): « YKpaina mae tanant» («CThby), «buTBa ekcTpaceHciB»
(«CTb») Tomo;

- woy gecinonux bamaniti: «<4otupu Becius («1+1»), «Becinpni outeu» («CTby);

- coyianvui: «Cynepusasm» («1+1»), «Koxana, mu BOuBaemo nitein» («CThBy») Tomo;

- ncuxonoeiuni (3MiH, TIepeBTiICHb): «OroneHa KpacyHs» («YkpaiHay), «Jlsmedkay («TET») Tomo;

- Oeumune-uwoy: «Xomoctaakm» («1+1»), «Xomoctsak («CThy), «XTo X04e 3amik 3a Moro cuHa?» («YKpainay)
tomo [3, c. 95].

Sk cripaBeyIMBO 3a3HAYa€E NOCIITHUK, KOHTCHT-aHai3 J0BIB, 1[0 32 TEMaTHYHOIO CIIPSIMOBAHICTIO BUILE3a3HAUCH]
THUIIOJIOTIYHI I'PYIH IIPEACTaBIIeHI Ha TejaeOadeHH] Maiike IIEHTHYHO, IPOTE BCE-TAKU IepeBara HaJaaeThesi came JIeH-
TUHT-110Y [3, ¢. 96].

OTxe, 3 OISy Ha aKTyalIbHICTh MMPOAHAII30BAHOTO MaTepialy Ta He3HAUYHY KiTbKICTh HAyKOBUX POOIT, TPHUCBAYC-
HUX 3a3HaueHii TeMaTHIli, BBAKAEMO 3a JOLIIHHE TOAAIBIIE JOCIHKSHHS TAKOTO PI3SHOBUAY TOCHTH HOBITHBOTO KAHPY
TENEeBI3IITHOTO TUCKYPCY pealliTi-IIoy, SIK ISHTHHT-1II0Y.
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AHoTanis
0. POMAHIOK. PEAJIITI-LIOY AK OCOBJUBUM JKAHP TEJEBI3IMHOIO JAUCKYPCY

VY crarTi mpoaHasli3oBaHO PI3HOMAaHITHI MIAXOAW 10 BU3HAYEHHS peawiTi-moy. OxapakTephu30BaHO TaKWi
JKaHp TEJEeBI3IHHOTO IUCKYpPCY, SIK pealiTi-moy, 3a GopMasbHUM, (QYyHKIIOHAIBHUM 1 3MICTOBUM KpuTepisMu. IIpo-
BEJICHO TOPIBHSJIBHUH aHATI3 HAUTHITOBIIINX JKaHPIB (TOK-IIOY, irpOBE IIOY), IO 1aB 3MOTY BHIITUTH JUCKYPCUBHI
0COOJIMBOCTI peasiTi-IIoy cepes iHMMX JKaHpiB TeneBi3iiHoro auckypcey. Jocmimkeno nudepenmiamiro Kracudikariit
peaiTi-1oy 3a IeBHUMH KOHIICTITYaIbHUMH O3HAKaAMH, 38 TEMATUYHUM CKJIaJTHUKOM, 32 CIEeLH(IKOI0 CUXOEMOLIHHUX
1 IIIHHICHUX Mi/ICTaB.

Kiro4oBi ci1oBa: TeneBi3ifHUI AUCKYpC, peaiTi-Ioy, TMCKYPCHBHI 0COOIUBOCTI.

AHHOTALMSA
A. POMAHIOK. PEAJINTU-LLIOY KAK OCOBbIN ’KAHP TEJTEBU3UOHHOI'O JAUCKYPCA

B crarbe mpoaHanu3upoBaHbl PA3IMYHbIE TOAX0/IBI K ONIPEAEICHHIO peauTh-110y. OXapakTepru30BaH TaKOH KaHP
TEJIEBU3MOHHOTO JANUCKYpPCa, KaK PEaInTH-IIO0Y, 10 (popManbHOMY, (DYHKIIMOHAIBHOMY M COJCPIKATEIILHOMY KPHTEPHSIM.
[IpoBeneH cpaBHUTEIBHBIN aHANINU3 TUIIMYHBIX )KaHPOB (TOK-IIIOY, UTPOBOE I110Y), KOTOPBIH MO3BOIUI BBIACIUTH JUCKYP-
CHBHBIE 0COOEHHOCTH PEaJUTH-II0Y CPEIH JAPYTUX JKaHPOB TEIEBU3MOHHOTO JIUCKypca. MccnenoBana auddepennmanms
KJIacCU(pUKAIMI PEaTUTH-IIOY 110 OIPE/ICIICHHBIM KOHIETITYaIbHBIM IIPU3HAKaM, [0 TEMaTHIECKOH COCTABIISIONIEH, 1O
creruQuKe MCUXOAMONNOHAIBHBIX M IEHHOCTHBIX OCHOBaHMUI.

Ki1ro4eBble cj10Ba: TEJIEBU3NOHHBIN AUCKYPC, PEATUTU-IIOY, AUCKYPCUBHBIE OCOOEHHOCTH.
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Summary
O. ROMANIUK. REALITY SHOW AS A SPECIAL GENRE OF TELEVISION DISCOURSE

The article presents the analysis of the various approaches to the reality show definition. The reality show as a
genre of television discourse is described according to formal, functional and informative criteria. A comparative analysis
of the most typical genres, namely (talk shows, game shows), was conducted, which allowed to highlight the discursive
features of the reality shows among the other genres of the television discourse. The differentiation of the reality show
classifications according to the certain conceptual features, the thematic component, the psycho-emotional and value
specification bases was investigated.

Key words: television discourse, reality show, discursive features.
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YOk 811.111°367.33 0. CamyceBu4

acucmenm xageopu iHO3eMHUX

MO8 015l 2yMAHIMApHUX axyivmemis
JIbgiscbk020 HAYiOHANLHO2O
yuieepcumemy imeni leana Ppanxa

THE PRINCIPAL AND SECONDARY PARTS OF A SENTENCE IN MODERN ENGLISH

Linguistic investigations of recent years contain much valuable information contributing significantly to the
development of the theory of sentence-structure. Syntactic processes and semantic aspects of syntax have now become
the main source of interest in grammatical studies. This area of grammar is very much alive today. The new ideas have led
to many new insights into the structure of particular languages.

Recent years linguistic investigations of such scientists as M. Celce-Murcia, D. Larsen-Freeman, O. Fedorenko,
S. Suchorolska and others contain much valuable information contributing significantly to the development of the theory
of sentence-structure. Most grammarians hold the view that language is a system of interdependent units in which the
value of each unit results solely from the simultaneous presence of the others.

Sentences convey more than meaning; they convey style. Now, when writing sentences, it must be understood that
it consists of two important constituents-structure and purpose. The structure of a sentence and, the purpose in which it
is used, both go a long way in forwarding its meaning. That is why it is important to know, in how many ways a sentence
can be composed. The entire written language depends on the type of its sentence. Only when one knows the various
types then he/she can play with words, thoughts and ideas. In any form of writing, it is the sentences that are the building
blocks of the structure of the copy. To help you know more of sentences, there are various types in which sentences can
be constructed given below.

The term “sentence” is extremely difficult to define. Just as the various parts of speech may be considered from the
points of view of meaning and function or form, so the sentence may be approached from the viewpoint of logic or meaning,
of phonetic criteria or style, and of grammar. The search for absolute limitations of content for the sentence unit has not yet
produced absolutely undisputable workable criteria. It seems reasonable to proceed from the statement that the sentence is a
basic unit of communication distinguished from all other units by its predicativity. One of the primary characteristics of the
sentence lies in the fact that it can stand alone as a piece of communication, completing an idea by itself.

In terms of meaning, the sentence is traditionally defined as the expression of a complete thought. But this, it seems
to be open to thought and discussion because completeness is, in fact, very relative and depends largely on the purpose of
the speaker or writer as well as on the context, linguistic or situational. The principle of transformational grammar is that
the whole grammar of a language constitutes a definition of the sentence. The traditional definition is that a sentence is a
group of words expressing a complete thought, and is often criticized today on the ground that a sentence is sometimes
one word and that the thought is not always complete but largely depends on the meaning of preceding sentences.

Distinction is reasonably made between syntagmatic and paradigmatic or associative relations. In actual speech
syntagmatic relations will be observed between linguistic units of different levels, e. g. phonemes and morphemes within
a word, between words in phrase structure and sentence, between phrases in sentences, or, say, between the parts of
composite sentences, etc.

The question naturally arises about the relation of predicativity to the grammatical organization of the sentence.
Grammarians are not agreed at this point. The sentence is sometimes viewed only as a speech event with no relevance to
its grammatical organization and distribution at all. On the communicative level any part of the utterance may function as
predicate. This view is most emphatically stated by E. Benveniste [3, p. 128].

Studies of the sentence-structure are relevant to a number of questions, such as deep grammar analysis, problems
of “textlinguistics” concerned primarily with relationships within a supra-phrasal unity, the actual division of the sentence,
and problems of syntactic paradigms. The generalized character of the structure of a language finds its vivid expression
in the fact that the sentence-structure itself is a most essential generalization.

One of the most important questions concerning the sentence which seems to remain disputable to this day is
the definition of the sentence as a linguistic unit. There is a considerable diversity of viewpoints among grammarians
concerning the problem of sentence analysis as well.

According to I. Arnold, the sentence is a minimal unit of communication. Structural units of a lower rank (i.e. words
and word combinations) may function only as its constituents. They are not able to be used in speech independently from
the sentence [1, p. 35]. A sentence (even comprising one word), unlike a word or a word combination, denotes some
actualized situation, i.e. a situation correlated with the real world. For example, night as word is only a vocabulary item
naming a natural phenomenon. The noun night is nothing else but a language expression of the concept “night”. The
sentence Night differs from all the two. The sentence Night presents the phenomenon of night as a fact of reality. It has
acquired modality (the speaker interprets the phenomenon as real), as well as certain time perspective (past, present,
future). Actualization is even simpler in sentences with finite verbs, for example the day breaks vs day break. Actualization
as syntactic phenomenon is termed predication that consists of the unity of the modal and the tense categories.

Finally, relations, binding sentence components, are restricted by sentence boundaries, which appear the most
important structural peculiarity of the sentence. N. Baker considers that none of the words of a given sentence may either
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subordinate or be subordinated to words outside the sentence. The list of peculiarities is not exhaustive, but it suffices to
identify sentences in speech. Thus, the sentence may be defined as a minimal syntactic construction, used in language
communication, characterized by predication and a certain structural pattern [2, p. 40].

The definition of the sentence given above includes a rather limited number of features and, therefore, many
properties of the sentence are neglected, though they may in some way or the other be related to the properties mentioned
in the definition. Consequently, the following discussion in this paragraph may be treated as extended definition of the
sentence. Let us discuss its other properties [1, p. 235].

The sentence is the result of the speaker s creative activity.

Creative thought is among other abilities of the human being. Thus, since thought is closely related to speech,
creativity in syntax is most natural and obvious. Speakers generate an infinite variety of new sentences. The average
speaker does not store in memory sets of ready-made sentences but constructs for occasional use new sentences even in
similar situations.

It is the sentence that enables the speaker to react creatively and actively to ever-changing dynamic reality,
to interact (with the help of language means) with new conditions (both in terms of content and participants of the
communication). In the sentence, the structure (i.e. structural patterns) is rigid and stable, but it is also characterized by
new content and novelty of every sentence. (Meantime, one should bear in mind such formulas as Nice to meet you, Take
care, Happy birthday, See you later, etc.) Thus, having a certain number of words and a finite set of rules, the speaker is
capable of constructing an endless number of sentences with different structure and content.

The sentence has a form.

According to M. Hoey, the sentence, like any other meaningful language unit, has a form, though native speakers
usually see the sentence form as something natural and do not pay particular attention to this sentence characteristic
[8, p. 44]. However, such constructions as 4 diggled waggle uggleda wiggled diggle highlight the importance of the form.
Some scientists believe that the sentence in question consists of word forms rather than a sentence form. Still, the sentence
is a composite sign and its form consists of a set of signs of a definite form, variable or invariable, and positioned in a
certain order. It is on the basis of formal properties that we treat Jake owe me five pounds as sentence and Five me Jake
pounds owes as non-sentence.

Thus, the form of the sentence presupposes many layers and components. In particular, the sentence form includes
formal properties of components — sentence parts, their order as well as their number. Grammatically, the order is their
mutual sequence, while, phonetically, it is their general intonation pattern.

Every sentence is intonationally arranged.

Intonational arrangement characterizes every sentence. What is important for sentence intonation, these are
intonation patterns special for different communicative types of sentences (for example, the intonation patterns of
declarative and imperative sentences). Thus, intonational patterns are added to structural and grammatical organization
of sentences. Interestingly, grammar and phonetics may interact within a sentence, which leads to neutralization of
grammatical features. As a result, declarative sentences, pronounced with a certain intonation, may acquire interrogative
meaning, for example: You do not agree with me. This shows that phonetic indicators rather than grammatical ones are
important in the hierarchy of language means expressing “declaration/interrogation” [1, p. 236].

Thus, the notion of sentence has not so far received a satisfactory definition, which would enable us by applying
it in every particular case to find out whether a certain linguistic unit is a sentence or not. As a result, there are many
definitions of the sentence and many new definitions still appear which results from complexity of the phenomenon.

The adequate definition should refer the phenomenon to a certain genus and then point out specific features of
the phenomenon that make it unique. Accordingly, we may state that the sentence is one of syntactic constructions. The
sentence is a meaningful construction, therefore, discussing its specific features, we should characterize the sentence in
terms of the three aspects of any meaningful language unit: structure, meaning and communicative function.

It is common in grammatical theory to distinguish between main and secondary parts of a sentence. Besides these
two types there is one more — elements which are said to stand outside the sentence structure. In starting now to study
parts of the sentence in Modern English, we will begin by analysing the principle or principles on which this classification
is based.

Any part of the sentence may be expressed in four ways, that is, by a single word-form or a word-form preceded
by a formal word, by a phrase, by a predicative complex, or by a clause. The only exception is the verbal predicate which
can be neither a predicative complex nor a clause [10, p. 318].

A linguistic experiment to prove the correctness of this view would be to take a sentence containing a subject, a
predicate, and a number of secondary parts, and to show that any of the secondary parts might be removed without the
sentence being destroyed, whereas if either the subject or the predicate were removed there would be no sentence left: its
“backbone” would be broken. This experiment would probably succeed and prove the point in a vast majority of cases.
We will therefore stick to the division of sentence parts into main and secondary, taking the subject and the predicate to
be the main parts, and all the others to be secondary [11, p. 205].

The question now arises, how are we to define the subject of a sentence? The question may also be put in a different
way: what criteria do we practically apply when we say that a word (or, sometimes, a phrase) is the subject of a sentence?

In trying to give a definition of the subject, we shall have to include it in both general points, valid for language in
general, and specific points connected with the structure of Modern English. Thus, the definition of the subject in Modern
English will only partly, not wholly, coincide with its definition, say, in Ukrainian.
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First let us formulate the structure of the definition itself. It is bound to contain the following items:

1) the meaning of the subject, i. e. its relation to the thought expressed in the sentence;

2) its syntactical relations in the sentence;

3) its morphological realization: here a list of morphological ways of realizing the subject must be given, but it
need not be exhaustive, as it is our purpose merely to establish the essential characteristics of every part of the sentence.

The definition of the subject would, then, be something like this. The subject is one of the two main parts of the
sentence.

1. It denotes the thing, whose action of characteristic is expressed by the predicate.

2. It is not dependent on any other part of the sentence.

3. It may be expressed by different parts of speech, the most frequent ones being: a noun in the common case, a
personal pronoun in the nominative case, a demonstrative pronoun occasionally, a substantivized adjective, a numeral, an
infinitive, and a gerund. It may also be expressed by a phrase [9, p. 205].

According to the meaning of its components, the predicate may denote an action, a state, a quality, or an attitude to
some action or state ascribed to the subject. These different meanings find their expression in the structure of the predicate
and the lexical meaning of its constituents [10, p. 331].

From the structural point of view there are two main types of predicate: the simple predicate and the compound
predicate. Both these types may be either nominal or verbal, which gives four sub-groups: simple verbal, simple nominal,
compound verbal, compound nominal. Compound verbal predicates may be further classified into phrasal, modal and of
double orientation Compound nominal predicates may be classified into nominal proper and double nominal.

Independent elements of the sentence, as the term implies, generally are not grammatically dependent on any
particular part of the sentence, but as a rule refer to the sentence as a whole. Only occasionally they may refer to a separate
part of the sentence. The independent element may consist of a word or a phrase. Its position is free than that of any other
parts of the sentence and accordingly it may occur in different positions in the sentence.

There are two groups of independent elements:

1. Direct address. A direct address is the name of a person (or occasionally a non-person) to whom the rest of the
sentence is addressed. It may be emotionally charged or neutral, but semantically it does not influence the sentence:

“I’m sorry, Major, we had an arrangement. Jenny, darling, don’t say such things”.

2. Parenthesis. As to its meaning the parenthesis may be of several types:

a) It may express the speaker’s attitude to the relation between what is expressed in the sentence and reality
(perhaps, maybe, certainly, of course, evidently, oh, Goodness Gracious, etc.): Undoubtedly you are both excellent
engineers. Surely he had too wide a mouth.

b) It may connect the sentence it belongs to with the preceding or the following one expressing different relations
(first, firstly, secondly, finally, after all, moreover, besides, by the way, on the contrary, that is (i.e.), for example (e.g.),
etc.): I was listening and thinking. Besides, I wanted to tell you something. Affer all, he’d only been doing his duty. Finally
the whole party started-walking.

¢) It may specify that which is said in the sentence or express a comment (according to my taste, in my opinion, to
tell the truth, in other words, as is known, by the way, etc.): According to your theory, we’re in a mighty soulful era. 7o
tell you the truth, the total was more than a thousand francs [10, p. 391].

There are different ways of expressing parts of the sentence. Word-forms are any form of the grammatical
paradigm of the word. Girl, girls, girl’s, girls’; to write, writes, wrote, is writing, has been written, will have been writing,
etc.; pale, paler; brilliant, more brilliant, most brilliant are all word-forms.

As seen from the above a word-form may contain either one component or more than one. One-component word-
forms are various synthetic forms of the word, while multi-component word-forms are analytical forms of the word which
are composed of one or more auxiliary components and one notional component. The auxiliary components may be verbs
(be, have, do, shall, will), adverbs (more, most), particles (o).

A phrase is a group of two or more notional words functioning as a whole. Besides notional words a phrase may
contain one or more formal words. Compare: to see her — to look at her.

Depending on the relation between its components, phrases may be divided into two kinds: phrases which are
divisible both syntactically and semantically, and phrases which are indivisible either syntactically or semantically, or
both [10, p. 319].

The subject of as clause is usually a noun phrase. “Noun phrase”, often abbreviated to NP, is a convenient term
for any one of the following:

a) a noun, such as George, boys;

b) a nominal group, such as the boys, the headmaster’s desk, in which a noun (boys, desk) is the head, and in which
the other words (the, the headmaster’s) modify the head;

¢) a pronoun, which may be one of the seven so-called personal pronouns (1, you, he, she, it, we, they) or an
indefinite pronoun like everyone or something, or one of the words like this and that which can be used as pronouns. A
pronoun is a pro-form, a form used instead of another form;

d) a pronominal group, such as we all, everyone in our class, in which a pronoun (we, everyone) is the head [7, p. 3].

There are also phrases which are divisible both syntactically and semantically. Phrases of this kind contain
a headword and one or more word-forms dependent on it. Here the following kinds of phrases may be distinguished:
nominal, verbal, adjectival, adverbial and statival phrases.
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1. In nominal phrases the headword is a noun, a noun-pronoun, or a numeral modified by one or more word-forms.
The latter are mostly adjectives, nouns, or pronouns with prepositions, although they may be participles or infinitives.
They may have dependent words of their own: a new way, a very good friend, a recently built house, the years to come,
etc.; something curious, anything so unexpected, everybody staying here, all of them, nothing to say; the first of May, the
second to enter, etc. Their relation to the headword is attributive. Phrases of this kind function as nouns treated separately.

The old man was sitting in a big armchair. (subject and adverbial modifier expressed by nominal phrases)

The man sat on the sofa. (subject and adverbial modifier expressed by nouns)

2. In verbal phrases the headword is a verbal which has one or more word-forms dependent on it. The latter are
mostly nouns, noun-pronouns, or adverbs, each of which may have its own dependent words: to know him, to see her
again, going home in the evening, speaking a foreign language. In all these phrases syntactical relations between the
headwords and dependent words are either objective (him, her, a language) or adverbial (again, home, in the evening).
Phrases of this kind function according to the nature of their headwords, that is, in the same way as their headwords do
when used separately.

“To see is to believe. To see you here is a real pleasure”

(subject expressed by an (subject expressed by an infinitive)

infinitive phrase).

“Do you like swimming!” (object expressed by a gerund).

“I hate swimming in cold water” (object expressed by a gerundial phrase) [10, 319].

In adjective phrases the headword is an adjective which has some words dependent on it. They are usually
adverbs or nouns with a preposition, or an infinitive. These may have dependent words of their own: quite true, too big,
wonderfully clever, kind enough, absent from classes, true to his word, unable to say a word, ctc. Their relation to the
headword is either adverbial (where the dependent word is an adverb) or objective (where the dependent word is a noun
with a preposition or an infinitive). Such phrases perform the same functions as adjectives used alone.

“She has a kind heart” (attribute expressed by an adjective).

“Are you angry?” (predicative expressed by an adjective).

“It was a very dark night” (attribute expressed by an adjective phrase).

“Are you quite ready?” (predicative expressed by an adjective phrase).

4. In adverbial phrases the headword is an adverb modified by some other adverb or (very seldom) by a noun/
pronoun with a preposition: very happily, rather well, etc. Their relation to the headword is either adverbial (in this case
the modifying word is an adverb) or objective (in this case it is a noun with a preposition). Such phrases function like
separate adverbs.

“She thanked him warmly” (adverbial modifier expressed by an adverb).

“He set to work heartily enough” (adverbial modifier expressed by an adverbial phrase).

5. In statival phrases where the headword is a stative modified either by a noun with a preposition, or by an adverb,
or by an Infinitive, each of which may have dependent words of its own: aware of the danger, afraid of cold water, so
deeply asleep, quite alone, etc. Their relation to the headword is either adverbial (the dependent word is an adverb) or
objective (in this case it is a noun with a preposition or an infinitive). Such phrases function as the corresponding statives
do when used separately.

“The whole land was aflame” (predicative expressed by a stative).

“The sky above them seemed afire with stars” (predicative expressed by a statival phrase).

As it is seen from the above, the relations between the headword and dependent words within these phrases (1-5)
may be of three kinds: attributive, objective, or adverbial [10, p. 320].

There are phrases which are indivisible either syntactically or semantically or both. Phrases of this kind contain
two or more notional word-forms used together to designate a person or a non-person, an action or a quality. Syntactical
relations between their components are not always explicit, and so they are not analysed separately.

Predicative complexes differ from phrases in that they have two words with predicative relation between the
nominal and the verbal parts of the phrase. These words in their turn may have one or more words dependent on them.
Though the predicative relation within a complex is grammatically only implicit, its presence makes it possible to turn
any predicative complex into a clause, which cannot be done to a phrase.

“I saw him run” — “l saw that he was running”.

“He still found life interesting” — “He still found that life was interesting” [6, p. 322].

Clauses, like predicative complexes, contain two words connected predicatively, but unlike predicative complexes
the predicative relation in clauses is expressed explicitly in the grammatical forms of the subject and the predicate.

“I don’t know what you mean”. “She came when nobody was in”.

Within the sentence we usually distinguish two syntactical levels of analysis, one belonging to the sentence
proper, which is called the sentence level, and one belonging to various phrases treated as a whole and functioning in the
sentence with the same force as separate words. This level is called the phrase level.

The subject and the predicate belong to the sentence level only. The object, the adverbial modifier, the attribute,
and the apposition may belong either to the sentence level or to the phrase level.

“He did not tell me anything about it”” (Me, anything, about it are objects to the verb-predicate — the sentence level).

“You are unhappy about something, aren’t you?” (About something is an object to the predicative unhappy, which
is part of the predicate — the sentence level).
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“He will come tomorrow” (Tomorrow is an adverbial modifier to the verb-predicate — the sentence level).

“You seem very tired” (Very is an adverbial modifier to the adjective tired, which is part of the predicate — the
sentence level).

“Poor Amy could not answer” (Poor is an attribute to the noun, which is the subject — the sentence level).

In other cases objects, adverbial modifiers, attributes and appositions are included in various phrases within which
they are not usually treated separately, the whole phrase functioning as part of the sentence on the sentence level.

“He insisted on going by train” (On going by train is an object to the verb-predicate — the sentence level; within the
phrase on going by train we distinguish an adverbial modifier by train referring to the word-form going the phrase level).

When analysing a sentence we deal mainly with the sentence level only, unless it is necessary for some reason to
state the syntactical relations between the words within a phrase [10, p. 323].

To sum up, in studying the sentence, we are faced with a number of problems belonging to the science of language
as a whole rather than to English philology. Among these are definition of a sentence, classification of sentences, structure,
and many other problems of a similar character. One of the most important questions concerning the sentence which
seems to remain disputable to this day is the definition of the sentence as a linguistic unit. There is a considerable diversity
of viewpoints among grammarians concerning the problem of sentence analysis as well. To conclude, any definition of
a sentence must include several basic items: 1) it must state the relation of the sentence, to thought; 2) it must take into
account the specific structure of the language in question; 3) it must leave room for as many possible varieties of sentence
as can be reasonably expected to occur in the given language.
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AHoTamis
0. CAMYCEBHY. OCHOBHI TA JAPYT'OPAJHI YACTUHU PEYEHHS

CrarTa TpUcBsSYeHa JOCIHIIPKCHHIO TOJIOBHUX 1 APYTOPSITHUX YAaCTHH PEUCHHS B aHIIIHCBHKiN MOBi. Y po0OoTi
AHAJI3YIOTHCS CTPYKTYPHI THITH PEUCHHSI, @ TAKOXK HE3aJICXKHI €IEMEHTH, AKi 3HAXOIATHCS 32 MEKaMH CTPYKTYPH pEUCH-
HSl, IPOTE € HE MEHII BAXJIMBUMH 32 TOIIEPETHI.

KurouoBi ciioBa: jiekcHuHI KaTeropiaibHi 3HA4eHHs, CAHTAKCUYHI OJTMHUII, APYTOPSIIHI YaCTHHU.

AHHOTAIUA
E. CAMYCEBHY. OCHOBHBIE U BTOPOCTEINNEHHBIE YACTHU MPEJTJIOXKEHUS

Crarpsl OCBSIIEHA MCCIICIOBAHUIO OCHOBHBIX M BTOPOCTEIIEHHBIX YacTel NMPEIOKEHHS B aHITIMHCKOM SI3BIKE.
B pabote aHanmM3MpyIOTCS CTPYKTYPHBIC THITBI MIPEITIOKEHNUS, a TAK)Ke HE3aBUCHMBIE AJIEMEHTHI, KOTOPBIE HAXOISTCS 32
IIpe/ieNaMy CTPYKTYPbI MPEIIOKEHNUS, HO OHH HE MEHEE Ba)KHBI, YeM IPEIBIIYIIHE.

Ki1roueBble c10Ba: JEKCHYECKIE KaTETOPUAIbHBIC 3HAYCHNS, CHHTAKCHYECKNE €IMHUIIBI, BTOPOCTEIICHHBIC YacTH.

Summary
0. SAMUSEVYCH. THE PRINCIPAL AND SECONDARY PARTS OF A SENTENCE IN MODERN ENGLISH
The article investigates the principal and secondary parts of a sentence in English. The paper analyzes the structural
types of the sentence, as well as independent elements that are outside the structure of the sentence, but they are no less
important than the previous ones.
Key words: lexical categorical meanings, syntactic units, secondary parts.
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YOK 811.111+81°373.43+81°276.6:62 1. Canpin

Kanouoam Qinonoiunux Hayx,
Odoyenm Kagpeopu IHO3eMHUX MO8
Teproninbcbk020 HAYIOHATLHO2O
E€KOHOMIYHO20 YHIgepcumemy

HEOHOMIHAIIISA B AHIIIACBHKIA MOBI CO®EPY EKOHOMIKH

3araJibHOBIJIOMO, IO COIliajibHA IHTEPAaKIlisl HEBIIIbHA BiJ KOMyHiKaiii. MOBO3HABII 3ayBaKylOTb, IO CHJIA
COLIATPHAX YHMHHHUKIB, 0COONMHMBO II00ATBFHOTO 3HAYCHHS, € TAKOIO, M0 BOHH MOXYTh Y OyIb-sKy ICTOPUYHY EIIOXY
MOPYIINTH TUTAaBHUH 1 TOCTIIOBHUN EBOJIOIIMHMN MpPOIIEC MOBHHX 3MiH 1 NPUCKOPHUTH JIIHTBAJIBHI MPOLECH, KOTPi
H1AMOPSIKOBYFOTHCS BHYTPILIIHIM 3aKOHAaM PO3BUTKY MOBH [ 1, ¢. 3; 2, ¢. 26]. ChOroHi HaiOIbII PYyXJIUBUM 1 Uy TIIMBHM 10
«30BHIIITHBOT0Y BIUIMBY KOHCTPYKTHBHUM €JIEMEHTOM MOBHOT CHCTEMH € CIIOBHUKOBHH CKIaa. OHOBIICHHS i TONIOBHEHHS
JIEKCUYHOTO KOPITyCy MepeayCciM CTOCYEThCs (PaXOBHUX MOB, aJKE 3MIHM B JIEKCHKOHI BCEPEIMHI CICIialbHUX Tairy3en
3HaHb 3HAYHO BUIIEPE/KAIOTH PO3BUTOK 3arabHOT JIGKCHKH, JIe HE BIIYyBa€ThCS Taka HaraibHa norpeda y GopcoBaHoMy
PO3BUTKY CIIOBHHKOBOTO CKIany [3, c. 81]. 3a HamMMu CIIOCTepe)KEHHSIMH, HIUHI OIHUM i3 KaTali3aTopiB KUTbKICHUX
1 SIKICHUX 3MIH y CIIOBHHUKY aHIJIIHChKOT MOBHU € eKoHOMi4YHa cdepa, sika y XXI cromitTi cnupaeTbes Ha iHpoOpMaliio,
3HAHHJ il IHHOBAII.

[Morpu 3HauHMi TOPOOOK MOBO3HABIIIB y Taily3i HEOJIOTI] Ta HAsBHICTh IPYHTOBHUX HAIpalIOBaHb BITYM3HSIHUX
1 3apyODKHUX yYEHUX Y JOCIIKEHH] aHDIIHChKOT (h)axoBOi MOBU €KOHOMIKH [4; 5; 6; 7], KOJIO MUTaHBb, SIKI CTOCYIOTHCS
COLIANTBHUX JNCTEPMIHAHT OHOBIICHHS JICKCHYHOTO (DOHIY aHTIIHCHKOT MOBH €KOHOMIYHOI cepH, moTpedye HeraHOTO
po3B’s3anHsA. OcobnmBoi Barn HaOyBae JOCHTIHKEHHS MPOIECiB HEOJOTi3amii B IEKCHYHIN CHCTeMi aHTTHCHhKOI MOBH,
KOTpi 6e3mocepeHbO OB A3aH1 3 HOBUM €TaroOM PO3BHUTKY CBITOTOCHOAAPCHKOI CHCTEMH — €KOHOMIKOIO 3HaHb (knowl-
edge economy).

Came ToMy akTyaJIbHUM BOA4aeThCsl 3/1iIHCHEHHSI HAyKOBOT PO3BIIKM, 00’ €KTOM SKOi € IHHOBaLiiHI MpoIecH, 1110
BiJIOYBarOTHCSI B CJIOBHUKOBOMY CKJIaJli aHIJIIHCHKOI MOBH C(hepr SKOHOMIKH, a MPEAMETOM — JIHIBAJIbHI (CTPYKTYPHO-
CEMaHTHUYHI) 1 COLIONIHTBaIbHI OCOOIMBOCTI AHITIHCHKHAX JICKCHIHHX 1 (hPA3COIIOTIIHUX 1HHOBAIIIH, KOTPi aKTyali3yloTh
(heHOMEH «EKOHOMIKa 3HAHBY.

Merta cTarTi — 37ifiCHeHHS aHaIi3y MOBHHX 1 TI03aMOBHHX MTapaMeTPiB aHITIIHCHKIX HEOJIOT13MiB, CIiBBIIHECEHUX
31 3MiHAMH B €KOHOMIYHIi 1apuHi. JIOCATHEHHS MTOCTABJICHOI METH iepen0dadae po3B’ si3aHHsI TAKUX 3d60AHb '

— JIeTepMIHYBATH IIUISIXH, CIIOCOOM, MEXaHI3MHU Ta TEHAEHIIIT 30arayeHHs JICKCHYHOTO CKJIay aHIIIHChKOT MOBH
chepu CKOHOMIKH;

— BH3HAUUTH OCOOJHMBOCTI CIIOBOTBIPHOi, CEMaHTHYHOI, ()pa3eoyoTiYHOI HEOHOMiHAamii Ta 3al03W4eHb, IO
BiIOyBAIOTHCS B EKOHOMIYHOMY JIGKCHKOHI aHTJTIICHKO MOBH;

— oxapakrepusyBaru crienniky BepOabHOT pernpe3eHTalil KIIOUYOBUX EKCTPAIIHTBAILHUX MaKpPOUYMHHHUKIB
(ynpoBajpkeHHst iHGOpMaLiHHUX TEXHOJIOTIH, napaMeTpiB I00albHOT EKOHOMIKH, MEePEeXOdy Bill «MarepialibHO» 10
«IHTEJIEKTYaIbHOD) EKOHOMIKN).

[IpoBenenuii NiHrBasIbHUN (CTPYKTYpHO-ceMaHTHUHHUN) aHaii3 1025 aHIIIHCHKUX JIGKCHYHUX 1 ()pa3eosioriaHux
IHHOBAIIIl — aKTyarizaTopiB (peHOMEHa «EKOHOMiKa 3HaHb» [8] JO3BONMB MINTH BHCHOBKY, IO IPOBITHIMH MUITXaMHU
HEOHOMIHAIII] € Taki: 1) CIIOBOTBipHA HOMiHAIIis; 2) CEMaHTHYHA HOMiHAIIiS; 3) ¢paseonoriyaa HOMiHAIis; 4) IHITOMOBHI
Ta BHYTPIIIHROMOBHI 3armo3uueHHs. Jlo crocobiB croeomeipnoi nominayii Hanexxats BepOoKpeartis i popMoxpeartis
(trepminu C.M. €HikeeBoi [9]). Bepbokpearrist — 11e mosiBa HOBUX 3a (OPMOIO il 3MICTOM JICKCHUHUX OIMHHUILb, B SKHUX
JUKEpEeJIo JiepuBallii 3MiHIOE CBOXO MOp(OJIOTiuHy CTPYKTYpy (adikcalrisi, CIOBOCKJIaNaHHs, TiOPHIHI CKOPOYCHHS,
teneckorist). ITin popmokpeariero citig po3ymitu GpopmainbHi Moaudikanii (iHiiaapHa adpesianis).

Y HOBITHPOMY E€KOHOMIYHOMY JIEKCHKOHI aHTJIIHCHKOI MOBH JpKepernaMu adikcarlii € KomMOiHyBajdbHI (opMH
KJIACHYHOTO (TPEKO-IATHHCHKOTO) TIOXOKEHHS; TPaauIiiHi adikcw, 3agikcoBaHI B CHCTEMi aHTIIHCHKOI MOBH; HOBI
«yJIaMKOBI» CJIOBOTBOpYI eneMeHTH (HeodopmanTh). AdikcaibHi HEoJaori3Mu (HopMyrOThCsl Ha 0a3i KOMOIHYBaJIbHHX
¢dop™ 1 HOBUX (opmaHTiB (rpedikcanbHOro i cydikcansHoro Tumi); cydikcis; npedikcis. o apceHany ciioBoTBOpYHX
3ac00iB BXOAATH SIK aBTOXTOHHI, Tak 1 3amo3uueHi Mopdemu pi3HOI eTHMMOoJOorii (JIAaTMHCHKI, Iperbki, (paHIly3bKi,
ICIIaHCHK1, TICPCHKI).

[IpoBinHa posib y TBOPEHHI HEOAECPUBATIB HANCKHUTH KOMOIHYBaNbHUM (popMam. OCHOBHUMH XapaKTePUCTHKAMU
koMOiHyBanbHUX (hopM (-cracy, -logy, multi-) € iXHA 3MATHICTH aKyMYNIOBaTH CEMaHTHKY TOBHHUX CIiB-KOPEIATIB 1
yTBOPIOBATH KOMOIHAIIIT 3 OCHOBaMH CJIiB, adikcamMH il iHIIUMHU KOMOIHYBaJIbHUMH (HOPMaMH.

dopmMyBaHHSI 1HHOBAIIHHOI JISKCHKU BiJIOyBa€ThCS W 3a PaXyHOK THIIOBHX JUIsl @HIVIIMCHKOI MOBH CJIOBOTBIPHHX
MOJICIICH 13 BUKOPHUCTAHHSM 3a(hiKCOBAHMX y CHCTEMI aHDIiChKOT MOBH a(ikciB, a came: cydikciB (cyOcTaHTUBHUX (-ation,
-dom, -er; -ie, -ism, -ista, -itis, -ity), Ni€CIIBHUX (-ate, -1}, -ize), an’ eKTUBHUX (-ian, -ish, -ic)) 1 npedikcis (anti-, de-, dis-, hyper-,
inter-, Mc-, pre-, re-). Jlo XapakTepHUX pHC Ipedikcarii BapTo BiJHECTH aKTHBHE BUKOPUCTAHHS TPe(diKCiB i3 KOHTpapHOIO
CeMaHTHKOIO (anti-, de-, dis-, down-, re-, un-, under-, up-), KoTpi 6epyTh Y4acTh y CTBOPEHHI aHTOHIMIYHIX TTap. AHTOHIMIYHI
apajIirMU CTAIOTh BYKIIMBUM YUHHUKOM BHYTPIIIHBOI CHCTEMHOI OpraHi3aiiii (haxoBOro JISKCUKOHY €KOHOMIKH.

Ha Bigminy Bij npedikciB, 110, SIK MPABUIIO, HE 3MIHIOIOTh YaCTHHOMOBHY IPHHAJICKHICTh TOXIJJHUX JIEPUBATIB,
YUMajo Cy(}ikCiB € TPaHCIIOHYBaJIbHUMH, TOOTO 3/1aTHI BUKOHYBaTH TpaHCKaTeropiajibHy (YHKIIO i MEepeBOUTH TBIPHY
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OCHOBY B IHIITY JIEKCHKO-TpaMaTH4Hy KaTeropiro, HAPHUKIIA, 3a TakuMu monessiMu: N + suffix — V (to McDonaldize), N +
suffix — Adj (Enronesque), Adj + suffix — V (to glocalize), Adj + suffix — N (worklessness), V + suffix — N (Uberization).

Jo mporeciB HEOHOMiHAMIi aKTUBHO 3allydaloThcss HEO(POPMAHTH, HOBI «YJaMKOBI» CIIOBOTBOpYI €JIEMEHTH
(adver-, cyber-, digi-, eco-, Euro-, globo-/glob(i), info-, -nomics), a TakoX 3HaKH, CIIiBBiIHECEHI 3 HEMOBHUMH CEMIOTHY-
HUMH CHCTEMaMH, SIK-0T (pparMeHTH JOMEHHUX IMEH .com, .net, .org y CKIaji HeolekceM dot-commer, dot-net, dot-org-
ing. IlosiBa HOBUX (pOPMAHTIB i MOMENeH TICHO KOPEJIOE 3 TAKUMHE «30BHIITHIMIDY YAHHUKAMH, K IIEPEXiT eKOHOMIKH Y
BipTyansHuii mpoctip (cyber-, digi-, info-, techno-, web-), cBitoBa interpattis (Euro-, globo-/ glob(i)), 3MiHa €KOHOMIYHOT
napaaurmu (adver-, eco-, flexi-, -nomics, -preneur, tele-).

B ekoHOMIYHOMY JIEKCHKOHI HOBI KOMIO3UTH PENPE3EHTOBAH] PI3HUMH CTPYKTYPHUMH THIIAMH: CJIOBA, YTBOPEH1
CKJIQJIaHHSIM TIPOCTHX OCHOB (greenwash, rightshore); cknamHo-noxinui cnosa (data-mining, interrupt-driven); cxknan-
HOCKopoueHi cioBa (CEO-level, WTO-compatible); nexcukanizoBaHi CHHTAaKCHYHI yTBOpeHHS (clicks-and-mortar, pay-
per-click). CTBOpeHHS IeSKUX CKIAIHUX CIIiB CYIPOBOKYETHCS KOMIIPECIEI0, KOTpa MOEIHYETHCS 3 PEBEPCi€lo, HAPH-
Kinaa: working from a distance > distance-working, poor in information > information-poor.

AHmnaJi3 3arajy HeoJIOTri3MiB B aHIIIIHCHKIH MOBI chepr EKOHOMIKH JTO3BOJIMB BHOKPEMHTH TPH OCHOBHI CTPYKTYPHI
TUIN CKOpOYeHb: 1) iHimianpHa aOpesialis; 2) Teneckomis; 3) riOpuaHuid (3Mimanuii) BigaOpesiaTypHUil clOBO- i
¢pazotBip. [HimianeHi abpeBiaTtypn moAuIsoThCs Ha iHimianbHO-miTepHI (CKO < Chief Knowledge Olfficer; TMT <
technology, media and telecommunications), iHiianeH0-3ByKOBi (BRICS < Brazil, Russia, India, China, South Africa;
SIFI < systemically important financial institution), iHimiadpHO-TiTepHO-TIM(POBI (B2C < business-to-consumer;
N-11 < the Next Eleven).

Yepes moumMpeHHs MpolieciB abpeBiallii He JInIie B TMCEMHOMY (paxOBOMY MOBJICHHI, a i B YCHOMY CIiJIKyBaHHI
3pocTae 4acTKa OJMHHIL 3BYKOBOTO PI3HOBUY iHiIiaynbHOI aOpeBiauii (akpoHimiB). Cepen iHimiaqbHHX aOpeBiaTyp
Maike TPEeTHUHY CKJIaaloTh OMOAKpoHiMH (Hanpukian, EAGLEs < emerging and growth-leading economies;
MIST < Mexico, Indonesia, South Korea, Turkey; NINJA < no income, no job or assets), mo € mpukiagamu ¢poHorpadigHoro
30iry 3 peeCTpOBHMH OIMHUISIMU CIIOBHHKA (eagles — opiu; mist — TyMaH, imMi1a; ninja — BiIBaKHUH AITOHCHKHUN BOTH).

®dopMyBaHHS TEICCKOMIMHNX HAalMEHYBaHb CKOHOMIUHOT c(hepr BiAOYBAETHCS 32 TAKMMH OCHOBHUMH MOJICIISIMHU:

ab + cd > ad (promotainment < promotion + entertainment);

ab + cd > abd (brandscape < brand + landscape);

ab + cd > acd (philanthrocapitalism < philanthropy + capitalism);

ab + cd > a(b/c)d (freeconomics < free + economics).

3a CeMaHTHYHHM IOXO/DKEHHSIM YCi TENECKOMiHI OAWHUIN TMOMUISIOTECA HAa TpW THIH: 1) mMapagurMaTHyHi,
TBipHI JIEKCEMH SKUX 3HAXOAATHCS B aHTOHIMIYHMX, CHHOHIMIYHHUX, TIMEPO-TIMOHIMIYHUX BIIHOMICHHSX (co-opetition <
co-operation + competition, investomer < investor + customer); 2) CHHTarMaTH4Hi, TBIPHI JICKCEMH SKUX yTBOPIOIOTH
cioBocnionyueHss (fiscalamity < fiscal calamity, kidfluence < kids influence); 3) cUHTarMaTW4Hi 3 PEBEPCUBHUM
nopsiikoM citiB (agflation < inflation (driven) by agricultural sector, mancession < recession (that affects) men).

I'iOpumHi BimaOpeBiaTypHi MOBHI 3HAKH YTBOPIOIOTBCS BCyIeped peryiaspHuUM mpaBmiaMm. Lli HeomHOpimHI
enHOCTI mpenctasieHi adikcampauMu aepuBatamu (B2Ber, CEOcracy), xommosutamu (EU-wide, PDA-banking) i
CJIOBOCITONIYKaMHu, 1110 HaOyBaroTh crarycy criikux (CNN effect, NASCAR effect). CBOepiqHUM BapiaHTOM TiOpHUIHHUX
HalilMeHyBaHb € MOBHI OJJMHUIII, y CKIIaJl SKUX JITEpPU BUKOPUCTOBYIOThCS sIK rpadiune yHaouneHHs (LUV recovery,
X-shaped recovery).

CeMaHTHYHY HOMIHALIIO PENPE3eHTYIOTh KOHBEPCis Ta ceMaHTH4YHa JepuBalis. KoHBepcisi MOMMPIOEThCS Ha
JIEKCEeMH 3 MOP(OIIOTIYHOIO CTPYKTYPOIO PI3HOTO CTYIIEHS CKIAJHOCTi: MPOCTI OCHOBH cliB (Amazon (v), Dell (v)),
iHimianeHi cropoueHHs (Nasdaq (v), RIF (v)); wommnosutu (kitchen-sink (v), showroom (V)); TOJIKOMIIOHEHTHI
CUHTAKCUYHI CTPYKTYpH (pay-per-read (n), squeeze-and-tease (n)). TBIpHIMH OCHOBaMH JIJIsl HEOJIOT13MiB-KOHBEPCHBIB,
IO YTBOPIOKOThCS 3a MojaensmMu N — V (to Amazon), V — N (melt-up), Adj — V (to green), Adj — N (bads),
CJIyTYIOTb 1 3arajibHi Ha3BH, i OHOMacTH4HI peaiii. TBOpEHHs BiJOHIMHUX KOHBEPCIMHUX OAMHULE (fo eBay, to FedEx)
CYIPOBO/KY€ETHCS ICOHIMHOIO KOHBEPCI€I0 — IIEPEX0/I0M BIIACHUX HA3B y PO3Psi/l 3arajbHUX HA3B.

CemaHTHYHa JepuBaLlis BinOyBa€eThCs IBOMa CIIOCOOAMU: 3 IEPEHECEHHAM HA3BH 3 OJHOTO MpeIMeTa/sBHIIa Ha
IHIINH TIpeAMeT/SBUIIE 32 IXHBOIO CXOXKICTIO YU CYMDKHICTIO (MeTadopa, MeTOHIMIs, MeTa)TOHIMIs); Oe3 mepeHeceHHs
(eBdemizamis, aquchemizaris). Cucremarnsariis MeTaQOPHYHUX HEOIOT13MIB 3@ IIPUHIUIIOM PUHAICKHOCTI 10 Taly3i-
JoKepelia MoKasalna, 10 B Cy4acCHOMY €KOHOMIYHOMY JIGKCHKOHI OCOOJIMBOrO 3HaueHHs HaOyBaroTh OOpa3Hi 3HaKH, B
SIKHX BUKOPUCTOBYETBCS aHTporioMopdHa 00pa3HicTh (corporate anorexia, stomach share); apredaktHi odpasu (chain
saw consultant, iPod halo effect); enemenTn cBity npupomu (green shoots, lion food); o0paszn Midonoriano-peniriiHoi
Ta miteparyproi cnammuuu (Goldilocks economy, super angel); cumBonika konbopy (black swan, green accounting);
MimiTapHi o0pasu (guerrilla marketing, torpedo stock); ractpoHOMiuHI 00pa3u (cappuccino economy, marzipan layer);
o0pasu 3i CBiTy CIIOPTY U a3apTHHX irop (arrow shooter, casino culture).

MeroHimMiuHe nepeHeceHHs BiiOyBaeThes 3a Takumu cxemamu: YACTUHA — LIJIE (all-hands meeting, Davos
man); YACTUHA 1 — YACTHUHA 2 (orange-collar, tweeds-to-riches). Konuenrpanis MeTapOopuuHUX i METOHIMIYHUX
HaliMEHyBaHb Yy NEBHHX INpeAMETHHX Tany3sx («®Dinancu W iHBecTHLiNHA AisUIbHICTEY», «KoproparuBHa KyabTypay,
«Enexrponna xomepiis», «ExoHomiuHa Timobamizarmis», «MapKeTHHI») CBIIYUTH IMPO COIiajdbHE HANPYXKEHHSI I
3arOCTPEHHS Yy BIAMOBIAHUX Mmifcdepax eKOHOMIKH. Y HH3II MOBHHX IHHOBAIlii CHOCTEpPIraeThCS CHHXPOHHA [Iis
MeXaHi3MiB MeTaopH Ta METOHIMIi, Ky B JIIHIBICTHYHUX CTYJIisX HA3UBAIOTh MeTadToHiMicro (Tepmin JI. I'yccenca [10]):
brain circulation, dirty-white-collar, golden hello.
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EBdemis ta qucemis 31e011b1I0T0 HE MependavaoTh MepeHECeHHs Ha3B 3 OHOTO Hpe}IMeTa/SlBI/ILHa Ha HIIHMN
npenMet/sBuile. B ekoHOMIYHOMY JIEKCUKOHI eB(beMlsMH 1[0 BUKOPHCTOBYIOTECS 3 METOKO MO3UTHBI3aLlT Y1 HEUTpatizawii
JICHOTaTa, BUHUKAIOTb JUIS IIPUXOBYBAHHSI TAKHUX SIBUIL 1 npouecu; SIK CKOPOUCHHSI TIEPCOHATY (RIF < reduction in force),
cran 6e3pobitTs (given the pink slip), nMCKpUMiHALS TPaNiBHUKIB 32 BIKOM, CTATTIO, €THIYHOIO MPUHAIICKHICTIO (third
age), KpU30Bi MPOSIBH B EKOHOMIIII (negative profit).

Pymiem nucdemizamnii B MOBI €KOHOMIKH € 3arajbHa TEHACHIIISA O JIETITUMIi3allii 3HIKEHHX MOBHHX (OpPM y
CY4acHOMY CYCIUIbCTBI. 3HMKEHHS 0 CTarycy JUC(EMH JOCATAETHCS 3a PaxyHOK BHUKOPUCTaHHS TinepTpodoBaHO-
HEraTUBHOI ekcnpecuBHoCTI (Eurogeddon, killboard), acomianiii i3 cexcyanbHumu nesiamismu (brand slut, debt porn),
3aTy4CHHS aHATOMIYHO-(Di310JIOTTYHHUX YU MOBEIIHKOBUX XapaKTePUCTHUK JIFOAUHU (mucus trooper, sloppy payer).

Y (axoBiif KoMyHIKalii ¢hpazeonoziuna HeoHOMiHauia CTa€ OCHOBHHUM IHCTPYMCHTOM IMILTIIIUTHOL
KOHIIeNTyami3arii eMonid. CTpyKTYpHHI aHaNi3 3aramy (pa3eoorivHuX oguHUIE (1ani — @O) 103BOIHB BHOKPEMHUTH
TaKi IPOAYKTUBHI Mozeni (opMyBaHHS HOBUX HAACHIBHUX e€qHOcTei: N + N (lipstick indicator, moon rocket), Adj + N
(drip marketing, strategic philanthropy), N + N + N (Robin Hood tax, zip code marketing), Adj + N + N (fat finger trade,
grey hat marketing), N + N + N + N (Angelina Jolie Stock Index, Harry Potter Stock Index), N + Part I (puddle phishing,
vice investing), V + N (to back up the truck, to open the kimono), Num + N (third sector, zero drag).

Ha mincraBi ananizy sikicHoro ckiaay koprycy @O Bu3Ha4eHO Taki criocodu (opMyBaHHS HOBOI (hpaseosnorii:
a) yTBopeHHs Heodpas 3a anamnoriew (bamboo ceiling, Silicon ceiling); 0) 3amydeHHs 10 GPa30TBOPY TEPMIHIB i3 Pi3HUX
ramy3el KUTTEMISITBHOCTI IOAWHU (air-pocket stock, corporate anorexia); B) ceMaHTHYHa TpaHchopMarist BUTEHIX
cioBocnonyueHs (Big Uglies, latte factor); T) nepeTBOpeHHs O€3eKBIBAJICHTHUX CTIHKHX ciaoBocmonyk Ha PO (Christ-
mas creep, zombie bank); T) yTBOpeHHs ()pa3coIOTIYHUX OIAMHUIIL ILIIXOM BHUKOPHCTAHHSI aBTOPCHKUX 3BOPOTIB 1
CTHJIICTHYHHX 3ac00iB (hedgehog concept, to put skin in the game).

[HKOpTIOpALtist iHWOMOBHUX | GHYMPIINEOMOBHUX 3ANO3UYEHb B CKOHOMIYHI JIGKCHKOH Ma€ XapaKkTep OKPEMHX
BKpPAIUICHb, 3A€0IBIIOr0 eK30TH3MIB. Y MOBO3HABYMX CTYIISIX NPOIOHYETHCS PO3PIZHATH 671dCHe eK30MU3MU, YMOGHI
eK30musMu 1 cmuaicmudi ek3omusmu. Y HOBITHbOMY €eKOHOMIYHOMY JIGKCHKOHI TPAIUIAIOTHCS BCI TPH BUAH €K30THU3MIB!
BJIaCHE CK30TU3MU — Energiewende (HiM.), karoshi (STOH.); yMOBHI eK30TU3MU — Arirang bond, business oligarch (Russian
oligarch); crunictnui ek3otusamu — al desco, Mittelstand. BHyTpilIHbOMOBHI 3alI03WYEHHS 1T0B’s13aHi1 31 301JIbIICHHIM
KiJbKOCTI amepukaHismiB (McWorker, Starbuckization) B 1HIIMX BapiaHTax aHDIIHCBKOI MOBM M HaJIXO/KCHHSIMHU 3i
CIICHTY, TIepeBayKHO MoJofiikHOTO (bling-bling, swag).

[lepeiinemMo 10 pO3MISAAY COLIOKYJIBTYPHHX acleKTiB NepeOyJOBH CIOBHHKOBOTO CKJIaJy aHIIIHCHKOI MOBH
cthepu exorHoMikn. Cepen KIIOYOBUX €KCTPATIHTBATHPHAX MAKPOUYWHHUKIB, 10 BIUTMBAIOTH HAa (POPMYBAHHS KOPITYCY
AQHIVIOMOBHMX IHHOBAaIlil — akTyami3aTopiB ()eHOMEHa «EKOHOMIKa 3HaHb», BHOKPEMJICHO TaKi: BIPOBAJKCHHS
iHpopmauiitHux TtexHoiorii (mani — IT); mapamerpu m1o0anbHOI EKOHOMIKHM; Iepexil Bij MaTepiaibHOi 10
IHTENEKTyaJIbHOI EKOHOMIKH.

SlBumia Ta mpeaMeTH, MoB’s3aHi 3 ymnpoBa/ukeHHAM [T, mepexomoM eKOHOMIKM y BIpTyasllbHHH TpOCTip i
(hopMyBaHHSIM BiMOBIMHOI iHOPACTPYKTYPH HA TEPEHAX TPAAUIIITHOT EKOHOMIKH, 31E01TBIIOTO MO3HAYAFOTHCS IIIISIXOM
3ally4eHHsS €KBIBaJCHTHOTO TEPMIiHOJOTIYHOTO IHCTPYMEHTApiI0 peanbHOro CBITY (advertising, economics, finance,
marketing, money) 1 CHHOHIMIYHMX TEXHOOPIEHTOBAaHMX KOMIOHEHTIB (cyber-, digi-, e-, web-). Haiibinbmia yactka
HalilMEHyBaHb, CIIIBBIJIHECEHUX 13 peBomoLiiiHnM BIuMBoM [T, 30cepeinkeHa HABKOJIO TaKUX IOHSTH, K €JIEKTPOHHA
xomepuis (clicks-and-mortar, cyberplaza), Intepuer-mapketunr (adware, e-advertising), IaTKHI €IEKTPOHHI CHCTEMA
(e-banking, web-invoicing), nucTanliiiHI TpynoBi BitHOCUHN (e-collar worker, telecommuting). XapakTepHUMH pUCaAMHU
OKPECJICHOTO MAaCHBY HEOJIOTi3MiB € HATUIIKOBICTh 3ac00iB (hOpMaTbHOTO BUPAKCHHS HU3KH MOHSTE (cybercash, digi-
cash, e-cash), BUKOPUCTaHHS OKa3i0HATBHUX CIIOBOTBOpYHX Mopeneil (B2B, B2B2(C), ekcripecuBHAa MapKOBaHICTH (dot-
com bubble, dot-com craze).

CkJiagicTh 100aJIbHOT CUCTEMM TOCHONAPCTBA i PO3MAITTS YMHHMKIB, IO BIUIMBAIOTH HA HEl, 3yMOBIIOIOTH
PI3HOIUIAHOBICTH MOBHHX OJAMHHIIb, KOTP1 KOHIIEHTPYIOTHCS HABKOJIO TAKUX PYLIIHHUX CHJI 1 CyIIEPEeYHOCTEH €eKOHOMIYHOT
iHTerpanii, sSIK eKcraHcis TpaHCHAIOHAaIbHUX Kopropauiil (Googlization, McWorld), niepepo3nonin i nepemimeHHs
pecypciB (Bangalored, techno-migrant), cTBOpeHHs Ta IisUTBHICTh MDKISpX)aBHUX 00’emHaHb i opranizaniit (BRICS,
global governance), CynpemMaTH3mM AHIIIINACHKOI MOBH B iHTErpoBaHOMY Oi3HecC- CepeHOBI/IH.Ii (English-lite, Globish),
amMOiBaJICHTHUI XapakTep 1 HCOTHO3HAYHE CIIPUIHSATTS ITI00aIbHOI CKOHOMIKH Ta €BpOIHTErpariil (Europhorla glocal).

[epexin Bin MaTeplaJ'IbHOI 10 1HT6J’I€KTyaJ'H)HOl €KOHOMIKH — TPeTiii MaKpOYMHHHK, KOTPHIi OB’ A3aHHUii 13 TAKUMH
(baxTopamu aKTyaizalii HeoJIOTi3MIB Y CHCTEMI aHIIIIHCHKOT MOBH, SIK 3pOCTaHHs pouli iHPOpMaLiiHO-IHTEIEKTyaIbHIX
pecypciB (Chief Learning Officer, just-in-time knowledge); mosiBa HOBUX JOKTPHH, MOJIeNEH 1 TEHACHIIH EKOHOMIYHOTO
po3BuTKy (philanthrocapitalism, womenomics); hopMyBaHHS HOBOi OopraHi3amiiHO-KOpropaTuBHOI KynbTypu (lifestyle
office, orchestra model); BUKOpUCTaHHSA HOBITHIX MapKeTHHTOBHUX CTpaTeriit (ad creep, holistic marketing); 3MiHu Ha
(binancoBoMy pUHKY (casino culture, Cramer bounce).

[IpoBeneHuii aHai3 JTIHIBAIBHUX 1 COIIOJIIHIBAJILHUX MTApaMETPiB aHIIIIHCHKHUX HEOJIOT13MiB, KOTPI aKTyalli3yloTh
(eHOMEH «EKOHOMIKa 3HAaHb», JJ03BOJIMB BH3HAUUTHU MPOBiAHI NUISIXU (POPMYyBaHHS MOBHHMX IHHOBALlil, 1eTepMiHyBaTH
KITIOYOBI «30BHIIIHI» MaKpOYMHHHWKH IOSBH HOBOI aHINIIHCHKOI JIGKCHKH Ta (hpazeosorii i BHCYHYTH TiMOTE3y IIOJ0
icHyBaHHsI 0araroacIieKTHOI KOpeismii MK IpoliecaMd HEOHOMIiHAIlii B CIOBHHKOBOMY CKIIaJi aHIIIHCHKOI MOBH Ta
3MiHAaMH B EKOHOMIiYHiM mapwHi. {7 mOmampmMX CTYHid MEpCHeKTHBHUM BOAYA€THCS TOCITIIKEHHS CTPYKTYpHO-
CEeMaHTUYHUX OCOOIMBOCTEH MOBHUX OJIMHUIIb, SIKi € MApKepaMH HOBUX LIIHHICHUX IPIOPUTETIB B aHIJIOMOBHOMY Oi3Hec-
CEPEOBHIIIL.
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AHoTaNisn
JI. CAHJ{IA. HEOHOMIHAILISI B AHIUIICBKIN MOBI COEPA EKOHOMIKH

VY crarTi BUKOPUCTAHO IHTETPATUBHY CTPATETIIO JTOCIIKEHHS, SIKa IMOE€AHY€E METOAH JIIHTBAIBHOTO (CTPYKTYpPHO-
CEMaHTHUYHOTO) 1 COITIONIHTBaJIFHOTO aHadi3y. BUSABIEHO NUISXH, CIIOCOOM Ta MEXaHI3MH yTBOPEHHS aHIIIHCHKHUX
JIEKCHYHUX 1 (pa3eoyOTI9HNX HEOJOTi3MiB, CIIBBITHECCHHX 13 HOBOIO E€KOHOMIYHOIO MAapaJWIMOI0 — EKOHOMIKOIO
3HaHb. YCTAHOBJICHO KOPEJISILINHI 3B 13KM MIXK IHTPAJIHI'BaJIbHUMH M SKCTPATiHIBAIbHUMU YHHHUKAaMH HEOHOMIHaIlii B
AHIJIIMCHKIN MOBI C(hepr EKOHOMIKH.

KurouoBi cioBa: HEOHOMiHAIlis, JTIHTBAJIGHUN YHMHHUK, COIIONIHIBAJBHUI YHHHUK, HeoJekceMa, Heodpasa,
Heo(opMaHT.

AHHOTALMSA
J. CAHI[PIFI. HEOHOMUWHALMS B AHIJIMHCKOM S13bIKE COEPBI SKOHOMUKHA

B crarbe wucnosb3oBaHa HHTETrpaTUBHAA CTpaTerud MCCICA0BAaHUA, Cod€Taromias MCETOAbl JIMHTBAJIbHOTO
(CTPYKTYpHO-CEMaHTHYECKOTO) M COIMOIMHTBAIBLHOIO aHalin3a. BBISBICHBI HAMPABICHHUS, CMOCOOBI W MEXaHH3MBI
00pa3oBaHMsl aHIIHUHCKUX JEKCHYCCKUX M (Pa3coIOrnuecKuX HEOJOTM3MOB, COOTHECCHHBIX C HOBOH KOHOMHYECKOM
napajurMod — OKOHOMHKOH 3HAHWHA. YCTaHOBJICHBI KOPPEJSIMOHHBIC CBS3M MEXIY HHTPAJHHTBAIbHBIMH U
SKCTPAIUHTBATBHBIMH (HaKTOpaMH HEOHOMHHALIMH B aHIIUHCKOM SI3BIKE C(hepbl SIKOHOMUKH.

KitioueBble ¢/10Ba: HCOHOMUHALIHS, JIMHTBAJIbHBIN (DaKTOP, COLMOINHIBAIBHBII (paKTOp, HEOIeKceMa, Heodpasa,
HEO(OPMAHT.

Summary
L. SANDII. NEONOMINATION IN BUSINESS ENGLISH

The research framework of the article is based on an integrative approach, which combines methods of lingual
(structural and semantic) and socio-lingual analysis. The paper reveals ways, means and mechanisms of forming English
lexical and phraseological neologisms relevant to a new economic paradigm — knowledge economy. Correlation links
between intra-lingual and extra-lingual factors of neonomination in business English are defined.

Key words: neonomination, lingual factor, socio-lingual factor, neolexeme, neophrase, neoformant.
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KanHouoam Quionocuieckux Hayx,
Odoyenm Kageopul nepesoda u
JIUHSBUCMUYECKOU NOO20MOBKU
uHocmpanyes

Jnunposckozo HayuoHatbHo2o
yhugepcumema umenu Onecs 'onuapa

BJIUAHUE JUHI'BUCTUYECKHUX U OKCTPAJIMHI'BUCTUYECKUX ®AKTOPOB
HA IOCTPOEHUE PECIIOHCUBHOM KOHCTPYKIIUU

Jluanor, ero 3neMeHTbl, 0COOCHHOCTH AMAJIOIMYECKON peur pacCMaTpUBAINCH B LIEJIOM PsC HMCCIIEA0BaHUH,
NOCBSILICHHBIX JTAaHHOI MpobieMaruke. PaccmarpuBas quanor Kak pedeBOe €IUHCTBO, JIMHIBHCTBI MOAYEPKHUBAIOT,
YTO JUAJIIOTHYECKas Pedb CO3/1aeTCsl HECKOJIBKUMHM (110 MEHBIICH Mepe AByMs) TOBOPSIIMUMHU U OMPEACISIOT TUaior
KaK «CMEHY BBICKa3bIBAaHHMH JBYX WIJIM HECKOJIBKHX roBopsmux» [1, c. 74], «perynspHblii 0OMEH BBICKA3bIBAHUSIMHU-
perummkamm» [2, ¢. 119], «psn cMeHSOmMUX APYyT Apyra pemmmk» [7, c¢. 161], «momepeMeHHBIE 0OMEH 3HAKOBOWM
nHpopmarueit» [4, c. 32].

ITo-pazHOMy Ha3bIBAIOT JIMHTBUCTBI U PEIUIMKH B AUAJIOTE: CTUMYJIHMPYIOLIEE COOOIIEHHE, C KOTOPOro OOBIYHO
HaunHaeTcs nporecc kommyHukanuu, T.I. Bunokyp Ha3eiBaeT unuimarusnoit [2], NL.I1. Cesatorop u [1.C. ITycroBaioB —
«OTHOCHUTEJIIBHO CaMOCTOSITEIBHON peruiukoin»y [7, ¢. 142; 8, ¢. 132], 'M. KyunHckuii — «oOpalicHuemM», «aKIuei»
[5,c.321] u t. 1. B naHHOl cTaThe perivKy, 3aKII0Yalollyo B ce0e BepOabHyI0 PEakLUio Ha TO WIK MHOE COOOIIeHNE,
MBI Ha3bIBaEM PECIIOHCHBHBIM MPEUIOKEHUEM, IOCKOJIBKY CIIOBO «responsey, cornacHo Oxford Explanatory dictionary of
English, onmpenensercs kak “verbal or written answer, reaction to something” («BepOanbHBII Wi HeBepOATbHBIA OTBET,
peaxmys Ha 9To-To») [ 12], a 3HaYCHNE CTI0Ba «response» BKIIOYACT B ce0s 3HAUCHUS CIIOB answer U reply.

Lenb crarby — onucarb U MPOAHAIU3UPOBATH JIMHIBUCTHYECKYIO U IKCTPAIMHIBUCTUYECKYIO 00YCIIOBICHHOCTh
XapakTepa PeCIOHCUBHBIX MPEAJIOKEHNUH B YCIOBHSIX THAJOIMYECKON PEUH.

BepOanbHass peakuus Ha cooOmieHHe Jro00ro THIA MOXKET 3aBHCETh OT 3HAYUTEIBHOTO KOJIMYECTBA
JIMHIBUCTHYECKHUX M AKCTPAIMHIBUCTHYECKUX (pakTopoB. Cpenyl IMHIBUCTHUECKUX MIPUYMH B IIEPBYIO OYepeIb MOKHO
Ha3BaTh CICAYIONIHUE:

— CTpeMJICHHE K SKOHOMUU SI3BIKOBBIX CPEJICTB;

— IIOCTpOEHHE CaMOWl HMCXOAHOW (pa3bl, peakiyeil Ha KOTOPYIO W SIBISIETCS OIPENEeNICHHOE PEeCHOHCHBHOE
MIPE/JIOKEHNE: HMCHOJIBb30BAaHNE PA3JIMYHBIX JIMHTBUCTHUECKUX (UTYp; HCKKEHHE TIPaMMaTHYeCKOro IMOCTPOCHHMS
BBICKA3bIBAHHS;

— JIeKCHYECKHH Marepuall MCXOIHOW (pas3bl: pedeBble O00OPOTHI, KOTOPHIE HCIIONB3YIOTCS YYaCTHUKaAMHU
KOMMYHHKAIIMN; HCHOJIb30BaHIE KINIINPOBAHHBIX KOHCTPYKIINIA;

— IPaBHIBHOCTB, TEMII PEUH, YETKOCTh IIPOU3HOIICHHS TOBOPAIIET0; TPABUIBHOCTh HHTEPIPETALNH JIEKCHUECKUX
€IMHUL UCXOHOH (pasbl;

— M3MEHEHHE PEeueBOro aHpa, 3aMeHa THIIa KOMMYHHUKAIINH;

— CTHJIb TOBOPSIIIET0, COOTBETCTBHE CTUIISI KOMMYHHUKAIMK CUTYaIlMX | T. II.

TengeHnuss K SKOHOMHMH SI3BIKOBBIX CPEJICTB SIBISIETCS XapaKTEPHOM IPAKTHYECKH JUISI KaKJOTro s3bIKA.
ComacHO CIIOBapi0 JMHIBUCTHYECKHX TEPMUHOB, JHHTBUCTHUYECKAS SKOHOMHS — 3TO CTPEMIICHHE TOBOPSILIETrO
9KOHOMHUTh YCHJINS TIPU TIOJIb30BAaHUM PEUbI0 KaK OJHA M3 NPUYMH M3MEHEHHs sA3blKa. B cHHTakcuce 3KOHOMUIO
SI3BIKOBBIX CPEACTB MOYKHO OOHAPYKHUTh B IUIMIITUYECKUX KOHCTPYKIHMSX, B HEITOJHBIX MTPEUIOKEHHX, B OMYIICHUN
ciry:)keOHoro ciioBa U T. 1. [ 10, ¢. 45]. B HEKOTOPBIX Cilydasx MpUMEHEHHE IPUHIIHUIIA SI3bIKOBOH SKOHOMHUHU MOXKET U HE
TIOBJIMSITH HAa X0/ KOMMYHHKAIINH, HAIPUMEP, KOT/Ia TOBOPSIIIEMY M3BECTEH MPEIMET pa3roBopa U HETPYIHO CAMOMY
BOCCTaHOBHUTH HEIOCTAIOIINE YIEMCHTHI BEICKa3bIBaHUsA: “Today I saw previous episode of the film we had discussed
yesterday and tomorrow — the next one. — It'’s great I will join you if you don 't mind”; “Made the improvements, where
necessary. — It'’s clear, I will do it for tomorrow”; “Kate will come. She promised to. — Ok, let's wait for several min-
utes”. OIHAKO U30BITOYHOE HCII0JIb30BAaHHE YKOHOMHUH SI3IKOBBIX CPEACTB MOXKET IIPUBECTH K TOMY, YTO OTBEYAIOIIN I
BBIHYK/JIEH Oy/IeT IepecrpaiinBaTh TOBOPSIIETro, MOSIBUTCS HEOOXOAMMOCTh YTOUHUTh CKa3aHHOE, ero cMbIic: “Have
you been yesterday at the conference? That report was extremely long and boring! — Which report? What do you
mean?”; “They say that our new teacher had been studied in London — Where did you hear it and whom from all
our teachers you are speaking about?”; “I was impressed with that information they said on TV! — What do you
mean?”’. B Tako#l CUTyaIlluu XapakTep PECHOHCHUBHOTO MPEIIOKEHHUS, T. €. BepOaIbHOW peaKIMi Ha BBHICKAa3bIBaHUE,
OyaeT 00yCJIOBJICH B IIEPBYIO OYEepPEIb TEM, HACKOIBKO MOHSTHBIM SIBISIETCS UCXOIHOE COOOIICHHE, TPEOYyeT JIn OHO
YTOUHEHUH MU Pa3bsICHEHUH U T. II.

Kak 1 TeHqeHIMs K Ype3MepHON SKOHOMHMH PEUEBBIX CPEICTB, CTPEMIICHHE K «M30BITOUHOCTH» PEUYH B AUAIIOTE
TaK)Ke SIBIISICTCSI CYIIECTBEHHBIM (PAaKTOPOM, KOTOPBIH OOYCIIaBIMBACT XapaKTep PECIIOHCHBHOIO IPEIIOKEHUSI.
Tak, TOBOPSIIMI aeT CIUIIKOM MHOTO JHITHUX JeTaliell 0e3 Kakoh-1rmbo Ha 3TO HEOOXOAMMOCTH, U COOCCETHIK
BBIHYX/IEH YTO-TO YTOUHSTH, IIEPECIIPAIINBATh, IBITATHCS HE 3aITyTaThCs B MOJPOOHOCTAX M ONPENENISITh OCHOBHON
CMBICJI BBICKa3bIBAHUSI.
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CrnenyromuM JUHTBUCTHYECKUM (AKTOPOM, OOYCIABIMBAIONIUM XapaKkTep PECHOHCHBA B JIHAJOTHYECKOM
peun, sBISETCS MOCTPOSHUE CaMOil MCXOMHOM (pa3bl, peakiyeil Ha KOTOPYIO U SIBJISETCS PEeCIOHCUB. M3mMeHeHue
IrpaMMAaTHYECKOTO IIOCTPOCHHS BBICKA3bIBAaHHs, CKOpEEe BCEro, BBI3OBET Yy OTBEYAIOLICTO HEMOHMMaHHE HIIH
HEJIONIOHMMaHUe CMBbIC/Ia BBICKAa3bIBaHUS, TOTO, YTO XOTEJN CKa3aTh 3THM COOECEJHMK, TaK KaK HCXOIHOE
BBICKa3bIBaHHE Oy/leT HECKOJBKO JIByCMBICICGHHBIM. B JaHHOM cllydyae BaKHYIO pOJIb OyJeT Hrparb TaKxke
uHTOHAUA: “‘Where you have been yesterday? — Me?”; “You! Do it! — Now? Me?”. B npuBeIeHHBIX MpUMEpPax
rpaMMaTHuYecKas CTPYKTypa HMCXOJHBIX BBICKa3bIBAHMW JaeT BO3MOXHOCTh OTBEYAIOIIEMY I10-pAa3HOMY TOHATH
BOIIPOC, U JaKe €CJIM BBICKAa3bIBAHUE HJIM BONPOC MOHATHI IPABUIBHO, TOBOPSIINKI caM MPEJ0CTABISET BTOPOMY
YYaCTHHUKY KOMMYHHKAIUU BO3MOXKHOCTB IEPECIPOCUTH U TAKUM 00pa3oM BBIUTPATh BPeMsl, 4TOOBI IPUIYMATh, YTO
OTBETUTH. Vcrosib30BaHne pa3InYHbIX JIMHTBUCTHYCCKUX (DUTYDP TAKKE BIMSIET Ha MPOIECC KOMMYHHKAIIMH U B TOH
WM WHOHM Mepe 00ycCllaBiIMBaeT HCIOJIb30BAaHHOE PECIIOHCUBHOE INpeiiokeHne. Hanpumep, HOBTOPBI B HCXOJHOU
(dpaze MOTyT 3acTaBUTh coOECeHUKA 3aJyMaThbCs, IEPECIPOCUTh YTO-TO WIIM K€ BO3MYTHTBCS, YTO OH M TaK BCe
MIOHSII, HE HY)KHO TIOBTOPSITh; MeTadOphl U CPaBHEHHSI, KaK U (Pppazeosiornieckue 000poThl, MOI'YT ObITh HE TOHSTHI
co0eCeIHMKOM I MHTEPIPETUPOBAHBI [10-CBOEMY U T. 1.

Kak omuH u3 Hamboyiee CyIIECTBEHHBIX, HAJIO MOJIAraTh, JHUHMBHCTHYCCKUX (AKTOPOB, OOYCIABIMBAIOLINX
XapakTep PeCIOHCHBHBIX MPETIOKEHUN B TMAJIOTMUYECKOM peun, CIeAyeT OTMETUTb JISKCHUECKOE HAMIOJIHEHUE UCXOJHOTO
BBIP@KECHUS, PeaKkiMeil Ha KOTOpOE M SIBISIETCSl ONpeAeEHHbI pecroHcuB. Jlekcuueckuii Marepuall, UCIIOIb3yeMbli
TOBOPSILIMM, BO MHOTOM ONpEEIACT XOA KOMMYHHKAlMH M XapakTep OTBeTa, KOTOPBIH IOCIEyeT 3a Takoro poia
BbICKa3bIBaHHEM. [IpHMeHEeHWe pa3HbIX pPEYEBBIX EIUHHUI[ (OIICHOYHOW JIEKCHKH, HSMOIIMOHAIBHO OKpPAIICHHOM,
o(uManbHO-/IENI0BOM U T. I1.), ECTECTBEHHO, BBHI30BET Y coOeceTHHKa pa3Hylo peakuuto. Tak, oTBeToM Ha OpaHb, CKopee
BCero, OyJIeT TOXe PyrarejbCTBO WIIH, IO KpaltHell Mepe, peIUINKH, YKa3bIBaIOIIHE HA JKeTaHHEe OTBEYAIOIIEeTO YTOYHHTh,
rnoueMy coOeCeHUK TOBOPUT MMEHHO TaK, C YeM 3TO CBS3aHO W T. I.. “You are stupid! — But more intelligent than you
are!”; “You are absent-minded and you don 't use your brains in appropriate way! — Could you be so kind to explain
why you had made such a conclusion and why are you so convinced that you are cleverer than me!”. Yorpebnenue
OLICHOYHOI JIEKCHKH TaK)Ke OIpeJelisieT OTBET/PeakiMi0 Ha BbICKa3biBaHHE. B OOJBLIMHCTBE CiIydaeB COOECETHHK
BBIPA3HUT CBOE OTHOLIEHHE K TOMY, YTO OLIEHWBAET FOBOPSIINH, H, BO3MOXXHO, IIPEJIOKUT CBOIO OLIEHKY WJIU MOMPOCHT
apryMeHTUpoBartb: ‘It is the best film I have ever seen! — You tell that because you have seen only few films! As for me it

is not so good!”; “The lecture we heard today was very boring! — But it is only your opinion! The majority of our group
was satisfied with it”; “Her dancing is not appropriate for showing it in our theatre! — Why do you think so? The audience
applauded her”.

BaxHBIM SIBIISIETCSI TaKKe COOTBETCTBHE HCIOJNB3YEMOTO JIEKCHYECKOTO MaTepuajia KOMMYHHKAaTHBHOMN
cUTyaluuu. XapakTep OTBETa ONpENeNsIIOT W NpUMEHseMble coOeceHUKOM peueBble 00opoThl. Tak, Hampumep,
MIPOTUBOTIONIOKHYIO PEAKIIHIO BEI30BYT BBICKA3bIBaHUS TUMA “‘You must write this report today!” n “It would be good if
you write this report today / We would be grateful if you write this report today” v T. 1. YIoTpeOJieHHE KJIUIITAPOBAHHBIX
peueBbIX 000POTOB B TOW MJIM MHOW Mepe 3acTaBisieT coOeceIHIKa TAK)Ke MCKAaTh MOAXOJSIINE KINIIE ISl OTBETa:
“I am glad to see you! — I am glad to see you too!”; “How are you? — Fine! And how are you?”; “Please, don't hes-
itate to contact me when you need it! — Thank you, I am also at your disposal!”. Xapakrep camoil UCXOHOHU (Ppa3sl
BO MHOTOM OIIpEJeJisieT M PEaKIHI0 Ha Hee: €CIM YTO-TO INpeJyUlararoT, Hy>)KHO COIVIACUTBCS HMJIM OTKa3aThCsl, €CIN
co0eCeHIK He COTTaceH, OH Oy/IeT CIIOPUTD HITH IIPEKPATUT PA3TrOBOP; €CIIM cOOECeIHNKA OIaroaapst, OH 00s3aTeIbHO
ckaxeT “You are welcome” unum 4T0-TO B 9TOM pOJIE.

[IpaBWIBHOCTD, TEMI PEYH, YETKOCTH POU3HOUICHHS TOBOPSIIET0, IPAaBHIbLHOCTh HHTEPIPETALNH JIEKCHUECKIX
EIUHUL] MCXOMHOW (hpa3bl OTBEUANONIMM TaKXKEe Cpeld Haubojee CyHIECTBEHHBIX JIMHTBUCTUYECKUX (HAKTOPOB,
OIPEICIISAIONINX XapaKTep PECIIOHCUBHOTO MpeaiokeHus. Kak 1 B CHTyalMu ¢ SJKOHOMHUEH SI3BIKOBBIX CPE/ICTB, OT ITHX
rapaMeTpoB 3aBUCHT, HACKOJIIBKO COOECETHUKOM Oy/IeT MOHSTO U BOCIIPUHSTO UCXOJHOE COOOIIEHNE U KaK OyJIeT Jabliie
MIPOJOIIKATHCS KOMMYHUKAIIHSL.

3aMeHa TUIa KOMMYHHKAIIMK WM 3aMEHa PeYeBOro KaHpa Hapsily C ONMMCAHHBIMH BBIIIE JTMHIBUCTHYECKHUMHU
rapameTpamu, KOTopble 00yCIaBIMBaOT BEpOAIBHYIO PEaKIUIO Ha TO WIIM MHOE BHICKAa3bIBAHUE, MOT'YT HUMETh pelIaoliee
3HAUCHUE MPU YMOTPEOICHHH PECHOHCUBHOIO IMPEIJIOKCHUSI OTBEUAIOIIUM U TPH ONPEACICHUH UM TOro, Oymer ju
BOOOIIIE MPOJOIKATECS pasroBop. Hampumep, koraa quajornyeckasl pedb MpeBpaiiaeTcs, CKopee, B MOHOJIOT OJJHOTO
13 TOBOPSIIIUX, IPYTOi yYaCTHUK KOMMYHHKAIIMU Yepe3 KaKoe-TO BpeMsi Oy/IeT IbITaThCsl 3aBEPILUTE 3TOT PasroBOp WN
TIEPEeBECTH €ro Ha Jpyryio Temy: “You know, I am going to visit Spain this summer! My mother spoke with her friend, she
Jjust returned from the trip and she agreed to give me all details of her journey, money expenses etc. — Great! But I have
no time I should finish my report for tomorrow, I'll speak with you later!”.

BMmecTe ¢ TUIIOM KOMMYHHKAIUHA MM PEYEBBIM JKAaHPOM KOMMYHHUKAIMH XapakTep BepOalbHON PEaKIh MOXKET
ObITh OOYCIIOBJICH M CTHJIEM KOMMYHHUKAIIMM TOBOPSILETO, B YaCTHOCTH, COOTBETCTBHUEM CTHIISI KOMMYHHMKATHBHOMN
curyaruu. Hanpumep, pasroBOpHBINA CTHIIb PeYr MOXKET OBITh MOHAT COOECETHMKOM KaK 3HaK JIPY>KECKOTO OTHOILCHHS,
a MOXXET OBbITh BOCHPHUHAT Kak (haMHIIBSIPHOCTb, YTO TAKXKe OyIeT BIUSTH HA XOJ NaJbHEHINEH KOMMYHHKALMM U Ha
peakiuio cobeceqHrKa Ha TO WM WHOE BbicKasbiBanue: “Hello! I am John! — Nice to meet you!”; “Hi, old man! Tell
me how I can get to the bus station! — Excuse me, 1 am not from this city!”. Ecnu ke cOOeCeHHK HAYMHACT BECTU
pasroBop B OPUIIUNATIHLHO-IEIOBOM CTHIIE, TO BTOPOIl yYaCTHHK KOMMYHHKAIMH, CKOPEE BCETro, TAKKE HAYHET MOJ0UpaTh
COOTBETCTBYIOIIME pedeBbie 000POTHI, HE BBIXOASIINE 33 PAMKH O(HUIIMAIBHO-/IEII0OBOTO CTHIISL: “‘In most forms of part-
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nerships, each partner has unlimited liability for the debts incurred by the business. — But what are three most prevalent
types of for-profit partnerships? .

Takum o00pa3om, NpoaHAIW3UPOBAB OCHOBHbIE, HAa HAall B3NS, JIMHTBUCTUYECKHE (DAKTOPHI, KOTOpPHIC
00yCIIaBIMBAIOT XapaKTep PECIOHCHBHBIX MPEUIOKCHUH B IUAJOTHYECKOM pedH, MPHXOAUM K BBIBOLY, YTO BCE
paccMOTpPEHHBIE IPUYNHEI (SIKOHOMUS SI3BIKOBBIX CPEJICTB, CTPYKTYpa HCXOIHOM (hpasbl, ee rpaMMaTHYeCcKOe IIOCTPOCHHE,
JIEKCUYECKUH MaTepuan cOOOIIEeHNUs, CyObeKTHBHBIE XapaKTEPUCTHKH CaMOil pedy rOBOPSLIEro (TeMIl, IPaBHILHOCTS,
YETKOCTh U T. I.), CTHJIMCTHYECKHE OCOOCHHOCTH BBICKA3bIBAHUS U T. JI.) B KOMIUIEKCE C DKCTPAIMHTBUCTUUECKUMU
(axTopamMy BIMSIOT Kak Ha crenuduky camoll BepOaslbHOM peaknuy Ha cOOOIIEHHWEe, TaK M Ha XOJ JallbHEeWIIeH
KOMMYHHKALHH.

PecrioncuBHOE mpemioxkeHHe (BepOanbHas peakiys) MPAKTHYSCKH Bcerga OOyCIIOBICHA ILIENBIM  PSIOM
JIMHTBUCTHYECKUX M SKCTPAIMHIBUCTHYCCKUX (DAKTOPOB.

CoracHO cJI0BapIO-CIPaBOYHUKY « TepMUHBI ¥ TIOHATHS JIMHIBUCTUKI», SKCTPATUHIBUCTHYECKHE (DAKTOPBI — 3TO
napaMeTpbl BHES3BIKOBOI COLMAIIBHOM JEHCTBUTEILHOCTH, O0YCIIaBINBAIONIME U3MEHEHHUS B sI3bIKE KaK INI00aJIbHOTO,
TaK W YacTHOro xapakrepa [6]. [IpuMEHUTEIBHO K PECHOHCHBHBIM MPEUIOKCHUSM MOXKHO BBIJCIHUTH CIIEAYIOLIHE
9KCTPAJIMHIBUCTHYECKHE MPUYMHBI, 00YyCIIaBIMBAIONINE CTPYKTYPY M CEMAaHTHUKY pacCMaTpUBA€MBIX CHHTAKCHUECKHX
SIIMHUIL

— DOMOIMOHANIBHOE COCTOSIHHE COOCCEIHHMKOB (KaK TOBOPSILETO, TaK M «PEearupylolieroy», OTBEYAIOLIEro Ha
WHULMUPYIONTYIO perunky): “Hello! How are you? — Lets speak about it tomorrow!”; “Help me with my home task,
please! — Oh, with pleasure!”.

— XapakTep OTHOIICHHUI TOBOPSIIUX MEXKIY coboi: “Nice to meet you! — Nice to meet you too! ”’; “And I am
waiting for your interesting story about yesterday s events! — Don 't bother me!”.

— OtHomeHne coOeCeTHUKOB K TeMe pa3roBopa: “Have you ever been at theatre? — I hate it!”; “What can you tell
about this singer? — She sings better then dances!”.

— XenaHue WM HEXeNaHWE OTBEYaTh HA IIOCTABICHHBIH BOIPOC MM IPEAOCTaBUTH 3allpalllMBAeMYI0
unpopmaruio: “And where have you been? — Nowhere”; “Did you count heads? — Eleven, including me”; “Whats your
address? — Sorry, but that s strictly confidential”.

— [ombITKa IpeUIOKUTE OoJIbIIe/MEeHbIIE HHpOpMaLUK, YeM TpeOyeT codeceHuk: “Excuse me. Are your parents
here? — My parents live in Paris”; “Nothing to Chicago? — There s nothing to Chicago, New York, Nashville”.

— Ocobennoctu xapakrepa cobecennukos: “Can you, please, explain this term again? — I don t like repeating the
same things for several times!”; “I saw your classmate yesterday. — Really? Who it was? Where? Why did not you tell
me earlier?”.

— 3HaHWE WIK HE3HAHUE 3ampainnBacMoil uapopmatuu: “Any idea how this happened? — No”’; “How late s the
restaurant open? — 8:30 every night”; “Can you show me the way to the nearest bank? — I am not a local citizen, sorry!”.

— Xox camoit KOMMyHHUKaTuBHOU cutyanuu: “Change 150. Quarters or nickels? — Quarters are fine”; “You said
we’d go for ice cream. — I lied!”.

— XKenanue u3bexarb OTBETA Ha BOIIPOC, IIEPEBECTH Pa3roBOP Ha IPYIyIO TEMY, a HHOTA AAXe U y3HATh YTO-TO Yy
cobecemuuka: “Did you watch the news this morning? — Have they said something important?”’; “Are you tired? — Why
do you always ask me so stupid questions?”; “What are you doing here? — What do you think? .

— OrpaHnyeHHOCTh COOECEeTHUKOB (MIIH XOTs OBl OZIHOTO U3 HUX) BO BpeMeHU: “‘What are you doing? Don 't move. —
Can 1 talk to you for a minute? — Quickly”.

PaccmorpummionpoGHee epevncieHHbIe BbIe (hakTopbl. BkauecTBe 0JHOT0 N3 0 CHOBHBIX 3KCTPAIMHI BUCTHYECKUX
(aKkTOpOB MBI BBIIAEIAEM SMOLHOHAIBLHOE COCTOSHHUE IOBOPSILIMX, YTO, OE3yCIOBHO, 3HAYUTENILHO BIMSAET Ha IIPOLECe
KOMMYHUKallMU. B 3aBHCMMOCTH OT yKa3aHHOH MpPUYMHBI OTBETHBIC PEIUIMKH (PECIIOHCUBHBIC NPEIUIOKEHUs) B
MIPUBEJICHHBIX HAMU ITpUMepax MoryT ObITh camble paszubie: 1) “Hello! How are you? — Let s speak about it tomorrow!”;
“I don 't have a duty to write for you a report about it!”; “Fifty-fifty”; “It’s better not to speak about it!”’; “Great, thank
you! And how are you?”; “Never better” n T. n.; 2) “Help me with my home task, please! — Oh, with pleasure!”; “I have

no time!”; “I don't know how to do it!”’; “I don 't remember the information you need!”’; “Ok, please, show what should
Ido!”; “Ok, let’s see what can I do for you” u 1. 1. MHOTO€ 3aBUCHT M OT OCOOCHHOCTEH WHUIIMUPYIOIICH PEIIMKH U
TOrO0, Kak oHa noctpoeHa: “I say! — I have no time!”; “Excuse me, can I ask you one question? — Of course, please!”.

Eile oqHUM BaKHBIM (DAKTOPOM SIBIISIETCSI XapaKTep OTHOUICHUI TOBOPSIIMX MEKIY CO00M (Kak JMYHBIX, TaK U
coruanbHbix). ColuanbHbIe OTHOIICHUS TPOSIBIISIIOTCS JIMIIb B OIPE/ICIEHHBIX BUIAX B3aUMOCUCTBUI MEXLY JIIObMH, a
HMMEHHO — COIMAJIbHBIX, B TPOIECCE KOTOPHIX ITH JIFOU BOILIOMIAIOT CBOHM COIMAIBLHBIC CTATYChl M POJIU B KU3Hb, & CAMU
CTaTyChl M POJIM UMEIOT JJOCTATOYHO YETKHE TPAHMIBI U BECbMa KeCTKue pertameHTaiui. OOIIeCTBEHHbIE OTHOIICHHUS
MIPUJIAIOT B3aUMHYIO OIPEICICHHOCTh COLMAIbHBIM MO3UIMSIM W crarycaM. Hampumep, OTHOLICHHS B TOPIOBIIE MEXKIY
OCHOBHBIMH (haKTOpaMu — 3TO B3aHMHas OMPEACICHHOCTh TPOJIABIIA U MOKYIATEeNsI B MPOIIECCE OCYIIECTBICHUS CICIKH
(kymm-nipogaxu). Takum 00pa3oM, COIMAIbHBIE OTHOIIEHHST TECHO CBSI3aHbBI C COIMATbHBIMU B3aUMOEHCTBHSIMHE, XOTS
9TO HE TOXKIECTBEHHBIE MOHSTHSI, 0003HAYAOIIHE OIHO U TO 3Ke. C OTHOM CTOPOHBI, COIUATIBHBIE OTHOIICHHS PEaTU3yIOTCS
B COLMAJIbHBIX MPAKTHUKAX (B3aUMOJCHCTBHSIX) JIFOMCH, C JIPyroil CTOPOHBI, COUATBHOE OTHOIICHHE MPEJICTABISIET COO0M
MIPEITOCHUTKY COIMANBHBIX MPAKTHK — YCTOWYMBYIO, HOPMATHBHO 3aKPEIICHHYIO COLHAIbHYIO (OpMY, Yepe3 KOTOPYIO
CTAaHOBHUTCSI BO3MOYKHOW peanu3aiys COIMaIbHBIX B3amMojeicTBuii [1, c. 2]. IToaTomy xapakTep OTHOIICHHH MEXIY
JIFOAbMU ONPEACIACT U B KaKOM-TO CTCIEHU PETIIAMEHTUPYCT UX O6I.[ICHI/IC " JJaXK€ TO, KaK OHU p€arupyroT Ha BOIPOCHI U
cooOieHus npyr Apyra. Harpumep, eciti oMYMHEHHBIN coOeceHuKa ToBOpHT: “‘Please, can you go to the business trip in-
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stead of me? "’ TO TOBOPSIIIINIA, CKOPEE BCETO, OTBETUT UTO-TO Bpoxe: ‘I have another duties in this company!”’; “We had defi-
nite reasons to let you to go there!”; “No, [ cant” u 1. 1. Ho eciu TOUHO Takoi ke BOIPOC 331aCT Ha4yaJIbHUK TOBOPSIIIETO,
TO TOCJICHUI BBIHYK/ICH OYIICT COINIACUTHCS TI0EXaTh UK XOTs ObI IPUBECTH Pa3yMHBIC APTYMCHTBI, I0YEMY HET.

Bo MHOTHX ciiyyasix oJHUM U3 BeAYIIUX (DAKTOPOB SIBJSICTCS CaMa TeMa pa3roBOpa U OTHOIICHUE K HEH TOBOPSIIINX.
[Mo-pazHoMy COOECEHUK MOXKET BOCIPHHUMATH 3asIBJICHUSI TOBOPSILETO, KACAIOIINECS TIONIUTUKH, PEITUTHH, TPAIHUIUIA,
OTHOIIICHUH B CEMbE U T. Il. Peakins Ha Takoro poja coo0IIeHNe MOKET OBITh KaK 0J0OPUTEIHHOH (COOSCETHIK BEIPA3UT
CBOIO TIOJIEPIKKY M TIOOABHUT €IIe YTO-TO K YK€ CKa3aHHOMY), TaK U HEUTPaIbHOU, HEOHOOPUTEIHHON (M Jake MOXKET
MOCITYXKHUTh Ha4uajI0OM CJIIOBECHOM nepenayiku): “Have you seen the last film?1t is terrible! Nothing to look at! — Don t think
that you are aware of the art of cinema!”’; “These new reforms of the British parliament are so unnecessary! — And maybe
you can explain why, the great politician?!”.

XKenanue/nexxenanue cobeceHUKa OTBEUaTh HA MOCTABJICHHBIM BOMPOC MM BBICKA3bIBaTh CBOE MHEHHE I10
KaKkoMy-JI0O MOBOJY TAKXe SIBJISIETCSI OJHUM M3 OCHOBOIOJAralolux (akropoB, 00yCIaBIMBAIOIINX PECIIOHCHBHBIC
npesioKeHnsi. B OTBETHBIX PEIUIMKAX B TaKUX CJIydasX 4acToO MPUMEHSETCS TaK Ha3bIBAEMBIH «KOMMYHHUKATHBHBIN
caboTax», APYrUMH CJIOBaAaMH — IMOIBITKA yWTH OT pa3roBopa. OCHOBOW KOMMYHHKATHBHOTO caboTaka SBIISICTCS
CKPBITOC NMPOTHBOJICHCTBHE, BHYTPEHHEE COIIPOTUBJICHUE aJJpecaTa, KOTOPOE B UTOTE CBOIUTCS K HAPYIIICHUIO IIPUHIIATIA
koornepauuu [1; 3; 4].

Takum 00pa3oM, SKCTPATUHIBUCTHUECKHE (HAKTOPBI, HAPSAY C JIMHTBUCTUYCCKHUMH, OMPEICISIOT XapakTep H
CTPYKTYPHBIE OCOOCHHOCTH PECIIOHCHBHBIX TPE/UIOKEHHI B THATOTMISCKON PEUH.
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AHoTauis
I. CYiMA. BIUIMB JIHHI'BICTUYHHMX TA EKCTPAJIIHI BICTUYHUX UAHHUKIB HA ITOBY/IOBY
PECIHOHCUBHOI KOHCTPYKLII

VY crarti po3mIsAAOTECS OCHOBHI JIHIBICTUYHI ()aKTOPH, 110 3yMOBJIIOIOTH XapaKTep PECOHCHBHOTO PEYCHHS
B JliajiorivHOMy MoBJieHHI. Oco0irBa yBara 3BepTaeThCsl HA CKOHOMIKO MOBHHX 3aC00iB, JICKCHYHE HAIIOBHCHHSI (pasH,
1l TpaMaTHYHy CTPYKTYPY Ta CTHIIb. PO3IIISTHYTO BIDIMB CKCTPANIIHTBICTUYHUX (PAKTOPIB HA CTPYKTYPY Ta CEMAaHTUKY
PECTIOHCUBHHX PEUCHb Y NIAJOTIYHOMY MOBJICHHI.

Kuaro4uoBi cJjioBa: pecrioHCHBHE pPEUYCHHS, MAiajOTidHe MOBIEHHS, CTHIIb MOBICHHS, JIEKCHYHUN Marepiad,
rpaMaTivHa o0yI0Ba PCUCHHS.

AHHOTAIUA
H. CYUMA. BIUSHUE TUHI'BUCTUYECKHUX U DKCTPAJIMHI'BUCTUYECKUX ®PAKTOPOB HA
MOCTPOEHUE PECIIOHCUBHOM KOHCTPYKIIMU

B crarbe paccMarpuBaloTCs OCHOBHBIE JIMHTBUCTHYECKHE (DAaKTOpPBI, KOTOpHIE OOYCIAaBIMBAIOT XapakTep
PECTIOHCHUBHOTO TNPEIJIOKEHNSI B AWAIOTHYECKOW peun. OcoOeHHOe BHUMaHHME OOpamiaeTcs Ha SKOHOMHUIO S3BIKOBBIX
CPEICTB, JIEKCHYECKOE HaroJdHeHHe (pas3bl, €€ TIpaMMaTHYECKOE IOCTPOCHHWE U CTHIb. PaccMOTpeHO BIUSHHE
SKCTPATMHTBHCTHYECKHUX (DAKTOPOB HA CTPYKTYPY M CEMAHTHUKY PECIIOHCUBHBIX MPEATIOKEHUH B IUAJIOTHYCCKON peyn.

KiroueBble c10Ba: peClOHCUBHOE MPEUIOKEHHE, AUAIOTHUECKas pedb, CTUIb PEUM, JEKCHUECKUH Marepuall,
IrPaMMaTUYECKOE IIOCTPOCHUE MIPEII0KECHHUSA.
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Summary
I. SUIMA. INFLUENCE OF LINGUISTIC AND EXTRALINGUISTIC FACTORS ON THE CREATION OF
THE RESPONSIVE CONSTRUCTION

The article deals with the main linguistic factors that determine the specifics of the responsive sentences in the
dialogical speech. The attention is paid to the economy of language means, lexical content of the phrase, its grammatical
structure and its style. It is considered the influence of linguistic and extralinguistic factors on the structure and semantics
of the responsive sentences within the dialogical speech.

Key words: responsive sentence, dialogical speech, style of speech, lexical material, grammatical structure of the
sentence.
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YOK 811.111-26:342.9 C. TuxoHiHa

Kanouoam Qinonoiunux Hayx,
Odoyenm Kagpeopu

aHeniticoxoi mosu Ne 1
Gaxynomemy mMopcpKko2o
CYOHOBOOIHMHSA

Hayionanvnozo ynisepcumemy
«O0decvra mopcoka akademisny

MPOCOJAUYHI OCOBJIUBOCTI PEAJI3ALIL KOMIIO3UIIMHO-MOBJIEHHEBUX
®OPM PO3IIOBIAL OIMUCY TA PO3AYMY B AHIVIOMOBHOMY JETEKTHUBI
(HA MATEPIAJITI YCHOT'O JUCKYPCY)

Crarts € cupo0Or0 OKPECITUTH MPOCOANYHI OCOOTUBOCTI peai3alii aHIIIOMOBHOTO ETEKTHUBY. Jl0Ci IeTeKTUBU
PO3IIsLIaIINCS JIUILE SIK JIiTepaTypHUii skaHp. Lleil skaup € nocuts nomyssipauM. Bin rmocTiiiHo po3BuBaeThCs, HaOyBaroun
pizHOMaHITHUX (opM. Y cydacHiii iiTepaTypi BUPI3HSAIOTH IETEKTUBHY JpaMaryprito, IeTEeKTUBHI ONIOBIJaHHS Ta ITOBICTI,
COIliaNIbHI, 1POHIYHI, TICUXOJOTIYHI ¥ HaBiTh ()aHTACTHUYHI JCTEKTHBH. YCi BOHW TMPHUBAOIIOIOTh YUTada MOXKIUBICTIO
BiJIBOJIIKTHCA BiJl MOBCSKICHHUX CIIPaB, IOPUHYTH B TAEMHUYHH CBIT 3JIOYMHIB 1 30CEPEIUTH BCIO YBary Ha po3B’s3aHHI
XUTPOMY/APHX 3ara/IoK 41 Ha 1CTOPIsIX, BiJ] IKUX XOJIOHE CepIIe, ajle SKi TPAILIIOTHCS 3 KHMOCH IHIINM 1 001LSI0Th JKalaHy
nepemMory cripaseuinBocti. OnHaK poOiT, IPUCBIYCHUX aHAIII3y JITHIBICTHYHUX (30KpeMa MPOCOANYHUX ) XapaKTEPHUCTUK
JIETEKTUBHOTO aHPY, MaJI0, 10 3yMOBIIIOE aKTyaJIbHICTh HALIOTO JOCIIIKECHHS.

Mera poOoTH moisirae B CKJIaJaHHI IMPOCOAMYHOTO MOPTPETa KOMIO3UIIMHO-MOBICHHEBHX (OPM Ha OCHOBI
AHIJIOMOBHOTO JIeTeKTHBY. OO’ €KTOM TOCII/DKCHHS € IHTOHALIHEe 0(OPMIICHHSI aHIJIOMOBHOTO AeTeKTUBY. [Ipenmerom
JOCITIJPKEHHST BUCTYIIMJIM 1HTOHAIMHI 3ac00M, SIKi JI03BOJISITH BUSIBUTH XapaKTEPHI PUCH KOMITO3MIIITHO-MOBJIEHHEBUX
¢dopm (po3MoBizi, ONHCY Ta PO3AYMY) B AHIJIOMOBHOMY JICTEKTHBI.

I3 mocTaBeHOi METH BUIUIMBAIOTH TaKi 3a/1adi:

- OKPECIIUTH Pi3HHIIIO0 KOMITO3ULIITHO-MOBJIEHHEBUX (OPM (PO3IMOBi/Ib, OIHC, PO3IyM);

- MPOaHaII3yBaTH IIOHATTS «IHTOHALIIS;

- ONHCATH Ta IOPIBHATH PE3yJAbTAaTH NEPIENTUBHOTO W ayAWTHUBHOTO aHANi3iB MPOCOAMYHUX OCOOIMBOCTEH
KOMITO3UIIIHHO-MOBJICHHEBHUX (DOPM «PO3MOBIIbY», «OIHNC» 1 «PO3AyM» B aHIJIOMOBHOMY JICTEKTHBI;

- OKPECIIUTH IHTOHAUIHHHUK IMIIK KOXKHOI PO3IISTHYTOI KOMITO3HLIHHO-MOBJIEHHEBOI ()OPMHU B aHITIOMOBHOMY
JICTEKTUBI, YPAXOBYIOUH PE3YJIBTATH JIOCIIIPKCHHSL.

Marepiamom ans mociipkeHHS mociayryBaiau 20 (parMeHTiB aHDIIHCHKOI0 MOBOIO, IO HAMOLIBII SICKPaBO
MIPE3CHTYIOTH KOMIIO3UIIfHO-MOBJICHHEB] (POPMHU PO3MOBIIi, OTHCY 1 po3ayMy 3 AeTeKTHBHOTO omoBiganHsa A.K. [loitna
«Ckanpan y boremii», HaunTaHi Ha IUTIBKY HOCIEM OpHUTaHCHKOTO BapiaHTa aHIIIHCHKOT MOBH.

KommnozuuiliHo-mMoBneHHeBa popma (nani — KM®) — tepmiH, sikuii OyB 3aporoHOBaHUI y MOBO3HABCTBI BUAATHUM
yuenuMm B.B. BunorpagoBum. KM® sBnsie co0or0 cBOTO pomy MoAens KOMYyHIKarlii, fika BH3HAYAE€THCS XapaKTepoM
3MicTOBHOI iH(pOpMaIIii, o epeaaeThes. 3MiCTOBHA iH(pOPMALis MOXKe Oy TH Pi3HOO: PAKTOIOTIIHOO, KOHIIENTYaIBHOIO,
TIOTETHYHOI, €CTETHYHOIO, IHCTPYKTUBHOIO Tomio. Li Buam iH(opMmanii oKpeMo 4M pa3oM CKJIagaroTh pi3HI THUIH
tekctiB. Hanpukiaz, akronoriyia, TeopeTnyHa Ta rinoTeTHyHa iH(popMallis XxapakTepu3ye HacaMIiepe/ HayKoB1 TEKCTH;
(bakToNOTiYHA I €CTeTHYHA — XYIOXKHI TeKCTH; MyONIIUCTHYHI Ta Ta3eTHI TEKCTH PO3paxOBaHi HA JBa BHUIH JIOACHKOT
TISUTBHOCTI — TTi3HABAJIBHY Ta IiHHICHO-OpI€HTAIlIIHY, a TOMY ITO€THYIOTh ¥ c00i pi3Hi BUAM iHPOpMAIii — pakToIoriuHy,
OLIIHIOBAJIbHO-EMOIIIHY.

EMrtiipuyHuii i TEOpETHYHUI PiBHI MI3HAHHS BiJOOpa)KarOThCs Ha 3arajibHil crienudini TekcTiB. BoHn MOXyTbh
OyTH KOHCTATYIOUOTO TUITY i apryMEeHTaTUBHOTO THITy. KOXKHMH 13 IIUX THUITIB y TEKCTI peaizyeThes B pisHUX (hOpMax MOBU
Ta 3aco0ax BukiaaeHHs (4 KM®). Tekctu KoHCTaTyI0uoro THITY MatoTh KM® «ommucy, «po3moBiiey (XapakTepuCTHKA-
OITUC, MOBIJOMJICHHS-PO3MOBIAb). Tekctu aprymenrarnBHoro tuny — KM® «po3mym» (BU3HAYEHHS-TIOSICHEHHS,
BUCHOBOK-po3ayM). Knacudikauis KM@, sika BkiIr04ae onuc, po3noBiib, po3ayM, € TPAJAULIHHOO B JITHIBICTHUIL.

OTxe, aHaJ3 Cy4yacHOI JTIHTBICTHYHOI JITEPaTypH Ja€ 3MOTY BHIUIMTH TPU OCHOBHI KOMITO3HIIIHHO-MOBJICHHEBI
(hopmH: PO3IIOBI/IB, OMHUC 1 PO3AYM.

Jani npoanaiizyemMo ocobnuBocti kokHOT KM®, amke koKHA 3 HMX 3yMOBJICHA IUJUIIO BHCIIOBIIOBAaHHS Ta
3aco0aMu MOro BUKJIAJICHHS: PO3IOBib Bi0OpaXkae Mofil Ta mepenae MmociioBHO sABUIa ado Jil; ONKC SABJIsE COO0I0
CIIOBECHE 300pakeHHs Oy/Ib-sKOTO SIBHIIA AIHCHOCTI Yepes epepaxyBaHH HOTO XapaKTepHIX 03HAK; PO3AyM Iepeadadae
CJIOBECHE BUKIIQJCHHSI, TIOSICHEHHS Ta I ITBEP/DKCHHS TIEBHOI JTyMKH.

VY po3noBiai aBTop BigoOpaxkae HaBKOJMIIHIN CBIT Yepe3 MOCHIJOBHICTh AiH NEpCOHaXiB, TOOTO MPEICTaBIISIE
fioro B miaxpoHiuHoMy twiaHi [1, c. 23]. Po3moBiap 31iliCHIOE 3YCTUICHHS OKPEMUX IMOJIN B €30/ Ta Pi3HUX CIi30/iB
MiX CO0O0I0, 3aBISIKM YOMY MO)KHA 30arHyTH JUHAMIKY TOAIH, Mo 300paxyroTecsa. OTxe, Mu MoxeMo ysaButa KM®
«PO3TIOBIABY SIK TIEBHUH NIaXpOHIYHUHN 3pi3 MIHCHOCTI.

Ormmc cirykuTh 3aco000M Tepeaadi Mojii, po3ropTaHHs BiIacHe MOJi€BOi cTopoHu crokery. Ha Binminy Bix KM@
«PO3TIOBI/IbY», OIIMC € TOPH30HTAILHUM YU CHHXPOHIYHIM 3Pi30M 300payKyBaHUX MO, OB’ sI3aHMM 3 YIIOBUILHEHHSIM Jii, 1110

130



Bunyck LXXI

Issue

3yMOBIICHO iHIIMMH (yHKisMH el KM®: po3BUTOK IpeiMeTHO 300paKyBaHOT0 aCTIEKTY PO3IIOBI/IL, 110 BKITIOYAE BBEACHHS
€IIEMEHTIB HABKOJHIITHBE0I OOCTAaHOBKHM, 30KpeMa Ieii3aky, Ui 300pakeHHs IePCOHAXIB, Mependadarodl MOBIIOMIICHHS
TIeBHUX TeorpaivHuX BiJOMOCTEH, HOPTPETHUX XapaKTEPUCTHK Aif0unx ocib Tomo. Y niit KM® nepepaxoByIoThcst 03HaKN
Ta BJIACTUBOCTI, SIK1 JIO3BOJISIFOTH CTBOPHUTH 3aKiHYEHE YSIBJICHHS IIPO SKUHICH PEIMET UM SBUIIIE.

Takum YUHOM, PO3IOBI/Ib 1 OMTUC MPOTUCTABIICHI O/IMH OTHOMY 32 O3HAKaMU AMHAMIYHOCTI, CTATUYHOCTI, JiaXpOHil
Ta cHHXpOHil. Taki 0O3HakM BUILUIMBAIOTH Oe3MocepenHpo 3 (PyHKIIOHATFHO-3MICTOBOI HampaBieHocTi X KM® mix gac
CTBOPEHHS 3MICTOBOI CTPYKTYpH TBOpY [2, c. 61].

Cythicte KM® «po3nym», Ha nymky O.A. HeuaeBoi, ckiagae OCHOBY Ta BHCHOBOK, SIKI JAIOThCS B JIOTIUHIH
nocioBHiit ¢Gopmi. 3mict KM® «po3nym» Mae y3arajbHeHE NMPUYMHHO-HACIIIKOBE 3HAYCHHS, SKE CHHPAETHCS
Ha TIOBHHH a00 CKOpOYSHHWH BHCHOBOK, YHACHIJOK YOTO HYacoBa CHUTYaIlis, sSIKa 3aMIHIOETHCS CHUTYAIi€l0 JOTIgHOIO,
BUSIBIISIETHCS] HEWTpati3oBaHoIo [2, c. 64]. Bin y HaiiOinbmr oueBuHINM Gopmi BigoOpaxae 30aTHICTh JTIOANHA a0CTPAKTHO
MipKyBaTH, pOOMTH BHCHOBKH, BiJIBOJIIKAIOYHCH BiJI KOHKPETHUX (AKTIB JificHOCTI, Ha ocHOBI yoro 15t KM® nalyBae
neBHOI (DYHKIIIOHAIBHOT BIIOKPEMJICHOCTI BITHOCHO PO3MOBii i omucy [1, c. 25].

Jai mpoaHasizyeMo MOHSTTS «iHTOHAIis», KOMIOHEHTH SKOTO MOCIYTYBAJIH MPEIMETOM HAIIOTO JIOCIiKESHHS.
Ponp iHTOHAMIT B cucTeMi MOBH Jiye BaxJiBa. BoHa € HEBiJI’€MHOIO YaCTHHOIO (DYHKIIIOHYBaHHSI MOBH, JO3BOJISAIOUN 11
BHUKOHYBAaTH KOMYHIKaTHBHY (DYHKIIIIO, SIKa € HAllBaXKITMBIIIMM 32CO0O0M JIFOJICHKOTO CITUIKYBaHHS.

Pi3HOMaHITHI TpakTyBaHHs IHTOHALT MOXXHA 00’ €JHATH B JBI OCHOBHI Tpynu. OJHI BU3HAYEHHS! OTOTOXKHIOIOTh
THTOHAITIIO 3 MEJOMUKOT0. Take po3yMiHHS IHTOHAII] PO3MOBCIOIKCHE B aHIITIHCHKIH 1 aMeprKaHChKii iHTBicTH (I'iMCOH,
Kpicran, Xammige#t, Ixoyn3, O’Kornnop Ta in.) [3; 4; 5; 6; 7]. IHmIi JHTBICTA TPaKTyIOTh IHTOHAIIIIO K CKJIAIHE IIJIC,
sIKe BKJIIOYA€ Pi3HI KOMHOHEHTH. KijbKicTh 1 XapakTep KOMIIOHEHTIB BapilOEThCS y BH3HAYEHHSX PI3HMX aBTOpiB. Take
LIMPOKE PO3YMIHHSI IHTOHALT € XapakTepHUM JUIs pociiickkol miHrBicTHuHOI mikonu. Tak, O.M. IlemkoBcbkuii BKitouae
B TIOHATTS iHTOHAIIT MENOAMKY, pUTM 1 TeMOp [8, c. 23-24]. A.M. AnTumnosa nutye B.M. BceBonmoacskoro-I'eparpocca,
SIKMH pO3yMI€ IIi/1 IHTOHAIIEIO «ITOCIIJOBHICTD TOHIB, SIKi MOYKHA PO3PI3HUTH BIIHOCHO BUCOTH, CHJIM, TEMITYy Ta TEMOPY»
[9, c. 4]. ITl. TopcyeBy HajexuTh Take BU3HAUCHHsI iHTOHALIT: «MeJoauka, pacrpeiesieHue yapeHus B MpeUIoKeHNH,
pUTM, TeMOpasbHasi OKpacKka U TEeMI MPOM3HECEHHS COCTABIISIIOT CIIOXKHOE EIMHCTBO MHTOHAIIUH, SIBIISIFOLICHCS OMHUM U3
Ba)KHEHIITNX CPENICTB BEIPa’KCHNUS 3HAYCHUS BRICKa3bIBaHU: [ 10, c. 2]. B.A. BacuinbeB BKIITo4a€e puTM y IOHSTTS IHTOHAITI] 1
TIPOIIOHY€E BU/UJIUTH TaKi KOMITOHEHTH: MOBJICHHEBY MEJIOAIII0, ()pa30BHii HATOJIOC, TEMITOPATbHHIN KOMITOHEHT (TPUBAJICTb,
Tay3atiist, put™) i TeMOpanbHuii komroHeHT [11, c. 15]. B.A. ApremMoB Bu3Hauae iHTOHAIIIO «B Ti CIlyXOBOMY CIPHHHSTTI»,
SIK «CTPYKTYPHY €IHICTh MEJOJIT, TeMOpY, pUTMY Ta TEMITY, 1[I0 Ma€ Te 4YM iHIlIe KOMyHIKaTHBHE 3Ha4eHHs» [12, c. 3].

VY mamriii poOoTi HamaeTbes TepeBara BH3HAYCHHIO iHTOHamii A.M. AHTHIIOBOI, sIKe 0araro B 4OMY CXOXE 3
pm3HaueHHsMH [.I1. Topcyea Ta B.A. BacuipeBa. OnHak HEOOXiTHO BHECTH JIesIKi YTOYHEHHS Ta 3MiHU. [1i1 iHTOHAIIEI0
A.M. AHTHIIOBA pO3yMi€ CKJIAJHY €IHICTh TAKUX KOMIIOHCHTIB: 1) MOBJIIEHHEBOI MeoOil; 2) (pa3oBOro HAroyiocy;
3) TemMnopalibHUX XapaKTEePUCTUK (TPUBAIIICTD, TEMII, nay3ailis); 4) puT™y; 5) TeMOpy (sikicTh romnocy) [9, c. 5].

A.M. AHTHTIOBa BBa)Ka€ MOUITHHUM BKIIOYHTH PUTM Yy TOHATTS IHTOHAIN{, alleé BOHA HE BKJIIOYAE€ HOTO B
TEeMITOpaJIbHUH KOMIOHEHT, ik B.A. BacuibeB, a BHIUIE pUTM SK CaMOCTIHHMH KOMITOHEHT. Lle MOXXHA TOsICHUTH
THM, L0 PUTM — SIBHIIE HE TIJIbKM YacOBOTO IUIaHy, BiH BOMpae B cebe HU3KY IHIIMX sSBHI [TaMm xe]. [HTOHawis Moxe
OyTH pO3MISTHYTa B YOTHUPHOX IUIaHaX: 1) apTuKymnsTopHOMY ((izionoridyHomy); 2) HmeplHenTHBHOMY; 3) aKyCTHUYHOMY
(pizuanOMY); 4) MiHTBiICTHIHOMY ((PyHKIIIOHATEHOMY ).

Y nozaniii cTarTi npoaHai3zoBaHi 1aHi, OTpUMaHi B pe3yibTaTi IPOBECHHS MEPLENTHBHOTO 1 ayTATHUBHOTO aHAaJIi31B.

[onOBHUM 3aBHAaHHSIM RepUenmueHO2o aHANI3y HAIIOTO JIOCIIDKEHHS Oylno BH3HAYCHHS WIKAl 1 MOHIG, SIKi
BUKOPHUCTOBYIOThCS B pizHUX KM® TeKCTy aHINIOMOBHOTO JCTEKTHBY.

Byno BusiBneno, mo st KM® «po3noidsy XapakTepHe MEepeBakKHE BKUBAHHS HHU3XITHOI CXiM9acTOi IIKAIH
(49,5%). BuxopucranHs piBHOI mikaimu cTaHoBUTH 34,4%. Kpim Toro, y po3moBijii TparuisioThess KOB3HA Ta JIaMaHa
[IKAJIA, YaCTKH SKUX CKIAA0Th Biamosiano 7,5% 1 8,6%.

ToH, sikuit HaliyacTile BUKOPUCTOBYETHCS B PO3MOBI/I, — 116 HU3bKUI HU3XIHUH, SIKUI cTaHOBUTH 81,7% TekcTy.
Bucoxuit HU3XiTHUHN TOH yKUBAETHCS 3HATHO MEHIIE i ckianae mume 12,9%. YacTka HU3bKOTO BICXITHOTO TOHY TaKOK
HEBEJIMKA 1 CTAaHOBUTH 5,4%.

Hdnst KM® «po3dym» XapakTepHe BXKHMBaHHS pIBHOI miKanw, mo ckianae 47,3%. Husxigna cxigyacra mkana
BkuBaeThes B 32,7%. Kop3Ha mikana craHoBuTh 11%. YacTka 1aMaHO1 IIKajId CTaHOBUTH 9%.

ToHm, sSIKi BUKOPHCTOBYIOTBCS B PO3IYyMi, — I€ NEpeBaKHO HM3bKWH Hu3XigHui (80%); BUCOKMIA HU3XIAHUH
(10,9%); Hu3pkuit Bucximgauii (9,1%).

Y KM® «onucy, sx i B KM® «po3noBifb», YKUBAEThCS NEPEBAKHO HU3XIMHA cXiguacra Imikana B 36,4%
JOCIIKyBaHOTO MaTepiaiy. PiBHa 1mikana ckiamae 27,3%. YacTka 1aMaHOi Kaau CTaHOBUTD 22,7%, a koB3HOI — 13,6%.

Cepen TepMiHATBHUX TOHIB MH BUAUISEMO HU3BbKHHA HIBXiTHUN (68,2%) 1 BHCOKM HU3XimHUA TOHHU (4,5%).
Hwusbkuii BUCXiHui ToH ckianae 27,3% i BUKOPHCTOBYETHCS IEPEBAXKHO B IIEpEPaxOByBaHH.

3aBaaHHs ayUTOPCHKOTO aHai3y TOJSTANo B IIITBEPIDKEHHI PE3yJbTaTiB MEpPIENTHBHOTO J0CipKeHHs. s
MIPOBEJICHHSI ayIUTOPCHKOTO aHami3y OyiM 3ampolleHi BHKJIana4i (OHETHKH aHIIIHChKOI MOBH, INepei SKUMHU Oyna
MMOCTaBJICHa HM3Ka 3a/ad y TPOIIECi TPUPA30BOTO MPOCIYXOBYBaHHS BimiOpanmx ¢pa3. Ilepemycim ayauropu manm
ineHTH(iKyBaTH 3aMpOIIOHOBaHI (pa3u 3a MPUHAIEKHICTIO 10 neBHOT KM®.

Pesynbratn 0O0poOKM BiNNOBiAEH IMOKa3anM, IO ayAUTOpW BhizHanu BuaiieHi KM® i3 Bucokoro HamildHICTIO:
BIPOT1IHICTh IPABUIIBHOTO BITi3HABaHHS eBHOT KM® He onyckanacs Hikue 70%, 1110, Ha HAIIl OIS, € JOCTATHIM JIJIs
MiATBEPHKCHHS METH HAIIOTO OCIIKSHHS 1 TO3BOJISIE TIEPEHTH 10 BUKOHAHHS O€3MoCepe/iHIX 3aBaHb POOOTH.
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[lix wac mpoBeneHHS EKCIEPHMEHTY ayJAWTOPU OTPUMANU ITSITh KapT, Ha SKUX MOTPIOHO OyJI0 MO3HAYUTH
XapaKTepUCTUKU (Ppa3 3a TAKUMH MOBHUMH KaTETOPisIMH:

1) ry4HICTB: TOJIOCHO, HOPMA, THXO;

2) TeMI BUMOBIISIHHSL: IIBUJ/IKO, HOPMa, MTOBIUJIHHO;

3) BUCOTHHH pPiBEHb: BUCOKO, CEPEIHBO, HU3bKO;

4) i (iHATEHOTO TOHY: HU3BKHUW HU3XITHWNA, BUCOKMI HU3XIMHUH, HU3BKUH BUCXiTHUH, BUCOKHAH BHUCXIiTHUH,
HM3X1IHO-BUCXIIHUAN, BUCX1THO-HU3X1THUI;

S5) THII IIKaIK: piBHA, HU3XiHA CXi4acTa, BUCXiJHA, JIAMaHa, KOB3HA.

[eprioro 3aj1auer0 ayJAMTHBHOTO aHaJi3y OyJ0 BH3HAYEHHsI T'YYHOCTI BUMOBH (pa3, sIKi MPEACTABISIOTH pi3Hi
KM®. 3a pesynbrataMu 00UHCICHHS CyMapHOi 2y¥HoCcmi BChOTO EKCIICPUMEHTAIBFHOTO MaTepiaxy Oylio BUSIBICHO, IO
B KM® «po3znoBiap» monax moioBuHa ¢pa3s (62,2%), BUMOBICHHX 13 CEpPEAHBOIO TYUHICTIO, OI[IHEHI ayUTOpaMu SIK
«HopmMay. binzpko 24,4% npoaHai3oBaHUX BUCJIOBIIOBAaHb BUMOBJIEHI B PO3MOBiZl ToocHo. dpasu, BUMOBIECHI THXO,
ckianu 13,4% BiJ yChOro eKcrepuMeHTaIbLHOro Matepiary KM® «po3moBiasy.

Y KM® «onmcey maibke 6imbaricts (pas (85%) BUMOBIIEHI 13 CEpeHBOIO TyUHICTIO. MEHIITy KUTBKICTh CKIaJaioTh
¢pazu, BumoBIeHi rojocHo (15%). dpazu, Bumosieni Tuxo, y KM® «omue» BifcyTHi.

Y KM® «po3mym» Takox MepeBaxaroTh Gppasu, BAMOBJIEHI 13 cepeiHboro ryuHicTio (77,1%). Kinbkicts dpas, ski
OyJn OIiHEHI ayAMTOpaMHU SIK BUMOBJIICHI Ty4HO, ckianae 20%, sik BAMOBIIEHI THXO0 — 2,9%.

Jpyroto 3amadeio eKCIiepuMEHTy Oynao BH3HAYCHHS memny BUMOBH (pa3, sAKi MPeacTaBisioTh pizHi KMO.
AHai3yloun oTpuMaHi pe3ylbTaTi, MOKHa 3pOOUTH BUCHOBOK, IIO KiJBbKICTh BUNAJKIB cepednboi mBuakocti B KM®D
«pO3MOBIZIb» 1 «OMUC» y MPOIEHTHOMY CITiBBIJIHOILIEHHI Maike ofiHaKoBi W ckiagarots 51% 1 55% BigmosinuHo. 1o
x crocyerbesi KM® «po3mym», TO KUIBKICTh BHCJIOBIIOBaHb, BUMOBJICHHUX JMKTOPOM i3 cepenHiM TtemroMm, — 40%, a
BHCJIOBIIIOBaHb, BUMOBJICHUX IIBUAKO, — 45%.

Y KM® «po3moBiib» KUTBKICTh (hpa3, BAMOBIICHUX Ut6u Ko, cknanae 32%,y KM® «omuc» —30%. BuciosmoBaHHs,
sIK1 OyJTH OLIIHEH1 ayANTOPaMH SIK BUMOBIICHI 7061610, y KM® «onuey 1 «po3aym» cTaHOBISTH 15%; KITBKICTB %Ke TaKuX
BHUCJIOBJIIOBaHb y PO3MOBii He Habararo Oinbiia (17%).

TpeTboro 3ajadero ayAUTUBHOTO aHAIi3y Oylo BU3HAUCHHS GUCOMHO20 PiéHA ¢hpa3, sKi TPEACTaBISIOTH Pi3HI
KM®. V¥ xoni aHamizy eKCliepuMEeHTILHOTO MaTtepialty ayanTopamu Oyiio BUSIBICHO, 110 Juist Tphox KM® xapakrepHuM
€ cepeoHiii BUCOTHUI pPIiBEHb BUMOBJISIHHS (ppa3. Y po3MOBii Ta PO3AyMi KiJIbKICTh BHCIOBIIOBaHb, BUMOBICHHX Ha
cepeHbOMY BUCOTHOMY PiBHI, Maiike oJJHakoBa Ta ckiajaae 66,7% i 67,6% BianosigHo. Y KM® «omucy IXHs KiJbKICTh
cranoBuTh 80%. Bucokuii BUCOTHUI piBeHB € Oinbm xapakTepHuM 11t KM@ «posmym» (32,4%) 1 «ommc» (20%), Hix
st KM® «posznosine» (4,4%). Bunaaku nu3bkoze BUCOTHOTO PiBHS TPAIUISIOTHCS TIBKH B po3mosifi (28,9%), B onmci
Ta pO3AyMi BOHU BiJICYTHI.

YerBepToro 3aj1a4yeio, MOCTABICHOIO Mepejl ayAuTopaMu, OyJl0 BU3HAUCHHs XapaKkTepy pyxy (iHaJIbHOTO TOHY
Yy BHCIIOBaX, fKi Mpe3eHTyIoTh KM@ «po3moBimb», «OmUC» 1 «po3mym». Pesympratm MaTeMaTHYHHAX MiApaxyHKiB
XapaxkTepy pyXy MeNofii 3aBepIICHHS] BUCIIOBIB, SIKI MpeACTaBIA0Th pisHi KM®, n1eMOHCTpYIOTh HE TyXKe IIHPOKY
BapiaTUBHICTh THIIB (iHAIBHOTO TOHY. AYIUTOpaMH BHSBJICHA HAsBHICTh HE BCIX 3alPONOHOBAHMX XapakTepiB
MeJo/Iif 3aBepIICHHS.

Bymno 3adixcoBaHo, M0 HAHOUTBII yKUBaHUM (DiHATBHUM TOHOM € HU3bKUI HU3XIOHuUI, sIKWiA y 73,3% BUMankis
tpamsierscst B KM® «po3noBine», y 90% — y KM® «ommey», y 80% — y KM® «pozgym». [Ipyrum 3a 9acToToOrO
BUKOPUCTaHHSI OyB BIIMIUCHUH @UCOKUI HU3XIOHUIl mMOH, KU PIBHOIO MIPOIO TPAIUIIETHCS B PO3IMOBIJI Ta PO3IyMi
(20%), B oruci BiH cTaHoBUTh 5%. OnHaK € i neski BiaminHOCTI. Tak, s KM® «po3mnoBiib)» XapaKTepHUM € BXKUBAHHS
eucxiono-nu3xionozo tony B 6,7% Bunankis, a B KM® «omuc» BUKOPHUCTOBYETHhCS HM3bKWI BUCXIIHUH TOH, SIKMH
ckianae 5% ycboro eKCIepuMEeHTAIBHOTO Marepiay.

[T’sra, 3akmoyHa 3aiada, sika Oylia ITOCTaBJIEHA MEpejl ayAnTOpaMH, — BU3HAYCHHS WIKA1U BYUCIOBIIIOBAaHb, SIKi
peACTaBIsIoTh pizHi KM®.

VY Xomi aHamizy eKCHEepUMEHTAIBHOTO Marepialy ayiuTopamu Oyio BHsBICHO, o it KM® «po3nogiosy
XapakTepHe HaiyacTille BKMBAaHHS HU3XIJHOI CXiI4acToi MIKaiH, o cTaHoBUTH 57,8%. Ilpnbmmsno ogHakoBUM €
BiJICOTKOBE CITIBBIIHOIIIEHHSI BUKOPUCTAHHSI KOB3HOI Ta piBHOT mIKaj, siKi ckianaiots 20% i 17,8% BianosigHo. Pinmre
TparuisieThes JamMana mmkana (4,4%).

Y KM® «onuc» nepeBakae piBHa IIKaja, SKa CKIIAIa€ MOHA TOJIOBUHY BCHOTO EKCIIEPUMEHTAIIFHOTO MaTepiamy
(70%). Yacrimme TparuIsIFOTHCST BUCXITHA Ta KOB3HA IITKAIH, sIKi cTaHOBIATH 15% 1 10% BimmosimHo. HusxigHa cximyacrta
IKajia TPAIUIETHCS Jiume B 5% BUMAAKIB JIOCIIDKyBaHOTO MaTepiaidy. Bumankn xuBaHHS JlamaHoi mikanun B KM®
«OTIHCY» BIICYTHI.

Haii6inem npuramananmMu it KM@ «po3dymy» mIKamaMu € Hu3XigHa cximggacta (62,9%) i piBHa mkana (25,7%).
[ mume y 11,4% BunaakiB TpariseThCst JaMaHa IIKaa.

OnucaHi NPUHIMON TPOLEAYPHOI OpraHizaiii ayIUTHBHOIO aHalli3y J03BOJMIM MaKCUMaJbHO peai3yBaTH
3aja4i JIOCHIKEHHs. Pe3ynbTaTté ayJAnTOPCHKOTO aHalizy JJ03BOJMINA 3pOOMTH HU3KY BRKJIMBUX BHCHOBKIB IIPO
OCHOBHI 1HTOHAIIHI XapaKTEPHUCTHKH, sIKi 3yMOBITIOIOTEH Audepentiamito KM® Ha neprienTuBHOMY piBHI, a TAKOX PO
HasIBHICTH THUITOJIOTIYHUX 3aKOHOMIPHOCTEH 1 CIeUdiyHUX 0COOIMBOCTEH IHTOHALIHHOTO 0()OPMIICHHS! KOMITO3HITIHHO-
MOBJIEHHEBUX (POPM «PO3MOBI/IBY, KOIUC» 1 «PO3AYM» B aHIIIHCBHKiil MOBI.

Y pe3ysbTari CIIyXOBOTO aHalli3y BIAOCs BUSBUTH TaKe.

1.®axT HaIBHOCTI 3MICTOPO3PI3HIOIOYMX MOKIMBOCTEH B IHTOHAIII] HE BHKIIUKAE CYMHIBY.
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2.InroHariiine BupaxkeHHs Tiel uyu iHmoi KM® xapakTepu3yeTbCsi MPOTHUCTABICHHSIMH BCIX aKyCTHUHHX
mapaMeTpiB (MEIOIIfHOTO, TEMITOPATHHOTO Ta JUHAMIYHOTO KOMIIOHEHTIB) B aHIIIIHCHKii MOBI. Tak, BUCOTHHI PiBEHB 1
TYYHICTB peasizamii (pas, sKi npeactasisaioTs pizHi KM®, mapkoBaHi [0 cuiipHilIe, HiK TEMITL.

3.01HUM 13 OCHOBHMX IHTOHAIIHHHX ITapaMeTpiB, 32 JOMOMOTI'0I0 SIKOTO MOYKHA PO3PI3HUTH BUCIIOBIIOBaHH KM@
«PO3MOBIJIbY, «OMHUC» 1 «PO3IYM», € BUCXIJHO-HU3XIJHE 3aBEPIICHHS IEBHOTO BiJICOTKA ()pa3 y pO3MOBIiJi Ta HU3HKOTO
MiTI{OMY B OMHCI, IO B3arai BiICYTHE B PO3ITyMi.

4.J1511 BUCJIOBIIIOBAHb, SIKi MpeacTaBisiioTh KM® «po3noBinby», HAHOLIBII XapakTepPHUM € BXKMBAHHS HU3X1THOT
cximyacroi mkanu. Le rakoxk € mputamananM 1 1yt KM@ «pozmym», Tozi sik y KM® «omnve» nepeBakHO BUKOPHCTOBYETHCS
piBHa IIKana.

TakuM 9MHOM, ETATBFHUHA aHATI3 yCiX aKyCTHYHUX O03HaK (hpas, siki mpe3eHTyioTh pizHi KM®, nepekonye Hac y
ToMy, 110 KM® «po3n0BiIb», «OMHCY 1 «PO3AYM» MArOTh CBOI WiTKi iHTOHAI[IHHI BIIMIHHOCTI, ¢ KOKHUH 1HTOHAIITHUN
3aci0 Bigirpae 3Ha4HY POIIb.

[NepcrniekTrBa HAIIIOTO TOCIIKEHHSI [OJIATAE B TPOBECHHI €KCIIEPUMEHTAILHOTO aHAaI3Y 3 METOIO IMiJITBEPYKEHHS
3alpONOHOBAHOI TIMOTE3W PO HASBHICTH IMEBHOTO HAOOpPYy YaCTOTHUX, AWHAMIUYHUX i TEMIIOPAIbHUAX ITapaMeTpiB, IO
OepyTh ydacTb B opranizamii Ta qudepenmiamnii pisanx KMO.
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AHoTamis
C. TUXOHIHA. ITPOCOANUYHI OCOBJINBOCTI PEAJIBAI.IIi KOMHO3I/II_[II71HO-MOB.JIEHH€BI/IX
®OPM PO3ITOBIIIL, OITUCY TA PO3AYMY B AHITIOMOBHOMY JETEKTHUBI
(HA MATEPIAJII YCHOTI'O JUCKYPCY)

CrarTs € cripoO0I0 OKPECITUTH IIPOCOANTHI 0COOIUBOCTI peati3allii KOMITO3UIITHO-MOBIIEHHEBHX (POPM PO3IIOBIIL,
OIMCY Ta PO3IyMy Ha Marepiaji aHTJIOMOBHOTO AETeKTHBY. OmrcaHe MOHATTS «KOMIO3HIIIHHO-MOBICHHEBA (OopMa» Ta
nojiana Moro tpaauuiiiHa knacudikaiis. OKpiM 1bOTO, MPOAHAI30BaHE MOHSTTS «IHTOHALIS» W OKpecieHi 11 QyHkil
B MOBI Ta MoBJeHHI. TeopernuHa 06a3za J103BOJIMIIA TPOBECTH MEPLENTHBHE 1 ayUTUBHE JOCIIKSHHS ISl CKIIaJaHHs
MIPOCOIMYHOTO MOPTPETa aHIJIOMOBHOTO JIETEKTHBY.

Kuaro4doBi ci0Ba: KOMITO3UIIITHO-MOBIICHHEBAa (OpMa, PO3MOBiIb, OIKC, PO3AYM, IHTOHAIS, TMPOCOIsS, TOH,
LIKaJIa, TeTCKTHB.

AHHOTaIUA
C. TUXOHUHA. MTPOCOINYECKHUE OCOBEHHOCTHN PEAJIN3AIINA KOMITO3UIIUOHHO-
PEYEBBIX ®OPM ITOBECTBOBAHUSI, OITUCAHUS U PACCYKIAEHUS B AHITIOA3BIYHOM
JETEKTUBE (HA MATEPUAJIE YCTHOT' O TUCKYPCA)

Crarbst ipecTaBisieT co000 NONBITKY ONPEIEIUTh IPOCOANYECKHE 0COOCHHOCTH peain3alui KOMIIO3UIIMOHHO-
pedeBbIX (popM MOBECTBOBAHUS, ONMCAHKS U PACCY)KJICHUS Ha MaTepuale aHIIOsN3bIYHOTO JeTeKTHBa. ONHUCaHO MOHATHE
«KOMIIO3UIIMOHHO-peueBast popMa» W TPeACTaBICHa €ro TpaJuIMOHHas Kiaccudukanus. Takke NMpoaHATU3HPOBAHO
TIOHSITHE « THTOHALIMS) Y BBISIBIICHBI € (DYHKINH B s13bIKe M peun. TeopeTnyeckas 0a3a M03BOJIIIIA IPOBECTH EPIIENTHBHOE
1 ayTUTUBHOE MCCIIEIOBAHMS JIUISI COCTABIICHUS ITPOCOANYECKOTO TOPTPETa aHITIOS3BIYHOTO IETEKTHBA.

KuiroueBble ci1oBa: KOMIO3MIMOHHO-peueBas (opma, MOBECTBOBaHHME, OIUCAHHUE, PACCY)KACHUE, WHTOHAIINS,
MIPOCOJMSL, TOH, IIKaJIa, TeTEKTUB.
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Summary
S. TYKHONINA. PROSODIC FEATURES OF SPEECH REALIZATION OF NARRATIVE
COMPOSITIONAL FORMS “NARRATION PROPER”, “DESCRIPTION”, “ARGUMENTATION”
IN THE ENGLISH DETECTIVE STORY (ON THE BASIS OF THE ENGLISH ORAL DISCOURSE)

The present article is an attempt to define prosodic features of speech realization of narrative compositional forms
“narration proper”, “description”, “argumentation” on the basis of the English detective story. The paper includes the
description of the notion “narrative compositional form” and presents its traditional classification. Besides, there is an
analysis of the notion “intonation” and its functions in language and speech. The theoretical background has allowed us to
conduct perceptive and auditory investigations to draw a prosodic portrait of the English detective story.

Key words: narrative compositional form, narration proper, description, argumentation, intonation, prosody, tone,

scale, detective story.
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YK 802.0 O. dapgeeBa
KaHouoam inonoziunux Hayx,
doyenm Kageopu nepexnady
Kpemenuyyvkozo nayionanbno2o
YHigepcumemy
imeni Muxaina Ocmpoepadcvkoeo

B. Moxogxin
cmyoenmka Kpemenuyyvkozo
HAYIoHANbHO20 YHIgepcumemy
imeni Muxauna Ocmpoepadcekozo

AJIEKBATHICTD HEPEKJIAJIY AHIVIIMCbKUX TEPMIHIB
KPEJJUTHO-BAHKIBChKOI C®EPU

Cepen pobiem, 10 MOCTiHO TepeOyBaloTh Y IEHTP1 yBard JIHTBICTIB, €, HacaMIiepe, MpooieMu, 1MOB’ s3aHi 3
HaWOUIBII PyXOMUMH, AMHAMIYHUMH MOBHUMH SIBUILIAMH, SIKI B1ZI0OpaXatoTh MOCTYMAILHUNA PyX 1 PO3BUTOK CYCITUIBLCTBA.
Came 110 TakuX HaJISKaTh JIOCIIKEHHS, IPUCBIYEH]I BUBYCHHIO (DYHKI[IOHYBaHHS MOBH B HAayKOBil cepi CisIKyBaHHS,
3aKOHOMIPHOCTEH CTAHOBJIEHHS Ta PO3BHTKY TEPMIHOJOTIYHHUX CHCTEM, IO OOCIyrOBYIOTH HEBHY raily3b JIOACHKOT
nisttbHOCTI. JIOCATHEHHS B Tamy3i MarepiajdbHOI W yXOBHOI KYNIBTYpH, SIKi TOJSATAIOTH Y IMi3HAHHI SBUII TPUPOIN U
opraHizarlii BUCOKOPO3BHHEHOI MPOMHUCIOBOCTI i E€KOHOMIKH, 3yMOBHIN IOTpeOy B yTBOPEHHI TEPMiHOJICKCHIHHUX
cucreM. 3Biacu mMaibxe 50% JEKCHYHUX HEONIOTi3MIB y MOBi — TepMiHH [7, ¢. 191]. MeTolo cTarTi € BUSABIECHHS 3aC001B
Hae(PEeKTUBHIIIOTO 3aCTOCYBAaHHS MEPCKIANANBKUX MPUHOMIB Ui BIATBOPECHHS HOPMATHBHOTO MPOJYKTY B YMOBax
MOCTIHHOTO PYXY.

3HaueHHs TepMiHa i 3araJlbHOMOBHE 3HaUCHHS CJIOBA — L€ Kareropii MoBo3HaBcTBa. CTocoBHO HUX A.A. [ToTeOHs
3a3HayaB, 1[0 MOBO3HABCTBO, HE YXWIISIOUKCH BiJl JOCSTHEHHS CBOEI METH, PO3IVIIIa€ 3HAUYCHHS CJIIB TUIBKH JI0 MEBHOT
Mexi [8, c. 47]. OpieHTyrourch Ha Take TAYMadeHHs 3HAYCHHS CJI0BA, B OCMHUCIICHHI 3HAUCHHS TePMiHa BapTO Oa3yBaTHCs
Ha TOMY, III0 CEMAHTHYHI KOPJAOHW TE€PMiHa OOMEXeHi AeQiHiIier0, a HOro 3MIiCT PO3KPUBAETHCS B MPOIECI PO3BUTKY
¢dopM HaykoBoro moHsTTs. Ha cydacHoMy erami TEpMiHOJOTISI B NIMPOKOMY PO3YMIHHI PO3IVISIIAETHCS SIK JISKCHYHA
crcTeMa — CKJIa/IoBa YaCTHHA Cy4acHO] JIiTepaTypHOi MOBH, 1110 yTBOPEHA 3 HaiiMEHyBaHb. 32 TEPMiH Cy4acHi MOBO3HABII1
MIPUIMAaIOTh Oy/Ib-SKy TOBHO3HAYHY YaCTHHY MOBH a00 CIIOBOCIIOIYYEHHS, III0 BUPAXKAE CIELiaIbHE MIOHATTS, MAE TOUHY
nedinimiro, BUKOHYe (QyHKIII 3HAKOBOT CHCTEMATH3allii, HayKOBOI KOMYHIKaIlii, THOCEOJIOTIUHYy i eBpHCTHYHY (DYHKIIIi,
XapaKTePU3YEThCS TOUHICTIO, CTUCIICTIO Ta JIETKICTIO TBOPSHHS TOXiTHUX TEPMiHIB.

Tepminu 3a cBOErO OyI0BOIO MOIUISIFOTHCS HA TPOCTI, CKJIAHI Ta TEPMIHU-CIIOBOCTIONYYeHHs. OCKIIBKU TePMiHU
Ti€el uM 1HIIOT ramy3i BiIoOpaXKaroTh MOHSTTS, 1110 3HAXOMASATHCS Yy B3aEMHOMY 3B’SI3KY, 1 IPEICTABIISIOTH [IEBHY CHCTEMY,
TO W MK TepMiHAMHM, IO IX BUPAXKalOTh, ICHYE 3B’S30K, SIKMH TaKk camMo 00 €IHyeE iX y cucremy. Takum YMHOM, Mix
TEpMiHOJIOTi€10 Tiel ab0 1HIIOT Tary3i po3yMieThCsl HE TPOCTO CYKYITHICTh, @ CHCTEMa TEPMIHIB, 1110 00’ €THYIOTb IIOHATTS,
SIKUMH BOHA OTIEPYE.

OCoONMBICTIO PO3BUTKY JIEKCHKH CYYaCHHX MOB € 30iJBIICHHS POJIi TEPMIiHIB y Pi3HHX cepax CHiIKyBaHHS.
3MiHU, 10 BiIOYBaIOTHCS B CYCHUILCTBI, BUMAraloTh MOTIMOIEHHS 6a30BUX HAYKOBUX MOHSTH 1 YTBOPEHHS TEPMiHIB IS
MO3HAYCHHSI HOBUX HAyKOBO-TEXHIYHHUX pealiif. 3a mijipaxyHKoM JiHrBicTiB, 90% HOBOYTBOpEHb € TepMiHaMH. 3Ha4YHA
YacTHHA HEOJIOTI3MIB BUHMKJIA 32 OCTaHHI JECATHIITTS Y chepi eKOHOMIKH, II0 MOB’SI3aHO 3 PaJANKAILHUMHU 3MiHAMU:
3 TIepexosioM 0ararboxX KpaiH /0 PUHKOBOI EKOHOMIKH, 3 YAOCKOHAJICHHIM YIPaBIiHHS €KOHOMIKOIO Ta peopraHizali€io
MiKpOEKOHOMIKH, 3 YIIPOBAKCHHAM Cy9acHOi iH(opMamiitHOi TeXHIKH TomIo [3, c. 67].

OCKUTBKH TEPMiH — 1€ JIHTBICTHYHA OXWHUIA (CIOBO, CIOBOCIIONYYEHHS, adpeBiaTypa), M0 O3HAYa€ TOHATTS
B IE€BHI cepi, TO B TaKOMY pa3i EKOHOMIYHUH TEPMiH — 1€ TEPMiH, 1110 O3HAYA€ TOHATTS, SIKE CTOCYETHCS EKOHOMIKH.

AHrifichka €KOHOMIYHAa TEPMIHOCHCTEMa € OAHIEI0 3 PO3BUHYTHUX 1 BIOPSJIKOBAHMX CYYaCHHUX CHCTEM
TEPMiHIB, TOMY IO 3MIIEHHS LIEHTPY EKOHOMIYHOi akTUBHOCTI N0 BenmkoOpuranii ta CIHA y XX croumitTi
MIPU3BEJIO /10 TOTO, 10 aHMVIIHChKa MOBA MEPETBOPUIIACS 3 MOBU-PEIUIIIEHTa HA MOBY — IIPOJAYLIEHTa EKOHOMIYHOT
TepMiHONOTII. fIK 1 iHII TepMiHOCHCTEMH, CydacHa aHTJIIHChKa TEPMIHOCHCTEMa SKOHOMIKH ITiAMOPSIKOBYETHCS
3arajbHOMY 3aKOHY MOBH. [i (JOpMyBaHHS — Ile CKIaJHa €IHICTh KiTbKiCHOTO POCTY Ta AKiCHUX 3MiH, HOCTYTIOBOCTI
Ta cTpubKa, TO0TO cucTeMa B pyci. BoHa oxomitoe HalilMeHyBaHHsI €KOHOMIYHUX MMOHSTh, SIK1 ICHYBalld paHiiie, oepe
3 IHIIMX MOB Ti €JIEMEHTH, IKHX 1 Opakye, MOMOBHIOETHCSI HOBUMHU €KOHOMIYHUMU TEPMiHAMH, 1110 CITiBBIHOCSATHCS
3 IOHATTSIMH, SIK1 [IIOHHO BUHHUKIIM. YCe€ BHIe3a3HaueHe HaOyBae aKTyaJbHOCTI 1 B aCIleKTi BIATBOPEHHS 3HAYEHHS
TepMiHa B IMEePEKIIalallbKill PaKTHUIII.

CyvacHa MOBa HayKH i TEXHIKH BUCYBA€ JI0 TEPMiHiB IeBHI BUMOTH. TepMiH Ma€e 03HAUaTH TiIbKM OJTHE MTOHSATT,
a TIOHATTIO Ma€ BiATOBIAATH JHIIe onuH TepMiH [1, c. 12]. [IpuHIMT 0qHO3HAYHOCTI TePMiHa peai3yeThes 3a HastBHOCTI
TepMminosorigdoro moiisi. A.B. CymnepaHchbka 3a3Ha4ae, Mo mojie — Ie CreudivHa, ITydHO 00MEeKEHA raly3b ICHyBaHHS
tepmina [10, c. 110]. HanexxHicTh TepMiHa /10 IEBHOTO MOJISI € 03HAKOIO, KOTPa BiIPI3HSIE TEPMIH BiJl 3BUYaiHOTO CJIOBA.
VY Mexax 1oJist TepMiH HaOyBa€e OJHO3HAYHOCTI, OCKIIBKU OJIE Ma€ JUIsl TEPMiHa Take )k 3HAYCHHS, 0 W KOHTEKCT JUIsl
3arajJbHOBXHMBaHOI Jekcuku. [Ipu nbomy T.A. JKypaBnboBa BKasye Ha Te, 10 OAHO3HAYHICTh — CKOpillle OakaHe, aHiK
peaybHe SIBHIIE B TEPMIHONOTII [2, ¢. 32].
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Y Haomy JOCITi/DKEHHI eKOHOMIYHHUI TEPMIH PO3yMIEThCSI SIK (DYHKIIIOHAIbHA OJIMHULL, 110 riependadae Horo po3yMiHHS
K (pYHKIT Oy/Ib-SIKOrO TIOBHO3HAYHOIO CJIOBA. [3 1IbOTO JIONYHO BHIUIMBAE, IO TIiJi Yac BIATBOPEHHS EKOHOMIYHOIO TepMiHA
LIIJTGOBOIO MOBOIO OCOOIMBY yBary CIiJi 3BepTaT Ha peaii3aliilo Horo KOHKPETHOI, akTyalli30BaHOI B IEBHOMY TEKCTI (DyHKLIII.
OcHOBHUMH (DYHKIIISIMA EKOHOMIYHOTO TepMiHa BB)KAIOTHCS TaKi: HOMIHaTHBHA W TICHO TMOB’s3aHa 3 HEIO CHTHi(iKaTHBHA
(YHKITiSL, KOTPY HA3UBAIOTh TAKOXK (PYHKITIEFO TO3HAYCHHS; KOMYHIKAaTHBHA, €BPUCTUYHA 1 IparMaTidHa (pyHKii [Tam camo].

HowminatuBHa QyHKIIS — 1€ QYHKITIS HA3UBAHHS 3aTraIbHOTO MOHATTS, KaTeTopii, 03HAKH (BIACTHBOCTI) MMOHATh y
pi3HuX chepax nroackkoi AisbHOCTI. CUrHidikaTHBHA (YHKIIIS TICHO OB’ s13aHa 3 nonepeanboro. Lle GpyHkItis Ha3uBaHHs
HOHSTTS 32 JIOTIOMOTOF0 MOBHHX 3HAKIB, 13 BAKOPHCTAHHSIM IIPH [[bOMY 3aC001B [TO3HAYECHHS 3 PI3HUM CTYIIEHEM ITOBHOTH
i Tounocti. Came 4yepe3 curHidikaTuBHY (QyHKIIIO CTa€ MOXIIMBHM I10SICHIOBATH BMOTHBOBAHICTh 1 HEBMOTHBOBAHICTh
tepmina. KomyHikarnBHa QyHKLis — 1ie (QyHKIIS NepeaBaHHs CICIiaJbHOTO 3HAHHS B KOHIICHTPOBAHOMY BHIVISAIIL 3
METOI0 OOMiHY HayKOBOO iH(OpPMAIi€I0 Ta 3 HABYATHHOIO METOr. EBpuCTHYHA (YHKIIiS TepMiHA Ma€ i iHITY Ha3BY —
(hyHKIIS BiAKPUTTS HOBOTO 3HaHHA. Ha miif pyHKIi1 6a3yl0ThCS Tak 3BaHi IPOTHO3HI, TIMOTETHYHI a00 BUITEPEIKyBaIbHI
tepminu. [Iparmarnyna QyHKIis TepMmiHa 3a0e3neuye e()eKTUBHE CIUIKYBaHHs Y (paXoBUX rainy3sx. OCHOBHOIO Pi3HHUIICIO
MDK HHMH € Te, 0 KOMYyHiKaTuBHa (DYHKIIs ciryrye Juis nepejadi iHpopmarii, a nparmariyHa (yHKIs OpieHTOBaHA
Ha ajpecara i Hacammepe] ajantye iH(GOpPMAIio A0 PIBHA CHPUHHSTTS ocTaHHboro. Came TOMYy, IO IparMaTn4Ha
(YHKIIISI Opi€EHTOBaHA HA a/ipecaTa, BOHA 1 BBAXKAETHCSI OCHOBHOIO (DYHKIII€IO B IOCATHEHHI PO3yMIHHS MIX (haxiBISIMU
eKOHOMIYHOT cpepH 1 KpeaUTHO-0aHKIBCHKOT CITPABH SIK 1i YaCTHHU.

Crmparounch Ha y3arajJbHEHE BH3HAYEHHS TepMiHa (TEpMiH — IIe CJIOBO YH CIIOBOCHOIYYEHHS, 0 Ma€ CIeIiaibHe
3HAYCHHs B Til YM IHINN Tayiy3i HayKW W TEXHIKH), MOYKHA BKa3aTH, L0 KPeOUMmHO-OAHKIGCLKUL mepMin — 1e CIIOBO Y1
CJIOBOCIIOJIYYEHHSI, I110 Ma€ ClielliajibHe 3HAYCHHsI B TaKil rary3i HayKH, sik ekoHoMiKa [ 5, ¢. 10]. CyKyITHICTh IPOCTHX 1 CKIIaICHUX
TEPMIHIB, sIKi CIIBBIIHOCSATHCS 3 MOHATIHHOIO CUCTEMOIO €KOHOMIYHOI Taity3l AisUIbHOCTI, 3HAXOIATHCS y B3a€MO3B 3Ky Ta
B3AEMO/IIi, TIATAIOTHCS CBIJOMOMY PETYJIIOBaHHIO 1 YIIOPSAKYBaHHIO, YTBOPIOE KPEUTHO-0aHKIBCHKY TepMiHOCcHcTeMy [1].

VY cydacHili THTBICTHIII HEMae OTHO3HAYHOTO PO3YMIHHS TEOPETHKO-TIHIBICTHYHOI iHTepmpeTamii TepMiHa.
[MommpeHnM € OIS HAa TEPMIHOJIOTIIO SK Ha YiTKO OKPECIIeHY IMiICHCTEMY BCEPEINHI 3aTajbHOI JEKCHIHOI CHCTEMHU
MoBH [9, c. 110]. [30mb0BaHMit XapakTep TaKMX TEPMIHOCHCTEM JIO3BOJISIE PO3IVISIIATH TEPMIH SIK «OCOOIHMBE» CIOBO 31
CBOIMH crienn(piYHUMH BIIACTHBOCTSIMH, KOTP1 BIAPI3HSIOTH HOT0 BiJl 3arajlbHOBKMBAHOTO CJI0BA. J[0 TaKMX BIaCTHBOCTEH
BIJJTHOCSITH HacamIlepesl oro 3/1aTHICTh BUPaXKaTh HAyKOBE MOHSTTSI, @ TAKOXK HOr0 TEHJISHLIIIO JI0 YiTKOCTI CEMaHTUYHUX
KOPJIOHIB OTHO3HAYHOCTI, BIZICYTHOCTI eMoiifHoro 3abapsneHHs [10, c. 126].

Cepen BennKoi KiBKOCTI Pi3HOMAHITHUX YSBICHB MPO TEPMIHOJOTIIO SK CHCTEMY PO3BHBAIOTHCS 3a3BHYAM Ti,
SIKi TTOCTYJIOIOTh CHCTEMHICTh 00’€KTa: TEPMIHOJIOTIS € CHCTEMHOIO, TOMY IO TOYHO BUPAXKA€ CHCTEMY MOHATH ITEBHOL
raiy3i 3HaHb [6, c. 72]. Penpe3enTallis CHCTEMHU sIK 00’ €KTHBHOI pealtii oB’si3aHa 3 MOHATTAMH CTPYKTYPH i IUTICHOCTI.
CTpyKTypa — IeBHa MHOKMHA €JIEMEHTIB, TIOB’I3aHUX MK CO00I0 0araToBUMipHUMH 3B’SI3KaMH, 110 QYHKLIOHYIOTh SIK
€IMHMHN LIJTICHUM OpraHi3M, SIKOMYy NpHUTaMaHHI IHTETpaJIbHI BJIACTHBOCTI, JIe BUJIUISIOTHCS OCHOBH, KOTpI i€papXidyHO
0B’ s13aHi O/1HI 3 OMHUMHU. Take po3yMiHHS CHCTEMH ¥ CHCTEMHOTO MiIXOY Nepe1dadae po3iisiy TEPMiHOIOTIT He TUTBKA
SIK IUTICHOTO CHCTEMHOTO YTBOPSHHS, aJie i BUBYCHHS ii Ha piBHI OKPEMHX CIIEMEHTIB (JaCTHH) I[HOTO LIJO0TO0. YCeOIaHMA
po3mian 00’€KTa JOCTiHKEHHS BIMAarae BUIUICHHS CeNU(IYHUX AKOCTEH TEpMIHIB 1 TEPMIHOCHCTEMH, SKi XapaKTepHi
came JIsl CUCTEMHOI OpraHi3allii; BUIICHHS IHTETPAJbHUX BJIACTUBOCTEH TEPMIHIB 1 TEPMIHOCHCTEMH Ta BUSIBICHHS
3aKOHOMIPHOCTEH, sIKi NMpUTaMaHHI B3aeMOJii I MiJMOPSAKOBAHOCTI €JIEMEHTIB CHCTEMH; BHJUICHHS IPUHLMIIB, 32
SIKUMH 00’ €JTHYIOTBCSI OKpPEMI TEPMIHHU B CYKYITHOCTI, 1 BUSIBJICHHS 3aKOHIB iX (DYHKI[IOHYBaHHS B CHCTEMI.

3riHO 3 HA3BaHWMH KPHUTEPISIMH CHCTEMHOCTI aHIICbKa KPEANTHO-OAHKIBChKA TEPMIHOJIOTIS € CHCTEMOIO.
3a KpUTepieM HITICHOCTI BOHA Ma€e CyOCTpaT — CYKYyIHICTh TEPMIHIB, III0 PEaNi3yIOTh CUCTEMY IOHSTH. 3a KPUTEpieM
€IIEMEHTHOCT]I BOHA PENpPEe3CHTYE CYKYyIHICTh BUAIJICHUX MEBHUM YHHOM €JIEMEHTIB; 3a KPUTEPIEM CTPYKTYpHOCTI il
€JIEMEHTH TMO€HAHI BiIHOMICHHSIMH, 3aJJaHUMH Y (DOPMI TEPMIHOTIONS, PsiLy, TPYIIH; 32 KPUTEpieM 3B s13Ky i eJeMeHTH
OB’ sI3aHi POA0-BUAOBUMHU 3B’ I3KaMU, YaCTHHAMH L1JIOTO TOILO.

KoxxHui TepMiH KpeUTHO-0aHKIBCHKOI TEPMIHOJIOTIT pENPEe3eHTYE LiTICHY OMHHMIIO, 1110 eKCIUTIKYE Horo nediHilito,
a caMa KpeIMTHO-OaHKIBCbKa TEPMIHOJIOTISI € €IEMEHTOM CHCTEMH BHILIOTO TOPSIKY — CHCTEMH 3arajbHOCKOHOMIYHOT
TEPMIHOJIOTi. 3 iHIIIOTO OOKY, KOXKHHI TePMiH KPETUTHO-0aHKIBCHKOI TEPMiHOJIOTIT pEIPE3CHTYE CUCTEMY HIDKYOTO ITOPSIKY,
HAIPHKJIIAJI, Ha CJIOBOTBIpHOMY i MOp(dororidHOMy piBHSX. 3a KpUTepieM (yHKIIOHYBaHHS TEPMIHHA KPETUTHO-OAHKIBCHKO1
TEpPMIHOJIOTi PUCYTHI B CIIEIiAJIbHUX TEKCTaX.

CuCcTeMHUH TiJIX1/1 1a€ I11/ICTaBU BUOKPEMHTH TEMATHYHI IPYITH HAWBUILIOTO CTYIICHS y3araJibHeHHs: 1) 0aHK; 2) KpeuT;
3) cy0’exT KpeauTyBaHHsL. Ll rpyny oXOIuTIol0Th CUCTEMY HOHSITH PO OaHKIBCBKY JUSUIBHICTh HA KPEAUTHOMY PHHKY.

VY Tpymi «KpenuT» BUIUISIOTHCS TEMaTHUHI TPYITH «00 €KTH KPEAUTYBAHHSD) 1 «Cy0’ €KTH KpeaUTyBaHH». [ pymy
«00’€KTH KpEAWTYBaHHSI» CKJIANAIOTh TEPMIHM HA TIO3HAUCHHS KPEIWTIB B OCHOBHI W 000pOTHI 3aco0u. 3aiexHO Bif
chepr QYHKIIOHYBaHHS KPEOUTy B KPYrooOiry 3aco0iB MiAIPHEMCTB PO3PI3HIIOTH KPEIUTH B OCHOBHI i 00OpOTHI
3acobu. Cepesr HUX BUAUISIETHCS MIArpyNa TEpPMiHIB Ha MO3HAYCHHS OCHOBHUX aKTHBIB SIK aKTUBIB KPEINTYBaHHS, KyIn
BXOZATh TEPMIHM Ha MO3HAYECHHS BUTPAT HA PEKOHCTPYKLIIO, PO3IIUPEHHS i TEXHIYHE NEePEOCHAICHHS, CIIOPYIKEHHS
HOBHUX 00’ €KTiB BUPOOHWYOTO MPU3HAYEHHsI i colliasibHOT chepu. OO0poTHI 3aco0u PyHKIIOHYIOTH Y chepl BAPOOHUIITBA
1t 00iry, 1m0 3yMOBITIO€E crieri]iky 00’ €KTiB KpeIUTyBaHHS.

Perrra TepMiHiB yTBOPIOE CYKYITHICTb, SIKY MOXKHA Ha3BaTH «CY0 €KTH KpeIUTYBaHHD» (IIATIPHEMCTBA i opraHi3amii
JepKaBHOI I Henep kaBHOI ()OPM BIACHOCTI, IO BUCTYHAIOTh y POJIi MO3UKOONEpKyBadiB). TepMmiHM mi€i TeMaTHYHOI
IPYITH MTO3HAYAIOTh BOXKJIMBUI €IEMEHT KPEAUTHOTO MEXaHI3My — OJIepKyBaua IMO3UKH, CTOPOHY B KPEJAMTHIN yroi, Biz
SIKOT 1HIIIa CTOpOHA (KPEANUTOP) Ma€ IpaBO BUMaratu MOBEPHEHHs Tpolleil (MaiiHa) i oruIaTy BiJICOTKIB.
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I'pyna «axTuBH OaHKY» TaKOX CTPYKTYPYETHCS JOCUTH HiTKO. Y cepi BIaCHUX pecypciB OaHKY JIEKCHYHI OMHHII
BKMBAIOThCS HA MO3HAYECHHS TAKHUX IMOHATH: 1) MPO NMEPBUHHI PE3EPBH, N0 SKUX HAJIEKATh KaCOBI aKTHBU T'OTIBKOIO,
pe3epBu HanionansHOTo 0aHKY, KOIITH Ha paxyHKaxX y KOMEpIIHHUX OaHKax, I[IHHI rarnepu; 2) mpo BTOPHUHHI Pe3epBH, 10
SIKMX HaJIS)KaTh BKJIQJICHHS KOIITIB y LiHHI Narlepy Jep KaBHUX 1 HEJCP>KaBHUX CTPYKTYP 1 KOLITH Ha KOPOTKOCTPOKOBUX
BEKCEJISIX, BUIIMCAHUX IEPLUIOKIACHUMH KPESIUTOCIIPOMOKHHMH OOpP)KHHKaMH, L0 MOXYTh 0€3 0COOIMBHX MEPEIIKOL
IpoaBaTHCs HAa (GOHIOBOMY PHHKY; 3) PO PE3EPBH TPEThOI IPYIH, 0 SKUX HaJeXkKaTh KPEIUTH, BUIAHI IOPUIMYHIM i
¢i3ngaIM 0co0aMm i OB’ s3aHi i3 CYTTEBUM PU3UKOM iX CBO€9aCHOTO ITOBEPHEHHS Ta MIEPETBOPCHHS HA IEPBUHHI PE3EpPBH;
4) mpo KariTanoBKIaIeHHS, Kyl BXOIUTh IHBECTYBaHHS KOLITIB y PyXOMe i HepyXoMe MailHO, y CTBOpEHHs (itiais.

Cijt 3a3HaYUTH, 1110 IO TEPMIHIB Ha BIIOBIIHI IPYITH OB’ I3aHUH 13 TEBHUMH TPYAHOILIAMH i 4aCTO € HEMOMKITUBUM
6e3 koHCynbTalii 3 (GaxiBISIMU BIAOBIAHOI ramy3i. Y KOKHIH TEpMIHOCHCTEMI, KPiM TEpPMiHIB OCHOBHOI TEpPMIHOCHUCTEMH,
(YHKIIOHYIOTh TepMiHHM OararboX iHIIMX TEPMIHOCHCTEM 1 HacaMIIepe]l CyMDKHUX ray3ei. Y 1ociipKyBaHii TepMiHOCHCTeMI
JIOMiHY€ CHCTEeMa TePMiHiB, SKa PO3KPHUBAE Il TEMY ITi/IMOBH i CTAHOBHTS il PO, a 13 CYMIKHUX raTy3ei HaiO1JIbIIIe TPpeICTaBIeH]
TepMiHn GiHAHCOBOI chepy Ta TEPMiHN Ha TO3HAYECHHS 3araJIbHOEKOHOMIYHHUX TIOHSTh.

3arajqbHOCKOHOMIUHI TEPMiHM W TepMiHH (PIHAHCOBOI CHCTEMH CTAHOBJIATH 75% 3arajbHOl KIIBKOCTI
JIOCITIJPKYBaHOT TEPMIHOCHCTEMH, IO CBIMYMUTH NpO Oe3CyMHIBHUH (akT iHTerpamii TepmiHocucreM. Haibinbuioro
KIUJIBKICTIO TEPMIHIB IpeJicTaBlIeHa I'pyna «00’ ekTH KpenutyBaHHs» (71%). Po3nonisn TepMiHiB y il rpyIi Takuii: TepMiHN
Ha MTO3HAYeHHs 00’ €KTIB KpeuTyBaHHS y chepi BUpOOHUITBA — 26%; TEPMIHU Ha MO3HAYCHHS 00’ €KTIB KPEAUTYBaHHS Y
cepi 00iry — 29%; TepMiHHN HA TO3HAUYCHHSI OCHOBHUX AKTHUBIB SIK 00’ €KTiB KpeanTyBaHHs — 16%. Ciij yka3aTn Ha AEIIo
YMOBHHUH XapakTep Kiacu(ikarlii TepMiHIB, II0 PEIPE3CHTYE BiAMOBIAHY CTPYKTYPY HOHATH Y KPEIUTHO-OAHKIBCHKIN
TEPMIHOCHCTEMI BiJ] 3arajibHOTO 110 OKPEMOTO. Tak, 30BCciM He 000B’s3KOBO, 100 BUTPATH COLiaIbHOT Cepr BXOMAUIH
JI0 OCHOBHHX aKTHBIB, a Ti — JI0 00 €KTIB KpezuTyBanHs. Burparu na comam,Hy chepy MOXKYTh 6C3H006pe)1HLO Oyt
00’exTamMu KpenautyBaHHs. [Iporte s 3py4HoCTi Kiacudikamii MOHATH 1 iX cucTeMarHu3anii MoXKe MaTh Micue Aeske
CIIPOILCHHSI.

I'pymy «aktuBm OGaHKy» yTBOpIOE 25% TepMiHiB O PENpPE3eHTYIOTh KJIAC MOHATH HA TO3HAYEHHS BIACHHX
3ac00iB OaHKY, i SKUMH PO3YyMIiIOTh cymy KOINTIB, III0 YTBODIOKOTH yci oHIU (CTAaTyTHUH, pe3epBHUM, CIICIlialbHUI
ta iH.). TakuM 4YMHOM, YCi TIOBHO3HAYHI OJMHUIII IiIMOBH pOS}I]J’I}I}OTBCH Ha TPH TeMaTH4HI TPYIMH BHIIOTO CTYNCHS
y3araJlbHeHHsI: «0aHK» — «KPEIUT» — «Cy0’€KT KpeAUTYBaHHs». Y JOCIIDKYBaHIl IIMOBI JIOMiHY€ TepMiHOCHCTEMA
«KpEIHUT», IKa PO3KPHUBAE TEMY ITiIMOBH I CTAHOBUTSH i1 1p0. CUCTEMHO-CTPYKTYPHHUH MiJIXi1 10 BUBYCHHS L€T 11 IMOBH
JTaB MOKITUBICTh BUILIHTH CIICIIH(igHI CHCTEMHI SKOCTI TepMiHa i TEpMIHOCHUCTEMH, SIKi XapaKTepHi came sl CHCTEMHO1
opraHizarlii miIMOBH; yCTaHOBUTH 3aKOHOMIPHOCTI, 32 SIKHMH BiTOyBa€ThCS B3a€MOis W MiAMOPSAKYBAHHS €IEMEHTIB
CHCTEMH; YCTAaHOBUTH NPHUHIIMIIH, 32 IKUMH OKPEeMi TEPMiHU 00’ €HYIOTHCS B MIEBHI CYKyImHOCTI — rpymd. CHCTEeMHICTh
TepMiHa JIOCII1JDKYBaHOT 111 IMOBH ITPOSIBIISIETHCS B TOMY, IO BCI TEPMIHH Y B3aEMO3aJIKHOCTI BIZI0OpaxatoTh i BA3HAYAIOTh
MicIle KO)KHOTO OKPEMOTo TepMiHa, i KOKHUI OKpEeMHI TEPMiH MPOSIBISIETHCS Y B3a€MOJIIT 31 BCIMa IHIIUMH TEPMiHAMH,
110 YTBOPIOIOTH TEPMIHOCHUCTEMY.

[NonsiTiitHa cucTeMa 3yMOBIIOE OCOOIIHMBY SIKICTh TepMiHa — HOrO CHCTEMHICTB, SIKa BU3HAYA€ METOIH U MpUiloMu
JOCTIKSHHS TePMiHOCHCTEMH, 3aCTOCYBAHHS OHOMACIONIOTIYHOTO W CEeMacioOTigHOTO MiAXOMIB Y CHCTEMHOMY JOCITi-
JDKeHHI. B3aeMogonoBHIOIOWI Pe3yabTaTH TAKOTO aHaJIi3y JO3BOJISIOTH PO3KPUTH KapTHHY ICHYBaHHSA TEPMiHIB y CUCTEMI
i QyHKIIOHYBaHHSI CaMOi CHCTEMH SIK L1JIOTO.

TepMiHaM KpeAUTHO-O0AHKIBCHKOI TEPMIHOCHUCTEMH SIK €JICMEHTAM IMOHSTIHHOI CUCTEMHU BJIACTUBI Ti CHCTEMHI
SIKOCTI, SIKI IPOSIBIISIIOTBCSL came B cucTeMi. Lle Hacammnepes cTpykTypHa IiticHicTh. CTPpyKTypHa LUTICHICTh KPEAUTHO-
0aHKiBCHKOTO TePMiHa BUPAKAETHCS B TOMY, 1110 BiH € OAMHHICIO HOMiHALIIT i elleMEHTOM MOBHOI cucTeMu. Tak, enemMeHT
3araJbHOMOBHOI CHCTEMH taX Mae€ TIeBHE JACHOTAaTHBHE 3HA4YCHHS: sum of money (to be) paid by citizens (according to
income, value of purchases, etc.) to the government for public purposes. IIpuHaISKHICTB tax 10 3araJIbHOMOBHOI CHCTEMHU
HPOSIBIISIETHCS. B TOMY, 1110 BCTYIAIOUH Y 3B’SI3KH 13 3arajbHOBKMBAHUMH OJMHHIISIMHE, CIIOBO taX HE 3MIHIOE CBOE JICHO-
TaTHBHE 3HAYCHHS: direct (indirect) taxes, single tax, to levy a tax on smb. IloTpanuBIIM 10 iHIIOT TOHATIHHOT CUCTEMH,
cJI0BO tax HaOyBae J0/IaTKOBOI CEMaHTHYHOT O3HAKH, SIKa EKCIUTIKYETHCSI B TEPMiHOJIOTI30BaHUH JIEKCUKO-CEMaHTHYHNI
BapiaHT: exact a contribution to the cost of government. TepMiHOTOT130BaHUH JIEKCHKO-CEMAaHTUYHUN BapiaHT BH3HAYAE
MiCIIe TepMiHa B CHCTEMI 1 1OT0 B3a€MOBITHOIICHHS 3 IHITUMH IIEMEHTaMH CHCTEMH, a TAKOXK HaJla€ TEPMiHy HOBOI iHTe-
TpajbHOI CUCTEMHOT SIKOCT1 — CITIBBIIHOIIICHHS 3 TIEBHOIO TiJICHCTEMOIO TIOHSTh TEPMIHOCHCTEMU: tax base, tax bracket,
tax credit, tax selling. HoBa iHTErpaibHa CyTHICTb, [0 BHPAXKA€ CYKYIHICTh BJACTUBOCTEH MMO3HAYEHOTO TEPMIHOM tax
KaTeropiaJibHOr0 MOHSTTS, BUPAKAETHCS CEPIEI0 TEPMIHOJIOTTUYHUX CIOBOCHONYYEeHb. YCI Il 3HAYEHHS, 3 OJHOTO OOKY,
T epeHIioI0Th OCHOBHE 3HAYECHHS TEPMiHA, a 3 1HIIOTO — JOIOBHIOIOTh HOTO, CTBOPIOIOYH KaTeropiaibHy HiTICHICTh
moHATTA. ToMy B pe3yabraTi TepMiHONOTI3amii TepMiH tax HaOyBae HOBOI IHTETpaIbHOI CHUCTEMHOI SAKOCTi. BuximauMun
JUTS HayKOBOT CHCTEMH TEPMIiHIB JOCIIKYBAHOI ITiIMOBH € 0a3MCHI TEPMiHH, IKi BUPaKaIOTh KOHKPETHI CICTEMHI SBHUIIIA
(mportiecH, BIaCTUBOCTI, AKOCTI, 00’ €KTH, TpeameTn). SIkicHa cnenndika MUX TEPMiHIB MPOSBISETHCA B TOMY, III0 BOHU
BOJIOJIIOTh IIMPOKUM IMOHSTIHHUM 3MICTOM, SIKHA peallizyeThCsl B y3arajbHEHOMY JISKCHUHOMY 3HaueHHi. basucHi TepMi-
HU TIepe/latoTh KaTeropiaibHi MOHATTS KPEAUTHO-0aHKIBCHKOT TEPMIHOCHCTEMH.

Otxe, CHCTEMHHH ITIX1JT 10 BUBUCHHST TEPMIHOJIOTTYHOT JICKCHKH J1a€ MOXIIMBICTh Yepe3 CHCTEMHI SIKOCTI TEPMiHIB
BUSIBUTH Q)yH/:[aMeHTanLHi 3aKOHU (POPMYBaHHS TepMiHonori'l' SIK CHCTEMHOI IILTICHOCTI, iHTCl’paJ'ILHi 3aKOHOMipHOCTi PO3BUTKY
CHCTEMH 1 B3aeMoii i YaCTHH, a TaKOX YCTaHOBHTH eKCTPAIIHTBICTHYHY L[eTeleHOBaHICTL TEPMIHOJIOTIT SIK CHCTEMH.

Buxonsuu 3 MoJoXKeHHs PO CHCTEMHICTh BUBUCHHS TJIy3€BOTO TEPMiHA, JIOTTYHO NPHUITYCTUTH W CHCTEMHICTh
croco0iB 1 mpuiloMiB #oro mepegavi 3acodamu LibOBOT MOBH. AHali3 KOPIyCy (aKTHYHOrO Marepiany daB 3MOry
BUSIBUTH NIEPEIIiK MepeKIIalallbKuX PillieHb i1 9ac BiATBOPEHHS YKpaiHChKot0 MoBOr0. Crroci6 imitarii ¢popmu — 1ie Takuii
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crocib mepekIajy, Kojiu 3BykoBa Ta/ado rpadiuna ¢opma cioBa BUXiTHOI MOBH IEPEAAETHCS 3ac00aMU aOCTKH MOBH
nepekiany (bardepot — 6apoenom: cucmema pe3epeHUX GUMO2S HA KOWMU, NO3UYEHI 3a KOpOOHOM, offshore — oguiop).
Lleit npuiioM Mae 1Ba BUAM: TPAHCKPUOYBaHHSI Ta TPAHCIIITEpallisl, a TAKOXK iX 3MilaHui i anjanTuBHUM BapianT. Criocio
KaJIbKyBaHHs — NepeKIIa/l aHNIIHCHKOTO CJI0Ba UM CJIOBOCIIONYYCHHS YaCTHHAMH 13 HACTYIHUM iX CKiIaganHsaM: balanced
budget — 30anancosanuii 6r100xcem, acceptance credit — akyenmuuii Kpeoum. Onucosuil nepexnad: deadbeat — knienm,
AKUL 0ghopMuUe 3aMO8IeHHs Ul He ONJlamus 11020. 3aCTOCYBaHHS TOTO YU 1HIIIOTO CIIOCO0Y 3aJICKUTH BiJl ayIUTOPii, Ha AKY
opieHTOBaHUi el nepexnan. OCKUIBKH TEPMiH Ma€ IHTepHAIIOHABHY TPHPOJLY, Ml 9ac MepeKiiany 3aCTOCOBYEThCS
npuiiom 30epexxerHs: Gpopmu. Crioci0 kKaJibKyBaHHS BUKOPHUCTOBYIOTH JUIs Tiepenadi iHdopmalii By3bKocIeniani3oBaHii
aynuTopii. OnucoBHi nepekiIaj Jae 3MOry HIMPOKOMY KOJIy YHTa4iB Kpalle 3p03yMiTH IoJlaHy iH(pOopMarliro.

[lin wac mepekiagy TEKCTYy BPaXOBYIOTHCS BHMOTM a/ICKBAaTHOCTI I EKBIBAJICHTHOCTI, KOTPI MaroThb HOPMAaTHBHO-
OI[IHOYHMIT XapakTep. AICKBATHICTb € CIIBBIJHOIICHHSIM BHXITHOTO Ta KiHIICBOTO TEKCTiB, 32 SIKOTO BPAXOBYETHCS MeETa
niepexuiay. [lepexsag TeKCTy KpeaUTHO-OaHKIBCHKOTO XapaKTepy MOXKHA BBAJKATH aJIeKBATHHM, SIKILO X04a O OHa 3 JIBOX YMOB
30epeKeHa: MPABIIILHO MIEPEKIIaCHI BCI TPMIHM Ta 1X CIOMYyUYCHHS; IICPEKIIa/] € 3PO3yMLUIUM TS CIieliianicTa i y HbOro HemMae
JI0 TIepeKJIa/iada HisIKMX TIMTaHb 1 3ayBaKeHb. AJICKBATHUI TIEPEKIIa]] yPAXOBYE i 3MICTOBY, 1 IparMaTuyHy €KBIBaJICHTHICTh, HE
TIOPYILYIOUH IIPH 1IbOMY HISIKHX HOpM. BiH € TouHnM, 0e3 yCUISIKUX HEeNpPHITYyCTUMHX TIepeKpyyucHb. EKBIBaICHTHICTh O3HAYaA€E
BIJIHOIICHHSI MDK BHXIZIHUM 1 KiHIICBUM TEKCTaMH, SIKi BUKOHYIOTh aHAJIOTIYHI KOMYHIKaTHBHI (DYHKIIi B PI3HUX KyJIBTypax
Ha CHHTAKCUYHOMY, CEMaHTUYHOMY M TparMaTudHoMy piBHSX [4, c¢. 129]. bepyun mo yBaru Te, o I Yac MEepeKiagy MU
Ma€eMO CIIPaBy 3i 3MICTOM, TOOTO OIHMM i3 CEMaHTHYHMX KOMITOHEHTIB MOBHOI OJJMHHMIIi, MO’KHA TOBOPHTH, ITI0 CEMAHTHIHOI
€KBIBAJICHTHOCTI MOYKHA JIOCSITTH 3aB/ISIKH HAsIBHOCTI OJTHUX 1 THX CAMHX CEM y BHXITHOMY 1 KiHLIEBOMY TeKcTax. J|Jist JoCsIrHeHHS
CEMaHTHYHOI €KBIBAJICHTHOCTI ITOTPIOHO 3aCTOCOBYBATH PI3HOMAHITHI NepeKiaialbKi neperBopeHHs. Ha piBHI KOMITOHEHTHOT
€KBIBAJICHTHOCTI B OCHOBHOMY BUKOPHCTOBYIOTB ITEPETBOPEHHSI, SIKI CTOCYIOTHCSI TPaMaTHYHOI CTPYKTYpH HOBiioMIeHHs1. PiBeHb
JICHOTATUBHOI €KBIBAJICHTHOCTI IOTpeOye OUIBII CKIIAJHHUX JICKCUKO-TPAMaTUYHUX TIEPETBOPEHb, SIKI NMPH3BOIATH 10 3MiH Y
CEMaHTUYHIN CTPYKTYpi TOBimoMIIeHHS. CHHTAKCHYHUN PIBEHb CKBIBAJICHTHOCTI JOCSATAETHCS 4Yepe3 HU3KY NepeKiTaallbKiux
TpaHchopMarIiii, SKi 3yMOBJIEHI BiIMIHHOCTAMH B TeMa-peMaTHYHIl OpraHi3arlii aHITHCHKOTO 1 YKpaiHCHKOTO BUCIIOBIICHB. ToMy
CTOCOBHO KpEIUTHO-0aHKIBCHKOTO TEpMIHA BiH pealli3yeThes JIMILE OMOCepe/KoBaHo. Peaizalisi B nepekiaiaibKkoMy Hpoleci
NparMariHoro, CEMaHTUYHOTO H CHHTaKCHYHOTO aCTIeKTIB eKBIBAJICHTHOCTI 3a0€3I1euye HOro aJIeKBaTHICTb.
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0. PAJIEEBA, B. HOXOI[IfI. AJIEKBATHICTbB NIEPEKJVIAY AHIJIIMCbKUX TEPMIHIB KPEJIUTHO-
BAHKIBCBKOI COEPU

VY crarti JOCHIKEHO NUISXH MOCATHEHHS aJeKBaTHOCTI MepeKiaxy aHITHCHKOI KpeAUTHO-O0aHKiBCHKOL
Tepminosiorii. OCHOBHaA yBara 30cepe/pkeHa Ha PO3yMiHHI TepMiHa SK JIEKCHYHOTO CKIIAIHWKA CHCTEMH MOBH, Ha HOTO
(byHKIISX 1 X BIUTMBI Ha BUOIp 3ac00IB aJIeKBaTHOTO BiITBOPEHHS TEPMIHIB YKPATHCHKOIO MOBOIO.

Kuio4uoBi ciioBa: ajiekBaTHICTh, €KBIBAJICHTHICTD, (PYHKIISl, (KOHOMIUYHHI TEPMiH, KPEIUTHO-0aHKIBCHKHI TEPMiH.
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E. ®AJIEEBA, B. IIOXOI[I/II?'I. AJIEKBATHOCTD IIEPEBOJIA AHI JIMUCKUX TEPMUHOB KPEIUTHO-
BAHKOBCKOI C®EPBI

B craree wuccnemoBaHBI IYTH JOCTIDKCHHS aJeKBaTHOCTH IIEPEBOIA AHTIMHCKOM KpeIUTHO-OaHKOBCKOM
tepmuHoiorun. Ocoboe BHIMaHUE YACICHO MOHUMAHUIO TePMUHA KaK JIEKCHYCCKOM COCTABISIONICH CHCTEMBI S3bIKA,
ero (yHKIHMSM U MX BO3JICHCTBHIO HA BLIOODP CPEJICTB a/ICKBATHOTO BOCIIPOM3BE/ICHUS TEPMUHOB Ha YKPAMHCKOM SI3BIKE.

KioueBble cj10Ba: a1eKBaTHOCTh, 9KBUBAIEHTHOCTD, (DYHKIIMS, DKOHOMUUECKUH TEPMUH, KPETUTHO-0aHKOBCKUI
TEPMHUH.
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O. FADEIEVA, V. POKHODII. ADEQUATE TRANSLATION OF ENGLISH TERMS OF CREDIT-BANKING
SPHERE

The article deals with the ways of achieving the adequate translation of credit-banking terms. Special attention is
paid to understanding a term as an integral part of a language system, its functions and their effect on the choice of means
of their adequate reproducing terms in Ukrainian language.

Key words: adequacy, equivalence, function, economic term, credit-banking term.
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Kageopu icmopii 3apyoisxcHol
aimepamypu i kiacuunoi ginonozii
Xapxiscbkoeo nayionanbHo20
yuieepcumemy imeni B.H. Kapa3zina

KOHUENTYAJBbHO-OYHKIIMHUM MIJAXIJ 10 BUBYEHHSA JEKCUKHU MPOCTOPOBOI
1 YACOBOI CEMAHTHUKH B JABHbOTPEIIBKIII MOBI

CporozHi 3araJbHONPUIHATOIO € TyMKa IIPO Te, [0 KOYKHA MOBA IT0-CBOEMY PO3ALIISLE CBIT, Ma€ CBii cenniaHuit
Crocib Woro KoHIenTyam3amii. Sk yKazye O.B. YpucoH, «iie 03Ha4ae, 110 B OCHOBI KOXKHOI KOHKPETHOI MOBH JIC)KHTh
ocoOimBa Moziesb ab0 KapTUHA CBlTy, 1 KOXKeH MOBELb 3000B’s13aHUI 0pFaH13yBaTI/I 3MICT BUCJIOBJIIOBAHHS BiJIIOBIHO
70 i€l Mozeni (3po3yMiJio, 110 BCi HAalliOHAJIBLHO-cHenn(iuHI MOseNIi MatoTh 1 3araibHi, yHlBepcaan pucu)» [5, c. 9].
Omnuc HaliOHAJIbHO-MOBHOT KAPTHHH CBITY i OKpeMUX 11 ()parMeHTIiB 31iHCHIOETHCS B PI3HUX JOCIITHULIBKHX HAaIpsMax
i cepax JTHTBICTHYHOTO 3HAHHS.

Oco6aMBIM MOUTYKOBUM HANIPSIMOM JIOCIHIHKEHHS MOBHOT KAPTHHU CBITY € BCTAHOBJICHHS ii ()parMeHTIB y JaBHIX
MoOBax abo mpamoBi. 31e0LIbIIOro e (ParMeHTH, IO CTOCYHOTHCS MaTepiaibHOI KYJIBTYPH HApOMiB, aje POOJIATHCS
CIpoOM PEKOHCTPYKIIT HUTICHUX apXxaidHuX ysBieHs Jjroaeit mpo cBit (T.B. I'amkpeninze, B.B. Isanos, B.M. Tormopos,
M.M. MakoBCBKHIA).

AHaii3 oKpeMHX (parMeHTiB JaBHHOTPEIHKOI MOBHOI KapTHHHU CBITY (30KpeMa IpOCTOpY W 9acy) AOIIEHO
MIPOBOINTH, 3 OJHOTO OOKY, SIK JIHTBOKOHIIETITyaJbHE MOCTI/PKCHHS B HANpsAMi MOMIYKYy THX CTPYKTYp 3HaHHS, SKI
chopMyBanucs B UTIHIB y MPOLECi OCATHEHHS MPOCTOPY M OCMUCIICHHS Yacy W OTPUMAaIH PEMpPe3CHTAIlil0 B MOBHHUX
3aco0ax, a 3 IHIIOro — sIK CHCTEMHO-JCKCHKOrpadiyHe MOCIiIKeHHS, 110 Nepeadadae BUALICHHS, CHCTEMATH3aIl0 1
KJacudikaito BCbOro MacHBy MPOCTOPOBO-4ACOBOI JIEKCHKHU JIaBHBOTPEI[LKOT MOBH.

Peaurizanist Takoro Buy poOOTH ¥ OTpHMaHHS BiAMOBIJII HAa MUTAHHS PO XapaKTEPHI PHCH IPOCTOPOBO-4aCOBOT
MOJIeITi CBiTY, BiTOOpa)KeHOI B JIGKCHYHIN CHUCTEMi MaBHHOTPEIIBKOT MOBH, € METOI0 HAIIOi POOOTH, JTOCSTHEHHS SKOi
moTpeldye KOMITDIEKCHOTO Tiaxomy. Lle mpupomHo, OCKINBKHM cama KiacH]ikaiis JeKCHKA BHU3HAYAETHCS CIICIU(IKOI0
1 IpOeKIii Ha KOHIENTyalbHy KapTHHY CBITY, a SKICHI Ta KiTbKICHI MMOKa3HUKM HAa OKPEMHUX AISHKAaX MOOyI0BaHOL
KJ1acudikaiii MaloTh CBOE ETHOIICHXIUHE i €THOKYJIBTYPHE i IPYHTSI.

MoBHa pernpe3eHTallis] KOHLENTY 3IMCHIOEThCS 3aBASKH PO3Taly>KeHOMY, OaraTtopiBHEBOMY BepOallbHOMY
pecypcy. Sk 3a3nagae A.M. IIpuxonpKo, KOHLIENT MOXKE aleIoBaTH 0 L1101 HU3KH CHHOHIMIB, JIEKCHKO-CEMaHTUYHUX
TIOJIiB, TapeMiii, BATBOPIB MHUCTEITBA, 00’ €KTiB MaTepianbHOI i JyX0BHOI KyabTypH. [lImpoka ceMioTnyHa raMma KOHIICTITY
0e3mocepeIHbO OB’ s3aHa 3 HOT0 3HAYYIIICTIO AJIS TIEBHOTO JIIHMBOKYJIBTYPHOTO KOJIEKTHBY [4, c. 267].

Peaxizamist KOHIENTY SIK MPOAYKTY KOTHITUBHOI M JyXOBHOI MiSUTBHOCTI MEBHOI JIIHTBOKYJIBTYPHO!I CHIJIBHOTH
BiZIOyBa€ThCsl HacaMIepe/| y MOBI i MOBJICHHI, TPUYOMY TOJIOBHUM 1 HalHOLIbII MPOJAYKTUBHUM MTPUHOMOM € JIEKCHYHA
o0’exTHBaliss KoHuenty. OCHOBHAa OIEpaTMBHA OJAWMHMIS ILBOTO CHOCOOY penpe3eHTalii KOHIENTy (JIEKCHYHUI
3HaK) BOMpae B ceOe y3araJbHEHUI 3MiCT 4MCIIeHHHX (opM #Horo mo3amoBHOTrO pedepeHrta, 0ohOpMITIOE KOIHITHBHO-
CEeMaHTHYHUI POCTIp KOHLENTY, BUCTYIAE BepOaizaTropoM MOHITTEBOTO CyOcTpary.

Ha nymxy B.C. [lopMeHeBa, TOHATTEBUH CyOCTpaT KOHIIENTY BHSBISETHCSA HA OCHOBI JTOCIIHKEHHS CIOBHUKOBUX
/:[ed)iHiuiﬁ JIeKceMH, siKka Horo 00 ’exkTuBye. CIIOBHHKOBA CTAaTTSd € JDKEPEIIOM OTPHMAHHS HE JIUINE JIIHTBICTHYHUX
BijjoMocTeil ((hOHOJOTIYHUX, JIEKCHMKO-CEMaHTHUYHHX, (bpaSCOJIOFlHHI/IX rpaMaTHYHMX), a M 3araibHOKYJIETYpPHOI
iHpopmanii. Y nedininiiHiil 4acTHHI CIOBHHKOBOI CTATTi JIEKCEMH MICTUTHCS 1H(1)0pMaum po o0csr, 3MiICT 1 Mexi
TIOHATTS, IO JO3BOJISIE BHUBUUTH CHELUU]IKY HOHATTEBOTO CyOCTpary KOHLENTY. 3a ULIIOCTPAaTHBHOI YacCTHHOIO
BCTAHOBITIOIOThCS IMUCKYPCHBHI BIACTHBOCTI MOBHOI OJJMHHI, Y PE3yJIbTaTi 4YOro BUBYAETHCS 0OPa3HO-TIEPLENTHBHHUIA
1 OLIHHWHA CKIAJHUKK KOHIICTITY. YCe IIe Ja€ MiACTaBh BBA)KaTH CIOBHUKOBI CTATTI KYJIBTYpPOJOTIYHO PEICBAaHTHUM
MaTepialioM I BUBYSHHSI JIIHTBOKOHIIETITIB pi3HUX THIB [3, ¢. 75].

OcCKiJIbKM METOI0 Haniol poOOTH € BHBYEHHs 3arajibHOrO KOHIICNITOKOPIIYCY, 10 C(OPMYBABCS B €JUIIHIB SIK
pe3yibTaT OCMUCICHHS ()CHOMCHIB MPOCTOpPY i 4acy B X 0araTOBHUMIipHOCTI, HCOOXIJHUM € JOCTIKCHHS BCHOTO
JIEKCHYHOTO KOPITYCY, 1[0 PEIPE3CHTYE BIAMOBIIHI KOHIENTYaNbHI Cepu. AHAI3 CIIOBHUKOBUX JAC(IHIMIN, SIKi MICTITH
iH(pOpMALiO PO MOHATTEBE AP0 KOHIICTITIB, Ja€ 3MOTY KIacu(iKyBaTH JIEKCUYHI OJUHHUIII 32 JICKCHKO-CEMAHTHIHUMHU
TpymaMu i marpynamMu i JoCTiIuTH crenndiky BepOaizallii pisHHX CeTMEHTIB KOHIIETITYaTbHUX C(ep MPoCTopy i Jacy
JIEKCHYHUMH 3aC00aMH IaBHEOIPELIbKOT MOBH.

MOKIIMBICTh KOMIUIEKCHOTO BUBUEHHSI SIK KOHIIENTYaJIbHOTO, TAK 1 JIEKCHYHOTO KOPITYCY B KOTHITUBHO-CEMaHTUYHI I
TUTOLIMHI MPOCTOPY ¥ 4acy, YCTaHOBJIGHHs B HUX YHIBepCallbHUX W eTHOCHEenHU(IYHUX PUC, HEOOXIHICTh OTPHUMAaHHS
JIOCTOBIPHUX PE3yJIbTaTiB BUMAraloTh OCMHUCIICHHS CHCTEMHOT OpraHizallii 03Ha4eHNX KOMIUICKCIB MEHTAJIbHUX 1 MOBHHUX
onuHUIb. HaykoBi po3BiiKyM 3a pi3HUMH IOCTITHULIBKUMHI HANPSMaMH ITiATBEPIUKYIOTh HAsSBHICTD IOJIBOBOTO YCTPOIO
SIK JICKCUKO-CEMAaHTHYHOI CHCTEMH MOBH, TaK 1 KOHIIENTYalIbHOTO KOPIYCY 11 HOCiiB. BUBUEHHS KOHIEITyadbHHUX chep
MPOCTOpPY i Yacy ¥ KOpITyCy JIEKCEM BiIMOBIIHOI CEMAaHTHKH SIK 1€PAPXIYHUX CTPYKTYP YHOPSIIKOBAHHUX EIEMEHTIB Ja€
3MOTY TIOE€JIHYBAaTH MPHUHIMIIN KOHIENTYaJILHOTO aHaji3y i CEMaHTHYHOTO, BUSIBIISIOUH, 3 OJHOTO OOKY, crenudiky
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penpeseHTalii 3HaHHS PO JAOBKULIA B PI3HUX 3HAKAX, a 3 IHIIONO — PO3KPHUBAOYM 3MICT 3HAKa, [0 MOXKE MICTHTH
iHpopMaLio npo pi3Hi THnHM 3HaHHA. PoOoTa Takoro ABOOIYHOrO XapakTepy J03BOJISIE KOMIUIEKCHO i ITOBHOLIIHHO
MIPE/ICTaBUTH cHelU(iKy MOBHOT KAPTHUHH CBITY JIaBHIX I'PEKIB.

OTxe, B OCHOBY HAaIIOTO JOCHIPKCHHS TOKJIAJCHO TEopilo (PyHKIIHHO-CEMAaHTHYHOTO TOJIS SIK «IABOOIYHY
(3MicTOBO-(pOpPMaTBbHY) €IHICTH, IO (POPMYETHCA TpaMaTHIYHUMH (MOP(OIOTIYHUMH H CHHTaKCHUIHHMH) 3aco0aMu
MIEBHOT MOBH Pa3oM i3 JIEKCHYHUMH, JIEKCHKO-TPAMaTHYHUMH Ta CIOBOTBOPYUMH €JIEMEHTAMH, SKi HaJexaTb 10 Tiel
camoi ceMaHTH4YHOI 30HM» [2, c. 40], 1 Teopil0 KOHIENTYadbHOTO MOJS K «MEHTAJIbHO W CEMaHTHYHO PO3POOICHY
[ApHHY KOTHITUBHO-CEMaHTHYHOTO TPOCTOPY, SIKA € TAKUM IHTErPOBAHUM LILJIMM, CYTTEBI O3HAKH SKOTO (hOPMYIOTHCS
B32€MO3B’SI3KOM YaCTHH 32 MOJIEIIIIO LIeHTpa i iepudepii» [4, c. 271]. OOuaBi Teopii IpyHTYIOTHCS Ha TEOPil MOHATTEBOT
Kareropii, sika copMyBasiacst B podoTax TakMX JOCIiIHUKIB, ik O. €cnepcen, [.I. Memaninos, C.J{. Kanenscon, B.H.
Spuesa, i moBHOLIHHO TpeacTaBieHa B mpansx O.B. bormapka. JlocmigHUK BHIUTIAE, 30KpeMa, piBEHb YHIBEpCATbHUX
MTOHATTEBUX KaTEropii, sIKi CTAHOBIATH YHIBEpCATbHUN 0a3uC PO3yMOBHX KaTeropii, i piBeHb MOHATTEBUX KaTETOPIi,
10 Peai3yloThCsl B CEMAaHTUYHUX (DYHKI[ISIX IEBHOT MOBH i BKITIOUAIOTh y cebe (Topsif 13 peanizalieio yHiBepcaIbHUX
BapiaHTiB) HEyHIBEpCaIbHI MOHATTEB] BapianTH [ 1, c. 18—19].

IepapxiuHa cTpyKTypa KOHLENTYaILHOTO 110 1iepeadadae BUALICHHSI B HbOMY €JIEMEHTIB PI3HOTO MOHSITTEBOTO
00csry, 0 B3aEMOJIIOTE MK CO00I0 SK YacThHa i mire. CHuparoYnch Ha TEOPETHYHI PO3POOKH KOHIIENTYaIbHOTO
ot A.M. IIpuxonpka, MPOMOHYEMO PO3PI3HATH TaKi CHCTEMHO-CTPYKTYPHI PI3HOBUAN KOHIETITIB, SIK MAaKPOKOHLIETIT,
TIIEepPKOHIIETIT, TINOKOHIIETT, ME30KOHIIETT, METAaKOHIIETT, ITAPAKOHIICTIT i KaTaKOHIENT. MaKpOKOHIIENT 1 TiHepKOHIIETIT
€ KaTeropiiiHUMH MEHTAJIbHUMHU OJMHUIISIMH BHCOKOTO CTYICHSI a0CTpakilii, BUKOHYIOTh CHCTEMOTBIpHY (QYHKIIO i
(OPMYIOTB SIPO KOHLIENTYaJIbHOTO TI0JIsl. [ IITOKOHIIENTH, ME30KOHLIETITH, METAKOHIETITH, TAPAKOHLIEIITH i KAaTaKOHLIETITH
€ «TaKCOHAMU, HAOJIKCHUMHU JI0 KUTTEBOTO CBITY JIFOAUHUY [4, ¢. 184], M03HAYAOTHCS €THOKYJIBTYPHOIO CIIeHU(iKO0 i
(hopmyroTh IepudepiitHy 30Hy KOHIICITYaIbHOTO OIS,

[ToniGHICT CTPYKTYpHOI i€epapXi4HOI OpraHi3almii KOHIIETITOIOM K IIaHy 3MICTY H (QyHKIIIITHO-CEeMaHTHYHOTO
MoJIsl SIK IUIAHY BHPAKEHHSI yMOXJIMBIIOIOTH 3aCTOCYBaHHS IHTEIPOBAHOTO IIJIXOAY 10 BHUBUCHHS pEIpe3eHTaLil
KOHIENTyalbHUX cep mpocTopy i Yacy B JIEKCHKO-CEMaHTHUYHINH CHCTEMi JaBHBbOTPELHLKOI MOBHU 31 BCTAHOBICHHSM
TaKUX KOpeJslLii: KoHIenTyajdbHa cpepa (MakpOKOHLENT) — (QYHKIIHHO-CEMaHTHYHE I10JIe; KOHICNTyallbHE II0JIe
(TinmepKoHLEeNT) — JEKCUKO-TpaMaTHYHHUH KJlac, KOHLENTyallbHe MiKporosie (TIMOKOHLENT) — JIEKCHMKO-CEMaHTHYHA
rpymna; KOHIENTyaldbHAa Tpyna (ME30KOHIENT, METAKOHLENT, MapakOHIENT) — JIEKCMKO-CEMaHTHYHA ITArpyIa;
KaTaKOHIIEMT — JIEKCEMA.

VYV Mexkax 4acTHH MOBH, fKi SBISIOTH COOOI0 KOHIENTYalbHI MO W (OPMYIOTHCS ITOBKOJA TIMEPKOHIICIITIB
KOHIIENTYalIbHUX chep mpocTopy i yacy, JeKCeMH aHali3yI0ThCs 32 JEKCUKO-CEMaHTHUHUMHU TPYHIaMH, 1[0 CKJIaJIal0Th
00’eTHaHHS CIIIB 3a 1X 3MICTOBOIO OJM3BKICTIO Ha IapaJurMarnyHii oci. Po3monin sekceM Ha Tpynu Ta MiArpymu 3
MOJIAJIBIINM BH3HAYEHHSIM iXHIX KUIBKICHUX 1 SIKICHUX XapaKTE€PUCTHK BiJIOYyBAa€THCS 32 JIOIIOMOTOI0 KOMIIOHEHTHOTO
aHaizy, SKMH Iependadae aHaii3 3HAYCHHS CIIOBA 332 HOTO CTPYKTYPHHMH KOMIIOHEHTAaMH — CEMaHTHYHHMH
mupepeHIiHHIMH O3HAaKaMH, SKUM BIiIIIOBialOTh IE€BHI KOHIENTH KOHIeNTocdep mpocropy i dwacy. Jlekcmko-
CEeMaHTHYHI I'PyIH BKIIOYAIOTh ¥ cebe JIEKCEeMH 3 pi3HHM HaOOpOM CEeMaHTHYHHX AuQepeHifHux o3Hak. [lepudepis
CEMaHTHUYHUX I'PYyI 4acTo GOPMYETHCS 3a AOMNOMOIOI0 HMIMPOKOTO KOJIa OJMHHMIIb, 3aIy4YCHHS SIKUX BinOyBaeThCs 3a
NPUHIMIIOM aHajorii # meradopu, ToOTO 0a3yeThCsl HA CEMaHTUYHUX KOPEJSILISX MiX SBUIIAMH, (PIKCOBAaHUMH B
JIOCBIil JIFOMWHU.

XapaKkTepHOIO PHCOI0 OpraHizalii CHCTEMH IPOCTOPOBO-YaCOBOI JIEKCHMKH B LIJIOMY W OKPEMHX Ii JIGKCHKO-
CEeMaHTHYHUX I'PyH € (GOPMYBAHHS Ta BKIIOYEHHS JI0 CEMAHTHYHMX T'PYIl YHCICHHUX OAWHMIb 32 MPUHIUIIOM aHAJIOTI]
Ta METa(QOPUIHOTO IMEPEHOCY, MIATPYHTSIM U1 YOTO € TIEPIENTHBHI YSIBICHHS JTIOAMHWA. Takuil mporec € OgHuM 3i
croco0iB BepOasizallii KOTHITUBHUX CTPYKTYp y JAMCKypcax pizHoro tumy [4, c. 110]. YuciaeHHI ceMaHTHYHI O3HAKH
cJloBa, He 3a(iKCOBaHI B CIIOBHUKOBUX AC(IHIIIsIX, MOXKYTh BUSBIATHCS B IEBHUX KOHTEKCTaX Y)XMBAaHHS CJIOBA, YCHUX
BHCJIOBJIFOBaHHSIX, @ TAKOXK Y IIMCHbMOBHX TEKCTAX PI3HUX JKaHPIB. YpaxXyBaHHS KOHTEKCTYaIbHOTO CKJIaTHUKA Y BUSIBIICHHI
1 PO3KPHUTTI CEMaHTHYIHOI CTPYKTYPH OKPEMOTO CJI0Ba € HEOOX1THUM JJIs aHaJIi3y MOBHOTO Marepiary pi3HOi KyJIbTYpHO-
ICTOPUYHOT BiTHECEHOCTI.

Otxe, yepe3 aHai3 CEMAaHTHYHOI CTPYKTYPU IIPOCTOPOBO-YAaCOBHX JIEKCEM, MPENCTABICHOI B CIOBHHKOBHX
nediHilisX, BUBYCHHSI OCOOJIMBOCTEH iX YXKHMBaHHS B JaBHBOIPEIBKUX TEKCTaX SK AMCKYpcax, 10 (opMalbHO U
CEMaHTHUYHO BiZOOpaKarOTh PE3yNIbTaTH IMi3HABAJIBHOI JiSUTHOCTI JIFOJMHU, MOKHA BCTAHOBUTH CICHU(iIUuHI pUCH
KOTHITHBHOT JisUTHOCTI €JUTiHIB, 0COOJIMBOCTI TXHHOT MOBHOT KAPTUHHU CBITY, SIKa BIII3EPKAITIOE CYKYITHICTB YSIBJICHB IIPO
3arajbHy MOJEJb CBITY.

[IpororyeMo pO3MISTHYTH 3aCTOCYBaHHSI KOHIIETITYaJIbHO-(DYHKIIIHHOTO MiAX0My A0 BUBUCHHS CIIEIU(IKN MOBHOT
penpe3eHTaii KOMIUIEKCY TeMITOPATbHUX YABICHD y CUCTEMI IPUCITIBHUKIB JaBHHOTPEIIKOT MOBH.

[IpucaiBHUKK MOCTalOTh sK 3aci0 BepOamizamii i oprasizaiii KOHIIETITONOJS, C(HOPMOBAHOIO JOBKOJIA
rinepkonienty «O3Haka [ii/cTaHy B 4aci». B 03HaAuYCHOMY KOHIICNITOIONI CHCTEMOYTBOPIOHOYY (DYHKIIFO BUKOHYIOThH
TIITOKOHLETITH «IPSIMHN 4acy 1 «BiJTHOCHHUHN Yacy, sIKi BiIONBAIOTh HIOBHOIO MipOI0 CHIELU (iKY TOTO, SIK cCaMme Bi10yBatOThCs
3MiHM O0’€KTIB y TENEpillHbOMY, MUHYJIOMY N MalOyTHhOMY dYaci. ME30KOHIENTH «3alOBHEHICTH/HE3alIOBHEHICTh
4acoOBOTO Bi[pi3Ka Ai€r0» BepOami3yoThCs IPUCITIBHUKAMH 31 3HAYCHHSIM KOPOTKOTPUBAIIOT, MUTTEBOI 200 TOBrOTPHUBAJIOI
nii, 3 HEBH3HAUCHHNMH MEXAaMH YacoBOi OOCTaBMHHM BigmoBigHO. KOHIENT «3aBepHIeHiCTh/HE3aBEPIICHICTh il
peaisyerhbest B IiECTIBHUX (pOpMax i B CHCTEMI NPUCITIBHUKIB He Ha0yBa€e KOHKPETHOTO BUpaXkeHHsI. HaToMicTh ykaziBka
Ha ITepaTUBHICTh, TIOBTOPIOBAHICTS JIii B Yaci IIUPOKO NpeJcTaBieHa y (hopMax NPUCITIBHUKIB 1aBHbOTPELLKOT MOBH.
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«lligdennuir apxis» (36ipnux nayxosux npays. DinonociyHi HayKu)
» Pivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

1. Ninoxonuent «Ipsimuii yac» (316 Jexcem).

1.1. Me3okonuenTt «HacoBmii Bigpizok, noBHicTIO 3anoBHeHuii aieo» (189 jgexcem).

KarakonuenTn: £v0Gde tenep, 3apas; (o OIHOYACHO, Yy TOU XKe Yac; £0G MPOTATOM JESIKOTr0 4acy, MOCTIHHO,
3aBXKIU; LECT|UPPIVOV OIIBIHI; £TOIUMG HErailHO; OTPOAEMG HIBUIKO; ELUEVEG TIOCTIIHO, HEBIUMHHO; EXNETOVOV MPOTITOM
YCBOTO POKY, MOCTIHHO, 3aBX/IH; KOTOVTIKO OApasy K; TOPOVTIKO TErep XKe, 3apa3; ENTAETEG MPOTATOM CEMHU POKIiB;
oLvEXDG TTOCTIITHO, OE3yITUHHO, Oe3MEPEPBHO; TOVIILEPOV TIPOTATOM ILTOTO JHS Ta iH.: EXTAETEG O TVOooE TOALYPOGOL0
Movuknvng (Hom. Od. 3.304) — «I1inux cimM poKiB BiH BOJIOApIOBaB y Oararux 3070ToM MikeHaxy; Emimv 8¢ v Bapvioviav
Gracov e00VG € aOT® yevouévny EDavpace PHAAGTO TO T€ YACUO TOV TVPOG DOTEP €K TNYTIG GUVEXDG AVOPEPOULEVOD
(Plut. Alex. 35) — «miy yac nepexony uepe3 BaBuioHiro, sika Bcst 0ipasy K IiKopuiiacs Homy, Aekcanp OiJIbI 3a Bce
OyB ypa)KeHHUI NPOBAJLISIM, 3 SIKOTO, HEMOB 13 JKepelia, 0e31epepBHO BUPHBABCSI BOTOHBY.

1.2. Me3okonuent «HacoBuii Biipi3ok, He NOBHiCTIO 3an0BHeHUI icto» (127 gexcem).

Karakonuenru: uscny{)g rocepest, TUM 4acoM; Gmpl y Ti3HIKH Yac; VOKT®p y HIYHHH Yac, yHOUI; (’pr(')vuxov i3
MPUXOJOM HOYi; )PV HAaBECHI; psronwpwov BOCEHH; TOPOKOIPMG HEBYACHO; 6£Kaunva Ha JIeCATOMY Micsi; uwuvea
Hebarato, HEMOBro Ta iH.: aid SQelec mopd VLGV AddKkpVTOg Kai dmfumy Nobol, el vO tol aica uww@a mep oV
Tt pdrha o0Mv (Hom. II. 1.414-415) — «Hexaii 1061 momactuth OyTH Ot kopaOiiB Oe3 ciai3 1 medajei, OCKUIBKH BiK
TBil HEMOBrUil [OyKB. HA HEOBIO| i KOPOTKHI; TIV TO GIAOV YAVKOUOAOV OUY KNUOVTOV GeidmV TOALAKL VOKTOG Ampi
(Theocr. 11. 38-39) — «IIpo Hac, po 1BOX, CONOAKE SIOIYYKO, TTI3HBOT HOYI S MICHI CKIIAIaI0.

2.I'inokonuent «BignocHuii yacy (169 jiexcem).

2.1. Me3oxonuent «Ilonmepenniii yac» (81 nexcema).

2.1.1. MeTtakoHuenT «Honepezmiﬁ yac KomcpeTHm”l» (12 aexcem).

KarakonuenTtu: £y0¢g yuopa; mépuot pik TOMY; TPGNV M03aBYOPa; TPOLLK MT03aBUOPA; x@sg yuopa; XBLCa yuopa;
EKTEPVGLY 3 MUHYJIOTO POKY; Emdeiela 10 Bedyopa, Iij Beqlp, nobéomepa 10 Bedopa, min Belnp, v(pecmepa iz Betnp,
TPOTEPVGLY JIBA POKH TOMY; TPOTMEUTTO. I’ ATHMA JHSIMH paHilie; TpoTPLto TphoMa JHSIMH paHille Ta iH.: 0 0& Mpéua
HETACTPAQElC Kol Stapedidoac mpog tov IToppov einev: obte ¥0s¢ ne 10 ypvciov ékivinoey obte ohjuepov 0 Onpiov
avoeepopévov (Plut. Pyrrh. 20) — «Ane BiH cHOKiHHO MOBEpHYBCsI, MOCMiXHYBcsi i ckaszaB Ilippy: «OmHak cboOromHi
BUIIISIA 1IbOTO YY/IOBUCHKA MEHE 3/IMBYBaB He OLIbIIE, HIX Y40pa — 30J10TO»; Kol YVOUNV £V To0T® didmpt: TodTo yop Duiv
OLULQEPEL, OTTIVEC OV LOVOV TO Totfjoat GALY kai T0 BéLe TpoevpéacBe amod népuat (NT. Cor I1. 8.10) — «I B boMy 1aro
nopajuy, aJpKe e BaM Ha KOPUCTh, — BaM, 1[0 Bl MUHYJIOTO POKY HE TIJIbKH MTOYAJIH 31HCHIOBATH 11€, & ICPIITUMH BHSIBIIN
JI0 IIOTO OAKaHHSD».

2.1.2. Merakonuent «Ilonepenniii yac 3arajbHuib» (69 jexkcem).

Karakonuenrtu: npode(v), npiv, Tpodtepov, mpotod, Eunpochev, Endvobev, Enékeva paniie; Tolol paHilie,
JIaBHO; dv® 31aBHA; GpUOT, APTL, VEOV HEIOAABHO, NIOHHO, 30BCIM HEIaBHO; LEGQO 10, TIOKH He; TOTE y TOW 4ac, TOjl;
TENOG YPELITI-PENIT, HAPEIITI; EVOYY0G, TPOCOATMS, VTOYLIMG HEIABHO; TETPAMOANL HAI3BUUYANHO AaBHO, TOUTPOCTE
HabaraTo paHille, JaBHO; TOUTPOTA MEPIT 32 BCE, y MEPIIy Uepry Ta iH.: ToL yop TO mEAoL Heydia TV, TO TOAAS GLIKpd
aOT@V YEyove: T 8¢ &m” ped fiv peydha, Tpodtepov fv oucpd (Hdt. Hist. 1.5.4) — «Ake yncieHHi MicTa B JaBHEHY Oy/1u
BEJTUKHMMH, a TeHep CTalk MAJIUMH; a Ti, 10 32 MOIX 4aciB OyJM BETMYHUMH, TIEPEN THM OyIH HE3HAUHUMI»; Kol AEyet
avtd Tag dvOpwmog Tp@ToV TOV KoAOV 0lvov Tidnoty, Kol dtov pHedueddoty TOV ELUCCM: GV TETHPNKAS TOV KUAOV O1VOV
g€mg dptt (NT. In. 2.10) — «I xaxxe omy: «KoxHa JIfoIMHA CIIOYATKy MOJa€ H00pe BUHO, a TipIIe — sIK HaIl FOThCS; a TH
30epir 100pe BUHO JA0TErepy.

2.2. Me3okonuent «Hactynmumii yac» (88 sexcem).

2.2.1. Merakonuent «HacTynHuii yac KOHKpeTHU» (4 JiekceMH).

KarakonuenTu: abplov 3aBTpa; £n0iplov Ha 3aBTPaIIHIN 1eHb, 3aBTPa; VEWTO HACTYITHOTO POKY, Yepe3 pik: GAL’
€l foviecbe cuvamiéva, Tk 10N keAedel ThG VOKTOC. €1 08 pi, abplov Tp® amévar pnoiv (Xen. Anab. 2.2.1) — «Ane
SIKIIIO BM XOYETE BiJICTYIIATH Pa30M i3 HaMH, MIPUXOIBTE ITi€] 5K HOYI; SIKIIO JK BU HE TPHUIIETE, TO MU BUPYIIAMO 3aBTpa
paHo BpaHIIi»; Kol Tf] émavptov €eAoviav avt@v arnd Bnbaviag éneivacev (NT. Mrc. 11.12) — «HactynHoro gsi, siK
BOHM BHiILIM 3 Butanii, Bid 3roaoaHiB.

2.2.2. Merakonuent «Hactynuuii yac 3aransnuii» (84 sexcemn).

KarakonuenTn: ¢vobev 3maneky, i3 (caMoro) mo4arky, 3aHOBO; Opyi0ev Big caMoro modarky; yevenfev 3
HapOIDKEHHS; LokpOBev 3maieKy, i3 JaBHBOTO dacy, 3/laBHA; 0ikoOev Bix HapomKeHHsS; moudlofev 3 AUTHHCTBA; GQop,
gfomicw, elta, K4To, Katmoev, pébale, nebo, peténetta, dmobev motim, mami, micins, msHime; ondd, oMy toraidv 31aBHa,
JABHO, 13 JaBHIX Mmip; €KGG AAICKO; WETO CITIIOM 33, MOTIM; DOTEPOV M03aay, y MOJANbIIOMY, Ha MalOyTHE; LUNKIGTOV
HAJIOBrO; EMPpayd HAa KOPOTKHUI Yac; £mMIKNPOG OMU3BKO 110 3arubelti; cuyyev®dg Bin (caMoro) HapomKeHHS; EUnobev
crioyarky; £€£0Tov i3 THX mip sK; €lcodOL IHIIKUM pa3om, IOTIM, 10 HACTYITHOTO pa3y; EIGEMELTA MiCIsl, HA MaiOyTHE;
€£0001g 3HOBY; LETAVTIKO Opasy MICIs [FOTO Ta iH.: Kol EMNpdTnoev tov matépa avtod [1ocog ypdvog €ativ Mg TovTO
yéyovev avt®; O 8¢ einev Bx maudi60ev (NT. Mrc. 9.21) — «Bin 3anuras ioro 6arbka: «CKilbKY Yacy, K e cTanocs 3
uum?» Toii BianoBiB: «I3 mutuHcTBay; Wappog 6¢ €& £ten podvov Paciledoovtog AlydmTon Kol GTPOTEVGAUEVOL £
Aletomnv Kol uawurum rsksvmcowrog €E€edéato Amping 6 ‘Paumog (Hdt. Hist. 2.161.1) — «IIcammic 1iaproBaB y €rumri
BCHOTO IIICTh POKIB; BiH 3/1iiCHUB 1oxin y Ediormito i HEBIOB3I IIOTOMY TIOMEp; yCHaIKyBaB HOro Biasy CHH ATpii.

VY pesynbrari aHajizy TEMIIOPAJILHHUX IPUCIIBHHUKIB JaBHBOIPEIbKOi MOBH (485 ONMHMIL) BUSBHIOCSH, IO
NPUCITIBHUKH, SKI PENPE3CHTYIOTh MIKPOIOJe TIHOKOHLENTY «IpAMHA 4acy, (OPMYIOTb JOCHTH BEJHMKY Tpymy —
316 onuHMUIB, IO CTAHOBUTH 65% yCHOTO JIEKCHYHOTO KOPITYCY YaCOBHUX MPHUCIIBHUKIB.

3a KiTbKiCHIMH TTOKa3HUKAMH MiATPYTIa IPUCTIBHAKIB MIKPOTPYTIH ME30KOHIIENITY «9aCOBHH BiPi30K, TOBHICTIO
3alOBHEHUI Ji€to», BKItoyae B cede 189 opmuMmIlb, o ctanoBUTh 60% Bix yciel KITbKOCTI IPUCITIBHUKIB, SIKI BKa3ylOTh
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Ha OJHOYACHICTh. Y MiJArpyIi MPHUCITIBHUKIB MIKPOTPYIH ME30KOHIICTITY «4aCOBHI BiJJPi30K, HE MOBHICTIO 3aIlIOBHEHUN
niero» 3a¢ikcoBaHO BiAMOBIAHO 127 oguHUI, 0 cTaHOBHUTE 40%.

Crnix BiA3HAYATH BEIWKY TPYyNy IaBHBOTPEIBKHUX ITEPAaTHBHUX WPHCITIBHUKIB, IO AaKTyalli3ylOTh 11I€I0
MTOBTOPIOBAHOI B Yaci O3HAKH, XapaKTEepUCTHKH, Mii (62 omwHMI): GAAoko iHOmI; &via 1HOMI, 9acoM; UOV®G PIIKO;
€VIOWoL0 OPIYHO; Boplvd 9acTo; OAYAKIG HEYacTo, PiKo; EViOTe 1HOMI, YacoM; EMIGYEPED OIMH 33 OTHHUM; OCT|LEPOL
KOYKHOTO JIHSI, IOJEHHO Ta iH.: palecBon §’, 0T av yepdvov paviv émakovong Hyoley éx vepémv Evionota KekANyving
(Hes. OD. 448-449) — «Cninkyi, 1100 BY4aCHO MOYYTH KPUK KYPABIUHUH, SKUH JIyHA€ IOPIYHO 3-11i7] XMap ITiIHe0eCHUX Y,
Kol Oapva Tapryyerdev 0 Zevoe®dv Dopévely, dte ol ToAépot ioxvpdg Emkéotvto (Xen. Anab. 4.1.16) — «Bin vacto
BHUMaraB 3y[MHUTH BCE BICHKO, KOJIU BOPOT'H CHIILHO HA HHOTO TUCHYIINY.

[MommpeHHs MPUCTIBHUKIB ITEPaTHBHOTO 3HAYCHHS CBIIYUTH MPO MOTPEOy BUPAKESHHS HOCIIMU JaBHBOTPEIIBKOL
MOBH ITOBTOPIOBAHMX, NUKIIYHUX Iiif, 0, OYCBUIHO, BIATIOBiZa€ CaMHM peajisiM Ta crenu@illi opraHizarmii KUTTSA
CJUTIHIB, TOCTPOMY BIIUYTTIO IIMKIIYHOCTI OyTTSI.

OTxe, OMUC KOHIENTyaIbHUX cep MpoCcTOpy i Yacy B JIEKCHKO-CEMAHTHUHIM CHCTEMi NaBHBOTPEIHKOI MOBH
repei0ayac BUBUCHHS JIEKCEM 3 YpaxyBaHHSM iXHbOI CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYHOI MOJEJ BIAMOBIIHO /10 BKIIIOUCHHS B
JIOKATUBHO-TEMITIOPAJIbHY KOHIeNTOC(hepy (PYyHKI[HHOCTI, 10 BCTAHOBIIOETHCS YePE3 BUBUCHHS MPAKTUKH BKHBAHHS
JIEKCEMHU SIK 3aC00y BUPa)KEHHS IEBHOTO KOHIIEIITY, @ TAKOX MPOJYKTHBHOCTI JIEKCEM, sSIKa 3aJIeKHUTh BiJl YACTOTHOCTI U
YHIBepCAIbHOCTI BXKUBAHHS iX SIK pEIPE3eHTAHTIB KOHIEIToC(ep MPocTopy i gacy.
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AHOTaLis
€. YEKAPEBA. KOHIIENTYAJIbHO-®YHKIIMHUMA MIIXIJI IO BUBYUEHHS JEKCUKHU
IMPOCTOPOBOI 1 YACOBOi CEMAHTHKH B JABHbOI' PELILKIIA MOBI

VY crarti gociimpKeHo nmpobiieMy CUCTEMHOT OpraHizaiii KOHIENTyalbHUX cep MPOoCcTopy i Yacy sk (pparMeHTiB
3arajbHOI KOHIICNITYaJ IbHOT CHCTEMH €JUTIHIB; BUSIBIICHO JIIHTBaJIbHI cTpaTerii it MexaHi3MH, 1110 TpaHC(HOPMYIOTh Yy TTEBI
BIJIOMOCTI TIPO TPOCTIP 1 Yac y CTPYKTypOBaHy CHCTEMY B JaBHBOTPEIbKiif MOBHIH CBiIOMOCTIi; omucaHi (hyHKIIHHO-
CEMaHTHUYHI OCOONHMBOCTI JIEKCEM, IO BHCTYIIAIOTh MOBHHMH DPEIIPE3CHTAaHTaAMH KOHIleNTOC(ep MpocTopy i dacy it
XapaKTePU3YIOThCS €THOCTICIIM(IYHUMH PHCAaMH TaBHOTPELIbKOI MOBHOI MOJIEII CBITY.

Ki11040Bi cj10Ba: KOHIIETIT, KOHIIENTyalbHA CUCTEMA, KOHLENTyallbHa cepa, KaTeropii mpocTopy i yacy, Jekcema.

AHHOTAIUA
E. YEKAPEBA. KOHIIEHTYAJIBHO-(I)YHKIII/IOHAJIBHLIﬁ nmoaxXoA K UBYUYEHUIO JJEKCUKHA
MNPOCTPAHCTBEHHOI 1 BPEMEHHOUW CEMAHTHUKHU B JAPEBHEI'PEYECKOM S3bIKE

B crarbe paccmarpuBaeTcs npobieMa CHCTEMHON OpraHU3alK KOHLETITYaIbHBIX chep mpocTpaHcTBa U BpEMEHU
Kak (parMeHTOB OOLIEH KOHLENTYaJIbHOH CHUCTEMBI SJUIMHOB; YCTQHOBJIEHBI CTPAaT€rMU M MEXaHHM3MBbI, TpaHcgop-
MHPYIOIIHME YyBCTBEHHBIE JAHHBIE O IPOCTPAHCTBE M BPEMEHH B CTPYKTYPHUPOBAHHYIO CHUCTEMY B JPEBHETPEYECKOM
S3BIKOBOM CO3HAHHH,; OIIMCAHBbI @yHKHHOHaHBHO-CeMaHTI/I‘IeCKI/Ie OCO6CHHOCTI/I JICKCEM, BBICTYNAIOIHNX A3BIKOBBIMH
pEIPEe3eHTaHTaMU KOHIENTOC(Ep MPOCTPAHCTBA M BPEMEHH M XapaKTEPHU3YIOUIMXCS STHOCTIEHU(PUIECKUMH YepTaMu
JIPEBHETPEYECKON SA3BIKOBOM MOJENIN MUPA.

Ki1roueBble cJI0Ba: KOHIICTIT, KOHIICTITYallbHAsI CHCTEMa, KOHIENTyallbHas cdepa, KaTeropuy MpOCTPaHCTBA U
BPEMEHHU, JIEKCEMA.

Summary
Ye. CHEKAREVA. THE CONCEPTUAL-FUNCTIONAL APPROACH TO THE ANALYSIS OF LEXEMES
OF SPACIAL AND TEMPORAL MEANING IN ANCIENT GREEK

The article represents a study of the problem of system organization of conceptual sphere of space and time as a
fragment of general conceptual system of Hellene; lingual strategies and mechanisms that transfer sensitive data about
space and time into structured system of Ancient Greek language consciousness are defined; functional-semantic peculi-
arities of lexemes that act as language representatives of concept sphere of space and time, characterized by ethno-specific
features of Ancient Greek model of word are described.

Key words: concept, concept system, concept sphere, category of space and time, lexeme.
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JIEKCUKO-CEMAHTHUYHA CTPYKTYPA
XYIAOXKHBOI'O ITPO30BOTI'O TEKCTY
VY CBITJII AHTPOIIOIIEHTPUYHOI ITAPAIUTMHA

VY Xyno)XHbOMY TEKCTI 3aKJIaJeHHI eBHUIT cMuci. [IpoTe HeMae e TMHOTo i OTHOPITHOTO MPOLIECY HOro pO3yMiHHS,
Y PI3HUX CUTYyaIisX BiOyBa€ThCA pi3HE PO3yMiHHS Pi3HUX THITIB TeKCTy [ 13, ¢. 159]. [IoHATTS cMHCTY TEKCTY AOCI HE Ma€e
YiTKOTO BU3HAUEHHS B HAYKOBiH JTiTepaTypi a00 YITKUX MEXK, a HOTO OCHOBHI CKJIaJJHUKH TOTPEOYIOTh MePEeTISAY 3 MO3HIIIN
HOBITHIX HAyKOBUX Hapaaurm. J{oC/IiHKEHHIM XyI0KHBOTO IIPO30BOT0 TEKCTY CYYaCHOCTI B PI3HOMY IapaJurMaibHOMY
3pi3i 3aiimarotees k. Jlakodd (2004 p.), Ix. Jlaiton3 (2003 p.), XK. Kenerr (1993 p.), A. BexOunpka (1992 p.),
I. Bexra (2010 p.), B. Kyxapenko (2004 p.), O. Cenianosa (2008 p.), T. Pangziescrka (1993 p.), I. Mexokepina (2002 p.),
O. Ky6psixoa (2001 p.), I. SIBopchka (2000 p.). CydacHOMY XyI0XKHBOMY TeKCTY BIACTHBI iTiCHICTB i 3B’ s13HicTh. Foro
3B’A3HICTE MOXKe OyTH oopMIIcHa 30BHINTHIMH Ta BHYTpPIIIHIMH BHIaMu 3aco0iB. [TokasHMKaMu 30BHIMIHIX 3ac00iB
Kore3ii € rpaMaTHYHi Ta JIEKCHYHI 3aCO0M, TIPOTE JTOMIHYIOTH BHYTPIIIHI CEMaHTHUHI 3aco00M 3B 3HOCTI. BHyTpimHil
3B’5130K 0a3y€eThCs Ha CHIJIBHOCTI MPEMETa OIUCY, 1110 IIPOXOAUTH Yepe3 BECh TEKCT 1 00’ €/IHY€ BCi OTO YaCTUHHU B OJIHE
1ise. AHaJi30M CEMaHTHUYHOI CTPYKTYPH XYAO)KHBOTO TEKCTY 3aiiMaiuCs pi3HI JOCHIJHUKW: BUBYCHHSM JIGKCHYHOTO
3MiCTy CEMAHTHYHOTO MPOCTOPY XyI0kKHBOro TekeTy — M. Tpip (1931 p.), T. Ban [leiik (1988 p.), [I. doxkema (1986 p.),
Y. dimmvop (1992 p.), k. Jlaiions (2003 p.), I. bexra (2004 p.), I. Mexokepina (2002 p.), B. Kyxapenko (2004 p.),
I. Koneraesa (1993 p.), M. Baxrin (1975 p.), FO. Jlormar (2000 p.), JI. Baberko (2005 p.); aHami3oM eMOTHBHOCTI
Xy/IOXKHBOTO TBOPY B CEMaHTHKO-KOTHITUBHOMY acrekti — A. BexOwuibka (1982 p.), k. Jlakodhd (2004 p.), I. bexra
(2004 p.), M. Kpymna (2005 p.), A. Mopoxoscbkuii (1991 p.), B. J[lem’sinkoB (1995 p.), O. 3anescrka (2002 p.), JI. babenko
(2005 p.); mocmimKEeHHSIM JIeHOTaTHBHOI ceMaHTHKK TekcTy — T. BaH [leiik (1988 p.), B. Illadec (1989 p.), A. Hosikos
(1983 p.), JI. Uepnsxisebka (1983 p.), M. Iumapcbkuii (2001 p.); BUBYCHHSIM KOHIIENITYaJIbHOTO IIPOCTOPY Ta TEKCTOBUX
xoHnenTiB — p. Jlanrakep (1968 p.), T. Oxui (1998 p.), A. Bexoumpka (1992 p.), I1. Pikep (2002 p.), I. bexra (2009 p.),
O. CemiBanosa (2008 p.), O. Karanoscreka (2002 p.), B. Kononenko (2004 p.), T. Pamzieceka (1993 p.), A. Ilpuxompko
(2003 p.), B. Kyxapenxo (2004 p.), O. Kybpskosa (2001 p.); DOCTiIKCHHAM CEMaHTHKH TEKCTYy SK MEHTaJIbHOI
penpe3enTarii gificHocti — p. Jlanrakep (1968 p.), XK. ®okonbe (1985 p.), Ix. Jlakodhd (2004 p.), B. lem’siuxoB (1995 p.),
O. Kyopsikosa (2001 p.), FO. Crenanos (1995 p.), JI. babenko (2005 p.), B. Bacunbsera (1998 p.).

AKTyaJIbHICTh CTaTTi JIKHUTH y IUIOMIMHI NParMadcKypcHOTO MifXOAy A0 MONIMOJIEHOTrO aHali3y JIEKCHKO-
CEeMaHTHYHOT'0 IIPOCTOPY AHIJIOMOBHOTO XY/I0’KHBOT'0 IIPO30BOT'0 TEKCTY CYYacHOCTI Ta 3yMOBIICHA IIOTPEOOFO 10 CITI IPKSHHS
HOTO JIGKCHYHUX CTPYKTYP Ti (PepyIor0 aHTPOMONEHTPUIHOT MapaJurMi CyJYaCHHUX JIIHTBICTHYHUX JOCITi[KEHb.

MerToro cTaTTi € TOCTIIKEHHS MICIIS IEKCHKO-CEMAaHTHYHOTO MPOCTOPY B CEMAHTHUYHINH CTPYKTYpPi XyAOKHBOTO
IPO30BOT0 TEKCTY Ta BUBYEHHsS HOr0 B3a€MO3B’SI3KIB 3 IHIIMMH THIIAMH TPOCTOPIB (CEMAHTHYHHMM, JCHOTATUBHHM,
KOHIICTITYaJIbHUM, MEHTAJIbHIM Ta EMOTHBHHM) B aHIJIOMOBHOMY Xy/IOXHBOMY IIPO30BOMY TEKCTi.

XynoXKHI| TIPOCTIP TEKCTY MA€E MCHXOJIOr0-KOHIIENTya bHy ocHOBY. 3a 0. JlormaHoM, 11e iHAMBIyaabHA MOJIETH
CBITY IIEBHOIO aBTOPa, BUPAKECHHS HOr0 MPOCTOPOBUX YSBICHB, TOOTO Lie KOHTHHYYM, B IKOMY PO3MIIlICHI IIEPCOHAXI Ta
BimOyBaeThes mist [18, c. 165].

P0O3BUTOK aHTPOIOIOTYHOI Ta KOTHITUBHOT JIIHIBICTUKH 3HAYHO BIUIMHYB Ha CEMAaHTHYHY CTPYKTYPY XyIOKHBOTO
TEKCTY, BACYHYBILIM Ha MEPUIMH TUIaH POOJIeMy CEerMEHTaIi 3MICTy TEKCTy Ta iepapxii HOro ceMaHTHUHHX KOMIIOHEHTIB.
TepMiH «ceMaHTHYHHMN TPOCTIP» BUKOPHCTOBYIOTH JJISl TO3HAYEHHS 3MICTOBOI CTOpOHM TekcTy [4, c. 51]. Ilpu npomy
AOro BUKOPHUCTAHHS € IOCUTh 0araTO3HAYHUM, 1 JTIHBICTH BiJIMI4alOTh HASBHICTh PI3HUX TEKCTOBUX ITPOCTOPIB, KOXKEH 3
SIKUX Ma€e cBOi ocobmmBocTi. Ha mymky A. HoBikoBa, TEKCT SIK MaTepialbHUI 00’ €KT YTBOPIOE IBOBUMIPHHUH MPOCTIp, A€
TTOCITIIOBHO PO3TAIIOBaHi MOBHI OIMHUIII, a IHIITIIM IIPOCTOPOM € T, III0 HOMY BiIOBiga€e y chepi CBiIOMOCTI (CeMaHTHIHHN
mpoctip). € aBa BHOM TAaKOTO TPOCTOPY: BIpTyanbHHH (BimOip 3MICTOBHX OIMHHUI Yy TPOIECI TBOPEHHS TEKCTY)
1 akTyanpHu (110J1€, 1€ POPMYETHCS PE3yJIbTaT OCMHCICHHS Ta pO3yMiHHs TekcTy 3araiom) [20, ¢. 36]. JomiHanTamMu
CEeMaHTUYHOTO MPOCTOPY TEKCTY € YHIBEPCAIbHI CMHCIH: IIOAMHA», «IIPOCTip», «4ac». TekcToBi kareropii, ski iMm
BiJINOBI1aI0Th, BUKOHYIOTh TOJIOBHI TEKCTOTBIpHI (DYHKIIIT: MOJIEIIOIOUY, KOOPIMHYIOUY Ta XapakTepoJoriuny [4, c. 52].
OcCKiBKY LI Kareropii MaroTh Ba)KIMBE 3HAYCHHS Y (DOPMYBaHHI CEMAHTHKU XyIOXKHBOTO TEKCTY, MOXXHA BUOKPEMUTH
TaKi OCHOBHI CTPYKTYpH OpraHi3allii CeMaHTHYHOTO PiBHSA TEKCTY: JICHOTATUBHY (3MiCTOBY), KOHIIETITYaIbHY (CMHUCIIOBY),
MEHTaJIbHY, EMOTUBHY Ta JIEKCUKO-CEMaHTHYHY.

[Ipu BuUsIBIGHHI CTPYKTYPH JCHOTATUBHOI'O MPOCTOPY CTUKAEMOCS 3 MPOTUPIYUSM MIXK JIIHIHHOIO 3B’SI3HICTIO
XyAO)KHBOTO TEKCTYy Ta HMOTo LUIICHMM 3MicTOM. AHaji3 JEHOTaTUBHOIO NPOCTOPY MOYMHAIOTH HacamIepen i3
BH3HAUEHHsI HOTO IT100aIbHOT CUTYAIli1, SIKa B1/IOB1/1a€ OCHOBHIH TEMi JIITEpaTypHOTO TBOPY i 3a3BHUail perpe3eHToBaHa
B 3arojioBKy. J[eHOTaTHMBHUIl MiAXiA A0 XyIOKHBOTO MPO30BOIO TEKCTy Mae€ Ha METi BHUSBUTH OO €KTHBHHH CBIT,
BiToOpakeHNH! y XyIO)KHEOMY TBOpi. ABTOpPCHhKa CBiZJOMICTh 32 JOTIOMOTOI0 MOBHHUX 32C00iB CTBOPIOE iHAMBIAYATHHY
MOJIENb TIHCHOCTI, BUAUIAIOUH BaYKJIMBI 71 aBTOPA-MMMChMEHHIKA TIOA11, BIACTUBOCTI, IKOCTi. Y TEKCTI K pe3yabTari
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ABTOPCHKOTO Mi3HAHHS AIMCHOCTI BiJOyBa€ThCs KaTeropusallis CBiTy, TOOTO BiJ0OOpa)karoThbCsi 3HAHHS MPO HOro
KOMIIOHEHTH, BiZOYBa€ThCs iX y3arajabHEeHHS i iHTeprperanis. Lle 3akpiluioeTbes B TEKCTOBUX 3MICTOBUX KaTEropisx
JIEHOTAaTHBHOI CTPYKTYpH, Jacy Ta mpocrtopy [4, ¢. 85— 90]. OcMmucieHHs IeHOTaTUBHOTO 3MICTY TEKCTYy BiOyBaeThCs
B IIPOLIEC] JICKOyBaHHS, TOOTO CIPUHHATTS Ta PO3yMiHHs iH(POpMaIii. 3MICT TEKCTYy BBAXKAETHCS 3PO3YMIINM, SIKIIO
BIANIpaBHUK 1 OTpuMyBad iH(OpMAIlii CHiBBIIHOCATH Ii 3MICT 3 OAHIEI0 W TI€I0 CaMOI0 JEHOTATHBHOIO CHUTYAIlI€I0
(pparmentom nificHocti). ToMy BaKJIMBO OCMHUCIIHTH POJIb JACHOTaTa B MPOIIECi MOPOPKEHHS TEKCTY Ta B MpoIeci
roro gexoxyBaHHs [2, ¢. 304].

OCKUTBbKH B TEKCTI aBTOP-HAPATOP YTUTIOE KOHKPETHI 3HAHHSI TIPO IHCHICTh, TO BUBYEHHS CEMAHTUKH XyJI0KHBOTO
TEKCTY, 32 HOBITHIMH KOTHITUBHUMH CTY/isSIMH, 3/1IHCHIOIOTH 3 OIOPOIO HA KOHIENT 1 KOHIENTyaJbHUIl mpocTip. Byb-
SIKUA TEKCT — II€ CTPYKTYPHO-CMHCIIOBE Ta KOMYHIKaTHBHE IIiJIe, «B SIKOMY 3MiCTOBHO-KOHIIETITyaJbHa iH(OpMAIis
BHUPAKAETHCS 3a JOMTOMOTOX0 KOTHITUBHUX 1 BIaCHE MOBHUX 3HakiBy [ 10, c. 204]. 3a B. Kyxapenko, chopmyiboBana ies
TBOPY PO3MISIIAEThCS K Horo KoHUenT. Ilporec iHTepnperarii TeKCTy CIpsSMOBYE Ha BUSBICHHS 3aC00iB BUPAKCHHS
koHuenty [17, c. 80]. 3riguo 3 1. [anbnepinnm, € Taki TUIM TEKCTOBOI iH(pOpMaLlii: 3MiCTOBHO-(DaKTyasbHa; 3MiCTOBHO-
KOHIICTITYallbHa; 3MiCTOBHO-TATEKCTOBa [12, c. 28]. 3MicTOBHO-KOHIENTYyaJdbHA iH(OPMAIlsl BUpPAXKa€E aBTOPCHKE
CHPUHHSTTS CBITY Ta BUBOAUTHCS CEMAaHTHYHO 13 IJTOTO TEKCTY. « TeKCTOBHMI KOHIIENT CTAHOBHUTH SAPO 1HIUBIAyaIbHO-
ABTOPCHKOI XY/IOXKHBOI KapTHHU CBITY 1 € HOCIEM €CTEeTHKO-XyloXHBOi iHpopmamii» [10, c. 205]. OcHoBHI 03HaKH
TEKCTOBUX KOHIICTITIB, PEMpPE3CHTOBAHI JICKCHYHUMH OAWHHUILIMH, (POPMYIOTh KOHIENTYaTbHHHA TPOCTIp TEKCTY. 3a
Bu3HaueHHsIM O. KaraHoBCbKoi, TEKCTOBHI KOHIICTIT — 11€ «MOBJIEHHEBO-PO3YMOBE YTBOPEHHS 3MICTOBOTO TIIAHY, SIKOMY
BIacTHBa 0araToCMHUCIIOBAa HAmpyra W HaJKaTeTOPIiabHICTD 1 SKe Ha TEKCTOBOMY PIiBHI IMIDTIKY€ CYKYIHICTh O3HAK
MeTao0pa3iB XyJI0KHBOTO TBOPY 331715 IXHBOTO MOAAJIBIIOrO BUsIBY» [15, c. 24].

3MiCTOBHO-KOHIIETITYallbHa 1H(OpMAIisl y TBOPI BHpa)Ka€ThCs KOHLENTYANIbHO 3a0apBICHUMH JIEKCHUYHUMH
OAMHULSAMH. 3-TIOMDK KOTHITUBHMX 3HAKIB XYJO)KHBOT'O TBOPY BaXKJIMBE 3HAUCHHS MAalOTh CJIOBA-CUMBOJIH, SIKi
0e3rocepeHbO BILIMBAIOTh HA YUTaya Ta BUPAKAIOTh 1IEHHHUI 38 JyM NHCbMEHHHKA. «DOpMyBaHHS KOHLIETITIB XyI0MKHIX
TBOPIB TICBHOTO TIEPiONy TPATHUIIIHHO OB’ SI3YETHCS 3 IXHIM PO3YMIHHAM SIK IUTICHUX SBUII, 1[0 BU3HAYAIOTH OONMAYUS
EMOXM» [14 c. 196]. KOHuenTyani3auiﬂ XYIO)KHBOTO TEKCTY 6a3y€TbCH HA CEMAHTUYHOMY BHBOJI 11 KOMIIOHCHTIB i3
CYKYITHOCTI MOBHHX OJIMHHIIb, SIKi PO3KPHBAIOTH OJIHY TeMY abo Mikporemy TBODY. OTxe, KOHLICHTyaJ'[LHI/II/I IIPOCTIp
TEKCTY (bOpMyCTBCS[ Ha OCHOBI TpYITyBaHHSA CHLUIbHUAX O3HAK OCHOBHHX KOHIICTITIB, sIKi TIPE3EHTYIOThCS B TEKCTI CJIOBAaMHU
Ta BUpa3aMy OJHI€] ceMaHTWYHOI ramysi. Lle 3yMOBIIIOE WiTiCHICTH KOHIENTOC(HEpPH TEKCTY, a KIIOYOBHH KOHIETT
SIBIISIE COOOI0 OCHOBY 1HIHBITyalTbHO-aBTOPCHKOI XyMOXKHBOI KapTWHU CBITY [4, c. 58]. Uurau crpmiiMae XymoxKHIiH
TEKCT KOHIICTITYaJIbHO, Y CMHCIIOBIi 1iicHoCTi. [Ipn 1ipomy BinOyBaeThest 00’ €JHAHHS TEKCTOBUX (D)ParMEeHTIB y MEBHI
CMHCTIOBI OJIOKM Ha OCHOBI CEMaHTHYHHX JOMIHAHT a00 KIFOUOBHX CIiB. Y (pOpMyBaHHI KOHIIETITYaIbHOTO MIPOCTOPY
Xy/JIOXKHBOTO TEKCTY TaKoK OepyTh y4yacTh MEpPEeITEKCTOBI Npecynosuiii (To0To mnependadyeHHs 4M OUYiKyBaHHS BiX
TEKCTY), SIKi 0a3yIOThCS HA HAIIMX 3HAHHSX IPO CBIT. KITFOWOBi clToBa a0 CIIOBa-IEUTMOTHBH BiliTPAIOTh BaXKIIUBY POJIb
y popMyBaHHI KOHIIETITIB XyJO)KHBOTO TEKCTY.

«KoH1enTy mocraroTs y JTUCKYpCl SIK 3TyCTKH CMHUCITY, KOHIIGHTpATH i1el, 0 BUHUKAIOTh y MICIIX TEPETHHY
acoIiaTUBHUX JIiHii. BoHU (hopMyIOTh MEHTaTBHO-1H(OPMAIHHIH IPOCTIp AUCKYPCY, MOBICHHEBOTO KaHPY, 1110CTHITIO,
TEKCTOTHUITY i HAaBITh OKPEMOTO TBOPY» [8, ¢. 167]. MeHTambHI IpOCTOpH OB’ s13aH1 MK COOO0 PI3HUMU THIIAMH 3B’ SI3KiB.
I3 Gararb0X MEHTAJILHUX MPOCTOPIB, YTBOPEHHX ITiJ1 4aC CTBOPEHHS YU CHPUHHSATTS TBOPY, OJHH 13 HUX cTa€ (POKAITBEHOIO
TOYKOIO JUIsi CTBOPEHHS 1HIIOTO, HACTYITHOI'O MEHTAJbHOIO IPOCTOPY. BiHOCHICT MiX 30BHIIIHBOIO MarepialbHO
CTPYKTYPOIO TEKCTY Ta HOT0 BHYTPIIIHIM 3MiCTOM 3yMOBIIIOE TIEBHIM YHHOM OIHAPHICTH CEMaHTHYHOTO TIpocTopy. Mixk
TUTAHOM BHPAKEHHS TEKCTy (JiHIHUN BepOaIbHUN MPOCTIp) 1 TUTAHOM HOTO 3MICTy (MEHTAIBHUN CEMaHTUIHUHN MTPOCTIP)
€ TIPOTUPIYYST — KOH(IIIKT BHYTPIIIHBOTO Ta 30BHIIIHBOTO MPOCTOpPiB. CIOBOM, CEMaHTHYHY CTPYKTYpPY TEKCTY MOXKHA
PpO3TIIAAATH SIK MEHTaJIbHE YTBOPEHHS a00 MEHTAIBHUI MPOCTIp, AKUI MOXKE BUPAKATH HE TUTHKU SKCIUTIIIUTHI CMICIIH,
ane i iMmtinuTHi [4, c. 52].

3a JI. babeHko, ceMaHTHYHHMN TPOCTIp — 1€ MEHTAIbHE YTBOPEHHS, y (OPMYBaHHI SIKOTO OEpyTh y4acTh:
a) CIOBECHMH JITepaTypHHU TBIp — BIpTyasjbHHUIl NpocCTip; 0) IHTEpIIpeTallis TEKCTy YUTa4eM y MpPOLECi COPUIHATTS —
aKTyaJbHUI mpocTip [4, ¢. 51-52]. InTepnperaliist TeKCTy sBJIslE COOOIO MPOIEC MONIYKY B HHOMY BIACHHX CMUCIIIB.
[I{omo Xyno)KHBOTO TEKCTY, TO MU HAIlepe/] HAJIAIITOBAaHI Ha HEMOXJIUBICTh a0COIFOTHOTO OCATHEHHS aBTOPCHKOTO 3a/1yMYy,
OCKUIbKH KOYKHA JIFOJIMHA OyJie CIIpuiiMaTH TOM caMUid TEKCT I10-CBOEMY, i HaBIiTh PU IIOBTOPHOMY 3BEPHEHHI JI0 TEKCTY
MH 9acTO BHSIBIIIEMO IIOCHh HOBe. OTIKe, iCHYBaHHS TEKCTY MOXKJIIHMBE JIHIIe y (popMax Hammx iHTepupeTamii [11, c. 65].

EMoTHBHMEH NPOCTIP XyJOKHBOTO TEKCTY — 1€ CYKYMHICTh EMOTHBHO HABAaHTQ)KEHUX MOBHUX OAMHMUIIb, 38 {ISTHUX
y TekcTi. BoHM BUpakaroTh €MOIiiHI IHTEHIIII aBTOpa Ta MOXYTh OyTH BHpAXEHI B TEKCTi SKCIUTIIUTHO abo WIS
IMILTIIIMTHO; MOJIENIOIOTh IMOBIPHY pEaKililo YuTada Ha TEKCT; ONPEAMETHIOIOTh ()parMEeHTH 3HAHb MPO CBIT, 5IKi € a0
CTalOTh eMolioreHHUMH. L{imicHIH eMOTHBHUI 3MICT Iiepeidadyae 000B’I3KOBY IHTEPIIPETALIil0 CBITY JIFOACHKUX MO
(ToOTO piBEHB MEPCOHAXKA), & TAKOXK OI[IHKY IIHOTO CBITY 3 ITO3MIII{ aBTOpa 3 METOIO BIUTUBY Ha IIeH cBiT [4, c. 123]. OTxe,
PI3HOMAHITTS TEKCTOBUX CMOTHBHHX 3MICTIB € BIIHOCHO OC3MEKHIM, a IXHIN aHaNi3 y CTPYKTYpPI OMOBIJIi € HaJ3BUYAWHO
BaXTUBUM. [IpoTe MO)KHA BUIITUTH HOTO J1BA THITOJIOTIYHI PI3HOBHIU: |) eMOTHBHI 3MICTH, SKi BKJIIOYCHI B HAPATUBHY
CTPYKTYpY INepcoHaxka; 2) eMOTHBHI 3MICTH, SIKI BKIIIOUEHI B HAPAaTHBHY CTPYKTYpy aBTOpa-Haparopa. XapakTepHHUMH
OCOOJIMBOCTSIMH ITOKa3HUKIB EMOTUBHOCTI € TaKi: 1) CHMIITOMAaTHYHICTh (TOOTO BOHU 3/1aTHI BKa3yBaTH Ha BiIXUJICHHS BiJ
MOBHOT Ta MOBJICHHEBOT HOPMH, CTUMYJIIOIOUH €MOIIiHHI peakilii ynuTava); 2) MyJIbTUMOAAIbHICTh (IKOHIYHUH XapaKkTep
HapaTUBHOTO BHKJIaLy). OTKe, eMOUIHHNUI 3MICT € 00OB’SI3KOBHM CKJIaJHHKOM CEMaHTHYHOI CTPYKTYPH XyHZOXKHBOTO
TEKCTY, SIKMH 3/11ICHIOE BIUIMB HA YNTa4a Ta BUKJIMKAE TIEBHI TOTYTTSI.
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VY ceMaHTHWYHIH CTPYKTYypi XyJOXXHBOTO TEKCTY MOXXEMO BHIIIMTH TaKOX JIEKCUKO-CEMaHTHYHHUH MPOCTIp.
Bin sBisie co00I0 CYKYIHICTH JIGKCHYHUX CTPYKTYp (3aco0iB, CTHIICTHYHHMX HPHUHOMIB, CHHTAaKCHYHUX CTPYKTYp),
SIKi BUKOPHUCTOBYE aBTOP, 1 TOTO, IO BOHM O3HAYalOTh, SIKE€ CMUCIIOBE HABAaHTAXKCHHS HECYTh (CEHC, KUl 3aKiaJeHUi
aBTOPOM 1 CIIPHAMAETHCS YUTaueM), a TAaKOK CITIBBITHOIICHHS JIEKCHYHOTO 3HAYCHHS I 3HAYCHHS B TEKCTI (OCKIIBKU
CJIOBa B TEKCTI, 30KpeMa B XY/I0)KHbOMY TBOPi, MOXXYTh HaOyBaTH [10JIaTKOBUX JIEKCUYHUX 3HAUE€Hb, sIKi HE (DIKCOBaHI B
cioBHHKaX). CJI0BOM, CEMaHTHYHY CTPYKTYPY XyIOKHBOTO TEKCTY CXeMaTHYHO MOXKHA MOJIaTH TaK:

__| Jlenoratusnmii npoctip (7. ean [eiix [1988], B. Ilabec Tewma Ta 3micT
[1989], A. Hosixos [1983], JI. Yepnsxiecvra [1983]) TBOPY
o
§ Konuernr, igest
=}
Q Konuenryanasuuii npoctip (71. Pixep [2002], TBOPY
S =L bexma [2009], O. Cenisanosa [2008], - ——
£ O. Kaeanoscvka [2002], T. Paosicecvka [1993]) KOHHeHTyaHIfHO
2 a8 —  3a0apBieHi |
o~ :‘ JIEKCHYHI OJMHHMII
g %% —
2 S3 Tnrepr i
= SE pripeTatis
= a s . . TEKCTY
= 30 MenTaabHuii npoctip (K. Gokonse [1985], [, Jlakogeh
= CSSM-2 . K6 2001], B. Bac i B. lem’ — _
= s 2 ; 13%) 0. Kybpsxosa [2001], acunvesa [1998], B. [Jem'ankos Exerurimrmii ta
E g N | = IMIUTIUTHI
= Q(S CMUCIIN
S 9
5 S5 :
O S8 || Evorusnuii npoctip (oc. Taxode [2004], I Bexma [2004], Has‘aﬂ;’;‘;l
|z 1] .
%h? M. Kpyna [2005], A. Mopoxoscexuit [1991]) s —
=<
3
S
g Cmuciose
St Jlekcuko-ceManTHUHMIL pocTip (7. san Jeiix [1988], H?:;Tﬁle&m
= [{owc. Jlations [2003], I. bexma [2004], I'. Meoxcocepina [2002], e CTOVKTYD i
B. Kyxapenxo [2004], I. Koneeaesa [1993]) PYKTYD
CTHITICTUYHHX
npuioMiB

CrumicTHuHI 3ac00M 3aBXK/IM HECYTh IIEBHY JI0aTKOBY iH(opMariito (abo eMoTHBHY, ab0 joriuny). ToMmy JIeKcHKO-
CEMaHTHYHHUH TMPOCTIp TICHO TOB’sI3aHUH 3 €MOTHBHHAM (BIUTMB €MOTHBHO HABAHTAXCHUX CTHIIICTHYHHX 3ac00iB Ha
yuraya). [locTMOIEpHICTCHKHUIT CBITOIIIST BU3HAYMB BUKOPHCTAHHS TIEBHUX JICKCHYHUX CTHIIICTHYHUX 3aC0O0iB: IpoHil,
anmosii, nuTar, emnirpaM, Meradop, MEeToHiMii, mopiBHsHE. L{i 3ac00M y TBOpPI NOKJIMKaHI CHPABISTH NEBHUH e(ekT Ha
yutaya. [TocTMOmEpHICTCHKUIT TEKCT CTBOPEHHMH JUIS IHTENEKTYaJbHOTO YHMTA4a, SKUH 3MOXKE YHTATH MK PSIKaMH
i 3ymie moOauyuTH MPHUXOBaHi imei Ta MOTUBU. TakMM YUHOM, IMILTIIIUTHI CMHUCIH, BUPAXKEHI 332 JTOMOMOIOK TEBHHUX
CTWIICTUYHHUX MNPUIOMIB, a TaKoX iX IHTepHperariss YuTadeM YKa3ylOThb Ha TICHHH B3a€MO3B’SI30K MIK JIEKCHKO-
CEMaHTHYHUM 1 MEHTAIFHUM MPOCTOPaMHU XyAOKHBOTO TeKcTy. JliTeparypa mocTMomepHi3My OaraTa Ha HATAKH, IO
Jla€ 4nuTayaM MOMJIMBICTH JOCIIDKYBaTH YHMCICHHI TaeMHUIN mNepcoHaxiB camMuM. CydacHi TBOPH MarOTh KiIbKa
IHTEepIpeTAIliif i 9acTo 3aJIeXkKaTh BiJ YATAYA.

CTBOpEeHHS aBTOPOM IHIWBIAyaJbHOI MOJENi MIHCHOCTI 3a JOIOMOTOI0 BHOpPAaHWX HHUM JICKCHYHHX CTPYKTYp
CBITYHUTH TIPO B3a€MO3B’SI30K JIEKCUKO-CEMaHTHYHOTO MPOCTOPY 3 JIEHOTaTHMBHUM. Kopesiisi JTeKCHKO-CeMaHTHYHOTO
Ta KOHIIETITYaJIbHOTO TPOCTOPIB XYA0KHBOTO TEKCTY IOJISITAa€ B TOMY, LIO NEBHI KOHIIENTH YacTO MOXXYTh BHPaXKaTHCs
TIEBHUMH CTIJTICTHYHAMH 3aC00aMM, CIIPABIISIOUN 0COOMMBHIA eekT Ha ynuTada. KoHmenTn i cobi MOXyTh (opMyBaTu
MEHTAJILHUN MIPOCTIP XYJOKHBOTO TBOPY. Y JIEKCHKO-CEMaHTHYHOMY TPOCTOPI XYAOKHBOTO TEKCTY MOXKHA BHUAIIHTH
JIEKCUKO-CEMaHTHYHI, JICKCHKO-TEMaTH4HI i JIEKCHKO-aCOI[IaTUBHI TPYIIH.

OTxe, y IiH cTaTTi 3MIHCHEHO OIS CEMAaHTUIHOI CTPYKTYPH TEKCTY, 30KpeMa JIEKCHKO-CEMaHTHIHOTO TIPOCTOPY,
1 floro kopensuii 3 IHIIMMHU MPOCTOPAMH XYIOKHBOTO TeKCTy. CeMaHTHYHUI PIBEHb TEKCTY OPTraHi30BYETHCS 3aBISKU
B3a€MOJIi1 TAKMX OCHOBHHUX CTPYKTYP: J€HOTATUBHOI, KOHIIENTYaJIbHOT, MEHTAJIbHOI, eMOTHBHOI Ta JIEKCUKO-CEMaHTUYHO,
SIKI TICHO OB’ 5I3aHi MK CO00¥0.

CrBOpCHHSI iHHMBIXyaIbHOT JleKcHKO-ceMAHTHYHMIA IPOCTIp
MO/JI€JI1 J1IMCHOCTI 3a JIOIIOMOTI'0K0

[EBHUX MOBHHX 3aC00iB JleHoTaTHBHUI MPOCTIp
BupaskenHs KOHUENTIB 32 JlekcuKO-ceMaHTUYHHUIT-TIPOCTIP

JIOTIOMOTORO TIEBHHX JIEKCHUHUX
CTPYKTYD 1 CTHJIICTUYHHX 3aC00iB KoﬂuenTyam,Hnﬁ npocrip

ImnitTHi emucoi Ta X Jlexcuko-ceManTUuHMIi IPOCTIpP
1HTEpHpeTanls

MeHTaabHMIA IPOCTIP

BB eMOTHBHUX CTHIICTHYHHX  JleRCHKO-CeMAHTHYHUIL npocrip
3aco0iB Ha YnTa4a

EmoTuBHuii npoctip
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AHali3 XyIOXKHBOTO TEKCTY CJiJ MOYMHATH 3 BH3HAYCHHsS HOro rio0anbHOI CHUTyallii, TOOTO OCHOBHOI
TEMH TBOPY (ICHOTATHMBHHUHM MpPOCTip). 3aranuOiIeHHs B KOHLENTYaJbHUH MPOCTIP XyI0KHBOTO TEKCTY BiAKpHBAE
HIMPOKI MOKJIUBOCTI JUIS JOCIIIKCHHS KOHICMTIB, 5K (GOPMYIOTh MEHTalbHO-iH(GOPMAILIHUI MPOCTIP TBOPY.
AHami3 ciiB, SKi MalOTh TIEBHY EMOTHBHY KOHOTAIIII0 Ta JEKCUKO-CTHIIICTHYHI IPUAOMHU, TO3BOJISIE BUBUUTH, TKUM
YUHOM aBTOD Iepejiae NepeXMBaHHs MIEPCOHAXIB 1 K caMe BOHU JONOMararoTh YuTadeBi copMyBaTu y cBOiH ysBi
00pa3 aBTOpa Ta IUX MEPCOHAXKIB (EMOTHUBHHH 1 JIGKCUKO-CEMAaHTUYHUN MPOCTOPH). TakuM YMHOM, aHAI3 TEKCTY
CJiJ MPOBOAUTH, OEpPydH IO yBaru BCi HOTO CTPYKTYpHI €IEMEHTH. AHali3yroud HaOip KIOYOBHX CIIIB, MOXHA
3MOJICIIOBATH OCHOBHHUI KOHLENT XyAOXXHBOT'O TBOPY B CEMaHTHYHOMY IPOCTOPI XYIOXKHBOTO TEKCTy Ta HOro
OCHOBHHUX CTPYKTypax. JloCiiskeHHS B Iilf Tay3i € MepCIeKTUBHUMH i aKTyaThbHUMH, OCKIIBKH MOXKYTh 3pOOUTH
BKJIAJ] Y TTOJAIBIINI PO3BUTOK JIIHIBICTUKH TEKCTY.
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AHoTamis
L. LIAMHEP. JEKCUKO-CEMAHTUYHA CTPYKTYPA XYIOXKHBOI'O ITPO30BOTI'O TEKCTY
¥ CBITJII AHTPOHOLIEHTPUYHOI ITAPAJIUT MU

VY crarTi 37ifiCHEHO OTISAN HAyKOBOI JITEPaTypH Ta BH3HAYEHI OCHOBHI CKJIATHUKH CEMAaHTHYHOI CTPYKTYpH
CY4acHOTO XYJIO)KHBOTO IIPO30BOTO TEKCTYy, PO3IISHYTO IUTAHHS JIEKCUKO-CEMaHTHYHOIO TIIPOCTOpY Ta HOro
CMIBBIHOIIEHHSI 3 IHIIMMH MPOCTOPaMH LOTO THUIY TEKCTY (CEMaHTHYHUM, JCHOTAaTUBHHMM, KOHIENITYalIbHHUM,
MEHTaJIbHUM T4 EMOTHBHHM).

KiouoBi ciioBa: ceMaHTHUHHMH TPOCTIp, JIEKCHKO-CEMAaHTUYHHK MPOCTIP, MEHTAJIBHUN MPOCTIP, €MOTUBHUI
MIPOCTIp, IEHOTATUBHUI MPOCTIp.
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AHHOTALMSA
N. LIAMHEP. JEKCUKO-CEMAHTUYECKASI CTPYKTYPA XYIOXECTBEHHOI'O TPO3ANYECKOI'O
TEKCTA B CBETE AHTPOHOHEHTPH‘IECKOﬁ IMAPAIUT MBI

B crarbe mpencraBieH 0030p Hay4yHOW JIUTEPaTypbl M OINpPEIEICHbI INIAaBHbIE KOMIIOHEHThI CEMaHTHYECKON
CTPYKTYpPbl COBPEMEHHOIO XY/I0’KECTBEHHOI'O IMIPO3aHMYECKOr0 TEKCTA, PACCMOTPEH BOMPOC JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOIO
MIPOCTPAHCTBA U €0 COOTHOIIEHUE C APYTMMHU MPOCTPAHCTBAMH HTOTO THIA TEKCTa (CEMaHTUYECKHUM, JIE€HOTaTUBHBIM,
KOHIICTITYaJIbHBIM, MEHTAJIBHBIM ¥ SMOTHBHBIM).

KiroueBble ci10Ba: CEMaHTHUYECKOE IPOCTPAHCTBO, JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKOE IPOCTPAHCTBO, MEHTAJIbHOE
MIPOCTPAHCTBO, SMOTUBHOE ITPOCTPAHCTBO, ICHOTATUBHOE ITPOCTPAHCTBO.

Summary
I. SHAINER. LEXICAL SEMANTIC STRUCTURE OF A LITERARY PROSE TEXT IN THE LIGHT
OF ANTHROPOCENTRIC PARADIGM
The article represents the description of scientific literature and focuses on the main components of the semantic
structure of a modern literary prose text, considers a question of lexical semantic space and its correlation with other
spaces of this kind of a text (semantic, denotative, conceptual, mental and emotive).
Key words: semantic space, lexical semantic space, mental space, emotive space, denotative space.
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YOK 821.161.2-31.9:141.78]:305-055.1 O. Bawkuposa

Kanouoam inonoziunux Hayx,
Odokmopaum,

ooyenm Kkapeopu ykpaincokol
aimepamypu i KOMNapamugicmuKu
Kuiscvroeo ynieepcumemy imeni
bopuca I 'pinuenxa

«4OJIOBIK ¥ CTAHI KPU3HW»: CBITOIJISITHI TA ECTETHYHI BUMIPU XY I0KHbOI
MOJIEJII (HA MATEPIAJII CYYACHOI YKPATHCHKOI POMAHICTUKH)

CyvacHa ykpaiHChKa pOMaHICTHKA JIOCUTH ITOBHO BiZIOOpa)Ky€ COLIOKYJBTYPHI TEHJEHLII, sIKI XapaKTepu3yoTh
TeH/IEPHI CTOCYHKH II04aTKy HOBOTO CTOMITTS. J[0 TakmX TEHJECHLIN HaJeXHTh, 30KpeMa, KpH3a MAacCKYJiHHOCTI,
HECTa0UTbHICTh KOMIUIEKCY O3HAK, SKi BIIPOMOBXK MMHYJIMX €MOX BBAXKAIHMCSA CYTO YOJIOBIYMMH, ane Oynu mianaHi
MeperIsIy 1 JeCTPYKIIii BHACTITOK PO3BUTKY TeHIACPHUX CTY/IiH, CYyCIITFHO-TIONMITHYHOT Ta IHTENEKTYaIbHOI eMaHCHITALlii
*KiHOK. [TocTKoMOHIaMBHUI TUCKYPC, OCOOIMBO aKTyalbHUI B YKPaiHCHKOMY NMHCHMEHCTBI, BHOCUTH TIOCYTHI aKI[eHTH B
po3podKky Temu «4dosoBika B kpu3i» (T. Bypeiiyak), siki Maike 3aBKIu 3aiF0Th JOCBII MOJITHYHO MapriHaii30BaHOTO
cy0’eKTa i aKIIeHTYIOTh PO3PHB JIIHIBICTHYHOI, KYJIBTYpHOI, FTeHepaliifHOT KOMyHiKallii.

KynerypHo-icTopryHa MapriHaiizaiiss MacKyJiHHOCTI KOJOHIQJIBHOTO Cy0’€KTa Ta NUIAXH 11 XYIOXHBOT
penpeseHTanii B HamioOHAJIBHIN JiTeparypi aHamizyBanucsi OkcaHoto 3a0yKKo [1]; KOMIUIEKC CTaINX XapaKTEpHUCTHK
Takoro cy0’exTa (iHQaHTHIBHICTD, HAPIUCU3M, ICHYBaHHS B CUTYaIlii KOMYHIKaTHBHOTO PO3PHUBY), @ TAKOXK «ITY3EPCTBOY
SIK OCOOJMBHH THII CBITOBIAUYTTA CTAIOTh 00’ €KTOM MOCIHIKeHHA y mparsax Tamapu ['yanoposoi [2]; Hima 360poBcbka
NPOCTEXKYE JAUHAMIKY YOJIOBIYOTO 1 )KIHOUOTO Havyall B YKpATHCHKIil JiTeparypi 3 MO3MIIIN NCHX0aHaIi3y, BU3HAYAIOUH
MO3UTHBHI i HEraTWBHI aCMEKTH MACKYJIIHHOCTI, IPEICTABJICHI B HalllOHAJILHOMY NMHUCHhMCHCTBI (30KpeMa, JyXOBHE
YOJIOBIYE HAavalo 1 JTOHXKYaHIBCHKHH THIT) [3]; COI[IOKYIBTYpHA 3yMOBIIEHICTD Ta XyJOXKHS crierudika MOgeTIoBaHHs
THUIIIB MAacKyJIHHOCTI B YKpalHCBKIH JTepaTypi CTae MpPEAMETOM CIICIiaJbHOTO 3alliKaBlIeHHS B poOoTax AHHH
TopasTro-Ilymunosuu [4], Hatamii Jlebenuunesoi [5], Araemku Matycsk [6; 7], Jlapucn Mosuan [8], Jlroqmumm
Cxopunnu [9] Ta iH.

OnHak, He3BaKAIOUH Ha JIOCUTh BUCOKU I PiBEHb PO3POOICHOCTI OKPECICHOT TEMH, YUMAJIO 11 aCTIEKTiB 3aJTHIIAI0THCSI
HE BHCBITJICHUMH. 30KpeMa, IOTPEeOyIOTh CHCTEMHOIO JIOCIIJDKEHHS IPEACTAaBICHI CYy4acHOI POMaHICTKOK MOJENi
TIOIOJIAHHS KPU3H MACKYIIIHHOCTI, @ TAKOXK KOPEJIALisi 00pa3y «40JIOBiKa B KPU31» 3 XyAOKHIMU TEHJICHIIISIMH JIITEpaTypu
noyatky XXI cromitra. BuBdueHHs 1mux mpoOieM J03BONNTH PO3MIMPUTH W KOHKPETH3YBaTH HAYKOBI YSIBICHHS IIPO
OCHOBHI BEKTOPH PO3BHUTKY YKpPaiHCHKOI BEJIMKOI MPO3M Ha HOBOMY 3JIaMi CTOJIITh Ta MPOCTEKUTH AUHAMIKY XyIOKHBOT
pemnpe3enTanii TeHaepy SK KIY0BOTro (pakTopy KyJIbTypOTBOPEHHS.

OTiKe, METOIO IIi€i CTATTI € OKPECNICHHs 1ICHHNUX Ta €CTETUYHUX BUMIPIB Xy/JI0XKHBOI MOJIENI «YOJIOBIK y CTaHi
KpH3W», MPECTaBICHOT Cy4acCHOI0 YKPATHCHhKOI POMaHICTHKOIO, 3 ypaxXyBaHHSM BIUIMBY COLIOKYJIBTYPHHX YMHHHKIB 1
MOCTHOCTMOJEPHICTCHKHIX TEHJICHITIH.

JocsarHeHHsT MeTH Tiepeadavae po3B’si3aHHS HU3KU 3aBIaHb: BU3HAYNUTH Crel]iky o0pasy «JoJoBiKa B KPH31»
TOpYyd 3 TAKMMH THUITAMH MACKYJIIHHOCTI, SIK YOJIOBIK-UyXHHEIIb 1 «JTy3€p»; OKPECIUTH HApaTUBHI CTPATETi] Ta IPUHIIUIN
XyZIOKHBOTO MOJICTIOBAHHS, IO 3aCTOCOBYIOThCA I PO3POOKH IbOr0 00pa3y; BUSIBHUTH XapaKTep TPAKTYBaHHS
MAacKyJIiHHOCTI Ha Cy4acHOMY eTarli PO3BUTKY HAlllOHAJbHOTO IMHUCBMEHCTBA IOPIBHSIHO 3 XYIOXKHBOK IIPAKTHUKOIO
HONEpeHIX KyJbTYPHUX €M0X; OXapaKTepHU3yBaTH LIISXH MOAOJNAHHS KPU3H MACKYJIIHHOCTI, XY/I0)KHBO PEIpe3eHTOBaH1
B Cy4YacHil BeJMKIH Tpo3i.

Po3B’s13aHHS BU3HAUCHMX 3aBJaHb 3yMOBWJIO BHKOPUCTAHHS MOPIBHSUIBHOTO METOAY, SIKMH Ja€ MOXIIMBICTH
31CTaBUTH aBTOPCHKI XyHOXKHI MOJIEITi, III0 MPEICTABIIOTH THIT «I0JIOBIKAa B KPH3i»; MOPIBHAIBHO-ICTOPHIHOTO METOLY,
SIKMH JIOTIOMAarae MpOCTEKUTH TUHAMIKY TeHIEPHHUX XYIOXKHIX MOjeneil ynponoBX OCTaHHBOTO AECATHIITTA XX Ta
nouarky XXI cTONITTSI; OKpEeMUX MOJNIOKEHb (PEeMIHICTHYHOT KPUTHKHU Ta MAaCKyJIHHMX cTyaid (masculinities studies).

Sk yxe 3a3HaYanocs, TeMa «40JIOBiKa B KpU3i» B CydacCHi yKpaiHCBKIiil JiTeparypi HE MOXe OyTH PO3IVISIHYTa
130JIbOBAHO Bijl MOCTKOJIOHIAJILHOTO Ta MOCTTOTANITApHOTO IHCKypciB. Ha mocTpaasHCbKOMY NpOCTOpi B OCTaHHI
JECATHIIITTS 3/{IHCHEHO psi/i TPYHTOBHUX JOCIHIIKEHB, IPUCBSUCHUX MCHXOJIOTIi TOTATITAPHOTO Ta MOCTTOTAIITAPHOTO
cy0’ekxTa B #oro reaaepuux BusBax. Jocmigauku (TersHa Bypeitdak, Omnena 3npaBomuciosa, 'anHa TroMKiHA Ta iH.
[10; 11]) HeomHOpa30BO BiI3HAUANH HHU3KY CyNEepeuyHOCTEH 1 B3a€MOBHKIIOUYHHX TEHACHIIH, IO XapaKTepU3yBaIH
palnsHChbKy MONITHKY y cdepi ciM’T: 3 ogHOro 60Ky — MOciadiIeHHs poJii i aBTOpUTeTy 0aTbka y BUXOBaHHI JITEH, 10
B TIO€JIHAHHI 3 aKTUBHHUM 3QJIyYCHHSIM JKIHKH JJO BUPOOHMYOT chepr CIPHSIO PO3XUTYBAHHIO MATpiapXajbHUX OCHOB
pOAMHM; 3 IHIIOTO — MOJBIHE HABAaHTAXXEHHS, SKE MPHIIAJAN0 Ha XXIHKYy B TaKMX yMOBaX, a/pKe KEpiBHI Mocaad B
CYCIJIbCTBI MPOAOBKYBAIN 00iiiMaTH 3/1e01IBIIOTO YOJIOBIKH, @ JOMAIIHS poO0Ta MOKJIa[anacs, B OCHOBHOMY, Ha JKiHOK.

Curyarris BiguayxeHHsI 6aThka no0Ope BinTBopeHa B poMaHax Jlapucu Jenncenko («KaBoBuii mprcMak KOPHUIL»,
«Capabanma 6anmu Capn»), e 3 SBISIOTHCS YUCICHHI iHBapiaHTH 00pasy «HEBIJOMOTo 0aTbka». ABTOpKA HE CTaBUTh
3a MeTy 10Ka3 3ryOHOro BIUIMBY CUCTEMH Ha POJMHHI CTOCYHKH, SIK 0auuMo 11e, ckaxximo, B Okcanu 3a0yxko («My3ei
NOKHHYTHX CEKPETiB»), rpote ii repoi «ponom 3 PapsHcbkoro Coro3y», a BiATak B TOM UM HIIMH crOCiO peduIeKTyIoTh,
00IrpyIoTh 1 KapHaBaJI3YIOTh CBOIO C(DOPMOBAHICTH PAASHCHKHM COIIIOKYJIBTYPHUM CEPETOBHIIIEM.
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Bunyck LXXI

Issue

Ineanu MackymniHHOCTI, $IKI THPaXYIOTh PaJsSHCbKE MHCTENTBO W MONITHYHA MPOIAraHaa, 3BOISTHCS IO
KUTbKOX THITIB: «CJIY>KUTEb BITUYM3HI/COJAT, CAMOBIITAHUN MpAIliBHUK, OyMiBEJIbHUK KOMYHI3MY Ta amieT. <...>
XapakTepH3yroun paJsiHCbKy Te€HJEpHY 1JIe0JIOTiI0 3arajioM, CJIijl BiJI3HAYUTH, 1110 BOHA TinepTpodyBasia OJHI Y0I0BiUi
SIKOCTI (CaMOBIIIaHICTh, TePOT3M, KOJICKTUBI3M) Ta ITHOpPYBaa iHIII (HEe3aJIeKHICTbh, IHIIIIATHUBHICTh, CAMOCTIHHICTH ), IO
pOOMIIN paAsTHCHKI i7iealli MaCKYTIHHOCTI BaYKKO JOCSDKHIMH IS TIEPECIUHUX PasTHCHKHUX JomoBikiBy [10, c. 51].

Kimenp XX CT. Ha MOCTPaASHCHKOMY TIPOCTOpi BHSIBUBCS CKIATHHM 1 JOCHTH CYHNEPEWIMBHM II€PIOZOM.
He3zaioBosieHHsT CyCITIIBHOIO CHTYAIi€lo, JUIsi SIKOT BIIACTMBOIO CTajla TeHJACPHA acCUMETpis B PO3MOALUI CIMEHHUX
000B’sI3KiB, TOCTIHHI AeKJIapallii «cIabKoCTi» YOJIOBIKIB y Mac-Me/Iia (BUCOKa YOJIOBI4a CMEPTHICTb, 3pOCTAHHS IIKIUTUBHX
3BHYOK, aJIKOTOJII3M TOII0) 3HAYHOIO MIPOIO 3yMOBIIIOE CXBaJIbHY PEAKI[II0 Ha 3aKJIMKH IOBEPHYTHCS JI0 IaTpiapXalbHUX
LIHHOCTEH, 1110 MOYNHAIOTH AKTHBHO 3BYYaTH B MOCTPaHCHKIHN nepion. OMHaK Mopyd i3 TEHACHIISIMH «IaTpiapXaTHOTO
peHecancy» [auB.: 10, c. 51-52], 90-Ti poku TOPOIKYIOTh «IUCKYpC YOIOBIKiB y Kpu3i» (3a T. Bypeituak), «mpoTuie:xHui
JI0 AMCKYPCY YOJIOBIKIB K HamioHaIbHUX TepoiB» [10, c. 57]. EkoHOMIUHA KpH3a, TOTipIIeHH (iHAHCOBOTO CTAaHOBHINA
OLIBIIIOT YaCTHHH HACEIIEHHS IOCTPA/ITHCHKOTO ITPOCTOPY, & TAKOXK BTpaTa CTarycy 0ararbMa yCIiHIUMU (32 passHCbKUMHU
MipKaMH) YOJIOBIKAMH 3yMOBIIIOIOTh HEIaTHBHI IICUXOJIOTIUHI peakiii y MpeJcTaBHUKIB CHIILHOT CTaTi.

Cnpasi, Ha Cy4acHOMY €Tarli pO3BUTKY HalllOHaJIbHOTO TMCbMEHCTBA THIT «40JI0BIKa B KPU31» € IEBHOIO aHTHTE3010
HaIllOHAJIBHOMY I'epolo, IKOT0 Y MEHTaJIbHIN CBIIOMOCTI peNpe3eHTyIOTh 00pa3y Ko3aka Ta Bosika YIIA. He3Baxaroun Ha
Te, IO IIi TepPOi PETIPE3ECHTYIOTh Pi3HI ICTOPUYHI MOXH, X 00’ €THYIOTh YOIOBIYi YeCHOTH (MY)KHICTh, CAMOBIAIAHICTbD,
BOJICIOOHICTB), @ TAKOK OCOONMBHI HAIIETBOPUNI TUCKYpPC, KU HE TUTBKU MICTHTH Y c00i MOTYKHE KOHCTPYKTHBHE
HaYalo, a i MPOTUCTOITh KOJIOHIABHIN CBIJIOMOCTI, JI03BOJISIE BUBUIUTHCS HAJ| HEIO, PENPE3CHTYIOUH MOTYKHY TPaHIIII0
3BUTSOKHHX YOJIOBIUMX CIIJIBHOT, 00’ €IHAHUX JyXOM OparepcTBa i Bucokoro meroro. «11i ineanu, — 3ayBaxye T. Bypeituak,
— TAKO)K CUMBOJITYHO PeabiliTyI0Th YKPATHChKY TpaJULiiHy MacKyJIiHHICTb, sika OyJia MO/IBIHHO 3HEI[IHEHA B pa/ITHChbKIN
pociiicekiit MackyminHOCTI» [10, c. 54]. HatomicTe 00pa3 «4oyOBiKa B KpU3i» JIEMOHCTpPY€E MEBHUH CHHXPOHHHUH 3pi3
COLIIOKYNIBTYPHUX Ta TICHXOJIOTIYHUX MPOOJIeM, SKi XapaKTepHU3yIOTh MOCTPAIIHCHKY Ta MOCTKONOHIANBHY ITIHCHICTH 1
3arajibHy CUTYaI[ll0 KPH3H MAcKyJIIHHOCTI B yMOBaX JIOKOPIHHOTO MEPEnisiy FeHIACPHUX POJICH.

[Ipu 1bOMY THIT «UOJIOBIKA B KPU31» CYTTEBO PI3HUTHCS BiJl IHIINX THIIIB repost, IO PENPE3CHTYIOTh EK3UCTECHIIIHHO
HE BKOPIHEHOTO Cy0’€KTa, SIKMH 3MYLIEHUH BIIHAXOJUTH YW W MOJIEIIOBATH BJIACHY 1IEHTHYHICTB: MirpaHTa-ayTcaiaepa
(«ememr Mom» Ceprist XKanana), «ryzepa» («Kyasr» Jlooka [epemra, «bX/]» Camka Ymkanosa), 1o0pe onmcanux
Tamaporo I'yamoposoro [2, c. 150-204], ta gonoBika-ayxunIs («OcTtanHs 10008 Acypru Maxapamka» JIroOka Jleperra,
«[azemi 6igHOTO Pem3i» Bomommmupa Jlanmnenka). T. I'yHIOpoBa JOCHTH YIiTKO OKPECIIOE MEKI TOHSTTS «Ty3ep»: BiH,
0e3yMOBHO, criopiiHeHHi i3 nepconaxkamu Ceprist XKagaHa, mpoTe ocTaHHIX Iie He MOYKHA 3apaxyBaTH JI0 «1y3epiB». [epoit
Kanana — mBuaLIe «IIEpMAaHEHTHUI MIIpaHT, ayTcainep» [2, ¢. 195]. «Jly3epcTBoy» K HATOMICTB € LIJIKOBUTO YCBIJOMJICHHM
craHoM. ['epoii-«iry3ep» BUpOOIIsie HOBY 1IEHTHYHICTB, SIKa ONUPAETHCS, 3 OJHOr0 OOKY, araBi3MaM TOTAJIITAPHOI CHCTEMH,
3 IHIIOTO — II00AI3aAIMHIM TEHICHIIISM, SIKI HECYTh y OOl 3arpo3y 3HEO0COOIEHHS, 3BOASTIN OE3110CEPEIHICTD JIFOICHKOTO
JOCBIY IO PeKJIaMU ¥ HaB’s3aHIX Mac-Mellia IMOTVISIIiB Ha CBIT. «JIy3ep MPOTHCTOITH Pi3HUM COLIAIEHIM i KOHCIOMEPHHUM
oM — Fo3epa (KOMI FOTEPHOTO 3HABILI), MOJIOAOTO YCIIITHOTO Oi3HeCMeHa, 00TeMH (MOIHOTO apTHCTHYHO-0i3HECOBOTO
TYCOBIIMKA), Ma90 (MaCKy/IIHHOTO CEKCYaILHOTO cyriepMeHa)y [2, ¢. 190]. Sk yrke 3a3Hauanocs, «Iy3epCTBOY CIIiBBIIHOCHE,
nepezycim, 3 MoJIoKHO JtiTeparyporo. T. ['yHopoBa HazuBae cepei HalsICKpPaBIlIUX PETIPEe3eHTaHTIB 1bOTo siBuIa JIroOka
Hepera («Kynbr»), Ipeny Kapny («50 xBumH TpaBm»), Camika Yikanosa («bXK»), Muxaiina bpunuxa («Enexrponnuii
TUIACTIIIIHY). 3 MOUYTTSIM INIMOOKOT 00pa3yu Ha CBIT, TO30aBICHUI [IEHTPYIOYOro Hayasa (0aTbKiBCHKOTO Ta MaTePUHCHKOTO
aBTOPUTETIB) 1MOB’s3aHa 1HPAHTWIBHICTD «JTy3epa» Ta HOTO ITUTSYNIA HAPIUCU3M, SIKHH JISKUTh B OCHOBI MIPOTHCTABICHHS
cebe «ayXUM», 1 TOYYTTS MPHUA3HI Ta CIIOPITHEHOCTI, CIOPSIMOBAHOTO Ha «CBOiX», TOOTO momionux mo cebe. IToHATTS
«JIy3ep» HE Ma€ YiTKOTO TCHICPHOr0 MapKyBaHHS i 3arajoM mnepeadadae IIHHHICTh, MHOKHHHICTh PEIPE3CHTAIIIN, OHAK
MM TOBOPHMO IIPO HBOTO B KOHTEKCTI THIIIB MAaCKYJIIHHOCTI, OCKUIBKH CaMe Liel KOHTEKCT J03BOJISIE TIOBHIIIIE ITPEICTaBUTH
Ti aNbTEpHATHBHI TEHJICHILIT, SIKi 3aCBIIYYIOTh peabuIiTalliF0 CHIIBHOTO YOJIOBIYOI0 Hayajla B Cy4aCHOMY ITHCbMEHCTBI.

Tamapa ['yH10poBa IpPOBOMTE YIiTKYy MEXY MIX THM, II0 MO’KHa Ha3BaTH TEMOIO «UOJIOBiKa B KPH31», 1 BIacHE
SIBUIIEM <«JTy3€pCTBa», MOPIBHIOIOUM 3arallbHUN HacTpill «3ammcok ykpaiHchkoro camarmeamoro» Jlinn Kocrtenko i
pomany Camrka Ymkamosa «bXX/[». EmMoriiiHOI0 1OMIHAHTOIO 000X TBOPIB CTa€ po3dapyBaHHS, sIKe, OMHAK, 3a0apBIcHE
MPHUHITUIIOBO IMO-Pi3HOMY y HICTACCSTHHUIN W MOJIOAOro aBTopa. I[IpobiieMHEe MMoje Ta CHCTEMa MEPCOHaXIB pOMaHy
Jlinm KocTeHKo JOCUTh MOBHO BioOpa)kye KOMYHIKaTHBHUI PO3PHB SIK OAMH 13 HaimomiTHimmx, 3a T. ['yHmoposoto,
CHMIITOMIB ITOCTKOJIOHIQJILHOTO JTUCKYPCY, IPHYOMY el PO3pHB BiJIOYBA€ThCS «BXKE HE JIMIIE MK OaTbKaMu i iTbMH,
a ¥ MDK MOJIOZIOIO 1 HEe 30BCIM MOJIOJIOI0 T'€HEpallisiMH, HaBITh ycepeauHi camoi Moionoi renepamii» [2, c. 110]. 3a
CIIOCTEPEXEHHSIMH JIOCIITHHILI, «JIy3epCTBO» MOJIOIMX AaBTOPIB MO30aBJICHE TAKOro MIOOAJBFHOTO po3dapyBaHHS M
katactpodignoro cBitoBimuyTTs. T. I'yHAIOpOBa Bim3HAYaE, 10, «IIPHUIMAIOYN MAacKy Jy3epa, MOJIOAL JIUIIE BiIXOAATH
yOIK, 11032 CBIT TOPOCIIOTO COIiyMY, 11100 3HOBY MTOBEPHYTHCH y HBOTO» [2, ¢. 203].

SIKIIO YOJIOBIK-Yy>KUHEIb MOCIa€ MO3HMIIiI0, 00 €EKTHBHO «30BHIIIHIO» i BIACTOPOHEHY IO BIiIHOIICHHIO JI0
3MOJIETIbOBAHOTO Y TBOPI XYJI0)KHBOT'O CBITY, @ JIy3ep CBIJJOMO IPOTHCTOITH CBITOINISZIHUM MOJIEIISM, SIKi ITPOIIOHY€E HOMY
CYCIIJIBCTBO, TO «YOJIOBIK y KPH31» NEPEKNBa€ CK3UCTCHIIIIHY HEeBH3HAUCHICTh, 3yMOBJICHY OCOOJIMBOCTSAMH COLIYMY,
MapagoKCATbHAMHU CHTYaIliIMH, [0 CIPUHAMAIOTHECSA TEepOeEM K AedopMariisi MOBENiHKOBUX 1 IIHHICHHX MAaTPHIb,
3aCBOEHUX HHAM Y TIPOIECi OCOOWCTICHOTO CTAHOBJICHHSA. UM HE HAWIOBHIMIE IO OCOOMUBICTh «YONIOBIKA B KPH31»
bopmyiroe Bomomumup Jluc y cBoemy pomani «Kaminb mocepes canay»: «He 0epyun y4yacTi B roHKax 3a Onaramu, Ha siKi
OyB OaraTuii CBIT JI0BKOJIa MEHE, 51 BCE K OyB IIPOJYKTOM IIbOTO CBIiTY i cBOro yacy» [12, c. 142].
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«lligdennuir apxis» (36ipnux nayxosux npays. DinonociyHi HayKu)
» Pivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

Tema 40JI0BiKa B KpPH31 aKTyasli3ye€ThCsl B Cy4aCHOMY MHUCHMCHCTBI HE JIMIIC K CAMOBHSB IOCTKOJIOHIAIBHOT
CBIZIOMOCTI, a 1 SIK HACJIiJOK 0araTOBIKOBOTO OTOTOXKHCHHSI YOJIOBIYOTO i3 3arajibHOJKOACHKHM — TPAIUIIii, sika Oyia
MmijIaHa IECTPYKILT 3 PO3BUTKOM T'€HACPHHUX CTYHIH. Y TBEPXKCHHS KIHKHM B SIKOCTI IIOBHOIIIHHOTO CY0’€KTa CyCIUIBHOT
JSUTBHOCTI Ta KYJIBTYpPOTBOPEHHS 3yMOBHIJIA ITOTISI HA MACKYJITHHICTD SIK COIIIOKYJIBTYpHUI KOHCTPYKT. ATHEIIKa Marycsik
3ayBaxye: «<...> CbOTOJHI BXK€ BUPAa3HO BUIHO, II[0 MACKYTiHHICTh HE € JAHICTIO 1 110 11 CJTiJ] HEBIMUHHO 3100yBaTH, TOOTO,
nepecppa303y}0qn Cimony ne bosyap Ta ii Bimome BucnosroBanHs 1949 POKYy 3 «I[pyrm CTaTi»: «HIXTO HE HapOJKY €THCS
YOJIOBIKOM, ajie ctac HUM» [6, ¢. 9]. BinnoBigHo, BU3HAYCHHS MEX MaCKyJ'llHHOFO i (beMmHoro B cyqaCHm pralHCBKII/I
pomaHicTHL BiOyBa€eThCs IHIIMM NIISIXOM, HDXK CTOJITTS ToMy. KitacnyHa jiteparypa 1o3uilioHyBajia )iHKy, epenycim,
SIK 30BHIIIHIA 00’ €KT, 110 aKTyai3yBajo MOJYC )KiHOYOI TLIECHOCTI 1 (pakTHYHO 11030aBIISIIO JKIHOK-aBTOPIB a/1€KBaTHOT
XyIOKHBOT MOBH, IO BioOpaxkyBana 0 came ¢pemiHHUI mocBin. CydacHe MUCBMEHCTBO IparHe 10 SKOMOTa MOBHIMION
pempe3eHTaIlii 3aralbHOIIOICHKOTO TOCBiMy B 000X BUMipaXx — (eMiHHOMY i MAacKyJIiHHOMY, PO IO CBIAYUTH P
TEHACHIIII: TBOPSHHS Xy[AOKHBOI iCTOpIi MMeBHOI €MOXH KPi3b MPHU3MY JKATTEBOI icTOPii wonoBika uu xiHKH («Como mis
Conowmii» i «Cromitts SIkoBa» B. Jluca); MozentoBaHHs napajieibHUX HAPATUBHUX ITAPTiii», 1110 HAJIEXKAaTh HOCISIM Pi3HOT
renaepHoi meHTanbHOCTI («[lomuikoBi nepeiimanns <...>» Jlapucu Jlenucenko, «Tamuesin» [annnu Brosuuenko);
po3pobka obpasy reposi-Haparopa, SIKMi YTBEPIUKYE CBOIO T€HIEPHY IJICHTHYHICTh Yepe3 Ii3HaHHS MMapTHepa, 4yacTo —
Yy)KUHIIS 91 He3HaoMIs («Bin — pankoBuit npubupansauk» Ipen Po3no0ybko).

YTBepmKEHHS MacKYJIiHHOI iJTCHTHYHOCTI «JOJIOBiKa B KpU3i» BiJOyBaeThCS Uepe3 3iCTaBlIeHHA ii 3 (peMiHHOIO
TeHJCPHOIO 1IEHTHYHICTIO Ta IHIIMMH THUIIAMH MacKyJIIHHOCTI, IepenyciM rereMoHHO. OyHIaMeHTaIbHI TPHUHITAITN
rereMOHHOT MacKyJIiHHOCTI, chopmynaboBani Pobeprom bpenHoOHOM, nepezl6aqa10T1) TMPOTHCTABJIEHHS BCHOMY KIHOUOMY,
yCIIiX, cuy i roroBHicTh 10 HacwibeTBa [13]. PeiiBin KoHHenn Bif3Hauae Takox 1CTop1/1qHy 3yMOBJ’IeH10Tb YSIBJICHb
PO MaHIBHUI THUI MACKyJIiHHOCTI, IO (GOPMYETHCS 3aBISKHU Jii COLialIbHUX MEXaHI3MiB, B OCHOBI SIKMX — CITIiBY4acTb,
Maprinaizanist if cybopaunaris. [Hakme kaxy4du, rereMOHHA MAacKyJIiHHICTh XapaKTePU3y€eThCsl JOMIHYBaHHSIM IEBHOT
YOJIOBIYOI TPYIH HaJ JKiHKAaMH § HITUME TpyTIaMU YOJIOBIKiB, mepeadadaroun Hadlp SAKOCTEH, MPUUHATHX Y ICBHOMY
CYCHIIBCTBI Ha IEBHOMY iCTOpHYHOMY etati [ 14].

CyuacHa yKpaiHChKa JIiTepaTypa 3aCBiIUy€e YUCICHHI CIPOOH peadiiTaii 3arposkeHOi MaCKyJIIHHOCTI, TIEPEIyCiM,
Yyepe3 MOJICIIFOBaHHS 00pa3y «CHIIBHOTO Teposi», CIIBBIAHOCHOTO 3/¢0LIBIION0 3 MAaCOBOKO JiiTepatrypoto [15, ¢. 206-207].
Y TBepKEHHS TAKOTO THITY MAaCKYJIIHHOCTI 4aCOM BiJIOYBA€THCSI Uepe3 MPOTUCTABICHHS «M’SIKM) POJANHHUM IIIHHOCTSIM.
Tak, y pomani Maxca Kinpyka «TBepauss» BUpa3HO MOMITHA aHTHTETHYHICTh 00pa3iB COIialIbHO YCIIIIHOTO, TOTOBOTO
JI0 TofIopokel Ta aBaHTIOp JIeBka i 3paskoBoro ciM’stHuHa JDkoHika. OmHAK MOPSAA 3 YTBEPIKECHHSIM TI'€r€éMOHHOTO
THITy MAaCKyJIIHHOCTI B Cy4acHiI pOMaHICTHII TOMITHA TEHICHIIIS 0 AECTPYKIil i PO3BIHYAHHSA KOMITJIEKCY YOJIOBIUMX
puc, okpecieHoro P. BpeHHOHOM, 5Ky, OUEBHHO, MOXKHA MOSCHUTH MPArHEHHSM IIPEJCTAaBUTH YOJIOBIKa 1 YOJIOBiYe B
ycCili MOBHOTI W ckiagHOCTI. Y BKe 3rajjaHomy pomani B. Jluca «Kaminp mocepes cajay» aHTHIIONOM Ieposi-ONOBigada
BHCTYIIAa€ BOJIbOBHH, BIaaHuUi 1 )xopcTkuid ['eopriii. PodoTa B komnanii ['eoprist cipuiiMaeTbest HApaTopoM SIK pabCTBO Un
NIprHaiMHI 3He0CcOoOIeHH. Bu3Hatoun 90moBidi 4eCHOTH «ToCToaps», ONOBiad BOJHOYAC 3ayBaKy€e MEXaHICTHYHICTh
HOro iCHYBaHHS, 30KpeMa — OaiilyKicTh 1 BIACHUIIBKE CTaBJICHHS 10 KOXaHOI )KIHKH, B IKOMY € «11och Heoncbke. [{ock
cTpamHe i HectepHe» [12, c. 157].

Ex3ucreHuniiiHa kpu3za, B SIKiil ONMUHSETHCS T€POil, YBUPA3HIOETHCS 3aBISKM HACKPI3HOMY MOTHBY JIBIHHHIITBA.
JIBilfiHMKaMu AHJIpis BHCTYIAIOTh IOHAK 1 YCIIIIHWI 4OJIOBIK SIpOMUp, sIKi BTUIIOIOTH QJbTEPHATHUBHI BapiaHTH J0JIi
oroijava. Tak, miciist fioro cmepti SIpomMup MPUXOANTH JI0 Marepi, MPOIOHYIOYH CTaTH ii CHHOM, a IOHAK 3ayBaXKye, 110
AmnJpiii Tak 1 He 3yMiB PO3JMBUTHCS B Mari crpaBkHIO XiHKY. B. JInc BUTBOpIOE eeKT B3a€M0O3aMiHIOBAHOCTI CBOIX
TIEPCOHAXKIB, 110 HAWITOBHIIIE BTUTIOETHCSA Y CHMBOIIYHOMY CHi, SIKUH Oauarhb i 3arubmwii AHApiH, i cmigunii Bacums
Bepemyk: «XToch CTOITh Ha CKeJIi HaJl MOPEM 1 Ki1a€ BHU3 KaMiHH:. ToM, 1110 KH1a€, Hade 3BUTBHAETHCS Bl 40TroCh. Moxe,
Big cede? Big cebe? <...> Sl Hamararocsi mpuraaary, SKe % O0JUYUs y TOTO YOJIOBiKa. MIiHsI0 HOMY 00JINYYsl, HAYEC MACKH,
1 po3yMito: iomy mifiiae Oyab-sike. <...> Tomy, o 06y yst B HbOro Hemae» [12, ¢. 164—165]. Ha amOiBanieHTHICTS 00pasy
reposi, MHOXKHHHICTh MOKJIMBOCTEH, IPUXOBAHUX Y HOTO 0COOMCTOCTI, BKa3yIOTh aJIbTepHATUBHI HozieBi siHii. ClokeTHa
KaHBa TBOPY PO3TAIY>KYETHCS, IO LIJIKOM BiJIIOBIIA€ TEHICHISIM BipTyasi3amii Ta iHTEpaKTHBHOCTI, SIKi PUBHOCHUTH
Y XYIOXKHE MHUCIICHHS ITOCTIIOCTMONIEPHI3MY TTOTY>KHUH PO3BUTOK iH(POPMAIITHIX TEXHOJIOTIH, JIOTiKa KOMIT FOTePHIX
irop 3 ii CTaBIeHHAM JO CMEPTi W >KUTTEBOTO BHOOPY SK pedell HEe OCTATOYHHWX, MiABIamHUX Kopekmii [16, c. 25].
Bommouac poman B. Jluca 3acBimdye MOBEpHEHHS 10 TYMaHICTHYHOI JiTepaTypHoi Tpamuiii. Moro repoii € repoem
HOCTIIOCTMOZEPHICTCHKUM, OCKIJIBKM OCOOMCTICHA PO3IOPOLICHICTh, MHOKHHHICTD 1JEHTHYHOCTEH CIPUIMAETHCS HUM
SIK TIpo0JIeMa it BUMarae iHrerparii, Ha Bi]MiHy BiJl repost [IOCTMOAEPHICTCHKOT0, JUIsl SIKOTO TAKUH CTaH € IIPOCTOPOM I'pH,
HECKIHUCHHUMH MOKJIMBOCTSIMU BUTBHOTO KOMOIHYBaHHSI.

Bapro 3ayBakuTH, 0 TeMa «40JIOBIKA B KPU31» JOCUTH aKTUBHO PO3POOIIAETHCS HA CydacHOMY eTalll )KiHKaMH-
aBTOPaMH, 9acTO — 3 MO3UIIi] TPABMOBAHOI MacKyIIiHHOCTI. HapaTHBHOIO cTpaTerieio OnpusBHEHHS TaKOi CBITOTISAHOT
MO3MIIT cTae OmnoBiJb (CIOBiAb) BiJ iMEHI uosoBika. [epoil y craHi EK3WUCTEHIIWHOI KpW3HW, penpe3eHTOBaHHN
JKIHOYOIO ITPO30I0, MOJICIIOETHCSI K OCOOMCTICTb, sIKa INMEPEeKUBAE TI'eHepaliiHUKi po3pHuB («3aluCKH YKpaiHCHKOTO
camareamoro» Jlinm KocreHko), NCHXOJIOTIYHY 130141110 BiJj CBOIO OTOYEHHS B YMOBAaX >KUTTS Ha 4ykuHi («Bin —
paHkoBuil mpubupasbHUK» Iper Po3noOyapKo), HEBIAMOBIHICTS 30BHIIIHEOTO OJIATOMONYYYs 1 NIMOMHHUX JTyIICBHUX
motpeb («Capabanma 6anmu Capu» Jlapucu Jlenucenko). IocuTh TOKa30BUM € YOIIOBIUMi 00pa3 3i 3ragaHOTO pOMaHy
Ipen Po3noOynpko — ykpaiHels, BOJICIO BUITAAKY 3aHECEHUI Ha MalbTy, e OMUHAETHCS Y MIPUHURIMBIN A cebe poti
roTeNbHOi 00cayru. [ nboka TpaBMOBaHICTh MACKYIIHHOCTI Teposi OSICHIOETHCSI HE TIJIBKH BTPATOIO COLIIAJIbHOTO CTAaTyCy
i MapriHaJbHUM CTaHOBHIIEM Ha 4Yy)XHHI, a il TUM, IO BiH 3MYIICHUI BUKOHYBaTH XKiHO4y poOoty. TepamneBruyHmit
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BIUTUB Ha )KUTTS YOJIOBIKA CIIPABIISIE 3204YHA 3aKOXAHICTh Y >Kim<y 3 YkpaiHu, sika 3ynuHseTbest B roteni. Came e 04y TTsA
BUBLIIBHSIE TMPUTIYMIICHY BOITIO Fepost — BiH 3/1iIHCHIOE PsiJI BYMHKIB, 1110 JIOTIOMAraroTh oMy yTBEPIUTH CBOIO YOJIOBIYiCTh:
T1THO BIJINIOBIJIA€ MMOCTOSUIBIIIO, SIKMH MPUHHU3KB HOTO; 3[[06yBa€TLC$I Ha BIJIBEPTICTH 1 IPUNUHSIE CTOCYHKH 3 JIBYMHOIO,
SIKy He JI0OUTh. Y 0ararboX TBOpaX Cy4acHOi pOMaHICTHKH YTBEP/DKECHHSI 0COOMCTICHOT «CaMOCTi» Tepos BinOyBa€eThCs
gyepes 3yCTpid i3 IONUHO0, OMU3BKOI0 10 OyXy. J[Is 4onoBika 11e 03Hadae BIAKPUTTA B COO1 HECTOAIBaHUX TpaHEH, sKi
JIO3BOJIAIOTH HOMY JKATH ORI TIOBHUM JKHTTSAM, MOAOJIATH BIACHY OOMEKEHICTD 1 3HAUTH BUXIiX i3 Kpm3u. [Ipu oMy
ABTOPKAMHU YaCTO CBIZIOMO BIJIKMJIAQIOThCSI 200 MiIIAI0ThCsl TOKOPIHHOMY NEPEOCMHUCICHHIO TaKi 30BHIIIHI arpu0yTh
4OJIOBIYOT pealli3oBaHOCTI, SIK MarepialibHi CTaTKW, 3pUIMH BIK, 0 HIOUTO mependavae >KUTTEBUH JOCBIJ 1 MyApICTS,
LIMPOKI COLiaJIbHI 3B’ SI3KU TOIO. MOKHA TBEPMTH, 10 YKpaiHChKa poMaHicThKa mo4aTky X X1 cTomiTTs BUSIBIISIE TIOCYTHI
BIIMIHHOCTI BiJ BeJHMKOi 1po3u 90-X pPOKiB 3 BIACTHUBOIO i XyIOXKHBOIO PENpE3EHTAIli€l0 «BifHU cTarei». [Iparnyun
c(hOopMyITIOBAaTH SKOMOTA MTOBHIITY BiIMOBiIb HA MUTAHHS, IO 3HAYUTH OYTH JKiHKOIO B CY9aCHOMY CBITi ¥ mepemyciM —
B CYCHUIBHO-KYIBTYPHIN CHUTYyaIlil cydacHOI YKpaiHH, MHCHhMEHHUII BOJHOYAC HAMaraloThCS OKPECIUTH CaMy CYTHICTh
YOJIOBIYOIO B COMLiyMi, ¢ (hiHAHCOBHM YyCIiX W aKTHBHA JKUTTEBA IMO3MINSI BKC JaBHO HE BBAKAIOTHCS BHHITKOBHMU
O3HaKaMU MACKYJIIHHOCTI. 3BIICH W aKTHMBHE OCBOEHHS «YOJIOBIYOIO TOJIOCY» B KIHOUOMY IMHUCHMI, PEIPE3CHTOBAHE
tBopuictio Jlinn Kocrenko, Oxcanu 3a0y»xko, Jlapucu Jlenucenko, ['anuun Brosnuenko, Ipen Pozno0yapko Ta iH.

HanzBuuaiino Bupa3Ho siBHIE peadiiiTarii MacKylIiHHOCTI penpeseHToBane y pomani Jltoko JlamBap «ITokposy.
B ocHOBY TBOpY, HAITMCAHOTO T1i /T BIDTHBOM NOAiH PeBOIOIIT T THOCTI, MOKJIAACHO 17110 BiTHOBICHHS POAMHHUX 3B’ SI3KiB,
TTOBEPHEHHS /IO CIIPABKHIX JIFOICHKUX CTOCYHKIB, 3aCHOBAaHUX HA MOYYTTi JIFOOOBI Ta B3a€MONOBAaru. ABTOp BHOYJOBYE Y
CBOEMY TBOPI JIBa JIIOOOBHI TPUKYTHHKH, SIKI PEIIPE3CHTYIOTh Pi3HI IpaHi B3a€MUH XKIHKH 1 YOJIOBIKA, & TAKOX Pi3HI THITH
YOJIOBIYOT MMOBEIHKH, 1110 MOXKYTh OyTH OKPECIICHI K CIIPABKHS 1 ICEBIOMACKYJIIHHICT. [ 0JI0BHA repoiHs TBOpYy Map’siHa
OsepoBa 3aKoxaHa B XOJIOJHOTO W MEPKaHTHILHOTO XOTHHCHKOTO, SIKUHM BTUIIOE THI METPOCEKCyalna, 1o 37100yBac y
TBOPYOCTI MHUCEMEHHUII ipoHiYHE 3a0apBieHHs. [IpoTunexxHicTIo XOTHHCHKOTO BUCTYTIAE SIPKO — IOHUH XJIOTIEIb, TepOH
Maiinany, sIKUif 3pemToro cTae odpanemM Map’ stH.

KoncranTa BiliHH € BU3HAYaIbHOO ISl CAMOONPUSBHEHHS MAcKyJIiHHOCTI i 0coOMCTiCHOT 3pinocTi Spka: Koim
Map’siHa Jli3HA€ThCS, 1110 BiH MOJIOJIINI 32 Hel, XJIONelb POCUTh «I0JaTH HOMY POKIBY 1 3raJly€ XJIOMYaKiB, sSKi HILIN
Ha GpoHT J{pyroi cBITOBOI, BKa3aBIIM HENPABHILHUH BiK, 1 HACTIpaB/i Jopociimani. YiTkui po3noii reHqepHuX pojieH,
a BJlacHe iX marpiapxajibHa MOjeNb, HaliTo4HIiNIe copMysIbOBaHa PEILlikolo SIpka mepex Horo BigxomoMm Ha MaiiiaH:
«OKinka gyekae cBoro myxunHy Bromax» [17, c. 136].

Hpyruii mo00BHUN TPUKYTHHUK YTBOPIOIOTH 00pasu Anw, ii donmoBika BamentmHa O3zepoBa i xoxaHis, CiaBka
[Mynska. [Togpyxoxst O3epoBUX MPENCTABIAE XapaKTEPHY IS MOCTPAISIHCHKOI JIITEpaTypyu MOAENb «CHIIbHA JKIHKA —
caOKui 4ooBik». Ajia 3HeBaxkae BaneHTHHA 3a HOro HENPHUCTOCOBAHICTH JI0 )KUTTS i HAJIMIPHY MOPSIIHICTS 1 3aJIMIIIA€E
YOJIOBIKA 3apaju Jpyra AMTUHCTBA, OizHecmena Illynska, sikuil penpe3eHTye THI CHIBHOTO 4ojoBika. Lls omo3suirist
YOJIOBIYMX IEPCOHAXKIB 3HAYHO BIJIPI3HAETHCS BiJl NEPILOi, IPOTE IX CYTHICTh TAKOX PO3KPUBAETHCS Y 3B SI3KY 3 TEMOIO
Maiinany: Banentnn 3xiiicHIoe cripoOy camoryOcTBa yepe3 BTpaTry I'pOIICH, sSKi JOBIpWIN HOMy TOBapwIi, a 3rooM
BUSIBIISIETHCS, 1110 Tporui npusiacHuB Llymsak; Ana, o0ypeHa miACTYyITHUM BUYMHKOM KOXAHIISL, KHJIa€ HOTo i moBepTaeThes
70 YONOBiKa. SIKIIo mepiia 3 HaBeIEHWX OIMO3MINA yTBEPIUKYE aKTHBHI YOJIOBIUI YECHOTH — MYXKHICTB, PIIIyUiCTb,
BIMOBIJAJIBHICTb, TO Jpyra akleHTY€ IHII MOpalibHi MPOSIBH, SKUX 3a3BHYail HE OXOILUIIOE MOJENb TI'ereéMOHHOT
MAacKyJIiHHOCTI: BIPHICTb, BiJJIaHICTh, TEPIUIAYICTh, BMiIHHS npoiiati. O0pa3u 0aTbka i JIOHBKH YTBOPIOIOTH CBOEPIIHY
napasiesib: Map’siHa — «KiHKa, 110 Yekae» — i Banentun O3epoB — «H0JIOBIK, 110 YEKa€» — YTBEPIUKYIOTh LIIHHICTb BIPHOCTI
SIK 3araJIbHOJIIOZICHKOI, @ HE CYTO YOJIOBIYOI UM KIHOYOI YECHOTH.

OT1xe, 00pa3 «4OJOBiKa B KPU3i», MOPYY i3 TAKUMH THIIAMHA MACKYIIHHOCTI, SIK YOJIOBIK-UYKHHEIb 1 <«ITy3ep»,
peTpe3eHTye B CydacHId YKpaiHChKi POMaHICTHIN HE TUTBKU CBIJOMICTh TOCTKOJIOHIAIBHOTO CY0’€KTa, a i MIparHeHHS
chopMyBaTi HOBE YSBJICHHS PO MACKYJIIHHY 1ICHTHYHICTH, IO BUXOAMTH 3a MEXI MACKYJTIHHOCTI T€[€MOHHOI 3
BIIACTUBHUM IH ):LOMiHyBaHHﬂM CHJIH, JKOPCTKOCTI, 3MarajbHOCTi. L{i BapTOCTI MiJIatOThCsl KPUTHYHOMY neperyiny AK
y qon0131q0My, TaK 1 B )KlHO‘lOMy Xy/I0)XKHbOMY ITHCHMIi; HATOMICTb JI0 KOJIa YOJIOBIYMX YECHOT YBOASTHCS L[YXOBHICTL
BIPHICTb, 3ATHICTH JIOOUTH 1 criBUyBaTH. TeHICHIIS 110 pea61n1Tau11 MacKyJTiHHOCT1 peam3yeTLc;1 B Cy4acHii npo31
Yyepe3 aKkTyali3alilo BOEHHOI TEMaTHKH, MOJCIIOBAHHS E€K3MCTEHIIHHO 3ar0CTPEHOi CUTYyallil, o MOOiIi3ye IymeBHi
CHJIM Teposi; KOHTAKT i3 MOTYKHUM (DEMIHHMM HadajioM, B SKOMY aKICHTOBaHA IyXOBHa CKJIaJioBa. BHCHOBKM LbOTO
HEBEJIMKOTO JIOCII/DKEHHSI MOXKYTh CTaTH OCHOBOIO JUISl TOJAJIBIION0 TEOPETHYHOTO OCMHUCIICHHS MPOOIEM XYI0KHBOT
pernpe3eHTarii MacKyJIiHHOCTI B YKpaiHChKiH Jliteparypi nouarky XXI cromiTrs.
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AHoTamis
O. BAHIKUPOBA. «<YOJIOBIK ¥ CTAHI KPU3W» (CBITOIUIAJAHI TA ECTETUYHI BUMIPU
XYI[O)KHI)OT MOJEJII (HA MATEPIAJIIL CYUYACHOI YKPAIHCBHKOIi POMAHICTUKN)

CTarTIO IPUCBSIYEHO OCOOIMBOCTIM XyA0KHBOTO BTUICHHS B CY4acHIN YKpaTHCBKIH pOMaHiCTHII 06pa3y «JOJIOBiKa
B CTaHI KPH3M». OxapaKTemeBaHo COLIaTbHO-KYJIBTYPHI Tepe/lyMOBH (hopMyBaHHS IEOTO THITY MacKyJIIHHOCTI Ta HOTO
cneumbncy noplBHﬂHo 3 IHIIUMH (HaHIOHaIH)HI/II/I repoii, 4oNIoBiK- HyKUHELb, <<ny3ep>>) [TpoanasnizoBaHo 0COOIMBOCTI
XKIHOYOT penentiii 00pa3y Ta CIoXKeTHI MOJEII MOIOIaHHS KPU3H MacKyJTiHHOCTI.

KurouoBi ciioBa: renziep, MacKyIiHHICTb, 1I€HTHYHICTE, POMaH, Xy/I0XHS MOJIEIb, TOCTIOCTMOEPHI3M.

AHHOTAINSA
O. BAIIKUPOBA. <MY KUUHA B COCTOSIHUHU KPU3UCA»: MUPOBO33PEHUECKHUE U
ICTETUYECKHUE NU3MEPEHU S XYI[O)KECTBEHHOﬁ MOJIEJIA (HA MATEPHUAJIE COBPEMEHHOM
YKPAMHCKOH POMAHUCTHUKN)

Cratbst MOCBAIIEHA 0COOCHHOCTSM XY/I0KECTBEHHOTO BOIUIOIICHHS B COBPEMEHHOW YKPAaHMHCKOM POMAaHHCTHKE
o0paza «My>XYHHBI B COCTOSIHMU KpH3ucay. OXapakTepu30BaHbl COIMAIbHO-KYJIBTYPHBIC MPEAIOCHUIKH (OPMHPOBAHHUS
9TOTO THUIAa MAaCKYJIMHHOCTH M €ro crenuduka B CpPaBHEHUHM C JIPYyrUMU (HALMOHAJIBbHBIA I'epoil, My>KUMHA-uyXKaK,
«iy3ep»). [Ipoanann3npoBaHbl 0COOEHHOCTH JKEHCKOM perenuuu o0pasza M CIOKETHbIE MOJIEIH TPEOJIOIECHHs KpU3Hca
MaCKYJIMHHOCTH.

Ki1roueBble ci10Ba: reHiep, MaCKyIIMHHOCTb, HACHTHYHOCTb, POMaH, XyJ0’KECTBEHHAsI MOJEIIb, [TOCTIIOCTMOAEPHU3M.

Summary
O. BASHKYROVA. THE “MAN IN CRISIS”: WORLD VIEW AND AESTHETIC PARAMETERS OF THE
ARTISTIC MODEL (ON THE MATERIAL OF MODERN UKRAINIAN NOVELS)

The article is devoted to the peculiarities of artistic embodiment of the “man in crisis” image in modern Ukrainian
novels. The social and cultural preconditions of forming of this masculine type and it’s specificity in comparison with
others (national hero, man-stranger, “loser”) are characterized. The peculiarities of the female reception of this image and
the plot models of masculine crisis’ overcoming are analyzed.

Key words: gender, masculinity, identity, novel, artistic model, post-postmodernism.
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JoKmopanm Kagpeopu eepmancoKux
Mo8 i 3apybidxcHOI nimepamypu
Kawm sineyo-Ilooinbcokoco
HAYIOHANbHO2O0 YHIGepcumemy
imeni lsana Oecienka

«HEYUCTA CHUJIA»: 3BIPKU A. ABEPYUEHKA I B. KOPOJIEBA-CTAPOI'O

IMocranoBka npodiaemu. BayxiuBiM MUTaHHIM JOCIHIDKCHHS B rajly3l KOMIApaTHBICTHKH € TEMaTHYHHUN 3pi3
TBOPYOCTI pPOCIHCHKOTO i YKpaiHCHKOTO MHChbMEHHHKIB-eMirpanTiB A. ABepuenka (1880-1925) i B. Koponesa-Craporo
(1879-1943, cuparxue — B. KopomiB). ¥V micIsmKOBTHEBUH Mepion 00MIBa MACAMCHHUKH OMUHILTUCS 10332 MEXKaAMU
OaTbKiBIIMHU. bararo pokiB IXHS cHa/IIHa 3a00poHsIIacs, Ta 3 [IOYaTKOM I1epeOy/I0BH CKITAINCS CIIPUSTINBI YMOBH IS
11 mocmimxennst. Bacunp Kopomnis-Crapwmii y ckinani aumiomaruanoi micii YHP 1919 p. Buixas o [Iparu, ne i 3aaummBcst.
Apxaniit ABepuenko depe3 Kpum Binmmms 1o Koncranturonons, motiM xuB y Codii, bepmini. OcTaHHIM MPUXUCTKOM
Jutg 000X MUChMEHHUKIB cTana [Ipara.

Cr. HikoHEeHKO, IOCITITHMK TBOPYOCTI ABepueHKa, NHCaB: «Y HACHYEHWH CBITOBUMH KaTakjlizMaMmu i
peBONIOLIMHUMK OypsIMH 4ac, KOJM PpO3ropTrajiacs TBOPYICTH I[HOTO SICKPABOTO Ta CaMOOYTHBOTO INHCHMEHHHUKA,
JITEepaTypHi KPUTHKK HE 3MOIIM TIMOOKO po3i0paTwcs ¥ HaJeKHMM YMHOM OLIHUTH HOTO BENUKY ¥ Pi3HOMaHITHY
niteparypHy cnagmuay»' [1]. Lli ciioBa MoxyTh crocyBatucs it TBopuocti Koponesa-Craporo, sikuii «BHIaB ITOBEPX
100 xaMXKOK 1 OpomIyp, a cTareit 1 HOBeN, TO | MmiIpaxyBaTH TKKO» [2, ¢. 7].

VY tBopuiii cnaauai A. ABepuenka i B. Koponesa-Craporo € 30ipku Majiol mpo3u 3 0IHaKOBOIO Ha3Bow0 — «Heuncra
cuiia». Briepiie kHura pociiichkoro aBropa BUITyILlEHa CEBACTONOJILCHKUM BUAABHUITBOM Y 1920 p., motim — 1921 p. B
Koncrantunononi. HactynHe BumanHs 3xificHeHe Maiibke uepe3 IMIBCTOJITTS aMEpPUKAaHCHKUM BHJIABHUITBOM «Russi-
ka Publishers» [3, c. 338], i, mapemri, B 90-1i poku — y Pocii [4, c¢. 272-330]. Kamxkka KoponeBa-Craporo «Heuncra
CHUIIay ymeple BuinuUIa y criBmpari BuaaBHUITB «Jlerp» (KuiB) i «Hopromop» (ITomema) 1923 p. HactymHe BumanHs
3’sBuiiocs Maibke gepe3 70 pokiB y Kuesi [5]. SIk i TBOpUicTh aBTOpIB 3araioM, Tak i Ha3BaHi 30ipKH 3 11€OTOTITHIX
NPUYMUH 1 I0CI HE CTaIM MPEJMETOM JIOCIIJKEHHS HAYKOBIIIB.

AmHaJti3 ocTaHHiX 1oc/TiKeHb i myourikamiii. [{esiki onoBinanHs ABepueHka 3i 30ipku «Heuncra cuiay npuBepHyiu
yBary O. MuxaiinoBa, A. Mieuko, A. Hecrepenko, JI. Hikonaesa, JI. CnmpunoHoBoi. HaykoBii anaisyBaiu Horo TBopu
B 3araJlbHOMY KOHTEKCTI PO3BHUTKY caTupuyHOi Jiteparypu. Kinbka ka3ok kaurn Koponesa-Ctaporo cranm mpeaMeToM
po3Binok @. Ilorpedennnka, O. Cmmwkyk, B. Illepuyka. Pemra TBOpiB 30ipKH 3aMUIIMIACS 11032 YBAarOoO MOCIITHUKIB.
IIpodecop @. Ilorpebennnk mucas: «SIK i iM’s aBTOpa, Tak i HOro KHI)KKAa — Oe3MepeyHo IiKaBa i MOBYAIbHA — IO
ChOrofHI Oynu He3acayxeHo 3a0yTi» [6, ¢. 5]. I xo4ya B rajy3i MOPIBHSUILHOTO JIITEPATypO3HABCTBA € JOCIIHKCHHS
yapiBHoro cBity ka3ok Koponesa-Craporo i Tyse Sflncona (C. Bactora), BiiCyTHI KOMIapaTHBHUI aHaii3 30ipox
«Heuwncroi cunm» ABepuenka Ta Koponesa-Craporo, B YoMy i Iossrae akTyaJbHICTh Hamoi poborn. HesBaxkaroun Ha
Ppi3Hi piBHI — )XaHPOBHH, TEMaTUYHHHN 1 CTHIILOBHUH, ICHY€E YMMAJIO CITUTBHOTO MiX 301pKaMu, 1110 JIa€ MiICTaBy aHalli3yBaTh
X 3 TOYKH 30py TEMaTOJIOTIi.

Merta nochiKeHHS — KOMIIApaTHBHUN aHaji3 Pi3HHX 3a JKaHpaMH W TeMaM{ KHUT i3 OIHAKOBOIO HA3BOIO —
«Heuwncra cuna» Asepuenka i Koponesa-Craporo, mio Buiinuiu apykoM y 1920-1i poku. 3aBranHsi poOd0oTH — 3’sCyBaTi
0COOJIMBOCTI MOCTUKH Y KHUTaX, BU3HAYUTH CXOXKI1 CBITOIVISIHI MO3UIIIT TMCbMEHHHUKIB, @ TAKOXK X CTaBJICHHS 10 00pa3iB
(onpkopHOI Midoorii.

Buxkaax ocHoBHOro marepiajy gocaimkeHHs. JKaHpoBO KHUIM Mayiol Mpo3W BiAPI3HAIOTHCS: y ABEpUeHKa —
omnosiganHs, y Koponesa-Craporo, 3a aBTOPCHKHM BU3HAUYEHHSM, — «KHIKKA Ka30k» [7, c. 4]. @. [lorpebeHHUK Ha3MBae
11 «KHIDKKOIO Ka3KOBUX OMOBiZaHb» [6, c. 5]. 30ipka yKpaiHCHKOTO HMHCHMEHHHKA BMIIIy€ (aHTACTHYHI Ka3KH, a B
ABepucHka, Ha 1yMKy J1. Hikonaesa, — nBa haHTacTHUHUX OMOBiAaHHs («MicTo uynecy, « YpUBOK Mail0y THEOTO POMaHY»)
[8, c. 240]. 3aBmaHHs, sIKE IOCTABHB Tepell 0000 ABEPUCHKO, 3aByajibOBAHO BUCJIOBJICHO TaK: «Xamaro IBOMa MabIsIMH
III0 MaJIeHbKY 3aKOPIOYKY XBOCTHKA I BUTSATalo Ha CBIT boknii KOHKpeTHY KapTHHKY» [4, ¢. 282]. Haragaemo, 1m0 kaura
ABepueHKa BUHIIUIA HAa TPH POKU paHillle 32 BUAAHHS yKPATHCHKOTO aBTOpa, ToMy, HMoBipHO, Kopomnis-Crapuii unTas ii,
00 TBOPUICTH KOOI CMiXy Oyia Ha TOW 9ac 3araJbHOBiOMOTO. Pociiichkmii muceMeHHUK mpuixas 1o [lparu B 1922 p.,
BXK€ BHUITYCTHBINHM HH3Ky KHHUT y Pocii Ta mo3a ii mexxamu. Tema mited, mo mikaBmia ABEpUYeHKa Ie O PEBOINIOLNII,
MOXUTHBO, HaauxHyna it Koponesa-Craporo, sikuii y cBoiif TBOpUYOCTI IpUAiNAB Garato yaru autsdii Temaruii. Moro
30ipka «Heumcra cuiiay € HaBIIOMIIIOW 1 HAMKMCAHA JJIs JiTeH, Xo4a MICTUTh HHU3KY MMUTaHb BUXOBHOTO 3MICTY, IO
CTOCYIOThCS 1 mopociux. Kuura ABepueHka — CyTo JUIst TOpOCIIol ayAnTOpii, ajie TAKOXK TOPKAETHCS TEMU JIiTEeH, aJpke BCl
3MiHH 3 TIPUXOZOM HOBOI BIIQJH MO3HAYMIHCS i Ha miTsax. Tak, y moOyToBiit 3amanpoBili «Mima TporbKuii» aBTop Kaie
CHHA OUTBIIOBHUIIBKOTO JTi/Iepa, 00 XJIOMYUK poCTe, IT030aBIeHI OATHKIBCHKOI YBard POIUHHOTO TEILIA.

CminpHa prca 000X 30ipOK — TyMOPUCTHYHA CKiIagoBa. Xoda kHura Koponera-Ctaporo He MOXe 3MaraTucs 3
BIZIOMHUM CATHUPHUKOM, aJie BIAPI3HIETHCS M’SIKUM TYMOPOM Ta Jeskoto ipoHieto. st ABepueHka cMix OyB TOJOBHUM
SHAPSAISAM Y KHUTTEBIH 00poThOi [9, c. 4]. Y TBOpax eMIrpaHTChKOrO MEpiogy HOro CMixX IMEPETBOPIOETHCS HA CMIX
«IIOJIITHYHOT BOpOXKHEY1 1 HeHaBUCTI» [10, ¢. 2], iHOII — 3 IPUCMAKOM YOPHOTO TYMOpPY 200 KapUKaTypHu.

! Tlepexnaa qUTAT 3 POCIHCHKOT MOBH TYT i IaJTi — AUCEPTAHTA.
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CJIOBOCHONIYUCHHST «HEUMCTA CUJIa» Ma€ CIHOKOHBIUHY TPAJHIIIO BIIUyTTSI YOTOCH yKaxJnBoro. [Ipo Hel mucanu
0araro BiJIOMHUX aBTOPIB CBITOBOI JliTeparypu. Y niepeMoBi J1o nepiuoro BuganHs Koponis-Crapuii BA3HAUUB TOJIEMIYHAN
HACTPIH CBOIX Ka30K, sIKi 3HAXOAATHCS IO iHmMK Oik Bix TBopiB [lanre, MinbroHa, ['ete, Toroms, Jleci Ykpainku i
YHUCIIEHHHX (DOIBKIOPHUX TBOPIB, JIE TOJIOBHY POJIb BUKOHYBAJIU ITPEACTABHUKH «3JI0TO jJyXa». Jlo bOTO CIHCKY MOXKHA
BimHecTH 1 30ipKy ABepucHKA. YKpAiHCHKHI aBTOp BBaXKaB, IO HE MOTPIOHO 3ajsKyBaTH MAiTeH, TOMy oOpaB iHIIHI
[IUIAX — PO3TIOBIAATH IM TIPO Ti HEBI1IOMI CHITH «SIK TIPO TIepcoHidikoBaHi cumn npuponu» [7, c. 4].

IIporuiexHuii 3MicT Mae 30ipka ABepuenka. Moro Hedmcra cuia — Ie OLTBIIOBUIGKI OPIH, sKi 3pyHHYBaH
KpaiHy. Y Tpi3HHI 4ac >KOBTHEBOTO JIMXOJITTSl HEIO CTaJjia MOJITHYHA MapTisi OLIBIIOBUKIB Ha 4oii 3 JIeHiHuM 1 Horo
nomiuHukaMu — Tpoupbkum, Jlynadapcbkum, Ilerepcom Ta iHIIMMH. ABEpYEHKO BIJAKPHBAE 3aBiCy TOro Oesinany, M0
HacTaB y CyCIJIbCTBI. BukopucToBytoun y:ro0neHnii mpuiioM — aHTUTE3Y, BIH MaHCTEPHO MOPIBHIOE KUTTS «10» 1 CITICIISH
peoutonii. Jlo mouarky wmiei «xypaenuii» OyB y Jtoel Haaaro[PKeHUi moOyT — aBTOp MOCTIHHO HAroJIONIy€e Ha IbOMY, a
TTiCIISA YKOBTHEBOTO BUXOPY BCi HiOM 300xkeBomin («Ciaadka romoBay). «Y THCSYA 1B’ ITCOT TAKOMY-TO POIIi OLTBIIIOBUKA
HapeIITi 3aBotoBaIK BCio Pociro. [1o3a Mexamu X Baau 3aaumiuBcs juine KpuM, sskuii 1 BUCIB HEBEJTHKUM JOBaKKOM
Ha HEBUMIPHOMY MPOCTOPI X0JI0AHOT Ta rojogHol CoBrerii», — Tak Mo4aB ABEPUYCHKO CBOE (DaHTACTUYHE OIOBIIaHHS
[4, c. 289]. KopomniB-Crapuii npo 1eii 4ac BiATyKHYBCSI TAaKOX: «<...>TPUHIIOB THUCSYA JIEB’ITCOT KyBEPHAALNTHH PIK.
Ha 3emu1i mowanacst crpama xkosmotHeda» [5, c. 28]. I skmo ykpaiHcbKuii aBTOp 00MEXy€eThCs BKa3iBKaMH Ha TOJITHYHI
TIO/Ii1 JIUIIIE B TIEPIIIOMY PO3JiJi, TO CATHPHK HACTHUPINBO TOBOPUTH HA TEMY IPUXOAY OiTBIIOBHKIB Y BCIX OIMOBITaHHSX.
Y BCTyMi BiH Biae JaHUHY 3aralbHONPUIHATOMY CTABIEHHIO 10 HEUMCTOT CHITH, SIKA 3HUKAE i3 KDMKOM MiBHS. [X «6arato
YChOT'O BHUIIOB3JIO <...>, BUCTPHOHYIIO, 3aKPYKIISIO Y OOKEBUIBHOMY XOpOoBOIi» [4, ¢. 272]. Yes mogasnbIina st y KHU31
ABepueHKa BiIOyBa€eThCsl y KpaiHi OLIBIIOBHKIB — came Te, Ipo 1o nucas i KopomniB-Crapwuii: «JIroau poOuiu taki aina,
Ha sKi HIKOJM He 3BakuBcs O Haiiripumii Yopr» [5, c. 28]. Haite npoctuii nepenik 3ioxissHb COBETIB 3 ONOBIIAHHS
«HaBaxxnenne» nae meBHE ySBIECHHS TPO [I€: «ITOBICHIIM MACTUPS HA Til camid JIHMI, M SIKOIO Tak A00pe MM 4aiiy,
0aTpKa JIBYMHU 13 30JI0TO0 KOCOFO MPH CIIPOOi BTEKTH 3aCTPEIIIN; Y TAHHOUYKH, sIKa MOHenTl rpaja « MomutBy JiBu»,
POSIITH PEKBI3yBAIH; IIKOJSAPI TOMEPIH BiJl «COMIATICTUIHOTO TOIOMY»; KyMIS YTOIHMIIN B PIvIli 3a Te, 0 OYB «IpiOHMIA
xa3aiuuk 1 cabotyBas [Iponkom» [4, c. 277-278]. [lani BiH po3MoBijae, sk 3’sBUIACS PyHHIBHA cuiia: i3 MPUOYTTIM 13
HIMEIIBKOT 3eMJIi y 3aIUIOMOOBAHOMY BAarOHI «JICIKUX MHJIOCTUBHUX MaHIBY, sIKi, 310paBIIIN «COIIaJIiICTHYHO HAJTAIITOBAHUX
KaTOP>KHUKIBY, B OJIMH piK Takuii COBjien BIAIITYBaJIH, 1110 Y CTO POKIB HE po3IuryTaenn [4, c. 279]. Inmmii TBip — Maiixe
aHEKJOTHYHA CUTYyallist. [ epoif, mam’siTatouu mpo HACIiIKK PO3MOBH OparTiB i3 «UEIIOBEYKOM 13 KOMicapiaray (OiMH IpaBay
CKa3aB IPO HECTIPABEUINBICTh BIaIH, IHIIAH MOBYAB, ajie 000X PO3CTPIISIIN), HE 3HaB, K OyTu. OfHAK 1 HOTO TIoabIIa
noist Oyna BupimeHa jerko: « Topapum ['po6oB, po3nopsiaitecs» [4, ¢. 301], mo crano 3po3yminuM 6e3 3aliBUX CIB.

ABEPUCHKO YBA)KHO BHBYAB JKMTTSA, 00 CTBOPHTH CaTHPMUHI KapTMHM TOrodacHoi miiicHocti. Moro repoi
HOBTOPIOIOTH BCIIiJL 32 JiiiepaMu OUIbIIOBUKIB IXHI JIO3YHTH Ha 3pa30K «rpadyil HarpaOoBaHe», CIIBaIOTh «S10iy4Ko»,
BKJIQJIAI0YM B HHOTO CBili 3MiCT, 200 PEBOJIIOLLIHI IMiCHI, 110 MaroTh BUIIA] (oHOpertiku: «OTpeuémest OT CTaporo MUH-
upa...». AGO pO3MOBIIAIOTH OFHE OTHOMY PO cTpokary Biaxy: «IIpoixaB TH, ckaxeMmo, OUIBIIOBHKIB — MOYNHAETHCS
KpaiHa MaxXHOBIIIB; MpOixaB, KOO0 TeOe He yO’I0Th, MaxXHOBIIB — MOYHMHAETHCS KpaiHa meTmopiBmiB. [Ipumyctumo,
mpoixaB TH i iX. Tireku B’ixaB y camy CoBzerito — Bi3bMyTh Te0€ 1 MOCTaBIATh 10 CTIHKM» [4, ¢. 277, 279, 304].

[TponoBKeHHSIM 3MaTIOBAHHS HACIIIKIB OLIBIIOBUIBKUX KAaXiTh Y TAHKY HEYHCTOT CHJIM CIYTYE BXKE 3rajlyBaHe
OIOBIJaHHS « YPUBOK MaiiOyTHHOTO POMaHy», B IKOMY ABEpUEHKO CTBOPHB Oe3paiicHy KapTHHY ICHYBaHHS TOTaJliTApHOT
nepkaBu. Kpaina nepexkpuia Bci KOPJIOHH, BHBICHBIIM Ha KOXXHOMY KpOI IIaKaTH 3 HamucoM «BXix cTopoHHIM
CyBOpO 3a00pOHEHMI», Oyiia BIACYTHS TOPTIBNIS 3 IHIIMMH JIepKaBaMM, HE iCHYBAJIO TPOMHCIIOBOCTI, 3arajJbMyBaBCs
PO3BHUTOK HayK i MUCTEITB, HE ICHYBaJIO «Hi 3aKkoHIB BoXux, Hi moackkux» [4, c. 289]. HacmigkoMm Takoro mpaBiiHHS
cTasio nepeTBopeHHs Pocii Ha ApiMyumii Jtic, a JIOASH — Ha CTag0 TUKUX TBAPHH, MPO IO HIEThCA Y APYTild 4acTHUHI —
AQHTUYTOIIT: 3’ IBUIINCSI JIFOZIO’KEPH, & IITH HE MaJIi YSIBJICHHSI PO HAWIPOCTIlL pedi — raiky, UBsIX, Marip, 3a1i3Hi OyAMHKH
[4, c. 291-292]. B iHmomMy omnoBiaHHI AUTHHA HE 3HAE, IJIs YOTO MOTPIOHE CTajIbHE MEPO, 10 TAKe HIXK I PO3pi3aHHS
KHUT, MOHETHUIIS («AHTHUYHI PO3KOIIKH ).

Kopomnis-Crapuii, HiON TpogoBKXyI0YH TeMY 30ipkn ABepueHKa, Xoue MPUBEPHYTH yBary 4nrada 10 (GposbKIopHOT
CKJIaJIOBOT, ajle NIHYTH HA Iie 3 iHmoro 6oky. Moro kHura — cBoepisHa enIuKIoneis HeBHIMMUX CHI — TaK aBTOp
Ha3WBa€ IHX ICTOT, BOHU H caMi ceOe TaKMMH BBa)karoTb. [IMCEMEHHUK pO3MOBiAa€ MPO MIKHAPOTHWHA KOHTpEC
HeBunumoi cuim, sikuii BigOyBaBcst Ha Jluciii ropi nmijg Kuesom y niu Ha IBana Kynana. [octsiMu Ha HbOMY Oyiu sIK
ykpainceki Yopru i Binbmu, MaBku it Pycanku, JlicoBuku, Ynupi, Xyxu, Tak i IpeAcTaBHUKH 31 BChOro cBiTYy: [luBH 3
[epcii, /xunu 3 micta Maszannepana, [lepi 3 Inaii, Tposi it Enbdu 3 Himewunnu ta llBenii, Yauinu, Cunsdu, ['Homn
it Gararo iHmMX. 3ayBaXMMO, 10 y MUCbMEHHUKA II€ BIAcHI iMeHa. Bill, sKuiil ToloBye Ha MIKHapOJHHX 300pax y
kasui Koponesa-Craporo, 3ayBaxkye, 10 JIOAM HEBUANMY CHIIy BBAJKAIOTh 33 HEUHUCTY, SKOI «I10-IypHOMY OOSIThCA,
HaKJIEMyIOTh Ha Hel BCSAKI AYPHHUII Ta HEOWIHII», JTAIOThCA MOMiXK co00r0 «HaitMeHHsAM YoprtiB, Bigpom Ta iHIIIX
HEeBUAUMUX cui» [4, c. 17-18].

Slkpa3 1e i nemoHcTpye 30ipka ABepueHka. Heuuncry cuity aBTop 3rajiye y IpHKa3kax («TpSXHYIIO Tak, 0 &K YOPTH
npocHynucs») [4, ¢. 280], BnacHux imenax (Hopr IBanoBuu) [4, c. 323], six o3HaueHHs! (IUSIBOJIBbCHKA CIIOKyca) [4, ¢. 330],
niopiBHSHHS («TaHIioe CripbKa, ik 6ic») [4, . 276], Ik coBapUCTIiBY («IHKa-9NKa-IUKATOUKH —€/ICT YePT HATTAIOUKE <. . .>»)
[4, c. 304], six mepudpa3 oHieT 3 MOTHUTOB 3a YHOKiH («<...> ycim mmuM: JleHianM i TporpkuM, 3iHOB’eBuM, KameHeBIM,
JlyrauapcekmM, [InOeHKy — iMeHa XK iX TH, JUABOIE, Beci») [4, ¢. 280]. Takum unHOM, YKpaiHCHKHIA MICPMEHHHK BCTYTIAE B
ToJIeMiKy 3 pociiicekim aBropoM. Ha nymky Koponesa-Craporo, ClI0BOCHONYYEHHS «HEUHCTa CHIIay BUIaJIali CaMi JIFOIH,
110 ¥ MATBEPIKYETHCS SIK y KHM31 ABEpUeHKa, Tak iy 30ipIi yKpaiHChKOTO aBTopa, HalpHKiIad: Iepessikanuii 1k OBepko
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» Pivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

noymaB: «Ta 11e sk MeHe MaHUTh HeducTa cuiialy, 00 Tak «IyMaroTh YCi JIFOIU, KOJIM IM TPaluThCsl BHOYI IIIOCh HE3PO3yMisie,
JI0 YOO BOHM He 3BHKIM» [5, ¢. 52-53]. Ock Takuii posrapzisur i crascst B Pocii 3 npuxosoM OUIBIIOBHUKIB, HACIIIKOM
JUSTTBHOCTI SIKMX CTaJIM JJOIIUTH, TOJI0JI, CMEPTh, PO3CTPLIN, TPaOyHKH, IPO IO HIIEThCS B KOXKHOMY ONOBiIaHHI 301pKH.

JiifoBi ocobu ABepueHka icHyI0Th, Ha AyMKy Jl. HikomaeBa, y «sikiiice ippeanbHiil nificHocTi». JlocmigHuk
CTBEPIXKYE, III0 y KHU31 BEJMKY POJIb BIAIrpa€e CIOXKET, CTBOPIOETHCS Psifl IEPCOHAXKIB, SIKi 3amaM’ ITOBYIOThCS [ 8, ¢. 244].
[HOMI caTWpHK, BUKOPHUCTOBYIOUM peajbHi (DaKkTH, CympoBOMKYE X IiKaBUMH icTopissMd. Bimomo, mo B Xapkoi
3HAXO/IMBCS «IaleHuiy komicap CaeHko, A0 SIKOTO OOSUIMCS TOTPANUTH Ha JIOMUT, MPO IO € HEeMajo CBIIYEHb Y
JOKyMEHTaJbHIH JiTeparypi [11]. Apkaziit ABepYeHKO ONMUCAB BUIAJIOK i3 yYaCTIO I[LOT0 HEJFO/A, TP SIKOMY PO3CTPLIN
nipoBojmucs moaHs. Ta repoit onosinanus «Ilepen muiem cmepti» Hikonbebkuit 3Mir o6ayputn CaeHka, CKa3aBILH, 10
«HikonbchKOT0 yuopa po3cTpursiimy. A HezabapoM NMpHUHIILIN 100POBOIBIN i BU3BOMMIIH Horo [4, ¢. 319].

Iepconaxi 30ipku KoponeBa-Ctaporo Takox oTodye i Ka3KoBa MIHCHICTB, 1 peanpHa. CIpaBXHBOI HEYHCTOIO
CHJIOTO TaM BUCTYTIAIOTB 3111  BOPOYKE HATAIIITOBAaHI Tepoi: i/ i3 cokuporo («Xyxa-MoxoBHHKA), 3710111, Kpaaii («BoBkymaka
Xpebd», HopToBa nepeuHuIsn»), 371a Madyxa Ta xa3siH-KpuBIHUK («JlitaBuisy, «[loTopoua Xpurikay), TIHUBE TOAPYIOKS
(«3nuani»), mucnuBni («MaBka BepOunkay), nuxuil 3a3apicHuil Opar («Mapa») Ta inmi. Hartomicts came «Heuucra
cuia» (y 3arajJbHONPHUHHATOMY PO3yMiHHI) BUKOHYE, HAaBIAKH, NO3UTHBHY POJb — PSATY€E, 3aXUIIAE, pajUTh, BTIIIAE,
3aCTYMAETHCS 38 CKPUB/DKEHHX, J0TIOMarae. ABTOp Jiae JIEsIKMM (OIBKIOPHUM HepcoHaxaM iMeHa: MaBka BepOunnka,
IToropoua Xpunka, BoBkynaka Xpeb tommo. Haromicts repoi ABepueHKa Oe3IHKi, aJPKe «HEUNCTA CHIIA, 10 3aXOIHIIa
BJIAy B KpaiHi, He Mae JroAChKoro obmmyus [12, c. 201].

3BepHEMO yBary, 10 o0H/Ba MMCbMEHHHUKH JitoOunu TBopuicte M. Toroms. JI. CnupumonoBa nucana: «<...>
COKOBUTHH Tr'ymop ioro [ABepuenka — [JK.] onoBiganb TPOXH HArajyBas PaHHLOTO Toroms» [13, c. 135]. Tpaauuii
Torons, Ha TymMKy A. HeCTepeHKO NHCEMEHHUK MTPOJIOBKUB 1 po3BHHYB Yy TeMi «Heunctoi cuim» [ 14, c. 82]. Lle sickpaBo
TIPOSIBUIIOCS B HACTYITHIH 301pIii caTupuKa, «/lfoyKiHa HOXKIB Y CITMHY PEBOJIONI1», B SIKiF TAKOXK BEJIMKE 3HAUCHHS MAlOTh
(homBKITOPHO-Mi()OTIOTIUHI €TIEMEHTH, CTIHKi CIIOBOCHONYYCHHS («4UepToBa IIOKUHA», «UEPT C HUMY, «UEPT BOZBMIY,
«HepT 3HAET YTO», «UePTEH MpHcIam», «4epT ux noxepm» [15, c. 189]. 30ipka ABepueHka HaCHUEHA W TOTOJIIBCEKUMHU
MortuBamu. CBiJUEHHSIM 3aXOIUICHHsI cTiieM [oroist € nurara i3 «BedopiB Ha XyTtopi Oinst J[MkaHbKW» B OMOBIJIAHHI
«J1o0pi apy3i 3a pamcom». ABepuenko 3mir ysiutu Karepuny II i [ToTboMKiHa, KOJIM TIPOYMTAB ITPO HUX Y 3HAMEHUTOTO
ITUCbMEHHHUKA: «YChOTO KijIbKa Jpi0’sI3KOBHX LITPHUXIB — 1 OOMIBI (irypu CTOATH Iepeai MHOIO, sIK kuBi» [4, c. 281].
Amosii 3 «Hocom», «Tapacom Bynbboto», «MepTBuMH IymiaMu» MICTUTh onoBinaHHs «[loBepHEHHS»: MUCEMEHHUK
nuTye (parMeHTH TOBICTi, BUKOPHCTOBYE CXOXi CHMBONHU (IITHIIA, HIC), 3all03UYy€ BHCIOBU [Orois, ane Hacuaye ix
HOBHIM 3MiCTOM: IIPOBAJIUBCS HiC»; «I modye BiH y BIAMOBiAb, K y cBiif uac Tapac Byns6a, — 1o [Tomocyxin po3cTpiisanit
3a caboTax, 1o 3amyunsu [lapdenTtbeBa y upe3BHUaiilli, 110 TOMEp BijJ TOJOAY Ha HIMPOKOMY KpaceHi HeBchkomy
cipomaxa Muxona [BanoBuu <...>» [4, c¢. 327-328]. B onoBinanni «MikHapoaHuii peBi3op» ABEpYEHKO BUKOPHUCTOBYE
3HaMeHUTHH MoTHB «PeBi3opa» 1 BBOAMTH IiHOBMX 0Ci0, SIKi YEKalOTh NEPEeBIpKH MiKHapoaHOi komicii. Cartupux
BHUKPHBAE BaJMl ICHYIOYOTO PEXHUMY: Ha yB’SI3HEHNX CTPAIIHO DIISTHYTH: XY/i, TOJOHI, Y CHHISX (TYT K€ BUPIIIY€ETHCS
X 3amMa3atu OLTIIaMy); «TIMHACTHYHUM KaOiHEeTOM)» BHPIIICHO Ha3BaTH KIMHATY JUIS AOTHTIB; y IIKOJIAX JITH HIOXAIOTh
KOKaiH — BUPIIIIIN 1€ Ha3BaTé cBoOomor0. IIpo mam’sTHukK TpombKuii Ha 3pa30K TOPOIOBOTO pO3MipKoBye: «Timbkn
MOCTaB JIeCh OJIMH MaM’SITHUK — 3apa3 ke ILly COTHIO BCUISAKOI MOraHi HaHeCyTh 1 MOCTaBNsAThY. Bpemiri, 30BCiM 10-
TOTOJIIBCBKY BUPILICHO BifiOpaTH jKUTEINIB, 1110 MalOTh BECENILINN BUIVIS, MIJIKOPMUTH IX 1 BUIIYCTHTH Ha BYJIUIIO, 11100
XOIWJIM BYJUIICIO TYIU-CEOIM — CaMe TaM, Jie KoMicis mpamoBatume [4, ¢. 293-294]. Ha nymky A. Hecrepenko, caTtiupuk
aKTyaJi3ye MepeHOCHE 3HAYCHHS CJIOBa «KOMeEis» (BAaBaHHS, JIMIEMIPCTBO), BUHECEHE B I1i/13ar0JIOBOK, BU3HAYAIOUN
HUM [Iii JTtofiel, HaJiIeHUX BIIAJI00, TEIep BKe — paAsHChKOIo [ 14, c. 82].

Kopomi-Crapwuii Takox JTF0OMB TBOPYICTH CBOTO 3€MIIIKA 1 YaCTO 3BEPTABCS JO TOTONIBCHKUX MOTHBIB y CBOIX
MOTIEePEIHIX TBOPAxX. 3a3HAYMMO, 10 OJIHH 13 HOTO YHCICHHUX MCeBIOHIMIB — B. [lukanchkuii. Tak, B OMOBiTaHHI « ATy
HOIITMENCTEp Ha 3pa3ok repost 3 «PeBizopay unTae mucTH, TOMy 100pe 00i3HaHUH, SIK came 3BEPTar0ThHCSI 10 HEBJOBOJICHOTO
POGOTOIO BUMTEIIS — «BEIbMHIIAHOBHHID, «3 TIIMOOKOK yUTOKOY, i 3 IbOT0 IPUBOY IUHTKYIOTH [16, . 188]. MMoBipHO,
ymoonernm tBopoM Koponesa-Craporo, kpim «BedopiB Ha xyTopi Oinst [lukanbku», € «Biit». ['onoBHHI repoit TBOpY
«'mHIUK», cayXarouu, sIK BUMTENb YUTaB «Bis», MpisSB MOTpanUTH HA KaHIKylaxX JA0OMY il TOBECTH BCiM, IO BiH HE
60s13KMii, 60 3aMUIIATHECSA y MEepKBi Ha HiT [17, c. 142] VY «Heunctiit cumi» KoponiB CTapm”I pobuts Bis MoryTHiM
Leit ¢onpkaopHuii TMEPCOHAX FOMIOBYE Ha 310paHHi MI>KHAPOIHOT HEBUAMMOI CHJIM, BIH y HAallIOHAILHOMY OJisi3i, B pyKax
TpUMAE «03710011eHy LlOpOFOLIlHHI/lM KaMiHHSM Ia0IIOKY» 1 «30J10Ty, CSIFOYY BOTHSIMH OyJiaBy» — CUMBOJI T€ThMaHIIMHH.
VImoBipHO, aBTOp HaTSIKA€ HA Ti YacH, KOJHM YKpaiHa Oyjia MOTYTHBOIO JIEp)KaBOIO, TOMY ¥ pyCaJKH CIiBalOTh MICHIO:

Bincins, 3 uapiBHOi Bxpainu,
Xaii pamicts posiiinerscs Beroau!.. [5, c. 28].

OO6uaBa MICEMEHHHUKH IITUPO JIFOOMIH CBOIO OaThbKiBIIMHY, PO OO ii XBIIIIOBAIMCS 1 IParHyJId MOBEPHYTHCA,
ane Kopounis-Crapuii — y BUlbHY YKpaiHy, ABepYeHKO — B MOHapxiuHy Pociro. YKpaiHChKUI MUCEMCHHUK BUCIIOBHB CBOT
JYMKH CIIOBAaMH TepOiHi Ka3K1, Xyxu-MOXOBHHKH, — MPiI0, 1110 HE MTOKK/ala 11 Hi BAEHB, HI BHOUI — «KOJIH K IPHUIIE Yac,
110 BOHA 3MOX€ ITOBEPHYTHCS JI0 CBO€T OATBbKIBIIMHUY», «HE OOsIYMCh MOPO3iB, oBepHyTH 10 Pignoro Kpato» [5, c. 38].
[IpoBinHa gyMKa MUCBMEHHUKA MICTUTBCS y CiioBaX «MyCHMO MiJJBECTH THM HE3pSYUM iXHI Bii» 1 € MPSIMUM HaTSIKOM
npocHyTHCS YKpaini. Tum OinbIre, mo B Hel 3’ IBUBCS TIOMIYHUK — MMChbMEHHUK, Y BUITABAHIN COPOYIII i3 YKOBTO-CHHBOIO
CTBOXKOIO, SIKMH «HE 3/II00MB JINXUX JIFOJCH», a BUBYMBIIN XUTTSI HEBUANMOI CHIIM, MaB PO3MOBICTH PO HUX JIOASM.
1 came ol HEeBHIUMA CHUITA, 3MAETHCS ABTOPY 301pKH, TOMIOMOKE YKpaiHi CTaTH BUIBHOIO, SIK TOTIOMAarajia CBOIMH reposiM
y CKPYTHHUX cuTyauisix [5, c. 18, 25, 28].
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ABepuenko x yciM cepueM Bimganuii Pocii. CyuacHuk nuchbmeHHuka, M. Bpemko-bpenikoBcbkuii 3rajiyBas:
«BiH Tyx)uB 3a Pociero, 3aMy4eHOI0, pO3TEp3aHOI0, 1 4aCOM LISl TyT'a TPAriyHo BIATYKYBajacs B HOro HOBUX OIOBIIAHHSIX)»
[18, c. 16]. Y 36ipui nucbMEeHHMKA BiT4yTHA HOCTAJIBIis 32 OATHKIBIIMHOIO, JIe 3apa3 KPYKJIIFOTh «3JI0BIIi KOPIIYHHU Ta
BopoHM» [4, c. 280], 3ByunTh TyTa 32 BTpadcHoIo Pociero, Ta aBTop crioziBaeThest Ha kpamie. B onosinanui «[loBepHeHH
carupuk BimuyBae dac Tpiymdy: «Uye, dye Hamie 3arajgpbHE POCIHCHKE cepIie, M0 30BCIM CKOpPO MOOIKATh YEpBOHI
po36iiiHuKH, o BHaxe ckopo Mocksa i 3mactees [letepOypr» [4, c. 327].

BucHOBKH i mepcneKTHBY MOJAJIBIINX PO3BiAok. OTKe, Ha MPHUKIIA/I PI3HUX 32 JKAaHPAMH 1 TEMaMH KHUT MaJiol
IPO3H 3 OJTHAKOBOIO Ha3Boo — «Heuncra cuiay, Hanmcanux y 20-Ti pOKH, MU BU3HAYMIIM OCOOJIMBOCTI TIOETHKH, @ TAKOXK
CTaBJICHHsI IMCHbMEHHHMKIB sIK /10 00pa3iB (onbkIopHOi MioiIorii, Tak 1 10 peanbHOoi JiiicHOCTI. 30ipKH MalOTh CIIUIBHI
pucu: GOIBKIOPHY OCHOBY, ()aHTACTUYHI Ta TYMOPHUCTHYHI €JIEMEHTH (CaTupa, KapuKaTypa, YOpHHUI I'yMop B ABepUeHKa,
ipoHis — y Koponea-Craporo), roroiBcbki MOTHBH, JUTSYHHA AUCKYPC, 3aCO0N BUPA3HOCTI.

[TncbMEHHUKH HE 3alepeduyloTh ICHYBaHHS MTOTOHOIYHUX CHJI, ajle TX XBHJIIOE PO3TYJ HEYHCTO! CHIIN Y BUIVIAIL
O1UTBIIIOBHUIIBKOT Biaiu (ABEPUYCHKO) a00 JFOICH, 1110 CXOSTH 31 IIISIXY JOOPOYMHHOCTI, IIOPSTHOCTI T CTAKOTh HAIJICHUMHU
SKAMHCh HerapHUMH Bajamu, Bopoxxumu 1 3nmumu (KopomiB-Crapwmii). 3a3HauMMo, 10 CTaBJICHHS B ABEpYeHKa [0
HEYHMCTOI CHJIM SIK 3JI0TO M BOPOXKOTO TOBHICTIO CHIBIAJA€ 3 HAPOJHUMH YSIBICHHSMH NP0 HEl SIK PO HEYHMCTb, L0
nsikae smroztedt. | e BinpisHse ioro 30ipky Bij kauru KoposeBa-Craporo, sika MOJIEMIYHO HaJlalTOBaHA SIK 10 KHUTH
PpociiicbKoT0 aBTOpa, TaK i 10 HapoaHOi Midoorii. Kaura Koponesa-Craporo € HiON MPOIOBKEHHIM TyMKH POCIHCHKOTO
aBTOpa CTOCOBHO «HEUHCTOI CHIIN SIK YOTOCh BOPOXOTO JIFoACTBY. CHIIBHOIO € yMKa MUTIIIB OO JTIOAEH K «HEIHCTOT
CHJIM», 1110 ¥ CTBOPIOIOTh HE TipIIe 32 BUraJaHuX Mi()OJOTIYHUX ICTOT JINXO, CBAPKY Ta HECHoKii Ha 3emii. [loganbine
BUBYCHHS CITIJIBHUX O3HAK y TBOPaX Majol PpO3H MMCbMEHHHUKIB-EMITPaHTIB IOTTIOMOYKE CKJIACTH 3arajibHe YSIBICHHS [P0
siTeparypHuii mporec XX CTOMITTS.
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AHoTanis
1. KKunenko. <KHEUUCTA CUJIA»: 3BIPKU A. ABEPUEHKA I B. KOPOJIEBA-CTAPOI'O

VY crarTi 1OCHiIKYEThCS TBOPYICTh YKPATHCHKOTO W pOCIFICHKOTO MUCEMEHHHKIB-EMITPaHTIB MI>KBOEHHOT 100U B.
Koponesa-Craporo it A. ABepueHKa B TEMaTOJOTIYHOMY acriekTi. Ha mpukmazi pi3sHuX 3a jkaHpaMH KHHAT MaJIoi TPO3H 3
OJIHAKOBOIO Ha3BOI — «Heuncra cuitay — BU3HAYAIOThCS OCOOIMBOCTI MOSTUKH, & TAKOXK CTABJICHHS NMUCbMEHHHKIB SIK JI0
00pa3iB (orpKIOpHOT MioItorii, Tak i 10 peansHOl MHCHOCTI. OKPECTIOIOTHCS CIIIbHI PHCH KHUT: (DOIHKIOPHA OCHOBA,
(baHTaCTHYHI TAa TYMOPUCTHYHI €JIEMEHTH, TOTOJIIBChKI MOTHBH, 3aCO0M BHPa3HOCTI. 3a3HavaeThes, 110 30ipka Koponesa-
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Craporo mnosjemMiuyHO HaJIAITOBaHA SIK JI0 KHUTH ABepuYeHKa, TaK 1 10 HapoAHOi MioJIorii, ajie BOAHOYAC € CBOEPITHUM

MPOJIOBKCHHSM JYMKH POCIHCHKOTO KOPOJISl CMiXy CTOCOBHO HEUHCTOI CHIIH SIK YOTOCh BOPOIKOTO JIFONCTBY. CTBEPIKY€EThCS,

[0 MAaTPIOTHYHUI HACTPIi JT0J]ABaB CHJIA MUChbMEHHUKAM-BUTHAHIISM, SIKi MPISUTH [IPO MTOBEPHCHHS HA OaThKIBIIMHY.
Kuro4oBi ci1oBa: HeuricTa cuiia, MOTUB, Mi(DOJIOTis, TyMOp, ITOJIEMiKa, TaTPIOTH3M.

AHHOTALMSA
N. Kunnenxo. <KHEUNUCTASA CHJIA»: CBOPHUKHU A. ABEPUEHKO U B. KOPOJIEBA-CTAPOI'O

B craree nccrnemyercs TBOPIECTBO YKPAWHCKOTO M PYCCKOTO MHCATENEH-IMUTPAHTOB MEKBOCHHOTO nepuona B.
Koponesa-Craporo u A. ABep4eHKO B TEeMaTOJIOTMYECKOM acriekTe. Ha mpumepe pa3HbIX B )KaHPOBOM OTHOIIEHUH KHUT
MaJIOH ITpO3bI, UMEIOIINX OJMHAKOBOE Ha3BaHue — «Heuncras cuiiay — orpenensioTcst 0COOCHHOCTH TTO3THKH, a TaKkkKe
OTHOIIICHHE IHcaTesell kKak K o0pazam (onbKIOpHONH MU(OIOTHN, TaK U PeaIbHON JeHCTBUTENBHOCTH. OnpenessiroTces
o0Iue 4epThl KHUT: (OJIBKIOPHAs OCHOBA, (pAHTACTHUECKHE M FOMOPHCTHUYECKHE DJIEMEHTHI, TOTOJEBCKHE MOTHUBHI,
cpencTsa BbIpasuTenbHOCTH. OTMedaeTcs, 4to cOopauk Koponesa-Ctaporo nosieMudecky HACTPOEH Kak M0 OTHOILIEHUIO
K cOOpHHMKY ABEpUeHKO, TaK M K HapOAHOW MHU(OJIOTHH, HO OJHOBPEMEHHO SBISIETCS CBOCOOPA3HBIM MPOTOKECHUEM
MBICIIH PYCCKOTO KOPOJISl CM€Xa OTHOCUTENILHO HEUUCTO CHUIIBI KAK YeT0-TO BPa)KIeOHOTO YeNIOBEYECTBY. Y TBEPIKIACTCS,
YTO MaTPUOTHUECKUH HACTPOW J100ABIISIT CHITBI ITUCATEISIM-M3THAHHMKAM, KOTOPbIE MEUTAIN BEPHYTHCS HA POJINHY.

KiioueBble cii0Ba: HEUNCTAask CHIIA, MOTUB, MU(OJIOTHS, FOMOP, TIOJIEMHKA, TAaTPHOTHU3M.

Summary
I. Zhylenko. “DEVILRY”: COLLECTIONS OF A. AVERCHENKO AND V. KOROLEV-STARYJ

The present article deals with works of Ukrainian and Russian emigrant writers of the interwar period, V. Ko-
rolev-Staryj and A. Averchenko, from the point of view of the thematic aspect. Both collections of flash fiction, though
based on various genres, share the same title, “Devilry”, and were written in 1920s. The article defines particularities of
poetics, as well as the attitude of writers, both to the images of folklore mythology, and reality. Common features of both
collections are folklore basis, fantastic and humorous elements, Gogol's motifs, and means of expressiveness.

It is being noted that the collection of V. Korolev-Staryj is polemically adjusted both to the collection of A. Averch-
enko and to folk mythology, but at the same time it is a kind of continuation of the “Russian king of laughter” with regard
to evil spirits as something hostile to mankind. It is asserted that the patriotic spirit added strength to these exiled writers
who dreamed of returning to their home countries.

Key words: devilry, motif, mythology, humor, controversy, patriotism.
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Kanouoam inonoziunux Hayx,
doyenm Kagpeopu eepmancoroi
Qinonoeii

T'opriscvkozo incmumymy
IHO3EMHUX MO8

JIBH3 «/[onbacbkuil depaicasHuil
neoazoeiuHull YHi8epCumeny

BJACHI HA3BHU Y KOHTEKCTAX IMEHYBAHHS: TPAMATUYHUMA ACITEKT

Brnacna Ha3zBa € BaXIUBIIIMM EIEMEHTOM comiaibHOi iHTepakmii. COliOKYJIBTYpHHH KOHTEKCT OyTTS Jromei
BKJTIOYAE 37 ICHEHH HOMiHamii yHiKami30BaHUX 00’€KTiB BIACHUMHU HAa3BaMH, YTOYHEHHS, PETryIIOBaHHA THUITy OHIMHOI
HOMIHAIT JUIsl IOCATHEHHS YCHIIIHOT KoMyHikauii. OHIMH € nepIior iHpopMalli€ro, sika MPOMOHYEThCS PU 3yCTpiui.
BoHr 07HO3HAUYHO BKa3ylOTh Ha CBOTO HOCIS, HE MOTPEOYIOTH JOJATKOBHX aTpUOYTIB /ISl BUAUICHHS XapaKTEPHUX
puc. 3aBasku mporecy rodanizamii Mu Bce OUTbIIE Ti3HAEMOCH MPO CBIT HE 32 PACCEIUTIBCHKUMH MOJACTSIMA OIHCY YH
3HAlOMCTBa, a 3a JIOIIOMOTOI0 IMEH.

Tox, MOJKHA CTBEPIIKYBATH, IIIO STAIl HAJaHHS IMCHI € HEBiJl' €MHOIO YaCTHHOO OHIMHOI KOHIIETITyalTi3arii. AHami3
KOHTEKCTY iIMEHYBaHHS — YHIBEPCAJIFHOTO IS IPUPOJAHUX MOB — JIa€ MOXJIUBICT BISIBHTH KOHIIENTYAJIbHY CIEIH(IKY
BJIACHMX Has3B, IO € METOIO MLi€l crarTi. Marepiajaom JUisi CIIOCTEPEKEHHS CTAId KOHTEKCTH, B3ATI 3 XyAOXKHIX TBOPIB
YKpaiHCBKUX aBTOPIB.

Y npupomHHX MOBAaX KOHTEKCT IMEHYBAHHS INPEACTaBICHMH BiAMOBIAHUMHU MAI€CIOBAMH Ta CIOJIyYCHHSIMH.
30Kpema, B aHIIIIHCHKIM MOBI 1€ Jii€cioBa: to name, to call, to nickname, to baptize Ta iH. HiMellbka IpUCIyTroBy€eThCS
niecnoBaMu rufen, gerufen, zu nennen, zu heiffen Ta iH. Y (paHIy3bKiii MOBI BHKOPHCTOBYIOTHCS Jli€cioBa appel-
er, nommer, dénommer, surnommer, intituler Ta iH., y pyMyHCBKIl — zice, spune, boteza, denumi, numi, porecli Ta iH.
B ykpaiHChkill MOBI — Iie Ji€cIoBa 31 3HAYEHHSIM 36amu, 36amucs, HA36amiu, HA36AMUCA, HA3UEAMU, HAZUBAMUC,
iMeHysamu, IMEHy8amucs, KIukamu Ta iH.

OcoOnuBICTIO YKpPaiHCHKOI, POCIHCHKOi, OLTOPYCHKOI, MOJBCHKOI, YECHhKOi, CIIOBAIbKOi, a TAKOK JIATHCHKOI Ta
JINTOBCBHKOT MOB € OYEBHJIHE KOHKYPYBaHHS ()OpPM HAa3UBHOI'O Ta OPYAHOTO BiJJMIHKIB Y MO3UIIIT NPEJUKATUBY CKJIaJAEHOTO
IMEHHOTO NPHUCYJIKY, y TOMY YHCII ITicis ieciiB imenyBanHs. Ciit3a3HaunTy, 1o C. Kpinke cBoro 4acy Bka3as Ha CBOEPITHH
CHHKPETH3M IMEHHUX IPEIUKATHBIB MPH TIECTOBAX «OYTH» Ta «HA3MBATW», KOIH «y HEZOATOMY PO3MOBHOMY MOBJIECHHI
YacTo TUTyTalOTh BUKOPUCTAHHS 1 3rajlyBaHHs, KOJIM 3aMICTh BUCJIOBJICHHS (DaKTYy, 1110 XTOCh, MOXKJIMBO, OyB Ha3BaHUil <...>
Apwucrotenem, KaxyTb «BiH, MoximBo, O0yB Apuctorenem» [7, c. 62]. Tox, po3mis KOHTEKCTIB IMCHYBaHHS JJO3BOJIUTH
BCTAHOBHUTH 3B SI3KM MDK BHKOPHCTAHHAM Ta 3raJyBaHHSAM BIAacCHMX Ha3B. HaBenmemo Jeski MPHUKIAIW BHUKOPUCTAHHS
IMEH y IOo3uIii IperKaTuBa Micisl TI€CiB IMEHYBaHHs B YKpaiHChKii MoBi: Mononuy 3Batu Oxcana, a crapuy [lonina
(A. duicrposnii); Bama napeuena 3Berbest Poxcana (b. Boitayk); Mene 3ByThb Poxcanoro (b. boituyk); 51 na3Bas iioro
«Abpex» (M. Bbparan); A ot meHe 6atpko <...> Ha3BaB bopucom (I1. 3arpebennauii); Mene 3BaTu Liona, a s XoTina 6
HasuBaTucs Ilcuoopa Kosapybio oe Jloc-Jlanoc; Bin HazBaBces [ puyvrom bosikom (O. BepaHuk).

Hagitb 3a yMOBH iHTeprpeTarii Takux pedeHb K (HOpPM CEMAHTHKO-CHHTAKCHYHOTO CTSATYBAaHHS BiJ] «HA3BATH
iMenem X»: XToCh Ha3BaB Te MaJleHbKE TiKke CTBOPIHHA iMeHeM Mocovka (M. ['pumud), BUHUKA€E MATAHHS PO IPUIHHA
ICHYyBaHHS JJBOX HaPsIMIB LLOTO MPOLECY: YOIK OPYAHOTO YU HA3UBHOTO BIJIMIHKIB.

IcHye KibKa MigxoAiB 70 iHTEpHpeTanii HA3WBHOTO Ta OPYIHOTO BiJIMIHKIB y CJIOB’STHCBKHX MOBaX. Tak, opymHHi
MIPEANKATUBHUN BBAYKAETHCS OJHIEIO 3 BAXIMBIIINX CHHTAKCHYHHUX OCOOIMBOCTEH CIIOB’SHCHKHX Ta OAaNTiHCHKHX MOB,
II0 NTPOTPECHBHO PO3BUBAETHCS Y CJIOB’STHCHKUX MOBAX. 3arajibHa JyMKa YYEHHX LIOJ0 PI3HHILI MK (OpMaMH IOJISTae y
MIPOTHCTABIICHH] MTOCTIHHOI Ta THMYAcOBOi BIIACTHBOCTEH Y CEMAaHTHIII CJIIB I0/I0 HA3MBHOTO Ta OPYHOTO BiAmoBigHo. Ha
nyMKy P. Mpaseka, THIT OpyTHOTO IPEITUKATHBHOTO CXOUTH KOPEHSIMH 10 TIPAiHJ0€BPOIICHCHKOT MOBH, Ma€ CEMaHTHYHOIO
OCHOBOIO BHPaKCHHS IHCTPYMEHTY, 00pa3y jii (mepeTBopeHHs), TuMyacoBoro Buniay [3, c¢. 209-215]. C.B. XapueHko
JICTAJIbHO PO3MISIHYJIA Pi3HI MIIXOIM HAyKOBIIB JI0 iHTEpIpeTarii BiAMIiHHOCTEH MiX (opMamMy Ha3MBHOTO Ta OPYIHOTO
y CKJIaZieHOMY IMEHHOMY IPUCYIKY NPH eKCIUTIKOBaHIN 3B’s3Ii «OyTH» B yKpaiHCBKiH MOBi [5]. 3aranpHuil BUCHOBOK
YUYEHOT CTOCY€EThCSI HOPMATUBHOCTI 000X (hopM, aJie HalliOHAILHO MAPKOBAHOK CHHTAKCHYHOK OCOOJHUBICTIO YKPATHCHKOT
MOBH BB@KA€THCSI HA3MBHUH BiaMiHOK [5, c. 27]. H.JI. KoBOaca 6aunTh pi3HHUIIO MDK ()OpMaMH HA3UBHOTO Ta OPYIHOTO
BiJIMiHKIB B iX CTHJIFOBOMY po3mIapyBanHi [2]. Ha myMKy ydeHo1, OpyaHHiA BiIMIHOK € OLITBIIT BXKHBAHUM y HAYKOBOMY CTHITI,
Ha3MBHUH — «y XYJO)KHbOMY CTHJII, KUl BOUpae B ce0e KOHCTPYKIIii YCHO-PO3MOBHOTO MOBIICHHS» [2, C. 62].

A1, llImensoB, po3nisiaroun (OpMH HA3UBHOTO Ta OPYIHOTO BIMIHKIB Y CKJIQ/JICHOMY IMEHHOMY HPHCYKY IPH
JiecoBax IMEHYBaHHS B POCIHCHKiM MOBI, BKa3aB, III0 MU MaeMO IIIyKATH BiAMIOBiIh HA CYTHICTh KOHKYPYBAaHHS HA3MBHOTO
Ta OPYJHOIO HE B CEMaHTHYHHMX OCOOJMBOCTSX BIJMIHKIB, a B pedepeHIialbHUX OCOOIMBOCTSIX aKTy IMEHYBaHHs
[1, c. 425-436]. Came Takuii miaxix CTOCOBHO KOHTEKCTIB IMCHYBaHHS B yKpaiHCHKii MOBI BUKOPHCTOBYETHCS B 1[Il pOOOTI.

[Iporiec HagaHHA iMEHI 3 MOTMIAAY CEMIOTHKH IMOJATAE Y (GOPMYBaHHI iHACKCATHHAX BiHOIICHb MK 00’€KTOM
CBITY, KM IijijIsrae yHikajii3alii, Ta BIACHOIO Ha3BO0 (B OUIBIIOCTI BUNAJKIB — allbTepHAlii IMEH, sIKi HEOOX1IH1 11t
3MIMCHEHHS YCITIIIHOI iHTepaKIii B MeXax NeBHOro coniymy). 3rinHo 3 teopieto Y.C. Ilipca, mix wac nepmoi 3yctpidi
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BJIacHA Ha3Ba Harajaye CIOHTAaHHUN KPHK, POCTO BKAa3ye HA JNCSIKUI 00 €KT 1 puBepTae 10 Hboro yBary [4, c. 118]. Lle
ICTHHHUH 1HJIEKC, OCKUTBKY TIMBKH 1 mapa (PoHOPAA-00’€KT) CIUIBHO 3/1aTHA Ha Tepenady iHpopmallii Ta moOynoBy
o0pa3zy. Ase miJ yac 3ycTpivi 3 iM’sIM BIPYre MM MaeMO CIIpaBy 3 BHPODKEHHM IHJIEKCOM, OCKUIbKK iH(opMalis mpo
00’ €KT 3aMIIAEThCS CXOJACTHYHUMU BiTHOIEHHSIMH pedepeHIlii, mpoTe CX0XkKICTh IMEH1 B MEPIIiH 1 ApyTiid 3ycTpidi gae
MOJKJIUBICTh BBaXKAaTH, IO B I MOMEHT BKe C()OPMOBaHA iKOHA 1HIEKCY.

JIiHrBICTHYHO TMHAMiKa TEPETBOPEHHS iH/IEKCY B 1KOHY BiZOyBa€ThCs SIK MPOTUCTABICHHS THUIY BUKOPHCTaHHS
iMEHI — aBTOHIMHOTO Ta HEaBTOHIMHOTO. Y MEpIIOMYy BHMAIKy pe(epeHIlis BHUCIOBIIOBAHHS HE 3ale)KHUTh Bix Horo
3HaueHHs. ToOTO cI0BO BKa3ye Ha cebe. Y Apyromy BUMAIKY pedepeHLisi BA3HAUYa€ThCS CaMe 3HAYCHHSIM BUCIIOBITIOBAHHS.
Tox, Hanpukiaz, y pedeHHi: « CIMHaAUATHIIITHII JipUuHUA FOHAK, Ha3BiMo Horo Crasa, BKiIajae puMoBaHi cTpodu»
(¥O. AnnmpyxoBud), — iM’I BUKOPUCTOBYIOTHCSI aBTOHIMHO, HE BKa3yIOUH JKOAHUM YHHOM Ha IEBHE MOHSTTS, SKE MOXKE
3a HAM cTosITU. A 0T y Bunajky: «Hapon HaszBas iioro Maxammoro, no-ixupomy 1ie — Benuka [{yma» (JI. Kocrenko),
iM’s1 BAKOPHCTOBYETHCSI HEABTOHIMHO, OCKIJIBKH B aKTyalli30BaHOMY aKTi IMEHYBaHHsI TOJIOBHHM € He (hopMa, a 3HAYCHHS
imernoi (opmu. Tok 3MiHA HA3WBHOTO BiIMIHKY Ha OpPYIHWH y TIEpPIIOMY pEUYeHHI — «Ha3BiMo Horo Crasowy —
JIOKOPIHHO 3MIHIOE CMHCJ BHCJIOBIOBaHHS. IM’st «Crasa» € pedepeHIiiHO 3aMKHYTUM Ha camMoMy co0i, B TOH yac,
sk hopma «Crasoro» BiCHIIAE HAC JIO IIJIOTO aKTy IMEHYBaHHs sk (peiiMy, 3 akTyasli30BaHUMHU aBTOpaMH HOMIHAIT
(TIpOTOTUIOBO — GaThKaMM ), MOTHBALII€IO IIIOJI0 BHOOPY iMEHI TOIIIO.

SIK BHIAeThCs, YacTille y BUCIOBIIOBAHHI IPOCIIIKOBYETHCS CHHKPETH3M ABTOHIMHOTO 1 HEaBTOHIMHOTO
BUKOpUCTaHHsI, Hanpukiaa: [omoBa Ha3BaB Mukony CrenanoBuua He «mosapuw Cemeneyby», a TIIbKH «Oyxeanmep
Cemeneywy (b. Antonenko-/laBunosny), kO Bke HEONMIHHO TpyOa Oyio, st 6 Ha3Baaa: Xuibooapiexa (O. ToHuap).
VY BKazaHHMX pedyeHHsX (hopMa HA3UBHOTO BiJIMIHKA, 0COOIMBI TpadivHi MO3HAYKU — JIAIIKK — CBIAYaTh PO 0COOIUBHIA
THII BUKOPHCTaHHS iMEH — aBTOHIMHMU. [Ipore cnemnmdixka imeHHuUX Gopm — «mosapuw Cemerneyvy, «Oyxearmep
Cemeneywvy, Xnibooapieka — BKazye Ha pe3ylbTaTH NpedepeHiiftHoro BHOOpy, TOOTO, OMOCEPEAKOBAHO ITOB’s3aHA 3
aKTaMH IMCHYBaHHS.

BaxxnmBo, 110 A1 MOB 3 J€aKTyai30BaHUM NPOTHUCTABICHHSAM HAa3MBHHUN/OPYIHUIN TPaKTyBaHHS aBTOHIMHOTO/
HEaBTOHIMHOTO CcTaTycy BiOyBaeThCs JIHIIE 3 O3uIii cemanTuku. Tak, G.P. Dindelegan cTBepmkye, 1110 mpenKaTis y
KOHCTPYKIIIT CKJIaJICHOTO IMEHHOT'O TIPHCYJIKY 3 J1€CJIOBAMH IMEHYBaHHS B PyMYHCBKIi MOBI «(YHKIIIOHYE SIK BIACTHBICTh
00’exTy HOMIHAII1, a He camo-pedepeHIiiiHa BiacHa Ha3Bay [6, c. 71].

Otxe, yemig 3a A./l. llIMenpoBUM MOJKHA CTBEP/DKYBATH, 10 32 YMOBH BUKOPHUCTAHHS IMEHI SIK YaCTHHH T'OTOBOT
HOMEHKJIATYPH, €IMHOT JUIsi MOBIISI Ta cilyXada, B pOCIHCHKIM MOBI 3a3BHUail 00MpaeThCsi OPYAHUI BiIMIHOK. Y BUIAJIKY,
KOJI Y BHUCIIOBITIOBAHHI «BiUY)KCHO ITUTYETHCS YMECH MO3HadeHHs» [l, c. 432], mpedepermii MOBIS 3a Ha3MBHUM
BigminkoM. [Tepmmii crioci6 pedepeHtiii 10 akTy iMeHyBaHHsI yU€HHI IPOIIOHYE Ha3BaTH BUKOPUCTAHHSIM IMEHI, APYTUH —
UTYBaHHSM. BUKOpHCTaHHS Ta IIMUTYBaHHS € CI0OCOOAMH iICHYBaHHSI aBTOHIMHMX 1 HEaBTOHIMHHX IMEH. YBa)KaeMo, 110
AHAJIOTIYHUH MPUHINT Ji€ U GOpM OPYIHOTO i HA3MBHOTO BiIMiHKIB YKpaiHCHKOI MOBH.

Ha3uBHMI BIIMIHOK SIK ITOKa3HUK LWTYBaHHS CBIIUUTH PO HpedepeHiiiiHy yBary MOBIS 10 30BHIIIHBOT
¢dopmu imeHi. OpynHUi BiIMIHOK BKa3ye Ha OINEpyBaHHs IMEHEM, sike OOMpPAEThCS 3 HAOOPy 3arajbHONPUHHITHHX
¢dopmy. st GLTBIIOCTI TPHUPOTHIX MOB MIPHHITUII TIEPEBAKHOTO BHOOPY 0COOOBOTO iMEHI 3 TOTOBOI iHTpaliHTBaIbHOT/
IHTEPIIIHIBaJIbHOI HOMEHKIJIATypH aHTPOIOHIMIB, TOMOHIMIB, IHIIMX KJIAaciB OHIMIB 200 X (hopMyBaHHS 32 yCTaJCHUMH
MOJIENISIMHU € YHIBEpCaJbHUM. Y I[bOMY BHUIMAJIKy HEBTUICHI iMeHa (POpMYIOTH BITHOCHHHM THIT — KOHKPETHA peai3aiis,
IO NMpUTaMaHHE 3araJlbHUM Ha3BaM. Lle MposBISETHCS, 30KpeMa, Y MOXIMBOCTI BUKOPHUCTAHHS OHIMIB y MHOXHHI,
Hanpukian: «5 ome XotiB ix Mapismu Ha3BaTH: 100U, BUXOIUTh, OUIIBY Mapiiikoro 3BaJiM, a YOpHIBY — Mapyceroy»
(JTroxo Hammap (I. UepHoBa)).

Hacom opyIHUM BiIMiHOK 3HAXOJMIMO Y BUCIIOBIFOBAHHSX, IO TIPEICTABIIIOTH aKTH HagaHHs iMeHi ad hoc:

3BaTrumy tebde Iccoro, rapasn? (I1. 3arpedernbHuii).

A mu Bac Oynemo 3Batu [lanacom (B. Lkmsp).

Hasenemo iHII IpUKIIa i KOHKYpYBaHHS BYXMBAHHS HA3MBHOTO Ta OPY/AHOTO BIIMIHKIB y CKJIaZIEHOMY IMEHHOMY
MPUCYAKY 3 YKPaiHChKOT MOBH:

1.1 na3zBemo Apocnaseys! (I1. 3arpebensHmit)

2.1 nazBas micro Hosum Pumom (I1. 3arpedenbuuii)

3.1 piuky y Biagumupi nazas JIu6iooio (I1. 3arpebenbuuii).

[puxmanm B34ti 3 pomany I1. 3arpedensHoro «/{uBoy». Y mepmioMy BUNIaIKy Ha3WBHUH BIIMIHOK BKa3ye Ha yBary
MOBIISl JI0 30BHIIIHBOI cTOpoHM iMeHi. lle BinmoBigae ommcyBaHiil cuTyalii, KOJIM MOBEIb, Tepoil pomany bypmaxa,
MIPOTIOHY€E HOBOYTBOPEHY HUM IMEHHY (OpPMYNly Ha 4eCTh NPHCYTHHOTO MPU IOMY KHs3sl SIpocnaBa. Y JBOX IHIIUX
BHIAKaX iIMEHa € YACTHHOIO MEHTAJILHOTO OHOMACTHKOHY TOTOBHX 1 3arajbHOBXHMBAHUX IMCHHUX (Gopmyi. Tox, TyT Mu
CIIOCTEpIraeEMo aBTOHIMHE BUKOPHCTAHHS IMEH.

Y HacCTyHmHHX PEUCHHSAX TAKOXK CIIOCTEPIraeThcs po3MIapyBaHHS HA BXKHMBaHI IMEHA, SIKi, Xo4a i HE HaJeXarhb 10
HaIllOHAJBHOTO OHOMACTHKOHY, BCE 5K CKIIAAl0Th YACTUHY MEHTAJILHOTO JIEKCUKOHY MOBIIA 1 CIIyXada, Ta HOBOYTBOPEHHI.

1.Hamomir, 1100 Ha3BaIM XJIOMIIS AnoiioHoM, TaK 1 BUPIC ATIOJITIOHOM, Te3KOI0 ApeBHErperboro 6ora (O. Tonuap).

2.borman Tak i Ha3BaB ioro B AyMmIli — Moneon, a 3a HUM HaOWBaB MaTPOHAMH TiICYMOK KHPIIATHH, I[HOTO TaK 1
Ha3BaB — Kupnamuii, me oxuH OyB y KalllKkeTi NpuKopAoHHUKa — 1u1st bornana Bin cras [Ipukopponnux (O. ['onuap).

BianoBisHO 10 3arajbHOTO MpaBuiia, B MEPLUIOMY BUIIAKy BUKOPHCTOBYETHCSI OPYJHHUH BIIMIHOK, Y Jpyromy —
Ha3UBHHUH.
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[TnigauM y koMY 3B’513Ky € BUOKPEMJICHHSI BIACHUX Ha3B B X peajbHOMY (pyHKIIIOHYBaHHI Ta y CKJIa [l CIOBHUKIB
(CJIOBHHMKOBHUX JIEM), 1110 € JY)K€ CyTTEBHUM 3 OIJISIy Ha MUTAHHS, IO BUPILIYEThCS B 1K crarti. Toxk, Ko yciia 3a
B. ¢on Jlanrenonkom po3pi3HsTy BiacHi Ha3BH (Bci hopMu iMeH, 0 (GYHKIIIOHYIOTH SIK iMEHa) Ta BJIacHi JieMH (CKJI1a 0Bi
MEHTAJIBHOTO JICKCHKOHY MOBIIA, 10 € CITUIBHIMHU JUIS HBOTO 1 JUIs ciayxada) [8, . 8], opyaHui BiAMIHOK TP Ji€cIoBax
IMEHYBaHHS CTOCYBaTUMEThCSA caMe BIACHUX JieM. Ha3suBHHI BiIMIHOK 3HAXOAMMO B iMEHaX — (DYHKIIAX, NEAKi 3 SKUX
MaroTh JEMHHH cTaryc. Llel crnocid KOHIENTyaIbHOTO PO3IIapyBaHHS BUCIOBIIOBAHb 31 CKIIaZICHUM IMEHHHUM MTPUCYIKOM
CIIOCTEPIraeEMo HE TUIBKH B aHTPOIIOHIMAX, a i TOMOHIMAaX, 300HIMaX, XpPOHOHIMAX, XpeMaTOHIMax:

Bigroni ropy nazsamam JKynan (YO. Bunanuyk) / Topa Ctpununs nuca, y Hei 4acTo BAapsOTh OJIMCKaBKH, TOTO i
Cmpuauyero 3Bethes (B. Lkisip);

[i cobauky 3ByTb AnbMa, a ne Meoxci (J1. Koctenko) / Myproio ii kimayTh (B. PyTkiBehkuif);

Onny 3 HOuel Tak i Ha3BaB Ou: Hiu Ceucmy (O. Toruap) / Bueni nazBaau ii Enoxoro Kpyenozonosux (M. Pynenko);

Tomy #ioro (cymytHuk — €.B.) # HazBanu «3opa nadii» (M. JlamkeBud) / JInBHO, 10 BiOJIOHYENH HE HA3BAJIHN
Jleononvoom an Mcmucnaéom (JI. JIeHUCEHKO).

Craryc 1JIeoHIMIB BIANOBIIa€ 33/1aHOMY ITPOTHUCTABJICHHIO OHIMHHX JIeM (OpYyIHHI BIIMIHOK) 1 OHIMHHMX (DYHKIIiH
(HazuBHMH BiaMiHOK). OCKiJIbKHM Ha3BM HaOyBalOTh JIEMHOT'O CTaTyCy, II03HAYAIOUM OJIMHUYHUI YHIKalli30BaHUH 00’ €KT,
BOHHM HalfuacTille BUKOPHCTOBYIOTHCS y Ha3MBHOMY BIJAMIHKY, HalnpuKiIax: Binkpuio dipmy, Ky Tak i Ha3By «Boguuii
xkaux» (M. Bparan); B HboMy 3piB yKe IUTaH pOMaHy, SIKOMY BiH <...> 1aB Ha3BY «/KuBa Bogay, a IOTiM, JIeCh 4epe3 poKiB
IBa, epepoOuB i Ha3BaB «Mup» (M. baxan); Lo icTopito MoxkHa Oyio 6 Ha3BaTu «/lvsiscvki Pomeo i [Jocynoemmay
(¥O. BunHMUyK).

Leit nepexin Bia (GyHKIIOHAIBHOTO /10 JEMHOI'O CTAaTyCy MOXKE BifOyBaTHCs Ha PiBHI 1/110J€KTY (B MEXaX OJHOTO
TEKCTY), HalIPUKIIAJ.

A ot Ha3By Tebe Yyonuii / Tak s fioro Yyouum 1 nazpana (Jlioko JlamBap (Ipuna Uepnosa); Bama napeyena
3BeThes Poxcana / Mene 3ByTh Pokcanoro / 3Bu MeHe Pokcanoro (B. boitayk).

Tox, B pa3i mepmioro BUKOPUCTAHHS iM A CTOITh B IMEHHOMY BiIIMiHKY, ITPEJCTABIIIOYH aKT IMCHYBaHHS B HAPATHBI,
y APYromy i MoJaIbIINX — B OPYTHOMY. AHAJIOTIUHA CUTYallisl y IPUKIIaaax, B3siTux 3 pomany I1. 3arpedesnsroro «/luBoy:

—MeHe 30BYTb Aeanim, s BEAMKUA MaiicTep. Xouell 10 MeHe YYHEM a YM aHTPOIIOCOM, TOOTO YOJIOBIKOM MOITPOCTY,
00 BCi B MEHE YOJIOBIKH 1 51 TSI HUX TEK YOJIOBIK, X0 1 3BYcsl Aeanimom.

BukopucTanHs iIMCHHOTO BiIMIHKY B iMeHaX-(QyHKIISIX TPOSBIISETHCS:

1) y cutyamisx mpenctaBieHHS 0coOW, 3 aKIEHTOM Ha MOBHY (opMy iMeHi abo ioro mpi3BuIle, HATPUKIAL:
3ByTh MeHe Banepiti Isanosuu, s — pupexrop mkonu (O. [onuap); 3Berbest BiH [enaodiu Tpugonosuy Toscmomnoc
(B. Bunnu4ueHko); AHApii <...> HaCTAaBUBCS OYMMa Ha HadaJbHUKA paiiBiaainy, o 3BaBes Caguein (1. barpsiauii).

2) B aKkLleHTYyaIli] 30BHIIIHBOT ()OPMH IMEHI y BUIJIKaX HOTo HETpauLiiHOTO0, He3BHUaiHoro BUIsiny: [Ipazin, sk
He JIMBHO, Tex 3BaBest Kapn-Hosegh (10. Aunpyxosuu); 3satn Bac Byprmvanxa! (H0. Bunauuyk).

Yacom (opmMH OpYyITHOrO Ta HA3MBHOTO ONMHSIOTHCS Y CKJIQJHUX BiJHOUIEHHSX NPOTHCTABICHHS BXHBAHHS/
LIUTYBaHHS B MEXKaX aBTOHIMHOTO BUKOpPHCTaHHs iMeH: BiH ko3ak 3 anekoro cena I1i6oBa, 3ByTh Horo Muxaiino Hapaoa
(TyT BiH cIIUTaB, AK 3BYTh JIBUHHY, i JiBUMHA HoMy Kaxke «['anero») (M. Bosuok); Komu s Hapoamacst — MeHe Ha3BaIn
Hamaniero, a Bce MO€ TUTUHCTBO KJIMKaJM ipocTto En (JI. JleHnceHko).

OT1xe, B poOOTI BCTAaHOBJICHO, 1110 B KOHKYPYBaHHI ()OpPM OpYIHOTO 1 Ha3MBHOTO BiMIHKIB BJIaCHHMX Ha3B
y CKJIa/ICHOMY IMEHHOMY IPHCYJKY B YKpalHCBbKid MOBI icHye mpaBmiio npedepeHiii, 3rifHo 3 SKUM OHIMH, II0
MAIOTh JIEMHHUH CTaTyC, TOOTO yCBiZIOMIIIOIOTHCS MOBIIEM SIK YaCTHHA HAIIOHAIHHOTO OHOMACTHKOHY, BXKHBAIOTHCS
B OPYOHOMY BiIMiHKY. Y I[bOMY BUIAIKy BXXUBaHHS iMeHI pedepeHiifHO MoB’sg3aHe 3 aKTOM IMEHYBaHHS, IO €
CKJIaJJOBOIO OHIMHOI KOHIeNTyasi3amii. ¥ pa3i ycBigoMieHHs iMeHi sSK (QYHKIii (B SKOCTi HOBOYTBOPEHHSA abo B
pasi akieHTyalii Horo GopMu) BKUBAETHCS HA3MBHUI BIIMIHOK, 110 € HACIIIAKOM KOHIICNTYyali3allii mponpiajibHOi
OJMHUII K aBTOHIMHOT [iuTarii.
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AHOTaIisA
€. BEJIILBKA. BJJACHI HA3BH Y KOHTEKCTAX IMEHYBAHHSI: TPAMATUYHWUM ACHHEKT

VY crarTi HOCHIKYIOTBCS 0OCOOJIMBOCTI BUKOPUCTAHHSI BJIACHUX Ha3B y IO3MIII MpEAMKATHBA IICIsl JIECIIB
iMEHyBaHHs. YBara 30cepe/’keHa Ha (popMax OpyAHOTO Ta HAa3MBHOTO BIIMIHKIB sIK crioco0i pedepeHiialibHOT BIICHIKI
JI0 aKTy IMEHyBaHHsS Ta LUTyBaHHs BinnoBigHo. [Ipedepenuiiine mpaBuiIo CXOAUTH A0 JIEMHOTO/(DYHKIIOHAIBHOTO
MPOTHCTABIICHHS BUKOPHCTAHHS OHIMIB.

Kuro4oBi c10Ba: BracHa Ha3Ba, JIIECIOBO IMEHYBAHHS, OPYIHAHN BiJIMiHOK, JIeMa.

AHHOTaIUA
E. BEJIULIKASI COBCTBEHHBIE UMEHA B KOHTEKCTAX UMEHOBAHMUS: TPAMMATUYECKUI
ACIIEKT

B cratbe wucciiemayroTcsi 0COOCHHOCTH HCIIOJIB30BAaHUS COOCTBEHHBIX HMMCH B TIO3WIIUH TPESIUKATHBA TOCIEC
[JIaroJIOB MIMCHOBaHU. B IIEHTpe BHIMAaHUS HAXOISITCS ()OPMBI TBOPUTEIHHOTO U MIMEHHUTEIBHOTO MaIeKel Kak criocoba
pedepeHanbHON OTCHUTKH K aKTy IMCHOBAHHS M IUTHPOBAHUS COOTBETCTBEHHO. [1paBmiio nmpedepeHny CBSI3pIBaCTCS
C JIEMMHBIM/QYHKITHOHAIEHBIM TIPOTHBOIIOCTABIICHUEM HCIIOB30BAHUS OHUMOB.

KuroueBble c10Ba: MM COOCTBEHHOE, TIIarojl IMEHOBAHHS, TBOPUTEIBHBIN MaJekK, IEMMa.

Summary
Ye. BIELITSKA. PROPER NAMES IN THE CONTEXTS OF NAMING : GRAMMAR ASPECT
The article deals with the peculiarities of proper names as predicatives after verbs of naming. Special attention
is paid to the forms of instrumental and nominative cases as a means of a referential link to the act of name-giving and
citation respectively. Preferential rule is connected with the lemma/function contrast of onym functioning.
Key words: proper name, verb of naming, instrumental case, lemma.
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YOK 81'139'42'33:1 . KpuBeHko

Kanouoam inonoziunux Hayx,
Odokmopanm Kageopu aneniticokoi
Qinonoeii i gpinocoghii mosu

imeni npoghecopa

O.M. Mopoxoscvroco

Kuiscvkoeo nayionanvnozo
JIIH2BICIMUYHO20 YHIGepcumemy

JIHTBO®LIOCO®CHKI 3ACA/IU KOPITYCHOI IMUCKYPCOJIOI'TI

IocranoBka mpo6iaemu. [losBy HOBHX ramy3ell 3HaHb, IO TOKJIWKaHI CHPUSTH BIIOPSAKYBaHHIO JOCBITY
B3a€MOJIIT CYCHUIBCTBA 3 HAaBKOJMIIHIM CBITOM 3a JIOTIOMOTOI0 MOBH, 3yMOBIIIOE IPUHANMHI KUIbKA B3a€MOIIOB’SI3aHUX
mporeciB. Ha 3aragpHOHayKOBOMY piBHI CHOCTEpPIraeThCs CTiiiKa TEHICHIIIS MEPEXOQy Bl MYIBTHAUCIUILTIHAPHIX
Ta MDKIUCHMIUTIHAPHAX 0 TPAHCAWCHUIUTIHAPHUX JOCHIPKEHb, TOOTO BiJ CHIBIpaIi Ta MOIIYKYy TOYOK JOTHUKY IO
«IIMOOKOTO KOHILIENTYalNbHOTO M (DYHKI[IOHAJIBLHOTO» CHHTE3y Merojosorii [1, c. 14, 18]. Ha minrBictuunomy piBHi
KOHCTaTy€eThCsl, 3 OJHOTO OOKY, BUXIJ| IOCIIIHMIIBKOTO IHTEpPECy CIepIly 1032 MEXi PEUeHHs, a 3rOJloM — 033 MExKi
TekcTy [2, c. 8], a 3 iHIIOrO, KapJMHAJIbHA 3MiHA 3a]lay MOBO3HABCTBAa Ha 31aMi XXI CTONITTS, KOJIH 3’5ICYBaNOCH, IO
«JTIHI'BICTHKA BXKE HE MOXKE YTPUMYBATH €MICTEMOJIOTIYHY MOHOMOIMIiI0» [3, c. 59] Ha BUBUEHHS BepOaIbHO-CEMIOTHYHOT
TISUTBHOCTI JIFOMWHM, OCKUTBKH OCTaHHS MPUBEPHYJa M0 cebe yBary NMpeACTaBHUKIB Pi3HOMAHITHUX CYCIHITPHHX HayK.
OpnHi€0 3 HOBUX TPAHCIUCHMIUTIHAPHUX Taly3el 3HAHb Ma€ BCi IIAHCH CTaTH KOPHYCHA OUCKYPCO02iA, IO TIOCTAE
SIK CHHTE3 JIBOX MOBO3HABUMX JAMCIHUIUIIH: TUCKYPCOJIOTII, sika cama 1Mo co0l BKe Mae MDKIUCIUILIIHAPHUIA CTaTyC, Ta
KOPITyCHOT JITHTBICTHKH.

AHaJi3 oCTaHHIX MoCTimKeHb i myGaikamiid. [cTopis HOCTIIKEHb AUCKYpPCY 32 JOIMOMOTOK PI3HOMAaHITHUX
CJICKTPOHHHUX KOPITYCiB HapaxoBy€ BXKE IOHAJ JABa NecATHIITTSA. IIpoTsirom mporo wacy B 3apyOiKHIM JIIHTBICTHIN
chopMyBaocs KilbKa OKPEMHX HaIPSMIB AUCKYPCOJIOTII B 11 B3a€MOIii 3 KOPITYCHUMH CTYIISIMH, KOKEH 3 IUX HAMPSIMiB
XapakTepu3ye BiIMiHHA MTOCTAHOBKA IPOOJIEMH, IO BEIUKOI0 MIpOI0 3YMOBIEHO MOJIEIUIIO IHCKYpPCY, MOKIAJACHOIO B
OCHOBY aHaJli3y, TUIIOM KOPITYCY, 3a JIOTIOMOTOIO SIKOTO IIel aHalli3 3/1iHCHIOEThCS, Ta CTYNEHEM 3aJydEeHHs KOPITyCHHX
JIAHUX Ha PI3HMX eTanax gociipkeHHs (auB. onsia [4, c. 51-63]). Pazom 3 Tum, GaratopidHuii 1OCBiJ 3aCTOCYBaHHS
KOPITyCHOTO aHalli3y i JUCKypC-aHaJi3y B MEXKaxX OJHOTO HayKOBOTO JOCIIDKEHHsI BHUSBUB «30HU TypOYJICHTHOCTI»
[5, c. 49-65]. 3’acyBanocs, 1110 NOTPeOyIOTh NMeperIsity Taki pyHIaMEHTaIbHI TIOHATTS, SIK OUCKYPC, KOHMEKCH, MeKCh,
a TaKo)X YEeKAIOTh Ha PO3B’sI3aHHS IMPOOIIEMH CIIBBITHOIICHHS KITBPKICHUX 1 SKICHUX METOIB aHaNi3y, OalaHCy Mix
OIIMCOM eMITIpHYHUX (PaKTiB Ta iX IHTEpIpeTaliero, CTATUKOIO Ta AWHAMIKOIO TOIIO Y MPOIECi OTpUMaHH 3HAHb MPO
MOBY IIUISIXOM JIOCIII/PKEHHsT BepOali3oBaHOi MOBHOMHUCIICHHEBOT JIISUTBHOCTI 32 JIOMTOMOTOIO CIELialIbHOTO TPOrPaMHOTO
3abe3neueHHs. CTajgo OYEBWIHUM, IIO IHTErpallist JUCKYypCOJOTii Ta KOPILyCHOI JIHIBICTUKH IOTpeOye po3poOKu
YHITQPHOTO METOJOJIOTIYHOTO MIJATPYHTS, sIKe O yMOXJIMBMJIO TIOJAJIbIlIe BCTAHOBJICHHS KaTeropiajlbHO-TIOHSITTEBOTO
arapary, nmpeaMera i o0’ekTa, 3aBJaHb, POOJIEM i MPUHIUIIB KOPIYCHOI AUCKYypcoiorii. Ajke 6e3 Horo perenbHOl
JeTalizalii eKCIaHCiOHi3M, IPOTOIOIICHUH OTHUM 13 METOMOTOTIYHUX MPHUHIUITIB Cy9aCHIX MOBO3HABYMX JOCHIKEHb
[6, c. 207], HECe B cOOi 3arpo3y po3MHBaHHS IMPEAMETHOI c(hepr MOBO3HABCTBA, @ BiAMIHHI OIS PI3HUX TUCIHILTIH
Ha TOW caMHMil 00’€KT MOXYTb CTaTH Ha 3aBajJi MOOYJOBM KOMIUIEKCHHX MiAXOMiB [7, c. 47-48], 3 4oro BHILIMBae
aKTyaJbHICTh 3alPONIOHOBAHOT HAyKOBOT PO3BIIKH.

®opmymoBanHs wieil crarti. He nperenayroun Ha BCEOIUHICTH OKPECIEHHS METOMOJOTIYHOTO MiAIPYHTS
HOBOI c(hepH TPaHCIUCIUILTIHAPHUX MOBO3HABYMX JIOCHIPKEHb Y MEXaxX OIHIE] CTaTTi, CTABUMO 32 MeTy BCTaHOBUTH
THTBOd1I0CO(CHKI KOOPAWHATH, SKi O YMOKITUBIIIN CHHTE3 JUCKYPCOJIOTI Ta KOPITYCHOI JIIHTBICTHKU. 3aBIaHHS CTATTI
BKJIIOYAIOTH: 1) BH3HAYEHHS €IMHOTO KyTa HAyKOBOTO 30Dy, IiJ SKUM TaKHH CHHTE3 CTAa€ MOXKJIHBHM; 2) YTOYHEHHS
OHTOJIOT'IYHHX 1 MICTEMOJIOTIYHUX XapaKTEPUCTUK JIUCKYPCY 3TiHO 3 00paHUM HANpPSIMOM JITHTBICTHYHHUX JIOCII/IKEHb;
3) okpecieHHs JIHrBO(P1IOCO(CHKOro MOTCHINIATY KOPIYCHOI TUCKYPCOJIOTIT Ui PO3KPUTTS MEPCICKTUB MMOJAIBIIINX
JOCIIIKEHb.

Bukaax ocHoBHoro marepiajy gocaikenHsi. [Ipumyckaemo, 110 opieHTamis Ha TPaHCAWCIMILUIIHAPHICTH
CYYaCHHUX JIIHTBICTUYHUX CTYAil CBIIYUTH MPO CBONIOLMIWHUN IIISIX PO3BUTKY MOBO3HABCTBA 31 30€peKeHHAM, X04a O y
3araJbHUX pUCaxX, CHAJKOBOCTI el Ha BiIMIHY Bil JOKOPiHHOI 3MiHH HayKOBHX MapagurM. OmHaK iHTeTpaiis Oy/Ib-sIKIX
JIBOX Tajly3eil MOBO3HABCTBA 3 YpaxyBaHHSIM IPUHIIMIY HAYKOBOI TSAMIOCTI MOPYIIYE HAJCKIIAIHE MUTAHHS Y3TO/DKECHHS
OHTOJIOT'IYHHX 1 THOCEOJIOTIYHUX YCTaHOBOK, BUPOOJICHUX LIUMHU Taly3sIMH B TPOLEC] 1X MONEPeAHbOr0 CTAaHOBIICHHSI.
Kpim Toro, mpoGieMHHM € HOIIyK IXHBOI METOIOJIOTIYHOI €IHOCTI, siIka O, pa3oM i3 THUM, YMOXIIMBHJIA MOOYIOBY
PI3HOMaHITHUX TEOPETHYHUX KOHCTPYKTIB i 3aJIy4CHHS IIiJIOI HU3KM ACTIEKTIB, B SIKUX 3/iHCHIOBATUMYTHCS KOHKDPETHI
TPaHCIOMCUUIUTIHAPHI TOCITiPKSHHS.

MeTomoNoTiuHIi CHHTE3 AWCKYPCOJNOTii Ta KOPIYCHOI JHHIBICTHKH VSBISETHCA 3OIMCHEHHHM Y JIOHI
(byHKIIOHATI3MY, SIKUI pO3yMIETHCS TYT IIMPOKO SK HAayKOBHH ITiIX i1, 1110 KOPIHUTBCA y (inocopebkux nmorsinax 1. Kanra,
xo4a i He 0OMeKyeTbest HUMU. L{ei miaxin 3HaXOIUTh CBOE PiI3HOIUIAHOBE BUPAKCHHS B LIJIOMY CIIEKTPI I'yMaHITapHUX
JMCIUILTIH, HANpsIMIB 1 Tedil, sIK-0T: aMepuKaHChKa (yHKIioHanbpHa neuxoioris (B. [xemc, /1. Jlpioi), mBelnapcbko-
HiMerpka rcuxoiorist nmisuibHOCTI (I1. YKame, XK. Iliaxe), BiTum3HsHa misutbHicHa mcuxonoris (C. PyOGiHmTeiH,
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JI. Burotcekwii), inTeprnperaruBia couionoris (I 3immens, M. Bebep), couiansia antpomnonoris (b. ManmuHoOBCbKuit),
couianbHui 6ixeBiopusm ([x. Min), Himerpka komyHikatueHa ¢inocodis (K.O. Anmnens, 10. 'abepmac) Toio (auB. orysiz,
Harp., y [8, c. 25-27]). ®yHKIiOHAIBHI NODISAN B LAPUHI JIIHIBICTHKH POCTEKYIOThCs B podborax B. pon 'ymOombaTa,
@. ne Coccropa, O.0. ITorebHi, I. bonyena ne KypreHe Ta po3BuBaroThCsi IpejcTaBHHKaMu Tpasbkoi (B. Maresiyc,
M. Tpy6eupkoii, P. fAko6con) i mormonckkoi mkin (k. ®eopt, M.A.K. Tammizgeit).

S BiIOMO, IEHTPaJIBHOIO TIpo0IeMoro (hYHKIIOHATI3MY SIK 3araibHO(1I0COPCHKOT METOMOIIOTII € «TOCHTiHKEHHS
(byHKIIIH 00’€KTa BUBYCHHS, TUTAHHS [IPO HOTO MPHU3HAYCHHS, 0COOIMBOCTI HOTO PUPOAX B paKypci BAKOHYBaHMX HUM
3aB/1aHb, HOTO 3[aTHICTH 10 iX BUKOHAHHS [6, ¢. 217]. TpakTyBaHHS MOBH SIK 3HApSA/sI, IHCTPYMEHTY, 3aC00Y, MEXaHi3My
«uIst peaiizauii nMeBHUX LIeil 1 HamipiB — 5K y cdepi mi3HaHHS JiicHOCTI W 11 ommci, Tak 1 B aKkTax CIUIKYBaHHS,
COIiaJIbHOT IHTEPaKIIil, B3a€EMOIIi 3a I0TTOMOTOI0 MOBH» [TaM caMo] JI03BOJISIE 3apax0oByBATH J10 IAPUHH (yHKIIOHAIBHIX
JOCTIKCHb HE TUTBKH poO0TH 3 (YHKIIIOHANBHOI TpaMaTHKHU (Hamp., onsin y [9, c. 444-454]), mparManiHTBiCTHKA
(mamp., ommsan y [10, c¢. 35-37]), a # HU3KY IOCIHiIKeHb 3 KOTHITHBHOI JiHTBicTHKH [11, c. 340; 12, c. 7]. Baxmusum
JUISL HAIIOTO JIOCIIJDKEHHS € Te, 110 TEOPETHYHI TOJIOKEHHS MOCIJOBHHUKIB JIOHIOHCHKOT IIKOJIH, HATXHEHHUX, Y CBOIO
yepry, poboramu b. MajanHOBCHKOTO, 3r0JIOM CTAIOTh IiAMYypKoM KopirycHoi JinrBictuku ([x. Cinkiep, M. Crab6c) —
rajly3i MOBO3HABCTBa, 1[0 30CEPE/DKYEThCS Ha aHalli3i MPUPOJHOT MOBH B YMOBax (MakCHMajbHO HAOIMKEHHX J10) 11
peasbHOro (DYHKI[IOHYBaHHS 3 BUKOPHUCTAHHSM KOMIT IOTEPHUX TEXHOJIOTIH Ha OCHOBI BifiOpaHHWX Ta BIOPSIKOBAHUX
TEKCTOBUX KOPMYyCiB. 3 iHIOro OOKy, B TEOpETHUHIiH HiTeparypi (Hamp., [13, c. 76; 14, c. 7; 9, c. 448; 2, c. 14-15])
BiJI3HAUAETHCS JTOMIHYBaHHS (DYHKIIOHAJHHOTO MIiAXOMYy TiJ Yac BHUBUEHHS DPI3SHOMAHITHHX AaCHEKTIB AHMCKYpCY, IO
KOPIHUTBCS Y BHU3HAHHI B3a€MO3aJICKHOCTI JIIHIBAJIBLHOTO W CKCTPAIIHIBaJIBHOIO, CYOCTaHINI Ta mpolecy, 00’ ekTa i
cepenoBuina, popmu i GyHKIIT, IHBapiaHTa 1 BApIaHTIB, MOTEHIIIT Ta peasizaliii Toro. J{o Toro x, GyHKIIOHATBHHUN ITiIX1]]
BUSIBJISIETHCSI B CHHTETUYHOMY XapakTepi il iIHTeprpeTaTHBHIN CIPSIMOBAHOCTI CYy4aCHUX JUCKYPCOJIOTIYHHUX HOIIYKIB Y
IIparMaTUYHOMY, KOTHITHBHOMY, KOMYHIKaTHBHOMY pakypcax a0o B iX rmoeaHanHi. [IpuHariqHo 3a3Ha41MO, 10 BBAXKAEMO
KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTH4HY, KOTHITUBHO-INCKYPCUBHY, KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHY Ta IHIII MOJiOHI MapaaurMu HE
CYIIEPEYHUMH, a Pa/IIe B3a€EMOJOITOBHIOBAIBHIMH, X09a i TAKUMH, 10 TIEPECITiAYIOTh BiAIMIHHI €BPUCTUYHI ITiTi.

Jocnigauky  (GyHKIIOHAIBHOTO IMIAXOAY MO JIHTBICTHYHUX JOCTIKCHb BH3HAIOTh WOTO METOMOJOTIUHY
OarartoriaHoBicTh [8, ¢. 26], YCBIIOMJIEHHS SIKOT € BaXJIMBUM Y pa3i HU3XIAHOTO aHasi3y Il MOTeHIialy, TOOTO HIISIXY
BiJ] 3araiibHUX (hiI0COPCHKO-II3HABAILHUX YCTAHOBOK JI0 MOXJIMBHX cdep IXHbOI peanizalii B KOHKPETHHX Taiy3six
MOBO3HaBCTBA. HaToMicTh HEOOX1HICTH 3BEPHEHHS /10 JTIHIBO(1IOCOPCHKIX 3acal ITiJ] 4ac OKPECICHHS METOI0I0T IYHOTO
MATPYHTS. HOBUX Cep JTHIBICTUYHHUX JOCITIKCHb — Y IIbOMY BHUIAAKY KOPITyCHOI AMCKYPCOJOTii — MPOANKTOBaHA
BHCXiTHIM BEKTOPOM aHaJIi3y, IO BiIMTOBIa€ MO3MII1, 3T1AHO 3 SIKOIO «BCI PiBHI METOIOJIOTI TAK UM iHAKIIIE BU3HAYAIOTHCS
¢binocodieron [15, c. 56]. 3p0o3yMmisio, 1110 THII Ti3HABAIBHOT ISUTHOCTI Ma€ CEHC BU3HAYATH Y 3B’ SI3KY 3 THM, 1110 III3HAETHCSI.
3Bijicd BUILIHBAE, [0 (POPMYJIFOBAHHS METOOJIOTIYHOT MO3MUIT JOCTITHUKA € HAYKOBO HECIPOMOXKHUM 0€3 3B’s3HOT i
TIOCJIIIOBHOT €KCILTIKALliT OHTOJIOTIYHHX YSIBJICHb PO 00’ €KT BUBYEHHS Ta €MICTEMOJIOITYHUX YSBJIEHb PO MOXKIMBOCTI
cy0’€KTa ¥ BIIHOMICHHS MiXk Cy0’€KTOM i 00’ €KTOM MOCTiKeHHs. [IUTaHHS CTOCOBHO METOMIB JOCIIIPKCHHS BBAXKAEMO
HAJIC)KHHUM JI0 HIDKIOTO PiBHA HAYKOBOI i€papXii, OCKITBKH TOH caMUil METOIl MOJKHA BUKOPHCTOBYBATH Ha 0a3i pi3HUX
MMi3HABAIBHUX YCTAHOBOK 1, BIMTOBITHO, OTPUMYBATH Pi3Hi pe3ynsraru (top. [16, c. 121-122]). Orxe, 1 DOCATHEHHS
METH 11i€i cTaTTi PyHIaMEHTaJIBHOTO MEPEnisiay MoTpedye IHBEHTAp OHTOJIOTIYHUX i €MICTEMONIOTTYHUX XapaKTePUCTHK
JICKYPCY SIK 00’ €KTa JOCIHIPKEHHS KOPIYCHOT JIMCKYPCOJIOTIT y 3B’13Ky 3 BU3HAYECHHSIM METOIOJIOTTYHOT Mo3ullii, sika O
HalMEHII CyIepewInBO KOHCOJIiAyBaa KOPIYCHY JIHIBICTUKY M TMCKYpPCOJIOTIIO B MEXax HOBOI TPaHCANCIMILIIHAPHOT
cepH JTHTBICTUIHHUX TOCIIKCHB.

[Ipobnema BU3HAYCHHA AUCKYPCY K 00’ €KTa THTBICTHYHHX (1 MIUpIIE —TYMaHITApHUX ) IOCIIKEHB T00pe Bioma.
Ha niepmmii mmoriisizt, BOHA MOJATAE Y CKIaIHOCTI BU3HAUCHHSI TEPMiHa IHCKYpC!, 110 OB’ A3aH0 3 HOTO Garato3HauHiCTIO
[17, c. 1-3] uum 1O 3 HiorO pO3MHUTICTIO Ta HewiTKicTO [18, ¢. 137; 19, ¢. 58; 20, ¢. 3; 21, ¢. 20]. Taxk, I1. Cepio [22, ¢. 26-27]
HaBOJMTS BiciM aediHiuii quckypey; SIBopebkuii i Kymnana [17, c. 1-3] nopatots necsthb qediHinii tuckypcy, BUOpaHuX
i3 pizaux jukeper; O. Jlemaxk [23] BUOKpEMITIOE IOHA)T COPOK PI3HOMAaHITHHUX TOHSTh, HOMIHOBAaHUX TEPMIHOM OUCKYPC
JIMIIIE B POCIHCHKO- H MOIBCHKOMOBHOMY HAayKOBO-(i1ocochKkoMy pocTopi. KpuTHuHe npounTaHHs BU3HAYCHB IUCKYPCY
1 KOHTEKCTIB, B SKHUX I TEPMiH BKUBAETHCS, BUABIIAE TaKi TEHACHINI: 1) TEpMiHOM THUCKYPC HOMIHYIOTh MOHATTS, SKi
€ omiOHNMHU 2060 CyMDKHUMU, OM3bKAMHU 200 KapAHHAIHHO MPOTHICKHUMH, SKi JOTTOBHIOIOTH 400 BUKITIOYAIOTh OTHE
iHIIIE; 2) TEPMIHOM JJUCKYPC HEBUIIPABIAHO 3aMiHSIOTh THIII, Y3BUUAEH]T TEPMIHH, SIK-OT: MEKCH, CULb, HCAHD, MOGILEHHS,
MOBIIeHHEBA cumyayis, OUCKycis, cghepa cninkyeannsi Toio. ToMy He BUKIMKAE 3AMBYBAHHS CKEIITHYHA PEAKILIS ISSIKIX
BITUM3HSHMX JIOCIIIHUKIB, SIKI CIIPUHMAIOTh 3BEPHEHHS JI0 TPOOJIEM AUCKYPCY 1 AUCKYPCUBHOTO aHaIli3y SIK IEBHY «HOBY
STHUKETKY» JUISl @K HisSK HE HOBUX 32 3MICTOM ITpOOJIEM aHali3y TEKCTy abo aHallizy 3B’ I3HOTO MOBJICHHS (1UB. [2, c. 7]) un
1 TIOTOTIB SIK JAHWHY MOJIi Ta 03HAKY MOBHOTO 1 TEPMiHOJIOTIYHOTO «OE3KYIBTYp’sh» aBTOPIB, SIKi 3IOBKHBAIOTH TEPMIHOM
ouckypc Ta ¥oro noximaumu [19, ¢. 54—61]. 3Bu4aitHo, HEKPUTUIHE MPOIUTAHHS ASSIKIMH JIiHTBicTaMu CxXigHO1 €Bporn
AHIJIO-, HIMEIBKO-, (HPAHKOMOBHHUX IyOJIiKaIliil Ta HE 3aBK/IM BIaJIC HAKJIaJaHHs TAaKOrO MPOYUTAHHS HA TPAJUIT HU3KH
MOCTPaTHCHKUX HAYKOBUX IIKLJI, BKIIFOUArOUd (DYHKIIOHAJIBHY CTHJIICTHKY Ta IHTEpIIpETallito TekcTy [24, c. 88], He
JI0/1a€ HAayKOBOI YITKOCTI AMCKYPCOJIOriYHMM po3Binkam. [Ipore 3a mpoOnemMoro HOMiHALIl MPOIISIAETHCS TpodIeMa
pedepeHtii, sska KOpIHUTHCS K y HEOJAHAKOBOCTI PO3YyMiHHSI OHTOJIOTIT TMCKYpPCY B TEPMiHAX PI3HHX 3aralbHOHAYKOBHX
(3arampHOQiTOCOdChKNX) mapaaurM [25, ¢. 319-321], Tak i B CYTT€BHX BiIMIHHOCTSX IOIO CIOCOOIB ITi3HAHHS
BepOaTbHUX 1 HEBepOATBHIX MPAKTUK PI3HOMAHITHHX CyO €KTiB MOBIEHHA [26, c. 1; 27, c. 1-7]. Amke TUCKypcooris

! Muckypce (dpani. discours — «IIpomMoBay», «po3MOBa», «MipKyBaHHs» (Bix Jar. discurro — «biraTu Tyau-croan»); 6araro3Hadsicts ciosa discours y
(bpaniy3bkiit MoBi (op. aHmL. discourse) MOXKHA TAKOXK 3apaxyBaTH 10 «OOTSDKIMBHX 00CTABHHY, SIKI yCKIIATHIOIOTh BU3HAYCHHS TePMiHa IUCKYPC.
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(Ouckypc-ananis, ouckypcosnascmeo — B Meax IIi€l CTaTTi BIAMIHHOCTI Mi>K IMMH TePMiHAMH HE € IPUHIIUTIOBUMH) — I1€
BKpail HeOMHOpITHA cepa BUBYCHHS KOHTEKCTYaTi30BaHOTO CITUIKYBaHHS, JI0 SKOi IHTETPOBAHO HAOYTKH ITiI0i HU3KH
TYMaHITapHHUX Tany3ell 3HaHb, BKIIOYAIOYH JIIHTBICTHKY, AaHTPOIIOJIOTIIO0, COMIONOTII0, TICUXOJIOTII0, ITYYHUH 1HTEIEeKT
TOIIO. 3BaKAIOUM Ha OCOOJIMBOCTI CTAHOBJICHHS cepr BIaCHE TUCKYPCHUBHHX JOCIHIPKEHb, KOPITYCHA JUCKYPCOJIOTIs
MUCJIUTHCS SIK IHTETPallisl IHIIOTO MOPSIZIKY, [0 MA€ BIACHY METOIOIOTIYHY CIeU(iKY.

3BepHIMOCS KOPOTKO 10 MPOOJIeMH OHTOJNOTI AMCKYpPCY B JIIHTBICTHYHHX TOCHIIKCHHAX. YCi BioMi HaMm
BH3HAYEHHS JUCKYPCY MO’KHA YMOBHO 1 3 TIOMITHHAM CITPOIIEHHSIM HOAUTITHA Ha MOHICTUYHO Ta TyaTiCTHYHO OPi€HTOBAHI
3aJIeKHO BiJ] JIOTIYHOTO pO3yMiHHS 00’ekTa’. [Ipudyomy nBa 6a30BHX MOHICTHYHHMX MOINISIM HAa JUCKYPC MPUHLUIIOBO
PI3HATHCS, CTBOPIOIOYH OIHAPHY OIO3HMIIIIO, 1110 BUPAXKAETHCS Y MPOTUCTABICHHI CyOCTaHIIaIBHOTO i TpoLiecyalbHOTO
OadgeHHs 00’€KkTa. 3TrifHO 3 MEpIINM, TUCKYPC 3BOAUTHCA /O IMEBHOI CyOCTaHIi, HAIPHUKIAA, «MOBA IMOHAJA PEUYCHHS
abo UYacTHHY CKJIQAHOTO pedeHHs» [28, c. 1]; «3B’SM3HUI TEKCT y CYKYIHOCTI 3 eKCTPaliHTBICTHYHUMH <...>
gyuHHUKaMI [29, ¢. 136]; «ONOBiTHUIA TUCKYPC — iepapXiqHO CKOMITOHOBAHHH 1 IparMaTHYHO OPIEHTO "BAHUHN MUCEMHHN
texet» [30, c. 5]. 3rixHo 3 APYruM, ITUCKypC PO3yMI€ThCs SIK MPOLEC, HAPHUKIIAL, «MoBa y BKUTKY» [31, c. 1]; «moBa,
sIKa BUKOHYE TICBHY pO0OOTYy B MEBHOMY KOHTEKCT» [32, ¢. 10]; «THUI KOMYHIKaTHBHOI MisJIbHOCTI, IHTCPAKTHBHE
SBHIIEC, MOBIEHHEBUH TOTIK» [18, c. 138]. ¥V 3arampHuX pucax cyOcTaHIiadbHUN MOIISAA HA JHCKYPC BHSBISIETHCS B
aKIeHTi Ha HOro MPOCTOPOBHI BUMIp, HAIPUKIIAJ, «IIPOCTOPOBA Opi€HTAIsl Memia-TucKypcy» [33, c. 3], «anuckypce sk
COLIIOKOMYHIKaTUBHE cepenoBuine» [34, c. 162], a mporiecyalbHII OS] 3CyBa€ aKIICHT Ha YaCOBHUU BUMIp, HAITPUKIIA,
«IHCTHTYIL1aJI30BaHUH CIIOCIO TOBOPIHHS, 110 PEryJIIO€ W MIJICKITIOE JIiI0 1, TAKMM YMHOM, 3JilicHIOE Biaxy» [35, c. 60].
JyanmicTH4HMA NOMISA HA TUCKYPC BKa3ye Ha JBOICTY, B LIbOMY BHUIAJKy CyOCTaHIliajdbHy Ta MPOLECyalbHy HPUPOLY
TUCKYpCY, HAIPUKJIIA, «IUCKYPC K CTPYKTypa i K mporiecy [13, c. 112]; «cykymHicTs mporiecy i pesynsrary» [36, . 37];
«1 TIpoIIeC PO3TOpPTaHHSI KOMYHIKaTUBHOI IHTEPAKIIil, i MPOAYKT mboro mporecy» [10, c. 39].

BusHaroun JOUUIBHICTE KOMIUIIMEHTApPHOTO CyOCTaHIiaIbHO-IIPOIECYaIbHOI0 MOy Ha JIUCKYPC, SIKUH
MPUITYCKAE SIK CTPYKTYpHHUI IUTOpajiizM (MHOXXHHA PI3HOTHUIIHUX CYTHOCTEW), Tak 1 (QpyHKIIOHAJBbHUN Iyasizm
(HasgBHICTH MOTEHIIHHO-IHBapiaHTHUX Ta aKTyaJdbHO-()aKTHUYHUX cMHCHiB) (mop. [8, c. 106, 119]), BBaxkaemo, 110
MOTPeOH KOPIYCHOI TUCKYPCOJIOTIT 3aJ0OBONBHSE AYATICTHUYHUH MiAX11 10 PO3YMIHHS AUCKYpPCY SK HAJIEKHOTO 0
JIIHTBOCEMIOTHYHOT JiSIIBHOCTI W IO JITHTBOCEMIOTHYHOTO JJOCBiTy MOBIIIB. Y TepMiHax (pi10co(hChKO-CEMiOTHIHOL
kouneniii O.B. Jlemaka [8, c. 15; 37, ¢. 109—113], cyOcTaHialbHO AUCKYPC € SBHUIIEM CYCIIIBHOTO XKHUTTS, SIKE
BimOWBae JTIHIBOCEMIOTHYHHI TOCBIA JIONWHM Ta BUPI3HIETHCS NPHUHAWMHI OJHHMM i3 HABEACHHX HapameTpiB:
THIIOM 1 XapakTepOM JOCBiTHOI MisITBHOCTI, COIiaThbHO-IICHXOJIOTIYHUMH OCOONHMBOCTSIMH YYaCHHUKIB 1HTEpaKIii,
I MPOCTOPOBO-YACOBOIO CHEIHU(IKOI0 Ta MEBHOIO TEMAaTHKOIO. [IpouecyanbHMH MO HA JUCKYPC TO3BOJISE
PO3YMITH HOTO SIK JIIHFTBOCEMIOTHYHY AISUIBHICTB, IO BiJOyBAa€ThCs IIJISXOM BUKOPUCTAHHS CHEIHU(IYHOTO KOIY
(TyT — BepOanbHOI 3HAKOBOT CHUCTEMHM) y XO/1 BHUKOHAHHs creun(iuHuX JIHIBOCEMIOTHUHHUX Iil (mpouenyp), i
Ma€ HACiJKOM JITHIBOCEMiOTHYHI BUTBOPH (TekcTH). Ko, mponeaypu i BUTBOpH € 000B’I3KOBUMHU CKJIATHUKAMH
OyIb-SKOTO BUAY AWCKYpCY, a IXHS CKCIUTIKAaIlisl CTOCYETHCS IJIIHTBOCEMIOTHYHOI NisUTBHOCTI MOAIOHO IO TOTO,
SIK KOHKPETHE CTOCY€ThCs 3arajbHoro. [Ipore cremudika xomy, mporenyp i BiIMTOBIAHUX TEKCTIB 3yMOBIIIOETHCS
aTpuOyTamMH JIIHTBOCEMIOTHYHOIO JIOCBiJY, NepepaxoBaHUMK BHIE, a JUCKYypC, BU3HAUEHUI 4epe3 i aTpulyTH,
CTOCY€THCS JIHTBOCEMIOTHYHOTO JOCBINY SIK YaCTHHA CTOCYeThCs Iiioro. Ha ocoOmmBy yBary B miif KOHmemmii
3aCIIyTOBY€ MOJIOKEHHS PO TE, IO JIHIBOCEMIOTHYHA HisIbHICTh IMAHEHTHA ITi3HABANBHIN MisIBHOCTI JIIOJUHH, a
OCTaHHS BUSABISETHCS B CIIOTIISIIAIEHO-PEIICKCUBHIN TiSUTHHOCTI, 30pi€HTOBAHIA Ha MUHYIIAN TOCBIM, i TPAKTUIHO-
pedaekcuBHIN NisUTBHOCTI, 30pieHTOBaHIA Ha MaiOyTHe [8, c. 112]. [losicHIOETBCS 1Ie TPUHHITTIM «000X (hopm
COLIAJILHO-TICUXIYHOTO OYTTS — akTyasibHOT (eHOMEHAICTUYHOT) i TOTeHI1i{HO-y3araabHeHOl (KOHLIENTYaabHOT)»
[8, c. 128] na BigMiHY Bija, CKaXiMO, MOHSTTS MPECYMO3UIIii, i SKOK PO3YMIEThCS «CHITBLHUM JOCBiJA, CIUIBHI
MOTIEPEIHI BIOMOCTI TPO SIBUINE, TOJil0, CTaH pedell TOIO, SKUMHU BOJOMIIOTH KOMyHikaHTH» [18, c. 335]
(TIop. pO3YMiHHSI MICIIs MIPECYIO3UIT y 3B’ SI3Ky 3 AHCKypcoM Y [36, c. 38]).

Pa3zom 3 THM, y npoekiii Ha MOBO3HABCTBO OiHApHY OIO3MIIII0 aKTyalbHOI W MOTEHIIHHO-y3arajibHeHol Gpopm
COIIAJIEHO-TICUXIYHOTO OYTTS MOYKHA 3BECTH JIO OIMO3UIlii MOBJIEHHS 1 MOBH. BnacHe, Ha Ti1i 6a30BO1 OMO3UIlIT MOBH i
MOBIICHHSI — B HANpPAMKY 1X 30JMKEHHS — 1 PO3BUBAETHCS KOPITyCHA JIIHTBICTHKA, [Ie 00’ €KTOM IOCHTIDKEHHS € MOBa Y
BXUTKY (language in use, Sprachverwendung, |'usage de langage), abo, 61IbII1 PO3TOPHYTO, IPUPOTHA MOBA B YMOBax
peasbHOro (PyHKIIOHYBAaHHS, IO JOCIIKYETHCS 3 BUKOPUCTAHHSAM KOMII IOTEPHUX TEXHOJIOTH Ha OCHOBI BiiOpaHUX
Ta BIIOPSIKOBAaHMX TEKCTOBUX KOPITYCIB, sSIKi € 3a3BHYail BEJIMKUMH 32 00CsAroM. BiamoBifiHO, 3arajbHOI METOIO
TPaJULIHHOTO KOPITyCHOTO aHaJIi3y € BCTAHOBJICHHS PETYISPHO MOBTOPIOBAHUX a00, HABMAKH, HETHUIIOBHX MOJCICH
(YHKIIOHYBaHHS MOBHUX OIMHUIIH Pi3HUX iepapxquI/Ix piBHIB ¥ z(ocniszyBaHI/Ix TEKCTaX Ha OCHOBI HU3KU IpoLesyp
YaCTOTHOTO aHaII3y, aHaJi3y cnonyquaHocn Tomto. O4eBUIHO, 110 BUSBICHI TAKMM YHHOM MOJIEII, nepenycm MaroTh
LIHHICTH JUIsl BCTAHOBJICHHS 1HBapiaHTiB (HOYMEHIB) MOBHOT CHCTEMH 1 JUIS OCSITHEHHSI MEX BapiaTMBHOCTI aKTyaJbHUX
(baxTiB MOBJIEHHs. Y 3B 513Ky 3 UM BHHMKAIOTH JBa B3a€MOOOYMOBJICHHMX 3allUTaHHS: KUl CTOCYHOK 10 MOBICHHS 1
MOBH B TAKOMY PaKypcCi Ma€ AUCKYPC; sIK MOXKHA TOCIIDKYBAaTH AUCKYPC, 3aCTOCOBYIOUH Oarak KOPIyCHO{ JTIHIBICTHKH?

Ha namre nmepexkoHaHHs, KJIIOY O BiJNOBiZCH Ha Li 3alHUTaHHS Tpeda IIYKATH y XPOHOJOTIYHO NMEpLIOMY —
HACKUIBKM HaM BiJIOMO — BHM3HA4€HHI JAMCKYPCY, 3 SIKUM L€l TEepMiH yBIHIIOB JI0 BKUTKY JIHIBICTIB (PO icTOpito
BUKOPUCTAHHS TEPMiHA OuCKypc y HU3I JTIONWHO3HABUNX HAayK IUB., Hamp., [38]). TyT iaeTbcs He PO CTPYKTYpHUI
norysig 3. Tappica [39, ¢. 1-30], sskoMy 9acTo BiJIa€ThCs MajlbMa MEPIIOCTI MIOAO0 BKIIOYEHHS CJIIOBA OUCKYPC JIO

2 Jluckycil Tpo MpUPOLY AUCKYPCY B IBOMY KIIFOWi MOMIOHI M0 AMCKYCiit mpo mpupoxy MoBu. OCTaHHI TOYATHCS MPHHANMHI 3 Yacy pO3pi3HCHHS
B. ¢on ['ymGobaTOM MOHSTH ergon i energeia, 0 € BiATOMOHOM iJei, IPOrOJIONMICHHX 1I¢ B AHTHIHOCTI.
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TEpPMIHOJIOTIYHOTrO anapary JiHrBicTiB. Hacrpasai me aecsaTwiiTrsaMm pasimie Oenbrifichkuii sinrsict E. Broiiccanc
3alpOINOHYBAB PO3MISTHYTH Tpiagy Moea — OUCKYPC — MOGleHHs, HAAABIIN JTUCKYPCY HPOMIXHE IOJOKEHHS MiX
CHCTEMOI0O MOBH Ta KOHKpeTHHM MoBIeHHsM. E. Broiiccanc [muT. 3a: 40] Bu3Hauae auckypc SIK «(YHKIIOHAJIbHY
yactuHy MoBieHHs (la partie fonctionnelle de la parole)», o He € Hi THM, 1[0 BUMOBJIsIE KOHKPETHUH 1HAMBIN, aHi
ITEBHUM CTAHOM CBiJTOMOCTI, TKA IHIMBI aCOIIFO€ 3 BAMOBJICHHMH 3BYKaMH, & THM, TIO € CIIITEHOTO Y MOBIICHHI Pi3HUX
NPEACTaBHUKIB IIEBHOT COIIaJIbHOT IPpyIH (IIOP. MOIIYKH TPETHOTO €IEMEHTA, 3JaTHOTO 3aII0OBHUTH «IIPIPBY Mi’K MOBOIO
i MoByteHHAMY, 30kpeMa y E. Kocepiy, JI.B. Illep6u, A. Maprine, F0.C. Ctemanosa Toro (noknaauinie y [9, c. 897]%).
HesBaxaroun Ha 0OMeXEHICTh TIIyMadeHHsI TUCKYpCy, 3anpornonoBanoro E. broiiccancom, 1o He MoXe MOBHOIO MipOIO
3aJI0BOJILHUTH TIOTPEOH Cy4acHOi JIHIBICTUYHOT (i IIUpIIEe — TYMaHITapHOI) emicTeMH, B HbOMY MICTHTBCSI BaXKJIMBa
JUIs Hac BKa3iBKa Ha MOCEpeAHNIbKY (QyHKII0 quckypey. [Iponosxyroun Xin miel TyMKH, IpUIYCKAaEMO, IO JHCKYpPC
€ TIEI0 «BIJCYTHBOIO JIAHKOIO», SIKa YMOXKJIUBIIIOE B3a€MO3B’SI30K MOBHU (20CTpaKTHOI 1HBApPiaHTHOCTI) 3 MOBJICHHSIM
(axTyadpHOIO BapiaTUBHICTIO), KOTHIIIT (KOHIIENITyali3amii i kaTeropu3amii ZiHCHOCTI) 3 KOMYHIKAIli€ro (COMiaTbHOIO
B3aeMOJIi€10)*, (PAaKTHUHOTO JOCBiMly MHHYJIOrO 3 MOTEHI[HHMM JOCBiOM MaiiOyTHboro. llei B3aeMo3B’s130K Mae
MarepiaibHHii 01K, BUpaKeHUH Y BepOalibHUX 1 HeBepOaIbHUX 3HaKaX (CyOCTaHIisX ), Ta HEMaTepialbHUN — Y ITUPOKOMY
CEHCI, SIKUH BUSBIETHCS B TIsTBHOCTI (TIporiecax). L{eit B3aeM0o3B’ 130K HE € Hi CTATHYHOIO KOHCTPYKIII€F0, Hi alpiOpHOI0
JIAHICTIO, OCKUIBKH JIUCKYPC HMOPOJKYEThCS Ta ICHYE B AMHAMIl[l MHOKMHH DPi3HOIUIAHOBUX CY0’€KTHO-CYO’€KTHUX
i cy0’exTHO-00’€eKTHHUX BimHOWIEHB. [loHA Te, iICHYBaHHS TUCKYpCYy 3a0e3medyeThes HOTO TMOCTIHHOI0 Po30ymIoBOIO
i mepeOy10BOIO y croci0, SIKU MeBHUM YMHOM Harajye Hinmreanose BiuHe nmoBepHeHHS (ewige Wiederkunft) [41],
aJjie TIOBEPTAEThCS AUCKYPC HE B IIIJIKOM caMe THX cMHUciodopMax i He B came Ty TOYKY 4acOIpOCTOpPY, & PyXaeThes 3a
CBOEI0 CKIIAJTHOIO TPAEKTOPI€r0, MOpa3y ACIIO BiAPI3HAIOYNCH BiJ cede MOomepeaHbhOro, MpoTe 30epiralodn 3araibHy
CaMOTOTOXKHICTb, SIKa BCE XK € BIHOCHOIO.

Buxnagene OadeHHS TPUPONM AMCKYPCY € 3aJOBUTBHOIO, ale HEIOCTaTHROIO YMOBOKO ISl KOHCOMimamii
KOPITyCHHUX JIOCIIJUKEHb AMCKYpCYy, TOMy HeperaeMo 10 (hOpMyYIIIOBaHHS 3arajbHOi ericTeMOJIOTIYHOl MO3WIii B mik
coepi. Buxomsuu 3i crierdiky 00’ekta Mmi3HAHHS y CBITI (yHKIIOHAIBHOTO TMiIX0/Y, BBaXKA€EMO, 1110 YBaru norpedye
mpobIeMa PO3KPUTTS TiaJeKTUKH CAMOTOTOXKHOCTI Ta pyXy IUCKypcy. [Ipocrime, HaeThes mpo pisHOPIBHEBI 3MiHU HA TII
30epeKeHHS] TOTOXKHOCTI 200 MOMIOHOCTI y YaCOBO-IIPOCTOPOBOMY KOHTHHYYMI PI3HUX THIIIB JUCKypcy. [Ipumyckaemo,
10 BUSBUTH KOHCTAHTH 1 3MiHHI Pi3HUX THUINB AUCKYPCY MOYIJINBO IIIISIXOM aHAJi3y MHOKUHH Cy0’€KTHO-CYO’ €KTHHX 1
cy0’€KTHO-00’€KTHHX BiTHOMIEHH (T10p. [16, c. 127—128]), npexcTaBieHNX NEBHUMH OJJMHUISIMU JUCKYpCY, 1 came chepa
KOPITYCHOI JMCKYpPCOJIOTii Ma€ HeMepeCciYHNi eBPUCTHYHIH MOTEHITaM IS pO3B’A3aHHA MPoOIeMH THHAMIKH JTUCKYPCY.
He meramizyroun nmami METOAWYHI/ MPOIEIYPHI OCOOMMBOCTI KOPITYCHHX IOCIIIKEHb TUHAMIKH IHCKYPCY, OCKUTBKA
Ile MUATaHHS HE BXOJIWUTH JI0 KOJIa 3aB/aHb L€l CTATTi, CIPOOYEMO KOPOTKO IOSICHUTH, YOMY BBa)KAEMO PeJIsSIIiOHI3M
MIPOIXYKTHBHOIO €IiCTEMOJIOTITHOIO TIO3UITIEI0 ¥ cepi KOPITyCHOT TUCKYPCOIIOTII.

KaHToBe MOHATTS BigHOMICHHS (B3a€MOii), TOOTO pesIii, Mg siIke MaroTh OyTH MiABE/ICHI SIBHINA CIIJOM 32
MOHATTAMHU cyOcTaHuii Ta 1ii [42, c. 44], o6epHyM HeokaHTiaHIli MapOyp3bKOi KON, MPUITYCTHBIIH, 110 «JUIs TyMKA
MIEPBUHHUMH € BJIACHE BiTHOIIICHHS, a Pe4i — BTOpUHHUMH. Hayka 3Ha€ TITbKH 1X BITHOIICHHS 10 1HINX peueii» [43, ¢. 304].
Takuii norisy, Ha3BaHMI PEIISIIIOHI3MOM, ITPOTUCTABIISIETHCS HATYPAIIICTUYHOMY cyOcTaHmiani3My. BinmexoBytoTh ioro
1 Bi pelsITUBI3MY, «00 TIPO 3B’SA3KH MaeMO 3HAHHS, KOTPE € HE PEIATUBHUM, a 0e3yMOBHUMY» [TaM camo]. Kpim Toro,
HayKa «JIi€ B TOH C110ci0, 1110 BCTAHOBIIIOE BiJJHOIICHHS MK SIBUIIIAMUY, TOMY HayKOBE Ii3HAHHS € MMi3HAHHSAM BiJJHOIICHb
[Tam camo]. He Bharoumch 10 AMCKYCIi PO MPUPOJY BIJAHOIICHHS, BIA3HAYUMO TOSICHIOBAIBHY CHIIY IIOTO HOHSTTS,
mposiBIIeHy, 30kpema, B cemioTumi Y. ITipca i Y. Moppica, repmenestuiii M. [aiizerrepa i [.-I'. T'amamepa, miHTBiCTHII
®. ne Coccropa i M.A.K. l'asutiges Toro.

Jlo pemnsmioHi3My B Cy9acHOMY PO3YMiHHI 3apaxOBYIOTh LIy HU3KY OMU3BKUX 32 3HAUCHHSIM MTOHATH, CEpell TKUX
Ha3UBAIOTb GIOHOWEHHS, 38 AI30K, (83AEMO)3ANENCHICIb, 3YMOBNIEHICIb, YMOSY, (QYHKYII0, a MaKodic napu €OHicmb —
MHOICUHA, BIOMIHHICIb — MOMONCHICIb, NOOIOHICb — cymidcHicmb (noknanHime y [44; 16, ¢. 152—163]). [aTerpaasHIM
JUISL KOPITyCHOI TUCKYPCOJIOTIT MOXKE CTaTH MOHATTS (PyHKIIT, IPHUOMY SK B y3araJbHEHOMY MaTeMaTHYHOMY 3HAUCHHI
BIIMOBITHOCTI TIEBHUX BEJIMYMH I MHOXKHH 3 YpaxyBaHHSIM CEMaHTHYHOT JIOTIKHM KJIaciB, TakK i B parMaTHyHOMY 3Ha4YeHH1
LiTHOBOTO TIPU3HAUEHHS 00 €KTIB 1 cI0c00iB AisSUTBHOCTI [TaM caMo], a AudepeHIiiais KOHCTAHT 1 3MIHHHX 5K y MeXax
OJIHOTO THUITY JUCKYPCY, TaK i B TOPIBHSHHI 3 IHITMMH TUITaMH BiI0YBaTHMETHCS 13 32Ty Y€HHSIM BChOTO CIIEKTPY PEIISIiHHIX
MOHSATH. ADGCTparyBaHHs BiJi 00’eMy i 3MICTy Pi3HOMaHITHUX JTUCHHUILTIHAPHUX MOHSTh, IIO3HAYEHUX TEPMIHOM (YHKIIis,
JI03BOJIUTH BUKOPHCTOBYBATH LI TEPMiH-TIOHATTS «SIK POJIOBY METOAOJIOTIYHY KaTeTOpilo, ITiJ] KOTPY MOXKHA ITiJIBECTH 1
cami yHiBepCaJlbHI OHATTS BiHOIICHHS 1 3B’ 13Ky, 1 ClieI(iuHi OHATTS TOTOKHOCTI, BIZIMIHHOCTI, €THOCTI, MHOXXHHH,
MOAIOHOCTI Ta CyMDKHOCTI, i OHTONOTIYHI IMOHATTS CyOCTaHIIi, IpoIiecy, aTpuOyTy Ta 0OCTaBUHM, I MOXIiTHI JOTIUHI
MOHATTS Cy0’ €KTa, 00’€KTa, YMOBH, 3aJIC)KHOCTI, IPUINHU, HACITIMIKY, I 1 MOJ., @ TAKOXK Hal3arajibHIlli OHTOJIOTIYHI
KaTeropii CBITY, JIOAWHH, )KUTTENISUILHOCTI U TocBiny» [16, c. 163—164]. Pa3om 3 TuM, KiJIbKiCHI (BUMIpIOBaHi, IPOTE HE
000B’s3KOBO YHCIIOBI) TaHi, OTPHMAaHi 3a TOIIOMOTOO MPOIIETYP KOPITYCHOTO aHAaTi3y, YMOKIUBIIIOIOTE 3100y TTs HOBOTO
IHCTPYMEHTAJIBHOTO 3HaHHS PO AUCKYPC.

3 TIpoGrieMy CrIiBBiIHECEHHS TOHSATTS AUCKYPCY 3 HAOIMKEHUMH JI0 HbOTO MPOLIECYAIbHO OPIEHTOBAHUMH TOHATTAMU MOBJICHHEBOI AiSUITLHOCTI | MOBHOT
JisUTBHOCTI JOCHTB apryMEHTOBaHO mpornonye poss'szari O.B. Jlemak. MoBICHHEBY TisUIBHICTB SIK IIPOLECH TOBOPIHHS i pO3YMIiHHS B iHTepHpeTarii
JI. LlepOwu BiH AeTatizye SIK CyKyNHICTh MOBJIECHHEBHX aKTiB [25, c. 320], MOBHY JisIbHICTh, MOCHIIAIOUKCH, 30KpeMa, Ha H.A. CirocapeBy, nos's3ye 3
coccropiBeskuM TepMinoM langage [8, c. 38, 175], a quckype Bu3Hadae sk (hyHKIIOHATBHUIH Pi3HOBH, eK3eMILTi(ikallito MOBHOI isutbHOCTI [25, ¢. 322].
*V wiit wactuHi cyronocHuM Haomy € 6adenss auckypey O.1. Mopososoro [14, ¢. 70]: «DyHKIiOHaIbHE Y CBOTH OCHOBI PO3yMiHHSI IMCKYPCY SIK MHC-
JIEKOMYHIKaIlii 3yMOBIIIO€ Or0 OHTOJIOTIYHY JIBOICTICTH: OZIHMM OOKOM BiH 3BEpHEHMI 0 KOMYHIKaIil, COLialbHOI B3a€MO/Ii, a IHIIMM — JI0 KOTHILIiT,
CB1OMOCTI JIFOIHHID).
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BucHoBKkHM Ta mepcneKTHBH. TakuM YHHOM, (YHKIIOHATI3M SIK HAyKOBHH MIiJXiJ CTBOPIOE 3a/0BiJIbHE
METO/IOJIOTIYHE i IIPYHTS JUIsl CHHTE3Y IUCKYPCOJIOT 1] Ta KOPITYCHOT JIIHT BICTHKH B HOBY C(hepy MOBO3HABUHMX JIOCIIIPKCHb —
KOPIYCHY AUCKypconorio. O0’€KTOM OCTaHHBOI € MUCKYPC, KU IOIUIBHO PO3YyMITH B TEPMiHAX OHTOJOTIYHOTO
Iyaii3My siK CYOCTaHIIIO 1 SIK MPOIEC, a TAKOXK BHU3HABATH WOTO HAJICKHICTH JO JIHIBOCEMIOTHYHOTO JOCBiTYy ¥ 10
JIHTBOCEMIOTHYHOI AisTEHOCTI MOBIIB. OCHOBOIO IO CIIKEHHS TUCKYPCY Y Cepi KOPITyCHOI TUCKYPCOIIOT] € JiaeKTHKa
HOro 3MIHIOBAHOCTI i CAMOTOTOXKHOCTI, @ BUXITHOIO €MICTEMOJIOTTYHO0 MO3HIIIE€I0 00PAHO PEIISIIIOHI3M.

3 BUKJIAJICHOTO BHUIIE CTAE 3pO3YMLIO, 1[0 PO3BUTOK C(hepr KOPITyCHHX AOCIIIDKEHb TUCKYPCY Ma€, KpiM IHIIOTO,
3HAYHUI JIIHTBO(GLIOCODCHKHMI MOTEHINAN, SIKHi, HAa HAIlle NMCPEKOHAHHS, OUIBII MMOBHO MOXE PO3KPHUTHCS B TaKHX
TIepCIeKTHBaxX: 1) BKJIQJAaHHs JICNITH J0 JOBrOTPHUBAIOI JUCKYyCii MK eMIIpUKaMHu Ta parioHaiicramu; 2) 31iHCHEHHS
JOAATKOBOTO KPOKY 10 TOAOJIAHHS BONOAUTY MiX (OpManIbHHAM 1 (PyHKIIIOHAIEHUM MiJXOAaMH IO MOBH Y BXKHTKY;
3) HaOnmKeHHs 10 pO3B’sI3aHHs MTPoOIEeMH CBOOOAM BHOOpY 1 JETEpMiHI3MYy MOBIIIB; 4) epersily ONO3HUIli CTOCOBHO
CIIPSIMOBAHOCTI AUCKYPCY Ha IOIIYK iCTHHH 200 Ha IParHeHHs 10 KOHCEHCYCY; 5) MOMTHOICHHS 3HAHHS ITPO POJIb TUCKYPCY
B perpe3eHTallii Ta KOHCTPYIOBaHHI CBITY; 6) OJAaHHS B HOBOMY PaKypci MPoOIeMH CITiBBIIHOIICHHS KIJIBKOCTI Ta SKOCTI
B JIHTBICTUYHHX JOCTi/UKeHHAX. KokHa 3 uX rmpoOiieM BapTa IpHHANMHI OKpeMoi HayKOBOT PO3BiIKH. 3a3HAYNMO, 110
TYT He WAeThcs PO (GOPMYIFOBaHHS HOBOT JIHIBO(1II0COPCHKOI MapaaurMu, OCKUTLKH BUBYCHHS TIIBKU OJIHIET 3 rpaHei
JIHTBOCEMIOTHYHOI JISUTBHOCTI JIIOJMHU B TPHHIUIII HE MOXKE MPETEHIyBaTH Ha OKpeMy HAyKOBYy mapaiaurmy. Panrre
MOBa i€ IPpO 3MILHEHHS METOIONOTIYHOTO 3aCHOBKY KOPITYCHHX JOCITIIKEHb THCKYpPCY, W10, MO-TIepIIe, CIPHATHME
MOAAJIBLIIN IHTerpamnii KOPIyCHUX Ta JUCKYPCOJIOTIUHHUX CTY/iH, a Mo-apyre, 30araTuth BXKE MPUHHATY B JIHIBICTHII
CBITONNISIHY Mapagurmy, 3a0e3MeYHBIIH SBONIOLIHHNI PO3BHTOK HAyKH IIPO MOBY B IIIJIOMY.
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AHoTanis
I KPUBEHKO. IIHBO®LIOCO®CHKI 3ACAJIA KOPITYCHOI JUCKYPCOJIOI'TI

VY crarrti o0rpyHTOBaHO BHOIp 3araibHO(IIOCO(CHKOT METONONOTI, K2 YMOXKIMBIIIOE MOAAJBINY IHTETpaIio

KOPITyCHOT JIIHTBICTHKH 1 JIMCKYPCOJIOTIi B HOBY c(hepy CydacHHX MOBO3HABYMX JOCIIKEHb. Y CBITIII 3aIPONIOHOBAHOTO
MiIXOAYy YTOYHEHO OHTOJIOTIYHI ¥ eMiCTEeMOJIOTIYHI XapaKTEePUCTHKH IUCKYPCY Ta OKPECICHO IiHTBOdimoco(ChKuit
TIOTEHIIiaJl KOPITYCHOT IUCKYPCOJIOTT.

KoarwuoBi cioBa: xopriycHa JIHIBICTHKA, JUCKYpCOJIOTis, JiHrBodinocodis, (yHKIIOHATBHUNA MiIXiT,

PeNSAIioHI3M, TUCKYPC.
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AHHOTAIUSA
A. KPUBEHKO. JUH'BO®UJIOCO®PCKUE OCHOBAHUS KOPITYCHOM JUCKYPCOJIOI'MAN

B crarbe 00ocHOBBIBaeTCst BEIOOp 0011e(hrmitocockoii METOIOIOTHH, KOTOpast 1eJIaeT BO3MOXKHOM JabHEeHIIyIo
MHTETpanrio KOPIYCHOH JIMHIBUCTHKH U AUCKYPCOJIOTHH B HOBYIO C()epy COBPEMEHHBIX S3bIKOBEAUECKHIX HCCIICTOBAHHMN.
B cBeTe npennokeHHOro MoAaxoAa yTOUHSIOTCS. OHTOJIOTMUYECKUE U SIIUCTEMOIOTHYECKNE XapaKTEPUCTUKH IUCKypca U
HaMedJaeTcs IMHrBO(MUIOCO(PCKUI MOTEHIINA KOPITYCHOW AUCKYPCOIOTHH.

KiioueBble ciioBa: KOpIyCHasi JIMHIBUCTUKA, JMCKYPCOJIOTHS, JIMHTBOGUIOCO(Hs, (PYHKIMOHAIBHBIH MOJXO]I,
PESIIMOHU3M, AUCKYPC.

Summary
A. KRYVENKO. FUNDAMENTALS OF CORPUS-BASED DISCOURSE STUDIES WITHIN THE
PHILOSOPHY OF LINGUISTICS

This article substantiates the choice of functionalism as a general philosophical methodology, which enables the
further integration of corpus linguistics and discourse studies into a new field of modern linguistic research. In light of the
proposed approach, the ontological and epistemological features of discourse are specified and the potential of corpus-ba-
sed discourse studies in terms of the philosophy of linguistics is outlined.

Key words: corpus linguistics, discourse studies, philosophy of linguistics, functional approach, relationalism,
discourse.
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YOK 81°1°22+82]:2-287(045) O. Nawko

acnipanm Kageopu auneniticokoi
Qinonoeii i gpinocoghii mosu
imeni npoghecopa

O.M. Mopoxoscvroco
Kuiscvroeo nayionanviozo
JIH2BICMUYHO20 YHIGepcumemy

HNPOBJIEMA IHTEPTEKCTYAJIBHOCTI Y MIZKANCHUIIJITHAPHOMY BUCBITJIEHHI
(HA MATEPIAJII ITIPABOCJIABHUX ITPOITIOBIJE)

VY cyuacHiii HayIli CIIOCTEPIraeThCsl IHTETPallisl TIOJIOKEHD PI3HUX Tally3eil 3HAHb — FTePMCHEBTHKH, KOTHITOJIOTI,
KyJIBTYpOJIOTii, JIIHIBICTHKH, JIITEPaTypO3HABCTBA, CEMIOTHKH, TEKCTOJOTI, (inocodii. Toukoro nepeTuHy nux IHCIH-
IUTIH BUCTYTIA€ TEKCT, SKHI BOIHOYAC € i 00 €KTOM IXHIX JOCHTIKEHb [1, ¢. 8—12], mo Bkazye Ha midcoucyuniiHapHuii
CTaTyC PO3BUTKY TEKCTOJOTIUHUX CTYHIH [2, c. 18].

[lepcriekTHBHIM y Cy9acHOMY MOBO3HABCTBI € BHBYCHHS HE TINBKH TEKCTiB, a H pI3HOPIBHEBUX BiTHO-
HIeHb MDK HHUMH, IIO OTPHMAIIO Ha3By iHmepmeKcmyaﬂbnocmi VY HaykoBuil 00Ir TepMiH «iHTepTeKCTyaHBHiCTB»
(Pp. «mtertextuahte» BIiJ] JIaT. inter «Mix» 1 textum «TKaHHHA, 3B’ 530K, OyI0BaY) YIpOBaKCHO CeMIi0JIoroM, JIiTepary-
po3HaBieM i ncuxoananiTukoM Omiero Kpicresoto B 1967 poui y crarti «baxrin, cioBo, xianor i poman» [3, ¢. 97-124].
[TOHATTIO «IHTEPTEKCTYaIBHICTH» MEPElyBaB TEPMIH «MDKTEKCTOBHUH /1aiory, SsKUM JOCIITHHII BKa3yBasa Ha 0COOINBI
iaJIOTIYHI BiAHOIIEHHS TEKCTIB.

AHaui3 HayKOBOI JIiTepaTypH, IPUCBSUEHOI MPOOIeMi iHTePTEKCTYaIbHOCTI, JJA€ MiACTaBy PO3MIAIATH 1€ SBUIIE
K CKITAZIHY MidicOucyuniinapiy kamezopito. CAHTE3yI0uU Pi3Hi MiJIXOIU 10 OCMHUCICHHS IHTEPTEKCTYya IbHOCTI, KOHCTa-
TY€EMO ICHYBaHHSI JIBOX IIPOBIJIHUX KOHLIENLIN IHTepTeKCTY: simepamyposnasyoi (M. baxrin, 0. Kpicresa, H. Ky3pmina,
10. Jlorman, 1. Cwmipnos, I1. Topon, H. ®dareea, R. Barthes, G. Genett) i zinesicmuunoi (P. borpann, O. Bopobiioa,
V. [peccnep, H. Kpasuenxo, O. ITepenomona, O. CeniBanosa, H. ®eiipknad, B. UepHscbka).

Otxe, y timepamyposnaguiti Konyenyii BANUIAIOTHCS 1BA aCIIEKTH YCBIJOMIICHHS IHTEPTEKCTYaIbHOCTI, a caMme:

a) mupokuii aciekt (M. baxrin, b. I'acmapos, 0. Kpicrena, 0. Jlotman, I. Cmipaos, I1. Topom, R. Barthes,
G. Genett, Ch. Grivel, M. Riffaterre), 3riHO 3 SKUM IHTEPTEKCTYalIbHICTh CIIBBIJHOCHTBCS 3 KYJIBTYPHO-CEMIOTHYHUM
MiXOIOM JI0 OCMHCJICHHS JIITEPaTypH, KyJIbTYPH, CYCIUIBLCTBA SIK BIAKPUTOr0 OE3MEKHOIO sIBUINA. YBara JOCIIiIHHUKIB
CTIpAMOBAHA HA B32€EMOJIII0 TEKCTIB 1 MOB’sI3aHUX 13 HAMH cMuciiB. KoHnernmis iHTepTeKCTyaJ‘ILHOCTi B 3a3HaYCHOMY
aCIIeKTi Ha6yBae 0COOIMBOTO PO3BUTKY B PAKypCi IOCTCTPYKTYPATICTCHKOI TapagurMu — i3 (boxycyBaHHs{M HE CTIJIbKH
Ha TeKCTaX, CKUIbKY Ha BITHOIIECHHAX MK HUMH, 4epe3 10 BiI0YBAETHCS «PO3UNHEHHS CAMOLIIHHOCTI aBTOPCHKOI CB1/10-
MOCTI B KOJICKTHBHiN» [2, ¢. 198—199].

VY oMy pakypci iIHTEPTEKCTYyaIbHICTh YCBIIOMITIOETCS SIK «I1aJOTIUHUI 3B 30K TEKCTY B CEMIOTHYHOMY YHi-
BepCyMi 3 momnepeqHiMu Tekctamu (pexypcuBHHA)» [4, c. 191] abo, sk Bixznavamun M. baxrtin i K. JleBi-Crpocc, sk
3B’5130K 13 TIOJAJIBIIUM (TIPOKYPCHBHHUM) TEKCTOTBOPEHHSIM, «i3 THM, IO I1e Oy/ie CTBOPEHO, IPOTHOCTUYHUH BIUIUB IEB-
HOTO TEKCTY Ha TOJIJIBIINI PO3BUTOK TEKCTEMH, JKaHPY, cemiocdepu TekcTy» [5, ¢. 515].

AHamNi3y04Yu MPaBOCIaBHY MPOIMOBIIb y MIMPOKOMY YH IHTEPCEMiIOTHYHOMY ACIICKTi, MU TIAIUIH BHCHOBKY,
110 TIPOTIOBiIb MOXKE OYyTH SIK BepOaIbHOIO, TaK 1 HeBepOaTbHOIO, TINMEPTEKCTYyaIbHOIO, & TAKOXK ITOTIKOJOBOIO, TOOTO
3 BUKOPUCTAHHIM Bi3yaiizauii. SIk cBOepiHy NMPOMOBi b MOXKHA PO3IVISLIATH 1KOHY, I3BiH, OJST KIIPHKIB 1 MpaBo-
CJIaBHMX XPUCTHSH, TXHI )KECTH i y3araii iXHe )KUTTs, cydacHi myOuikamii mponoBijiel Ha CTOpiHKax raser, )XypHaiB
(i3 oTorpacdismu), nponoBib Ha TeneGaueHH] UM B COIIaIbHUX MEpekax, a TAaKoX Ha Oiurdbopaax. YcBiioMIICHHS
npornoBizai B 3nadeHHi CioBa boxkoro, 1mo nepegaerbest ycraMu JIIOAWHU, BU3HAYA€ BCEOCSHKHY BHYTPIIIHIO J1iajio-
TIYHICTH Ta IHTEPTEKCTYAIbHICTh MPOMOBITHUIIKIX TEKCTIB, SIKi aHANI3yIOTHCSA HAMHU Ha HasSBHICTh MI)KTEKCTOBHX
3B’ SI3KIB;

0) By3bkuii acniekt (H. Ky3pmina, I. Crnumikin, H. @areesa, H. ®eiipknad, FO. Kapaynos, B. Kpacunx, H. Ky3b-
MmiHa, A. Yiki0aeB), 3riIHO 3 SIKMM aHaIi3yIOThCS TUIH BIIHOCHH MK KOHKPETHHM TEKCTOM Ta IHIIMMH TEKCTaMu abo
MDK TEKCTOM 1 HOTo (hpparMeHTaMH sIK NMpodiieMa 3ario3u4eHb 1 BIUIMBIB, BHYTPIIIHIX MOTHBIB TBOPY (CTHIII3aLlis, Mapo-
JUIOBaHHS M KONax), IUTAT, allfo3ii, pisHUX (GopM dykoi MOBM Ta peMmiHicieHIiiH. OZHUM 13 3aBJaHb ILOTO ACTIEKTY €
cupoba kimacudikyBatu W MuEpeHIIIOBATH TUIH BiTHOCHH Y KOHKPETHOMY TEKCTi Ta MK TEKCTaMH. Takwil pakypc
JTepaTypO3HaBIOTO BHBYCHHS IHTEPTEKCTYalbHOCTI BUIAETHCA, HA IYMKY ACSIKHX HAYKOBIIIB, HE 30BCIM MEPCIIEKTHB-
HUM 1 aKTyaJIbHHM 4epe3 Te, 1110 BiH «ITOBTOPIOE TIiJ{ HOBOIO €THKETKOIO CTapi MOIISIH JITepaTypO3HABCTBA, PUTOPHKH,
KJIacu4Hoi ¢inosorii» [2, ¢. 200-201].

Y By3bKOMY acCIeKTi IHTEpPTEKCTYaIbHICTh PO3YMIEThCS SIK O€3M10CEepEIHE CITiBICHYBAaHHS IBOX a00 OLIIbIIIE TEKCTIB
B O/IHOMY, III0 MapKYy€ThCS IUTYBaHHAM (TIPSIMUM, HETIPSIMHM, BUIbBHUM, HAPAaTHBHUM MOBIIOMIICHHSIM 0€3 BUKJIa/ly 3Mic-
Ty, TICEBIOIUTYBAHHAM ), ATFO31IMH, PEMIiHICIICHIIIIMH TOIO. TEKCT BKITFOYAE IUTATHUI MaTepiall IBOX BUIB: aKTyallbHI
LUTATH ¥ IPeLeICHTHI TeKCTH Ta MPENeACHTHI (CHOMEHH.

AKkmyanbHi yumamu BU3HAYAIOTHCS K [UTATH 3 aIpecalli€ero, 1o GopMyrTh OMMCOBHI mmap Tekety [6, c. 47].
Hamnpuknan, y nociiukyBaHiil HaMuU ITpaBOCIaBHiN NpornoBii e MoxyTh OyTn nutaru 3 bionii (Hooro 3asity: Csitoro
€Banremis yn [Tocnanus Anocronis [7]), nutatu HanOie Biqomux Ceatux OTiiB [8]:
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“Do you recall some biblical verses about the importance of God s word? When Jesus was hungry, He was tempted
to turn stones into bread. But He rejected the temptation and said: “Man shall not live by bread alone, but by every word
that proceeds from the mouth of God” (Mt 4:4) [9]. Y upoMy npuKiaai po3pi3HIOEMO SK BUTbHE IUTYBAaHHS YPHBKA 3
€BaHTeIbCHKOT0 YUTAHHS, SIKE BUTOJIOLIYETHCS B MEPUIMX PEUSHHSX TMPOMOBIJI, TaK 1 MpsMe UTYBaHHS, 110 BUJIJICHE
KUPHUM IIPUPTOM.

«Mo1 criviuanu ce2o0us cnoea césmozo anocmona Ilasna o mom, umo Mot O0NICHBL OOPONUCUMb GPEMEHEM, KROMO-
my umo onu aykasvry (Eg. 5:16). Yousumenvno, kak cnosa anocmona, dcusuie2o 6 I 6exe, nepekaiukaromesi co cioeamu
Omya Lepxeu VII sexa u kax onu akmyanbHsl 0 HAC ce200H:, Ha pydexce XX u XXI eexkos. «/[nu ayKasvly», — 2060pum
anocmon llagen; «6ex Hvthewnuil pazepamuncay», — nuwem ceamou Hoann Jlecmsuunuk. Cnosa anocmona Ilasna no-
crasancku 36yuam mak. «HMcKynylouge epems, AKo OHUE AYKAGU CYMb)»; MO — OYKBAbHbIIL NEPesod epeueckozo Opui-
nana. Bpems nacmonvko 00po2o, 4mo e20 HyJHcHO «GbIKYRAMbY, NOKYNAMb, €20 Helb3s «PACnPo0asamsy 3a Oecyetok,
mpamums nonycmyy [10]. Y 11poMy TpHKIai MeperyKyoThes mpsami muraTta 3 [locnaras Anocromis (I ¢T.), BHCIOBH
Casitoro Ot (VII ct.) 1 TXHS CMiBBIJHECEHICTH 13 CHOTOJICHHSIM 1 3 MOMIJIMBHM TOJIJIBIINM TEKCTOTBOPEHHSM (IIPOKYP-
CHBHUI1 3B’5130K). SIK 3aci0 cTmimi3arii BAKOPUCTOBYETHCS [IEPKOBHOCIIOB STHCHKA MOBA.

«Tinvku-no nponynanu niodéadvopnugi cnosa Xpucma, ckazani s3yineniii Hum xcinyi, ax i3 oomy laipa npu-
Hwiu caysu cKazamu, w0 004YKa 1020 emepia, i Hexail ¢in He mypoye Buumens (JIk. 8, 49). I[lobauusuiu poseyone-
Hicmov bamoeka, Xpucmoc 2oeopumy: «He 6iiica, minoku ipyi, i cnacena oyoe» (JIk. 8, 50). Axi ceimni crosa! HAx eonu
RIOMPUMYIOMb KOHCHY OYULY Y XGUAUHU CYMHIBY, HYObeu abo siouato. Tinvku eipyil, wjo Tocnoows 3asaxcou 3 mobor, o
Bin, Munoceponuii, ne 3anuwums mebe. Yoeo b6osmuca? Lo mooice nacmpaxamu gipytouy noouny?» [11, c. 256]. Y Bu-
JIJICHUX BUCIIOBJICHHSX BUKOPUCTOBYEThCS TIpsIME Ta HerpsiMe nuTyBanHs 3 HoBoro 3aBiry.

[HIIMM BHJIOM LUTAaTHOTO Marepiay € mpeneleHTHI TEKCTH il mpeneieHTHI (peHOMeHH: IIUTaTH, 1110 (OPMYIOTh
00pa3, OIiHKY, TO0TO, 3a BU3Ha4YeHH:M . ['ampnepina, «3MiCTOBHO-KOHIENITYyabHY iH(opMamiroy» [12], i MaroTh Hacamrie-
pel IHTBOKYIIBTYpONIOTiYHY IiHHICTG [13, ¢. 32—40], nanpuknan:

“As we all know, the Eucharist was instituted by our Lord Jesus Christ at the Last Supper” [14].

«Anzenu exooxcoenue Ipeuucmuia spsawe, yousuwacsa: kaxo [eea 6xooum 6o ceaman ceamuvixy. Taxumu uyonvimu
cnosamu ce200Hs HANOIHAIOMCA Npagociagnvle Xxpamoly [15, c. 24].

«Cvbo2o0Hmi, dopoei bpamms i cecmpu, y Ceamomy €eancenii (JIx. 6, 31-36) nasooamuvcs cnoéa Cnacumens, 6
axux Tocnods nasuae nac moeo, yum € 110606 00 OIUNCHLO20, POSKPUBAE CYMb YIET 11000861, A MAKOIC OKPECTIOE iT MENCI»
[16]. Bunineni npeneaeHTHI iMeHA MAOTh JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHY IiHHICTb.

OTKe, SIK IIUPOKUH, TaK 1 BYy3bKHI aCNeKTH JiTepaTypO3HABYOI KOHIIEIII] MU BBa)KAEMO METOIOJIOTIUYHO 3HAUY-
IIFMH 1T 9ac aHaji3y MpaBOCIaBHOI POTIOBI .

Jlinesicmuuna xonyenyis THTEPTEKCTYAIBHOCTI Nepea0dadae BUBUCHHS I[bOT0 ()EHOMEHA SIK TEKCTOBOI KaTeropii,
sIKa BiIoOpakae «HAHOUIBII CyTHICHI BIACTUBOCTI, MPOTOTHITHI XapaKTepUCTUKH TekeTy» [17, c. 24] i, Ha nymky B. Uep-
HSBCBHKOI, MOXKe OyTH OXapaKTepH30BaHa SIK CUCTHEMHO-MeKCmMo8a abo npomomunta/munoio2iyna IHTepTeKCTyaIbHICTb.
Ocranniii Tepmin 3Haxoxumo y B. Jlpecciepa ta P.-A. e Borpanna, siki, nepepaxoByroun (pyHIaMEHTaIbHI BIACTUBOCTI
TEKCTY, HA3UBAIOTh 7 O3HAK, CEpPell IKUX OCTAHHBOIO € CAME THIIOJIOTIYHA IHTEPTEKCTyaIbHICTh. B. UepHABCHKaA 3a3HA4aE,
110 B IIi¥l KaTeropii BioOpaxaeThCsi OCOOIUBHIA CIIOCIO MOOYI0BU 3MICTY TEKCTY H MPOIIEC «PO3TePMETH3AIIID» TEKCTOBO-
TO IIUTOTO Yepe3 OCOOIUBY CTPATETIIO CITiBBITHECEHHS OHOTO TEKCTY 3 iHIMUMH TEKCTOBUMH/CMHUCIOBUMH CHCTEMaMH 1
IXHIO J1aJIOriYHy B3a€MOJIII0 B TUIAHI i 3MiCTY, 1 BUpaxkeHHs [2, ¢. 21, 69, 175-176].

VY Toif Yac sIK TpaauIliifHI MOTISAIN HA TEKCT 1 TEKCTYaJlbHICTh OyIyIOThCS HAa BU3HAHHI JICSIKHX ACTCKTIB TCKCTY
«IMaHEHTHUMH (XapaKTePHU3YIOTh TEKCT SIK BiIHOCHO aBTOHOMHE sIBHIIE, Oe3 ormopH Ha iHmI TekcTu)» [17, c. 43], ns cy-
YaCHUX JIOCII/DKEHb TEKCTY PO3MEKYBaHHS 32 IPUHIMIIOM «IMAHEHTHE — BITHOCHE» MOCTYIIOBO BTPA4ya€ CBOIO aKTyaslb-
HicTh. Lle BupakaeThCs B MOTIAAAX HA TEKCTYaIbHICTh K MIPOTOTUITHUN peHOMeEH [2, ¢. 34, 69] i B mIepCleKTHBI BU3HAYAE
JIBa PI3HOBEKTOPHI PiBHI JI0 BUBYEHHS IHTEPTEKCTYaIbHOCTI:

- 3MICMOBHO-CMUCIO8ULL Pi6eHb BITKPUTOCTI OHOTO TEKCTY BIZIHOCHO 1HIIIHX;

- npomMomunuull pieeHs, B IKOMY HIETHCS PO THIIOJIOTTYHY BIIKPHUTICTH TEKCTIB OMHOTO (D)YHKI[IOHAJIBLHOTO CTH-
JII0, THITY, KJIACy OJIMH J0 OJHOTO, a0 IIPO IX CHCTEMHOTEKCTOBY BiJKPHUTICTb.

B. UepHsBChKa 3ayBaXKye, IO «KOXKEH THUII TEKCTY BiJpPI3HAETHCS MEBHOIO CHCTEMOIO 3aKPIMJICHUX 3a HUM CIIe-
HU(IYHUX O3HAK, HA MIJICTaBl SKUX JI0O HHOTO MOXYTh OyTH BiJlHECEHi OKpeMi TeKCTH. [Ipu bOMY THII TEKCTY iCHY€E B
€THOCTI SIK iHBapiaHTHUX, CYBOPO 000B’SI3KOBHX 1 IOCTIHHMUX O3HAK, TaK i BAPIaTHBHUX, IO PEATi3yIOTHCS HE B KOXKHOMY
TEKCTOBOMY HPUMIPHUKY» [2, c. 68].

Tunonoeiuna inmepmexcmyanibHicmes € XapaKTePUCTUKOIO TEKCTOBOTO THITY, [0 KOHCTPYIOETHCS i BU3HAYAETHCS
Ha0OpOM 1HBapiaHTHHX, CYBOPO 00OB’S3KOBHUX TEKCTOYTBOPIOIOUMX O3HAK, SIKI MAlOTh IPOTOTHIIHY ITOBTOPIOBAHICTh Y
IIpoleci CTBOPEHHSI HOBHUX TEKCTIB OJHIET THITOJIOTIYHOI MpUHAIEKHOCTI. Takuil piBeHb IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI IPYHTY-
€THCS Ha SBUII CTEPEOTHITHOCTI KOMIIOHEHTIB y CTPYKTYypHO-KOMIIO3UITIIHIA OpraHi3amii BiAIOBIAHUX TEKCTIB i Opi-
€HTOBAHUHU HA THUIOJIOTIYHO MOTHMBOBAHI BIJIHOCHMHM MK TEKCTaMHU. 3a3HA4YCHI BIIHOCHHU IepeadadaroTh MOABIHHUI
3B’30K: 1) i3 TIEBHUM TEKCTOBHM THIIOM — KaHOHI30BAHOIO MOJIEIITIO YTBOPCHHS M CIIPUHHATTS aHAJOTIYHUX TEKCTIB,
TOOTO HIEThCSl MPO CHCTEMHOTEKCTOBI pedepeHiii B pe3yibTari akTyajisaiii iHBapiaHTHUX O3HAK TEKCTOBOTO THITY;
2) 3 IHIIMMU, KOHKPETHUMH TEKCTaMH, III0 MAlOTh TaKy K TUIIOJIOTIYHY IPUHAJICKHICTh, TOOTO B TAKOMY pa3i HAEThCS PO
MIDKTEKCTOBI pedhepeHirii, ski MOTUBOBaHI MIEBHUMH TEKCTOBUMH KaHOHAMH [2, ¢. 69-70].

Hanpukinan, HaifOUIBII PO3ITOBCIOKEHIM THIIOM ITPABOCIIABHOI MIPOIIOBIJIi € HEIbHA IPOTOBIb, 3MICT SIKOT MO-
BHHEH MaTH Oe3MocepenHiil 3B’ 130K 3 €BaHTEIbCHKUM yueHHsM [ 18, ¢. 81-82], ToO6TO 3 ypuBKOM 3 €BaHTeNis, M0 YUTA-
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€ThCS 3a HEAUTBHOIO boxxecTBenHoro JliTypriero. OTxe, (yHIaMEHTAILHUM y TOOYI0BI IIbOTO THITY ITPOIOBIi Oyae came
BHUKOpUCTaHHs ypuBKa 3i CBstoro [InceMa, Oe3 sSIKOro He MOXKJIMBO YSIBUTH HEAUIbHY IPOMNOBiAb. Bukopucranus nurar
TAKOTrO THUILY €, Ha HAIly TYMKY, BUSBOM NPOMOMUNHOI/MUNOL0IUHOT IHMEPMeKCy anbHOCMI, OCKITIBKU BaXKIIMBUM TYT
CTa€ He MOBTOP LUTATH, a CaMe THUII JpKepelia IHTEPTEKCTYaIbHOCTI Ta HOTO CITIBBIIHECEHHS 3 TEKCTOM OpHUTiHAITY.

VY nocnimkyBaHIH HAMU TIPaBOCTIABHIA MPOTMOBII TUIIONOTIYHA a00 nPOMOMUNHa iHMepmexKCmydIbHiCyb CIIiB-
BIZIHOCHUTBCS 3 TEKCTOTBIPHOIO KaTErOpi€r0, 3BayKal0U Ha LIECIPSMOBaHE BUPAKECHHS TUITIOBHX 1 HOBTOPIOBAHUX TEKCTO-
BUX XapaKTEPUCTHUK y nporieci popMyBaHHS KaHPY MIPAaBOCIABHOI IPOMOBI/Ii, B SKiii TOJIOBHUM IPESIMETOM € MOSICHEHHS
Ta «CroBileHHs cioBa boxoro» [18, c. 6-7]

Marepiai cTarTi 103BOJIUB JIMTH BUCHOBKY CTOCOBHO MIXKIMCIUILIIHAPHOTO PaKypcy BUBYCHHS IHTEPTEKCTyallb-
HOCTI 3aBISIKM HASBHOCTI ABOX KOHIICTIIIH IHTEPTEKCTY: JITepaTypO3HABUOl Ta JIHTBICTUYHOI. Y IIUPOKOMY YU iHTEp-
CEeMIOTHYHOMY aCHeKTi JIITepaTypo3HaBuOoi KOHIIENIIii TPONOBifl € BepOaJIbHUMH, HEBEepOATbHUMH, TIIEPTEKCTYaIbHUMHU
Ta IMONIIKOTOBUMHE. Y BY3bKOMY aCIEeKTI JITepaTypO3HABUOI KOHIISIIIT JOCITIIKYEThCS CITIBICHYBaHHS B IMIPOIMOBIIIX ABOX
a0o OlJIbllle TEKCTIB, 1[0 MAPKYETHCSl LIMTYBAHHIM, HAsSBHICTIO NPEIEACHTHUX TEKCTIB 1 Mpele]eHTHUX (eHoMeHIB. Y
JIHTBICTUYHUH KOHIEMIT TPOTOTHITHA/TUITOJIOTIYHA IHTEPTEeKCTYIbHICTh € TEKCTOTBIPHOIO KaTEropiero, Mo BHpaXkae
THUIIOBI i MOBTOPIOBAHI TEKCTOBI XapaKTEPUCTHKH B Mporieci (hopMyBaHH KaHPY IpaBOCIaBHOI poroBiai. OOuaBi KOH-
LeMii BUSBISIOTHCS METOIOJIOTTYHO 3HAUYITMMH ITiJ1 4ac aHalli3y IpaBOCIaBHOI MIPOIOBiII.

[TepcrieKTHBOO OAAIBIINX TOCITIPKEHb BBAXKAETHCS BUABICHHS SIIEPHUX, TIEPUPEPIHHAIX 1 JOMOMDKHUX KEpe
IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI Ta IXHIX CIIIBBIJIHECEHD 13 TEKCTaMM OpUriHaily. [IepCrieKTHBHUM €, Ha Halll TIOTJISiL, TAKOXK PO3IVIS
TEKCTOBOI KaTeropii iIHTepTEKCTyaTbHOCTI B TIPOCKIIi{ Ha Pi3HOMAHITHI KOTHITHBHI KOHTEKCTH, 1[0 BILTHBAIOTH Ha KOHIICTI-
Tyasi3alliio TEKCTy HOro KOMyHIKAHTAMH: COLIOCEMIOTHYHHM, MI>KOCOOUCTICHUHN, KOMYHIKaTUBHUN (KOHBEHIIIT, )KaHPH,
crieHapii poibOBOI MOBEAIHKH ), KOHTEKCT aKTyaJIbHOI XyJ0)KHBO-€CTETHYHOI TTapaJurMH, ieosoriaauii oo [19].
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AHoTanis
O. JISIMIKO. TPOBJEMA IHTEPTEKCTYAJIBHOCTI B MIKJIUCITUIIJITHAPHOMY BUCBITJIEHHI
(HA MATEPIAJII TIPABOCJIABHUX ITPOITIOBIJIEN)

CrarTs npUcBsSYeHa MDKIMCIHUIUTIHAPHOMY BHCBITJICHHIO MOHSTTS «IHTEPTEKCTYaJbHICTB» y PAKypCl ABOX KOH-
LEeNii 1HTEepTEeKCTy: JIiTeparypo3HaByoi Ta JHrBicTHYHOI. JliTepaTypo3HaBya KOHIIEMIIisI TPECTaBIeHa B IHPOKOMY
(iHTEepceMiOTHYHOMY) acreKTi (TPOTOBiAl PO3IIANAIOTECS K BepOanbHi, HeBepOaslbHi, TIMepTEKCTya bHI Ta MOJIKOI0-
Bi) 1 By3pbKOMY acmeKTi (TIPOTOBii JOCITIKYIOTECS HAa HAassBHICTh IIUTYBaHHS, MPELEACHTHUX TEKCTIB 1 MPEIeIeHTHIX
(eHoMeHIB). Y THTBICTUYHUI KOHIIEMIII] MPOTOTHITHA/TUIIOIOTIYHA iIHTEPTEKCTYaIbHICTh € TEKCTOTBIPHOIO KaTETOPi€l0,
1110 BUPA)KA€ TUITOBI i MOBTOPIOBaHI TEKCTOBI XapaKTEPUCTHKHU B Mpolieci OpMyBaHHs JKaHPY MPABOCIABHOT MTPOIIOBII.

Kuio4oBi ciioBa: iHTEpTEKCTYaIbHICTh, MKANCIMILUIIHAPHA KATEropisl, HUTYyBaHHS, PELEACHTHI TEKCTH, Tpelie-
JICHTHI ()€HOMEHH, TUTIOJIOTIYHA/TIPOTOTUITHA IHTEPTEKCTYaIbHICTb, IIPABOCIIaBHI IPOITOBI/II.

AHHOTALMSA
0. JISAAIKO. MPOBJEMA UHTEPTEKCTYAJIBHOCTU B MEXKIANCHUIIJIMHAPHOM OCBEIIEHUN
(HA MATEPUAUJIE ITPABOCJIABHBIX HPOHOBEﬂEfI)

Crarhsl MOCBAIIEHA MEKANUCIUIUIMHAPHOMY OCBEIICHHIO MOHSTUS «HHTEPTEKCTYyalIbHOCTB» B paKypce IBYX
KOHLICNILIMH MHTEPTEKCTa: JINTEPATYpOBENUECKOM M JIMHIBUCTUUYECKOH. JluTeparypoBenyeckas KOHLENLIMs IIPENCTaB-
JICHa B IIMPOKOM (MHTEPCEMHUOTHYECKOM) acrieKTe (IIPOMOBEAM PAacCMATPHBAIOTCS Kak BepOasibHbIC, HEBEpOaJbHBIC,
THIICPTEKCTYaJbHbIE W TOJHMKOIOBBIE) M B Y3KOM acHekTe (MPOMOBEIN HCCIEAYIOTCS Ha HaJIW4KMe IUTHPOBAHMUS,
MIPELEICHTHBIX TEKCTOB M MPEIEACHTHBIX (peHOMEHOB). B JIMHrBHCTHUECKOW KOHIEIINH MTPOTOTHITNYECKAs!/ TUIIOJIOTH-
YyecKasi HHTEPTEKCTYaJIbHOCTD SIBIISIETCS] TEKCTOOOPA3yIOIIeH KaTeroprei, Koropast BoIpakaeT TUITMYHbIEC 1 TIOBTOPSIFOIIH-
€csl TEKCTOBBIE XapaKTEPUCTUKH B IIporecce (JOpMUPOBAHUS KaHpPa IPABOCIABHON MPOIIOBEAN.

KaroueBble ¢j10Ba: HHTEPTEKCTYaTbHOCTh, MK IUCLIUILIMHAPHAS KATETOPHS, TUTUPOBAHHUE, IIPELICICHTHBIC TEKCTHI,
Tpere/IeHTHbIe ()eHOMEHBI, TUIIOJIOrMUeCKas/ IIPOTOTUIIMYECKast HHTEPTEKCTYalbHOCTh, IPABOCIIABHBIE TIPOIIOBEIN.

Summary
O. LYASHKO. THE PROBLEM OF INTERTEXTUALITY IN THE INTERDISCIPLINARY CONTEXT
(BASED ON THE ORTHODOX SERMONS)

The article concerns to the interdisciplinary context of the intertextuality notion in the foreshortening of two intertext
conceptions: literary and linguistic. The literary conception is presented in the broad (intersemiotic) aspect — sermons are
considered as verbal, non-verbal, hypertextual and polycode and in the narrow aspect — sermons are examined for citation,
precedent texts and precedent phenomena. In the linguistic conception, the prototypical / typological intertextuality is a
text-forming category that expresses typical and repetitive textual characteristics in the process of forming the genre of
the Orthodox sermon.

Key words: intertextuality, interdisciplinary category, citation, precedent texts, precedent phenomena, typological/
prototypical intertextuality, the Orthodox sermons.
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YK 8.81.13'25 O. bawumaHiBCbKuUmn
KaHouoam neoazo2iyHux Hayx,
doyenm Kageopu ci08 sHCbKUX
ma 2epMAancoKux Mo
JKumomupcoroeo depoicasroeo
yuieepcumemy imeni leana @panxa

B. BuriBcbkum
Kanouoam QinonioiuHux Hayx,
ooyenm Kapeopu c108 SIHCbKUX
ma 2epmMancbKux Mog
JKumomupcokozo depaicasnozo
yHieepcumemy imeni leana @panxa

C. MopkoTyH
Kanouoam nedazociuHux Hayx,
ooyenm Kagpeopu c108 sIHCbKUX
ma 2epmMancbKux Mog
Kumomupcokozo 0eparcagnoeo
yuieepcumemy imeni leana Ppanxa

MPOBJEMHA MAIIIMHHOI'O MEPEKJIAZLY 3ATOJIOBKIB ITYBJIIKAIIM 3MI
3A JOIIOMOTI' OO MTPOI'PAMHUX ITPOAYKTIB BIJIBHOI'O JOCTYIIY

IMocTanoBka mpo0/emMu Ta ii 3B’930K i3 BaXKJIMBHMH HAYKOBMMH YM NPAKTUYHHMH 3aBIAHHAMH. Po3BUTOK
CYYacHOTO CYCITiThCTBA HEMOXKJIMBHHA O3 IMOCTIHHOTO OHOBJIEHHS iH(popMmamii. Mu Bke HEe MOxeMo TepeOyBaTH B
iH(pOopMaLifHOMY BaKyyMi i IIOCTIHHO OTyKaeMO 1 3HAXOIUMO IIUISIXH Ta 3aCO0H TS OTPUMAaHHA 00’ €KTUBHOI Ta TEPMIHOBOT
inopmauii. [laneposi Hocil iHpopmallii (razeTn i >KypHaIn) MOCTYNOBO TPAHC(HOPMYIOThCS B €JIEKTPOHHI, TIPOTE HE
3MIHIOIOTh CBOIX 3aBIaHb I METH — IIBUIKOTO JOHECCHHs iH(popMmalii g0 perummienta. Ll indopmaiiis nepenaeTbes 3a
nonomororo 3MI B yHCIeHHHMX IHTEpIIpETalisX >KypHAJiCTIB, KOPECIIOHJCHTIB, KOMEHTATOPIB, TEJIEONepaTopiB, SKi
BHKOPUCTOBYIOTh HE TUIBKH CBOE BiIacHE OaueHHS MPOOJIEMH, MOCIYTOBYIOUHCH TIPH LOMY pPiJIHOIO MOBOI0. Tomy
MOCTIHO 3pPOCTa€ BAXKIMBICTh MEPEKIANANBKOI JisIIBHOCTI Ta 30UTBIICHHS 00’€MiB Takoi poOOTH, IO CIIOHYKae IO
MIONTYKY HOBUX PIllICHb 1 MIJISAXiB, pO3B’sI3aHHSA MOCTABICHNX 3aBIAHb.

Mu nocTiiiHO HaB4aeMocs Bi(iITPOBYBaTH 1 TIEpeBipsITH iH(OpMaILito, MOPIBHIOWOYH 11 3 PI3HUX JKEpel — SK-
TO: y cBOiX 1 B 3akopaoHHuX 3MI. IIpore nepen HamMu nocTae npodieMa CripuiiMaHHs TEKCTYy 1HO3EMHOIO MOBOIO, 1110 B
0araTboX BUKJIMKA€ BEJIWKI TpyAHOLIl. bararo XTo 1moyaB BHKOPHCTOBYBAaTH MAalIMHHUI MPOTPaMHUM NepeKiai, sSKAi
HasBHUI y BITbHOMY JOCTYTIi /TS OTpMMAHHS GibI 06’ eKTHBHOI indopMmatii. I momryk posnounnaeTbes 3 mepersy i
TepeKIIaay 3arooBKiB IMyOiKaIliif, sKi BUCTYNAIOTh OPIEHTUPOM YHTada Y BUPI Ta3eTHUX CTATEH.

[lepmr 3a Bce, BU3HAYMMO, IO TaKe 3aroJIOBOK 1 AKi (YHKIIi BiH BUKOHY€. 3arOJOBKOM HA3WBAIOTh CKJIAJOBY
YaCTHHY, NOCTIHHUI €IEMEeHT Ta3eTH, SIKUi € KOHIIEHTPOBAaHMM BIIOOpaXKEHHSIM TOJNOBHOI inel myOmikamii. O3Haku
3aroJIOBKiB: JIAKOHIYHICTb, CTHUCIICTh, YiTKICTh, KOHKPETHICTh. 3aroJIOBOK BiJITBOPIOE OCHOBHY iseto iH(opmariitHoro
TIOBIJJOMJICHHSI, IPUBEPTAE yBary uuTada J1o iHpopmallii, 3aliKaBioe YnTaya TEMOIO CTaTTi Ta, IEBHUM YHHOM, CTBOPIOE
3B’S130K MK yuTadeMm i Marepianom [1, c. 142]. B annmomoBHUX 3MI CTpyKTypa 3aroyloBKa CKIIaJa€ThCs 3 «IIANK{
noBimomierHsD» (headline, banner headline), mo3HaueHO1 301TBIICHIM KETIIEM, KypPCHBOM YH HATTIBYKUPHUM HAKPECICHHSM,
i mig3aronoska (lead), mo chopmoBaHMil 3 IEKITPKOX PEUCHD | BTUCHYTHH B IBA-TPH PSAAKH, HAOPAHUX TPOXU MEHIITUM
mpudrom. «Headline» 3a3Buuail BU3Ha4ae pi3Ky IMTATy 3 TEKCTY CTaTTi, KOTpa HECe PEKIAMHO-CEHCAliHHUN 3MiCT —
3MYCUTH 4yHMTaua BUOpaTH came Iieid marepian Juid uutanHs. Sk npasuio, «headline» He TOBHOIO MiporO pO3KpHBae
OCHOBHHUI 3MicT iH(opMariitHoro nosizomieHHs. «Lead», B cBOI0 yepry, 3a JOMOMOI'0IO JIEKIIBKOX PEeUeHb IEPEIae 3MIiCT
Marepiany [6, c. 281]. 3 orsaay Ha MeTy it 3aBHAHHS, SIKi IIepe]] 3ar0J0BKOM OyJI0 MOCTaBIICHO, HEOOXiTHO Bi3HAYNTH,
1m0 Oys10 c)OpMOBAHO OKPEMHUH CTHIIb MEIIHOTO 3ar0J0BKY 3 MEBHOIO KUTBKICTIO NPUTAMaHHUX TUTBKH HOMY JIEKCHKO-
rpaMaTHYHUX i QYHKIIOHATHHO-CTHIIICTHIHUX OCOOIMBOCTEH HE3aIeKHO BiJl MOBH HOCIA [5, c. 14].

Ie#t ocoOnMMBUi CTUIIB 1 BUKIMKAE ACSKI MPOOICMH i Yac MAIIWHHOIO MEpeKaay. 3BaKarud Ha I¢, METOK
HAaloi HayKoOBOi PO3BIIKM Oyae OCHIPKEHHS OCOOJMBOCTEH AaHIVIOMOBHUX Ta3eTHUX 3aroJIOBKIB, MOXKIIMBOCTEH
3aJy4eHHs MalIMHHOTO IMEepPeKIIaay, a TAaKoK MpoOJIeM, siKi BUHUKaTUMYTh Y NpOIeci Nepekiiajy Ha YKpaiHCbKY MOBY.
[TopiBHIOIOUH 3aT0JIOBKH aHTIIOMOBHO{ Ta BITYM3HIHOI IPECH, MOYKEMO B/I3HAYUTH BIIMIHHOCTI 3 JICKCHKO-TPaMaTHYHOTO
1 CTHJTICTUYHOTO TIOTVISTY, IO BUKJIMKAE MIEBHI TPYIHOII B PYYHOMY PEKUMI TpaHC(OpMAIIil Ha iHIITy MOBY.

Buxkiax ocHOBHOTo MaTepiaJly 3 00IPYHTYBAaHHSIM OTPHMMAHUX HAYKOBHX pe3y1bTaTiB. OCHOBHNM 3aBJIaHHAM
poboTH TpodeCiitHOTO MepeKIaaada y Iporeci mepeKiaay MeAIMHUX TEKCTIB € TOuHa nepeaada 3micty. Jist 1poro BiH
BPaxOBY€ METY CTarTi, CTHJICTHYHI OCOOJMBOCTI BHXIIHOrO Marepiaily, IeBHI KyJbTYpHI UM peJiriiiHi ocoOImBOCTI
cepenoBuIna permiieHTta tomo. lle Bumarae Bijx nepexiiazada He TUIBKM 00I3HAHOCTI B LIl raiysi, Mpo sIKy HIeThes
B OpHUTiHAJBLHOMY TEKCTi, @ 1 pO3yMiHHS TOTO, SKOIO Oyia OCHOBHA JyMKa aBTOpa iH(OPMAIIMHOTO TMOBIOMIICHHS —
YiTKO MepeAaTH HOro KOMyHIKaTUBHE 3aBJaHHS, 1110 € HEJIETKOIO 331aueto IS podeciifHoro nepekiaada, THM ade Juis
Mamuau [4, ¢. 36].
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MamMHHIM MEepeKIIaioM Ha3MBaIOTh BUKOHYBaHY Ha KOMIT FOTEPi /110, 110 TpaHC(HOPMYE TEKCT 3 OfIHIET TPUpOIHOT
MOBH B CKBIBAJICHTHHI 3a 3MICTOM TCKCT IHIIIOKO MOBOIO, a TAaKOK KIHIICBHI pe3ysbTaT Takoro mpouecy [8, c. 12].
[0/10BHUM JIOCSITHEHHSIM MAIIMHHOTO TEPEKIIaay € Te, 10 BiH J03BOJISIE MaiyKe MUTTEBO BIIOPATUCS 3 )K€ BEIIMKUMHU
00’eMaMH TEKCTOBOTO MaTepiaiy, He 3aly4aioun npodeciiiHoro nepexianada, MpoTe Cilijl maM’siITaTH, Mo SKICTh [bOTO
nepeKiIaay 3apkan Oyae MOCTyNaThcs SKOCTI IepeKiiany JIOOHHO-TiepekiagadeM. OCTaHHI JOCSATHEHHS B PO3BUTKY
texHonorii Translation Memory # 30inbIIeHHs 00’ €MiB KOPITYCiB BUBOAWUTH IIeH crocid Ha aGCONFOTHO HOBHIHA PiBEHb
MalMHHOrO nepeknany. [lepeBaramu 3actocyBannsi TexHousorii Translation Memory mij yac nepekiany € apxiBais
MarepiaiiB Kopekiii TpaHcdopmalii JIIOIUHOI B CXOBHILI KOPITYCiB, 3aCTOCYBaHHs MaTepiaiB MONEpPeHIX MepeKialiB;
30epeKeHHs 0CTATOYHOTO MMEePEKIIJCHOTO MaTepialy y BipTyalbHOMY cXOBUILI. OCHOBHOI KOHIICTIIIIEIO Ii€T TEXHOJIOTI]
€ HAaKOIMYCHHs ram’siTi TpaHchopMaliii HACTYIHNX 3aCTOCYBaHb il OTepyBaHHS CTBOPEHHMH paHimie mpodeciiHuMu
repekiiafauaMi KOPIYCiB TEKCTIB — I1e TIEBHOIO MipOI0 CHMO0103 JIFOICHKOTO IHTENEKTY i koM rorepa [10, c. 17].

3ynuHAMOCS OUTBII JeTaabHO Ha PO3MIIAAI MPoOeM, SKi MOKYTh BUHHKATH Y TPOIECi BIATBOPEHHS OpUTiHATY
3aroJIoBKy 3aco0aMH IHIIIOI MOBH 3a JIOTIOMOTOI0 BUIBHHMX Y JOCTYI MPOrpaMHHUX MPOayKTiB. Ciif 3ayBayKWTH, IO
aBTOpH MyOIIKaIiif, pellakToOpH JOKJIaaloTh 0araro 3yCHiib Juis 3a0e31edeHHs Toro, o0 Ha3Ba MmyOiKariil ckiaganacs,
HaCKIUJIBKH [1€ MOXKJIMBO, 3 A€KIJIBKOX CIIiB. BiAmnoBiHO /10 oOyI0BY 3aroJI0BKiB, BOHU MOXKYTh Oy TH Oy/b-5IKOT CTPYKTYPH,
SIKOT 3a0askae aBTOp. YTiM, B aHIJIIMCHKIM MOBI IS 3aTOJIOBKIB Ay’Ke MTONMIUPEH] JBOCKIIAIHI PEUYCHHS, TOMY III0 BOHHU B
KOPOTKiii (popMi TOHOCSTH 3MiCT MTOBITOMJICHHS, HA BIIMIHY BiJl OTHOCKJIAIHUX PEUCHb, SIKi HE TIPOIIOHYIOTh JOCTaTHHOTO
00’eMy iH(oOpMaIii i MOXYTh HE aKTHUBI3yBaTH yBary dutada [6, c. 283]. OxHak, B mepIry 4epry, Ha3Ba CTaTTi Mae
MIPUBEPHYTH YBary pelMITlieHTa JI0 «3araJKkoBoi» iH(popMallii 10 TOro piBHsl, KOJIH BiH Oy/ie TOTOBHUHN BiJKPUTH IO CTATTIO
1 mpounTaT came e marepian [5, c. 21]. Came i 3amikaBjeHHs YyMTa4a HA3BOIO CTATTI 3a3BUYAil HE BKHMBAIOTHCS
apTUKIi i ocoboBi opmu aiecnosa to be. Hanpuknan: "Creative people 'luckier in love” [BBC NEWS: 29 Novem-
ber 2005] — « Yoaunusiwe 6 110606i» meopui aroou [9] (mawurnuii nepexnad) — Teopui nt00u Oinbiu waciugi 8 KOXAHHI.

Crij 3BepHYTH yBary Ha BUKOPUCTaHHS Henep(hekTHIX pOopM CydacHIMHU aHIJIOMOBHUMHE Menia. [Hpopmartis mpo
HeIIoaBHi Noii mepenaeTses 3a qormomoroo popmu Present Indefinite — me HagueOTo 30mmKye TOAi0 1 uTavya i MOCHITIOE
Hioro 3arikaBieHHs. Konu 371fiCHIOETBCS MEepeKIIa]] 3arojoBKiB Ha YKPaiHChbKy MOBY, SIKIIO Jiisi Ha Tepion myoOsikarii
3aBeplIeHa, TO/ NepeKIia/l IOBHHEH OyTH BUKOHAHUI B MUHYJIIH ()OpMI, 32 BUHATKOM THX Ha3B IyOiiKamii, e moTpioHo
30epertu niecniBHy Gopmy. Past Simple BUKOPHCTOBY€EThCS B 3arojoBKax, SIKIIO HMPUCYTHS OOCTaBHHA 4yacy B camiid
Ha3Bi myOmikanii, abo unrad 100pe 3Hae, 1o Ais BinOymacs B Munynomy. Hanpuknan: Fossett flies to non-stop record
[BBC NEWS: 11 February 2006] — @occem nemumv 0o Hon-cmon 3anucy [9] (mawunnuti nepexnad) — @occem
B8CMAHOBTIOE peKkopO be3nocaokosoeo noavomy. Abo: Fans Hail Mona Lisa's New Setting [The Seoul Times: Janu-
ary 14, 2017] — Benmuasmopu noea ycmanoska I pao Monu Jlizu [9] (mawunnuil nepexnao) — Lllanysanvruxu simaroms
nepemiwennss i yemanosky nopmpema Mownu Jlizu 6 nosomy micyi. Abo: Iran's ex-President Rafsanjani dies at 82
[BBC NEWS.: 8 January 2017] — Ekc-npesudenm Ipany Paghcanooicani emupae na 82 [9] (mawunnuil nepexnao) —
Exc-npezuoenm Ipany Paghcanooicani nomep y siyi 82 poxis.

Buxopucranus iH}iHITHBHOI (OpMH B 3aroJOBKY Ma€ MEpEKIaJaTHCs YKPAlHCHKOIO 31eOUTBIIOT0 (HOpMOIo
Maiibytaporo gacy. Hanpuknan: Killed sparrow to go on display [BBC NEWS: 11 December 2005] — Youmi zopobeys
nimu na oucnaei [9] (mawunnuii nepexnad) — Boumozo copobys nosunni 6yoyms eucmasumu Hanokas. A6o: "Obama
to unveil college-cost plan" [Washington Post: Aug. 25, 2013] — Obama onpunioonums nian konedxcy sumpam [9]
(mawunnuil nepexaad) — Obama 3o0upacmvcs 3ynuHumu 3pOCmanis 6apmocmi HaAgUaAHHSL.

[onoBHI wieHW pedeHHS — MIIMET 1 MPUCYJOK — Y 3aroJIOBKaX TAKOXK MOXYTH OITyCKaTHUCS JUISl YIIUIbHEHHS
iHpopmarii. YacoM y peucHHI HiBETIOETHCS IPUCYIOK, SIKHI Hece B IIbOMY ITOBIIOMIICHHI APYTOPSAIHY poib. [IpoTe iHOmI1
OITyCKA€THCS MiAMET, 00 aKIEHTYyBAaTH yBary Ha MPHUCYAKOBi. Y OUIBIIOCTI aHTIOMOBHHX 3arOJIOBKIB 3aKOHY IIPSIMOTO
MOPSIZIKY CJIIB Yy PEUYEHHI HE JIOTPUMYIOTHCS, 110 CTBOPIOE BEJIMKI TPYIHOILI JJIsi MAIIMHHOTO nepekiaay. Hanpuxkman:
Putin on Mount Athos pilgrimage [BBC NEWS: 9 September 2005] — Ilymin na Agoni naromnuymea [9] (mawunnuii
nepexnad) — [anomuuymeo Ilymina na eopy Agom.

Jlnst meBHOTO aHTypaKy B Ha3Bax ITyOJIiKalliil y)KMBAIOThCS BXKE BIJIOMI UHTadaM Ipi3BHChKa a00 CKOpOYEHi iMeHa,
a00 TIpi3BHUIIA IEBHUX NOMITUYHAX (PIiryp, apTUCTIB, CIOPTUBHUX 3ipok Ta iH. Hanmpuknan: Dutch open 'Big Brother' jail
[BBC NEWS: 19 January 2006] — I onnanocekuti giokpumuii mopemuutl « Benuxuii opamy [9] (mawunnui nepexiad) —
Tonnanoyi eiokpusaromo 6'szuuyro muny « Cmapwuii bpamy. Abo: As the Nation Weathered the Darkest Years of the
Depression, FDR Addressed Citizens in Evening Speeches on the Radio [The Times, September 7, 2009] — ¥V mipy moeo sk
Hayist nepedicuna 8adxicki poxu Benukoi denpecii, FDR 36epmanacs epomaosn y eeuipni gucmynu no paoio [9] (mawunnuii
nepexnad) — Konu kpaina nepesicusana nauigascui uacu /Jenpecii, npezudenm @panxnin /lenano Pyssensm ujoseuopa
36epmascsi 00 aroell Y C80iX 8UCIYNAX Ha padio.

CxiagHOIO TTPOOIEMOT0 T MAIIMHHOTO MIEPeKIIany € pi3Hi CKOPOYCHHS, IK-OT: CKOPOUYCHI HAa3BH MIKHAPOTHIX
oprauizauiii (U.N. == United Nations), ckopo4yeHi Ha3BM NapTii, MOJITUYHUX 1 agmiHicTparuBHuX nocaa (Gov == Gov-
ernor; Sen. = Senator; Rep. = Representative). YV Translation Memory OiibIIICTh CKOPOYCHb MAIOTh CBOI BiIIIOBITHUKH
B YKpaiHCBKiil MOBI, IIpOTE Mporpama He 3aBKAM BPaxXOBYE Te, IO OKPEeMi CKOPOUCHHS MOXYTb OyTH IJCGHTHYHI 32
HalMCaHHsIM, IPOTe B MOBHOMY 0a30BOMY BapiaHTI BiAMOBINATHMYTH Pi3HUM opraHizauism. Hanpukiao: US ‘plans
stealth shark spies' [BBC NEWS: 2 March 2006] — «[Inanu cmenc axyau wnueynie» Us [9] (mawunnuii nepexnao) — CLIIA
Ppo3pobnaoms nianu sukopucmants axyn-wnuzynis. Aoo: Top US Com. Pacific Suggests China Might Be Spending Too
Much on Military Buildup [VOA NEWS.: October 31, 2009] — Ton-Com CIIIA. Tuxuii okean Kumaii npononye moenu 6
sumpauamu Haomo 6a2amo Ha Gitlcbkosux npueomysans 9] (Mawunnull nepexiad) — Komandysay muxookeancoKumu
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cunamu CIIA nepedbauac, wo Kumaii, modicaugo, gumpavac 3anadmo 6a2amo Kouimis na 8ilicbkoge napowyysanms. A6o:
EU Translation Competition Encourages Multilingualism [The Times, March 28, 2010] — Kouxypenyis nepexiad €C
saxnukae bacamomosuicmy [9] (mawunnuil nepexiad) — Koukypc nepexnadauie, opeanizosanuii €eponeticokum Corosom,
CmuMye 6a2amomo6HiCb.

Binem cknanay mpobiaeMy T MAIIMHHOTO TIEPEeKIIaay MICTUTB Y CO01 eMoIriiiHa 3a0apBIeHICT 3araTbHOBKHBAHOT
JIEKCWKH, BUKOPHUCTAHHS HEOJOTI3MIB, CIeHTy, nmianekriB Ta iH. Hampukmam: Cop Shoots and Kills Unarmed Deaf
Man as He Tries to Communicate Using Sign Language [The Free Thought Project NEWS: August 21, 2016] — Kon
Tazonu i 6dusac 6e336potiHuil 21yXuil, SIK 8IH HAMA2AEMbCSL CRIIKY8AMUCS 3a 00NOMO2010 MO8U dicecmis [9] (mawunnu
nepexnad) — loniyeticokull 6ucmpinug i 60U HeO30POEHO20 2IIYX020 YON0BIKA, AKUL HAMA2ABCS CRIIKYBAMUCS 3 HUM
moeoro dicecmis. Abo: Ukraine's Presidential Election: An Orange And Two Lemons [The Economist, January 26, 2010] —
Ipesudenmcoki subopu 6 Ykpaini: nomapanuesuti i 0860x 1umorie [9]| (mawunnuil nepexnad) — Ipesudenmcuki 6ubopu
6 Vkpaini: nomapanu ma 0ea aumonu. Abo: Angela Merkel and the euro: the new iron chancellor [The Economist: Nov
26th 2011] — Aneena Mepxens i egpo: nogutil 3aniznuil kanyaep [9] (mawunnuii nepexnad) — Aneena Mepkenw i €8po. HO8uUlL
3anI3HUL Kanyiep.

[nma mpoGiema y mpoleci nepekiay 3arojloBKiB MoJsira€ y BUKOPHCTaHHI CTalMX Kiimie W (paseonoriyaux
3BOPOTIB y IIOJNITHYHOMY CTHJI, SIKI HaJaroTh MOBIJOMJICHHIO BHPA3HOCTI Ta MEBHOI cBoepigHocTi. Ilepekman
(pa3eonorivHIX 3BOPOTIB Ay’Ke CKIAJIHUNA 32 BUKOHAHHSM JUISl JTIONUHU-TIEpEKIagada TUM, IO JOCTIBHUN Mepekas y
OMY BHUITaKy HEMOXIIUBHUIL, 1 pa3eosori3M BUMarae migdoopy eKBiBaJieHTa B iHIII MOBI, TEPEBAYKHO 3 aHAIOTIYHUM
CTYIICHEM CEMaHTHYHOI 3B’s3aHOCTI. Y pa3i HEMOXIIMBOCTI [1000pY BIAMOBIAHMKA HEOOXIJAHO 3aMIHHUTH 1miOMYy
(hpa3eosIorigYHO0 EHICTIO, JIC 3MICT BHpa3y IEBHOKO MipOIO 30€pIiraeThesi, a sl [IbOT0 HEOOX1THO JOTPUMYBATHCS TPABHIT
nedopmartii i koHTamiHanii gpaseconorizmis [4, ¢. 112]. IIpucyTHICTh TaKUX €ICMEHTIB 00Pa3HOCTI POOUTH MAITUHHUN
TIepeKIIaj y IIbOMY BUIIQJIKY MTOBHICTIO Oe3pe3ynbraTHUM. JInie B OKpeMuX BUIAKax MalldHa MOXe Mifiopary OinbiI-
MeHII Branuii exBiBajeHT. Hampukman: Gnomes of Zurich' strike again [This is money: 15 January 2015] — I'nomu
cmpauky Lopixa 3noey [9] (mawunnuu nepexiad) — Illgetiyapcoki banxipu cmauxyroms 3Hogy. Abo: China growth:
still up in the air [The Financial Times: Jan 17 2012] — 3pocmannus Kumaro: 0o cux nip 6 nogimpi [9] (mawunnuii
nepexaad) — Exonomiune spocmanns Kumaio. ece we nio eenuxum numarnusam. Abo: China throws down gauntlet to USA
Inc [The Guardian: Sunday 26 June 2005] — Kumati kudae pyxkasuuxy USA Inc [9] (mawunnuii nepexnad) — Kumaii kunys
pykasuuxy exonomiyi CLLIA.

TepmiHOOTis, sSKa BUKOPHCTOBYETHCS B 3arojiOBKax, HaJleKHTh, HacaMmIiepel, A0 IMOJITHYHOTO IHCKYpCY,
EKOHOMIKH Ta MIKHAPOIHOI MOJIITHKH, a 00’ €M 3aTr0JIOBKY MOBITOMJICHHS MOKINKAHUH MTOJIETITNTH PO3YMiHHS YHTaueM
iHpopmariii, TOOTO 3a3BUYail aBTOPHU IyOJiKallii YHHKAIOTh JOBIHX Ta PO3TOPHYTHX CKIATHOMIAPSIHAX KOHCTPYKIIIH
y 3arosnioBkax. Hanpukmnan: U-2 Crashes in United Arab Emirates [Washington Post: Thursday, June 23, 2005] —
U-2 360i 6 O0'conani Apabewki Emipamu [9] (mawunnuii nepexnad) — Possioysanvnuii iimax U-2 pozouscs 6 06 eOnanux
Apabcokux Emipamax. A6o: Doctors Attack NHS Ban on Robot Cancer Surgeon [The Times, March 28, 2010] — Jlixapi
amaku JIC3 3abopona na poboma paky xipype [9] (mawunnui nepexnao) — Jlikapi eucmynaromes npomu 3a60poru
Hayionanvroro ciyscoboro oxopoHu 300po8 s Benukobpumanii agmomamu3o8anux onepayiti 3 6U0A1eHHs PAKOSUX NYXAUH.

BucHOBKM Ta mepcHeKTHBHU MOAATBIIONO AOCTiZKeHHS] NMPodjieMu. MallHHUN NepekiIan 3 BUKOPHCTAHHAM
BUIBHUX MPOTPAMHHUX MPOJYKTIB € 3HAYHO JICIICBIIUM 1 IIBUJIINM 32 TPAJAUIIHHUHA, TPOTE NOCTYNAETHCS HOMY 32 SKICTIO
BHUKOHaHHS 1 BUMarae Kopekuii npogecionana. Llum nepexiagom citiji KOpUCTYBaTUCS B THX BHIIQJIKaX, KO HEOOX1THO
3pO3yMITH 3MiCT MaTepiaty, IpoTe CJIijl 3a3HaYNTH, 1110 IIepeKJIa | Ha3B Iy Olikaliil BUMarae IeBHUX MPOQeCciiHIX HaBUUYOK,
ABTOPCHKOI BHHAXIUTHBOCTI TIepekiaaada, mo0 BiITBOPUTH HE TiIBKHU MEBHY iH(OpMaIlifo, 3a3Ha4CHy B 3ar0JIOBKY, a i
aBTOPCHKY i7€T0 1 MPUTAMaHHUH HOMY CTHIJIb. YIIPOAOBXK OCTaHHIX POKIB MAIIMHHHUN TIepeKIa]] 3p00HB BEIUKUI TIPOPHB
B SIKOCTI 3arajioM 1 3arojIoBKiB myOJiKalliii 30KkpeMa, mpote Tpebda po3yMiTH, 1110, B IIEPITy Yepry, 1€ TyI0BHH IHCTPYMEHT,
SIKAH CHIpUSIE MIPUIIBUICHHIO POOOTH HaJl IIEPEKIIaI0M 1 MiZABUIIEHHIO e()eKTUBHOCTI poOOTH Niepekianada. Po3pooku B
rajty3i BUIBHUX IIPOrPaMHUX IPOAYKTIB TPUBAIOTH, KOPITYCH MOB TIOTIOBHIOIOTHCS, 1 OyJIeMO CHO/IBaTUCS, 1110 BXKE CKOPO
1po0JIeMH MI>KMOBHOI KOMYHIKallii Oy/ayTh BHpIILIEHI.
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AHoTanis
0. BAILIMAHIBCBbKHUM, B. BUTIBCbKUI, C. MOPKOTYH. IPOBJEMU MAILIMHHOI'O EPEKJIAJLY
3AT'OJIOBKIB ITYBJIKAIIHM 3MI 3A JJOIOMOI'OXO BIJIbHUX ITPOI'PAMHUX ITPOJIYKTIB

VY crarti mpoaHani3oBaHO MPOOJIEMH MAIIMHHOIO MEpeKiany 3arojioBkiB myOmikanii 3MI 3a gomomororo
0E3KOIITOBHUX Y JIOCTYIII ITpOrpaM-TiepeKIiaaadiB. YCTaHOBICHO MEpelliK TPYJHOILIB, SIKi BAHUKAIOTH ITijl 4ac MepeKiaay
3aroJIOBKIB 3 aHINIIHCHKOI Ha YKpaiHChKy MOBY NMpogeciiHUM nepekiasadeM i 3a jornomororo cepsicy Google Transla-
tor. 3’sicoBaHO, 10 Yy MpOIleci MepeKiTaay 3aroioBkiB myomikamniit 3MI MammHHNR TIepekIan X04 1 MOoJNerurye poooTy
TepekyIaada, MPUCKOPIOIOYH i1, MPOTe MOKH 1110 He MOKE IIOBHOIIIHHO HOT0 3aMiHUTH i BUMAarae MoCTiHHOTO pearyBaHHs.

KurouoBi ci1oBa: 3arosioBok, mij3arojioBoK, MallMHHUN TEPEKIIall, BUIbHUN MPOrpaMHHUN MPOAYKT, TEXHOIOTis
Translation Memory, kopmyc.

AHHOTAIHA
A. BALIMAHOBCKHWM, B. BLITOBCKHUI, C. MOPKOTYH. TPOBJEMbBI MAILIMHHOI'O MNEPEBOJA
3AT'OJIOBKOB HYBJII/IKAI.[HFI CMH C TIOMOIIBIO IMMTPOT'PAMMHBIX ITPOAYKTOB
B CBOBOJHOM AOCTVYIIE

B cratpe mpoaHamu3npoBaHBI MPOOIIEMBl MAIIMHHOTO TIEPEBO/A 3aroyioBKoB myoOnmkanuit CMU ¢ momomibio
OecrulaTHBIX B JOCTYTIE TIPOrPaMM-TIEPEBOAYNKOB. YCTAHOBJICH TIEPEUEHb TPYAHOCTEH, KOTOPBIE BO3HUKAIOT B ITPOIIECCE
HepeBo/ia 3aroJIOBKOB ¢ aHIIIMICKOTO Ha YKPAMHCKH S13bIK MPO(ECCHOHANBHBIM TIEPEBOAYMKOM U C TIOMOIIBIO CepBHCa
Google Translator. YcraHoBiieHO, 4TO B mpoliecce IepeBoaa 3aroiioBkoB myonukaiuii CMU MamiHHBIA TepeBoj
XOTh M 00Jierdyaer padoTy MepeBOIUHKA, YCKOPSISL €€, OHAKO IOKa eIl HE MOXKET IOJHOIEHHO €ro 3aMEHHTH, TpeOys
IIOCTOSTHHOTO PeIaKTHPOBAHMSL.

KiroueBble c€j10Ba: 3arojioBOK, ITO3arOJIOBOK, MAITMHHBIA TEPEBOJ, CBOOOIHBIN MPOTPaAaMMHBEIA IPOIYKT,
texHomorus Translation Memory, koprmyc.

Summary
O. BASHMANIVSKIY, V. VYGIVSKIY, S. MORKOTUN. PROBLEMS OF MACHINE TRANSLATION
HEADLINES OF MEDIA PUBLICATIONS USING FREE SOFTWARE

The article focuses on the problems of Machine Translation headlines of media publications with free translation
software. The article established a list of problems that arise while the translation of headlines from English to Ukrainian
by professional interpreter and using service Google Translator. It was determined that in the translation of headlines of
media publications Machine Translation facilitates the work of interpreter accelerating it, but still can not fully replace
him and require constant editing.

Key words: headline, subheading, Machine Translation, free software, Translation Memory technology, corpus.
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YOK 81°25 10. NykisHuyk
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incmumymy

Kuiscbko2o nayionanibhoco
YHigepcumemy

imeni Tapaca Illlesuenxa

CTPYKTYPHI TUITM YOTUPUKOMIIOHEHTHHUX BINCbKOBUX TEPMIHIB
TA IX IEPEKJIAJT

bararokOMNOHEHTHI TEPMIHH € MOLIMPEHUM SIBUIIEM Yy 0aratbox cdepax, 10 CIPUIMHEHO CTPIMKUM PO3BHTKOM
JUSUTBHOCTI JTFOIMHM, HACJTIZIKOM SIKOTO € HEMOXKITHBICTB ITOSICHEHHSI CKJIaJTHUX MOHSTH 200 MPOLIECiB MPOCTUMH OJTHOCKIIA1-
HUMH TepMiHaMu. JoCTiPKCHHIM 0araTOKOMIIOHCHTHHX TepMiHiB 3aiimamichk Kapaban B.I1. [1], KoBamenko A.f. [2],
Tpodumona A.C. [3], Jlary M.M. [4], llleBuyk B.H. [5], CunsaBceka C.I1. [6], TkauoBa JI.b. [7], AnicimoBa A.L". [8],
[ponina P.®. [9], Eropmmaa H.B. [10], Kymirosa T.A. [11], Apo3mosa T.B. [12] ta ixmi. [Ipore GaraTokOMIoOHEHTHI
BiliCHKOBI TepMiHH (30KpeMa, YOTHPUKOMIIOHEHTHI ),  TAKOXK X TIepeKIIa 3 aHIMIiICbKOI MOBH Ha YKPAiHCHKY 3aJIUIIAETHCS
HEJIOCTAaTHLO BUBYCHUMH, 1110 3yMOBIIIOE aKTYaJIbHICTh TOCII/DKEHHSI. METO0 CTaTTi € BUJICHHS] HAHOLIBII YacTO BXKH-
BaHUX (hOPMYJL, SIKi 3aCTOCOBYIOTBCS MiJI 4ac MEpeKiagy YOTUPUKOMIIOHEHTHHX BIMCHKOBHX TepMiHiB. [y gocsrHeH-
HSl METH TPONOHYEMO BU3HAYEHHS MOHSTTS «0araTrOKOMITOHEHTHHH BilicbkoBHH TepMin» (nani — BBT), posmistHemo
crpykrypHi T bBT, HagaMo mincymkoBy TaOnuiio (GopMyit nepexiiany 3a CTpyKTypHUMH THITAMH.

CrioyaTKy BU3HAYMMO TTOHATTS «OaraTokoOMIOHeHTHUH TepMin» (mami — BT). Tepminan, siKi CKTagatoThes 3 KUTBKOX
JIEKCUYHUX OIMHHUIIb, HA3UBAIOTH IMO-PI3HOMY: «KUThKacTHiBHUME TepMiHamm» [10, c. 5], «bararocimiBHUMH TepMiHAMI)
[13, c. 212], «mONIEeKCEMHUMH TEPMIHOJOTTYHUMH criomydeHHsMu» [11, c¢. 59], «moniBepOanbHUMH TEpMIHAMNY
[6, c. 209], «KiIbKaCIiBHUM TEPMIHOJIOTIYHUM CIIOTYYESHHSIM CTIHKOTO THITY 13 CyOCTAaHTHBHHM SIPOM Ta IIEBHOIO KiIBKICTIO
TIOBHO3HAYHMUX TEPMIiHIB Oinmbine aBox» [12, c. 3], «TepMiHAMHU-CIIOBOCHONYYEHHSIMH, SIKI CKJIQJAIOTBCS 3 JEKUITBKOX
KOMTIOHEHTIBY [2, c. 258], a Takok «0araTOKOMIIOHEHTHUMH TepMiHamm» [4, ¢. 104]. HaiiOinpIn BoanuM BBaKAEMO TEPMiH
«0araTOKOMITOHEHTHI TePMiHI», SIKUI HAWTOUHIIIE BU3HAYAE TEPMIHOJOTIYHI CTIOyYCHHS 3 PI3HUMH 3B’ SI3KaMU.

B 3anexxHOCTI Bif KinbKkoCTi KOMIOHEHTiB AHiciMoBa O.I". monisisie TepMiHH-CIIOBOCIIONYYCHHS Ha TBOKOMITOHEHTHI
Ta OararokoMmroHeHTHi [8, c. 41]. BT MoxyTb siBIsTH CO0O0IO:

1. Tepminw, siKi He MAIOTh IPaMaTHYHOTO OPOPMIICHHSI, TA MI’)K KOMIIOHEHTAMH SIKUX ICHY€E MiPSAHUI CHHTaKCHY-
HUM 3B’5130K: «aerial combaty — «nogimpsnuil 01ty [ 14, c. 2]; «advanced conventional weapons systems» — «yOOCKOHaLeHi
KOMRIIeKCU 36UtaliHoeo 030poennsy [14, c. 9].

2. TepMiHH, KOMIIOHEHTH SKAX O(QOPMIICHI TPaMaTHYHO i HAJeXaTh O CTIHKUX TEPMIHOIOTIYHHUX CIIOBOCIIO-
Ty4eHb: «assessments of the situation» — «oyintoganus oocmanoskuy [14, c. 9); «attainment of military objectives» —
«BUKOHAaHHSL BilicbKoBuX 3a80anby [ 14, c. 2]; «changes in the operational situation» — «3mMiHu 6 OnepamusHiti 06CmManoB8yi»
[14, c. 5]. Bonu 3a3BHuaii yTBOPIOIOTHCS IUISIXOM MOEIHAHHS TPUKMETHHUKA (JIENPUKMETHUKA) Ta IMEHHUKA (OJHOTO 200
KIJIBKOX), 33 JJOTIOMOTOI0 TPUHMEHHHKA.

JL.b. TkagoBa pozymie BT sik ceMaHTHYHO IUTICHI CIIOTYYEHHS, SKi YTBOPEHI MIJISIXOM ITO€JHAHHS IBOX, TPHOX 200
oinmpre enemenTiB [7, . 27]. Tpodumona A.C. BBaxae, mo BT € rpaMaTHIHUM SIBHIIEM, SKE ITUPOKO PO3MOBCIOMKEHE B
TEKCTaX MPAKTHYHO BCiX MiAMOB HAyKH Ta TEXHIKH [3, ¢. 326].

Iopsin 3 BT nponoHyeTbcsi BUAUIMTH TOHATTS «0araTOKOMIIOHEHTHHH BilicbkoBuid Tepmin» (BBT), amke
BIJIMIHHOIO PHCOIO BIHCHKOBUX TEKCTIB € ii BeJIMKa HACHYCHICTh BIHCHKOBUMHE TEPMIHAMH Pi3HOI CTPYKTYPH, B TOMY YHCII1
OaratoxomrnoneHTHHUMHU. Ha nany ocoOnuBiCTh BKa3yloTh Pi3Hi TOCIIIHUKH BiICHKOBOT MiZIMOBH, MOSICHIOIOUH 11 IEBHUM
(hYHKIIOHATTFHAM HaBaHTA)XCHHSIM, a caMe — HEOOX1THICTIO TOYHOTO MTO3HAYCHHS CIICI[ialIbHUX TOHSATH |3, C. 6].

Jo BBT crnig BiTHECTH CIOBOCIIONYYCHHS BIHCHKOBOI TEMAaTHKH, SKi YTBOPCHI MUISXOM TO€IHAHHS YOTHPHOX i
6impire xkoMIoHeHTiB. BBT He yTBOPIOIOTHCS CIIOHTAHHO, BOHHM BXOAATH O BIMICHKOBOI TEPMIHOCHCTEMH B TOTOBOMY
BUIJISIL 1 BIIOOpaXKaroTh CKJIaIHE, €IMHE MIOHATTS B CHCTEMI MOHATH BilicbkoBoi cdepu. Oxpemi komrnonentn bBT Bupa-
JKAFOTh KOHKPETHI 03HAKH MOHATTA. Y CKJIaJi 0araTOKOMIIOHEHTHHX BIHCHKOBUX TCPMIHIB JOIUILHO BUOKPEMHUTH YOTH-
pH-, I’ ITHKOMITOHEHTHI Ta MYJI5THKOMIIOHEHTHI.

KBanturaruBHuii anais, NpoBeACHUH METOOM CYIIUIbHOT BUOIPKH Ha MaTepiai JTepn «A» AHIIO-YKpaiHCHKOTO
BiliCEKOBOTO CIIOBHHKa-MiHIiMyMy [14, c. 420-430] mo3BomuB 3 252 TepMiHIB BHAUIATH 19 YOTHPHUKOMITOHCHTHHX
(7,5% Bin 3aranpHOI KIMBKOCTI), 7 T’ ATHKOMIOHEHTHUX (2,7%) Ta 1 mectuxommnonenTHHH TepMiH (0,4%). HaitGinpm
nommpeHuMu cepes bBT Ta BaIMBUME 3 TOUKY 30py HEOOXITHOCTI MPOBEACHHS JOCHIIPKEHb € YOTUPUKOMITOHEHTHI
TEPMIHH, SIKi CTAJIH TPEIMETOM JIOCIIiPKCHHSI.

CrnovaTKky BH3HaUUMO O0COOIMBOCTI OyJJOBH BHIe3a3HaUCHUX TEpMiHiB. [0 HAHOIIbII MOMUPEHUX CTPYKTYPHUX
THITIB YOTUPUKOMIIOHEHTHUX BIHCHKOBHX TEPMIHIB, /10 CKJIa Ty IKUX HE BXOAATH CIIyKOOBI YaCTHHU MOBH (TIPUHMEHHHKH,
CTIOJIYYHHUKH ), BiTHECEMO HACTYITHI:

1. IlpukmetHuk 1+ mpukMeTHHK 2 + iMeHHUK | + iMmenHUK 2 (A1 + A2 + NI + N2) «active public information
policy» — «axmusna nonimuxa epomadcvrkoeo inghopmysanusn» [15, c. 66].

2. IpukMertHuk + iMeHHUK 1 + iMeHHUMK 2 + imeHHUK 3 (A + NI + N2 + N3) «allied acquisition practices
publicationy — corosui nyonikayii 3 numans npaxmuku 3axynieens [16, c. 7].
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3. Imennuk 1 + iMmeHHUK 2 + iMeHHUK 3 + iMmeHHUK 4 (NI + N2 + N3 + N4) «theatre movement coordination
centery — «yenmp Koopourayii nepeeeszenv na TB/[» [15, c. 98].

4. lpukmetHuk 1 + iMmeHHUK | + npukMeTHHK 2 + iMeHHUK 2 (AI+NI+A2+N2) «air defence antitank systemy» —
«3eHIMHO-NPOMUManKo8ull pakemuuti komniexcy [16, c. 15]. BapTo 3a3HaunTH, 1110 B JAHUX CTPYKTYpaxX YOTUPUKOMIIO-
HEHTHHUX BIICHKOBHX TEPMiHIB 3aMiCTh IPUKMETHHUKIB MOXKYTh BUCTYTIATH JIEMPUKMETHHAKH.

3a oCHOBY y BH3Ha4eHHI MeTomonorii nepexnany bBT Bisememo (yrmamentanpHy mpaito npodecopa Kapabda-
Ha B.I. [1], sskuii cTBepIKYE, 0 «CKIIAIHI TEPMiHU SBISIOTH COOOO CTajle CIIOBOCIIONYUYEHHS, 32 IKUM 3aKpIiTUIeHe TIeBHE
TEPMIHOJIOTIUHE 3HAYCHHS: background impurity concentration — HOHOBA KOHIICHTpaIlist ToMiliKy. [lepeBakHa OLIBIIICT
TEpMIHIB CTAHOBIISITh NPEMIO3UTHUBHI aTPHOYTHBHI CIIOBOCIOJIYYEHHS, TOOTO TaKi CJIOBOCIIOIYYCHHS, JI¢ € O3HAUCHHS 1
03HAYyBaJIbHUIT KOMIIOHEHT, i 03HAYCHHS 3aiiMae B CJIOBOCIIOyYCHHI [TOYaTKOBY To3wuiitoy [1, c. 383].

[epexnman cxmagaux TepMiHiB, 3a3Ha4ae B.1. Kapaban, ckmagaeTscs 3 TBOX TOJOBHUX MPOIEAYP — aHATITHIHOL
Ta CHHTCTUYHOI. Benmuky poib mix gac mepexiany Bimirpae caMme aHaJMITHYHUH eTam — IMepeKial OKPeMHUX KOMIIOHCHTIB
CIIOBOCIIONYYeHHSA. J{JIs I[bOT0 HEOOX1IHO MPAaBMIBHO BU3HAYNTH KOMIIOHEHTH CKJIaTHOTO TEPMiHA, OCKITBKH HUMHU MO-
KYTh OyTH HE TUIBKH CIIOBA, a i CIIOBOCIIONYYEHHSI, 110 BXOJSITh JIO CKJIAAy CKJIAIHOIO TepMiHa. BaykiimBO BCTaHOBUTH,
B SIKMX CEMaHTHYHHX BIJIHOCHHAX MK CO00I0 1IepeOyBaloTh KOMIIOHEHTH, a TAKOXK 3 F'OJIOBHUM KOMIIOHEHTOM TEpMiHa.
XapakTep IMX BITHOCHH 1 BU3HAUYa€ MOPSJIOK Ta 3MICT nepekia y. CHHTeTHYHUH eTarl rnepekiaay nependadae BuoOymo-
BYBaHHS KOMITOHCHTIB y 3aJIe)KHOCTI BiJl 3a3HAUYCHUX CEMAaHTHYHUX BIIHOCHH i OTPUMAaHHS OCTATOYHOTO BapiaHTy Iepe-
KJIaay ckiagHoro Tepmina [1, c. 383].

IIpodecop Kapaban B.I. Buaiisie Taki eranu nepekiamy: AMXOTOMIYHE YWICHYBAHHS TEPMIHY Ha O3HAUYBaJbHHIMA
Ta 03HAuUyBaHMH KOMITOHEHTH (TOJOBHHMH Ta 3aJIC)KHUIT), @ TAKO)K BCTAHOBJICHHSI XapaKTePy CEMaHTHYHHX 3B’SI3KIB MIK
CKJIaJIOBHMH.

JluxoTomiuHe WieHyBaHHs TEpPMiHYy Ha FOJIOBHUH Ta 3aJIeKHUN KOMIOHEHTH (HUMH MOXYTb OyTH CcII0BO a00 rpy-
Ia CJIiB) MPOBOIUTHCS O THX IIip, TIOKA KOXKCH He Oyne MpeicTaBiIcHUN OMHUM a0o JBOMAa CIIOBaMH: HATPUKIAI, B
TepMiHi aerospace ground equipment «Ha3eMHE YCTaTKyBaHHS IS aBiallifHO-KOCMIYHUX KOMIUIEKCIB» ground equipment
BHU3HAYAETHCA K TOJIOBHHUH KOMIIOHEHT, a aerospace — SIK 3aJ€KHIUA KOMIIOHEHT (OCKUTBKY 1HIIIMH BapiaHT YiICHYBAHHS:
aerospace ground + equipment — HEIPUUHATHUN Yepe3 aOCYpaHICT CIONYUCHHS aerospace ground);

VY BUICHABEICHOMY TEPMiHI 3aJ€KHUI KOMIOHEHT TPEJCTAaBICHUI OHUM CJIOBOM, a TOJIOBHHUI — JJBOMa CJIOBa-
MH, OTXe, JaJIi MOTPIOHO MEePEXOANTH 0 BCTAHOBJICHHS XapaKTepy CeMaHTHYHUX 3B SI3KiB MK CKJIQJIOBUMH TOJIOBHOTO
KOMITOHEHTY — CJIOBaMH ground Ta equipment. OCKITbKH ground TYT BUCTYIIA€ O3HAYCHHSM 0 equipment, TO OTPUMYEMO
TepeKyIaj TOIOBHOTO KOMIIOHEHTY — Ha3eMHE YCTaTKyBaHHSI.

[licns 1mBOro 3aNMIIAE€TBCS BHU3HAYUTH XapaKTep CHHTAaKTHKO-CEMAHTHYHOTO 3B’SI3Ky MIDK aerospace
«aepOKOCMIYHUIT» Ta «HA3eMHE YCTATKyBaHHS» 1 MEPEKIACTH BECh TEPMIiH MOBHICTIO: a8POKOCMIYHE Ha3eMHE YCTaTKY-
BanHs1. [loniOHa npouetypa akTyajabHaA TaKOXK JUIS TEPMIHIB, sIKI CKJIQIAlOThCs 3 OUIbIIOT KinbkocTi ciuiB [1, ¢. 391].

[Iponina P.®. 3a3nauae, mo nepekiag bT moxe OyTH 371iiCHEHUI HACTYITHUM YHHOM:

1) mepekax 3a JOTIOMOTOIO CITiB Ta BUPA3iB, SAKi JOCTIBHO BiITBOPIOIOTH CJIOBA i BHPa3d aHIIIHCHKOT MOBH (TaK
3BaHE KaJbKyBaHHA);

2) mepexiaa 3a JOMOMOT0I0 BUKOPUCTAHHS POIOBOTO BiIMIHKA;

3) nepekJiaj 3a JOIOMOTOK0 BUKOPHCTAHHS PI3HUX MTPUHMEHHHKIB;

4) mepekJiaJi OHOTO 3 YJICHIB CJIOBOCIIONYYEHHS TPYIIOIO CIIiB, SIKi ITOSICHIOIOTH 00 ONHCYIOTH JAaHe SBUILE;

5) mepekiiaj 31 3MiHOIO MOPSIIKY KOMIIOHEHTIB aTrpuOyTHBHOI rpymnu [9, c. 20-21].

[epexnaa YOTHPUKOMITOHCHTHIX TEPMIiHIB i3 BH3HAYEHUMH BHUIIE CTPYKTypaMH MOXKE BiOyBaTHCS i3 3aCTOCY-
BaHHAM DPi3HUX (OPMYIT TepeKiIagy, M SKUMHA pO3yMieEMO KOPOTKi (OPMHU CHMBOJIYHOTO 3aMHCY TPOIECy NMepeKiIary,
ne K — komMnoHenm mepminy, a 4ucio — nopsaokosuti Hovep mepmina.

Jani po3risiHeMO BU3HA4YEHI CTPYKTYpPH YOTHPUKOMIIOHEHTHUX TEPMIHIB Ta (GOpMysH nepekiary.

1) Crpykrypa: A1 + A2+ NI + N2,

[puknanom nanoi crpykrypu bBT moxe ciayrysatu TepMmin: «medical air transit team» — «epyna nosimpsinoeo
canimaproeo mpanzumy» [15, c.42]. Tepmin nepeknamaetbcs 3a gomomMoroio (popmymu K4—K2—KI1—K3. Tonos-
HUM KOMITOHEHTOM € «feamy — «2pyna», 3aJeXHUM — «medical air transity — «OBITPSHUHA CaHITaApHUNA TpaH3UT». Ta-
KUM YUHOM, 3QJIKHUI KOMITOHEHT BKa3y€e Ha OCOOIMBICTD (IiSTIBHICTH) TPYNH, TOMY B MEPEKIIaal OTPUMYEMO: «2pyna
NOBIMPAHO20 CAHIMAPHO20 MPAHIUMY ».

«Joint Program Assessment Memorandum» — «06 €OHanull MeMOPanoymM 3 OYIHKU Npocpamy, NEPeKIalaeThCs
tbopmynor: K1—K4—K3—K2. TonoBHIM KOMIIOHEHTOM € «Joint Memorandumy — «06 €OHanuii MmeMopanoymy, 3a-
JIEKHUM — « Program Assessmenty.

MosxiBa 1 Taka MOCTiOBHICTh Tiepekiany kKomrnoHeHTiB bBT: KI1—K2—K4—K3: «active infrared guidance
systemy» — «akmueHa ingpavepeona cucmema naseoennsy [14, c. 417] ra KI—-K4—K2—K3: «advanced conventional
weapons systems» — «YOOCKOHALeHI KOMIJLEKCU 36UdatiHo2o 030pocunsy [14, c. 417].

2) Crpykrypa A + NI + N2 + N3 moxe nepexnaaatucs 3a fjonomoroto ¢popmynu K1—K4—K3—K2. Hampu-
knan, «advanced battlefield surveillance radary — «edockonanena PJIC cnocmepedicenns 3a nonem 6oty [16, c. 8], ne
«advanced radary — TOTOBHUH KOMITOHEHT, TOMY «BrockoHalieHa PJICy BUXOIUTE Ha mepIrie MiCIle ITiJ] yac Mepekiamy, a
«battlefield surveillance» — BuCTyma€ 3a1eKHAM KOMIIOHECHTOM.

Iyt mepekiaay TepMiHIB MOAIOHOrO THITy MOYKHA Tako 3actocoByBatu (opmyiny KI1—K2—K4—K3: «high
energy particle acceleratory — «eucokoenepeemuynuil npuckopiosay 3apsodicenux yacmoxy [17, c. 11].
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YoTHpUKOMIIOHEHTHUIA BIfICHKOBHUI TepMiH «strategic arms limitation agreements» nepeKiIagacTbes 3a JOMOMO-
roto Gpopmynu K4—K3—KI—K2 — «domosnenocmi npo obmedsicennst cmpameeiunux 036poeusy [17, ¢. 21]. A Takox,
K4—KI1—K3—K2: «advanced data link capability» — «<nponyckna 30amuicms po3uuperHo20 KaHaty nepeoaui OaHuxy».

3) Crpykrypa NI+N2+N3+NV4.

Iepexnax xommonentiB BBT 1iei cTpykrypm BimOyBaeThest 3a opmynoro: K4—K3—K2—KI1. Hanpuknan:
«airspace control measure requesty — «3anum npo 3axo0u KOHMPOII0 NOGIMPAHO20 NPOCMOPY». «Requesty € conosHum
KOMNOHEHIOM, GUOLIUBWIU «medsure requesty, MAEMO «3anum npo 3axoouy. «Airspace controly Bkasye Ha Te, PO SIKi
3aX0JM MIIEThCS, & caMe — PO «3aX00U KOHMPOIIO ROGIMPIAHO20 NPOCHIOPY Y.

Moskiuse 3actocyBanns Gopmyiu K4—K2—K3— K1, vanpuknan: «aircraft battle damage repair» — «ycynenns
bouosux nowkodxucernsv JIA» [16, c. 7].

4) Crpykrypa AI+NI1+A2+N2.

«Combined arms airmobile team» — «3azanvrosilicokose aepomodinere opmysannay [15, c¢. 226]. Hanuit BBT
nepekiagaeThes 3a gornomororo hopmynu K1—-K2—K3—K4. [lepeknan tepminy «Land battle operational function» — «na-
3eMHa onepamusHa QyHKyis «3acmocysannsi cuiy [15, c. 258] € npukiiagom 3acrocysantst popmyin: KI1—K3—K4—K2,
TOAI sIK «general purpose naval forcesy — «mopcoki cunu 3aeanbrozo npushauenusny — K3—K4—KI1—K2 [15, c. 272].

3a mijicyMKaMy aHaJi3y Tepekiay YOTUPUKOMIIOHEHTHHUX BiFICHKOBUX TEPMIHIB, MPEACTaBIsEMO TaOIHUIIO (op-
MYJI iX IEpeKIamdy.

Tabmuus 1
DopMyJiM NepekJIaay YOTUPUKOMIIOHEHTHUX BilicbKOBUX TepMiHiB

K4—>K2—KI—K3
KI—-K4—K3—K2
KI—>K2—K4—K3
KI—-K4—K2—K3
KI—>K4—K3—K?2
KI—K2—K4—K3
K4—K3—KI—K?2
K4—KI—K3—K2
K4—K3—>K2—K1
K4—K2—K3—KI1
KI—>K2—K3—K4
AI+NI+A2+N2 KI—-K3—K4—K2
K3—>K4—KI—K?2

Al +A2+ N1+ N2

A+ NI+ N2+ N3

NI+ N2+ N3+ N4

[MizcymoBytoun 3a3HaunmMo, mo bBT € BaximBoro CKIIagoBOIO JIEKCHMKH BilichbkoBOi ctepu. bBT nomimbaO
MIOAIISITH HA YOTHPH-, I’ ATHKOMIIOHEHTHI Ta MYJIBTUKOMIIOHEHTHI. JJIs1 KOJKHOT CTPYKTYpH TEpMiHY iCHY€ meBHa op-
MyJa mepekiary, mo € popMatizamielo aHaJIITHYHOTO eTaly nepexnany okpemux komrmoreHTiB BBT. Ilix wac mepexmany
BBT HeoOXiIHO MPpaBUIBLHO BU3HAYMTH HOTO TOJIOBHHUM Ta 3aJICKHHUI KOMIOHCHTH, a TAKOXK MOCIIIOBHICTD BIATBOPCHHS
komrnoHeHTiB BBT, 110 He € erkum 3aBIaHHsAM 1 MOTpeOye BEIMKUX 3yCHIIb BiJl MEpeKIiaiada NeBHOI KOMIETEHTHOCTI.
[lepcrieKTHBHUM BBaXKA€ThCSl TOJAJIBIIE ONPAIOBAHHS YOTHPUKOMIIOHEHTHUX Ta MYJIBTHUKOMIIOHEHTHUX BIHCHKOBHX
TEpPMiHIB, JOCII/PKEHHS iX CTPYKTYP Ta popMyII epeKIIaay € BaKINBUM TEOPETUIHUM BHECKOM y TIPAKTUYHY JIisUTBHICT
BIHCHKOBOTO TIepeKIIaiada.
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AHoTanis
10. JYKISIHYYK. CTPYKTYPHI TUIIH YOTUPUKOMIIOHEHTHUX BIMCHbKOBUX TEPMIHIB
TA IX IEPEKJIA

CTarTIo MIPUCBSUEHO JIOCIIJDKEHHIO OaraTOKOMIIOHEHTHHX TEPMiHIB, 3alIPOIIOHOBAHO BJIACHE BH3HAUCHHS TIOHSIT-
Ts1 «0AaraTOKOMITIOHCHTHHUH BIHCHKOBHUIT TepMiH». PO3MISIHYTO CTPpYKTYpHI THIIM Ta IMPOaHaIi30BaHO (GOpMyIH MepeKiasy
BilICEKOBHX TEpPMIiHIB, SIKi CKIIAJAIOTHCS 3 YOTHPHOX KOMIOHEHTIB. CTBOPEHO TaONHUII0 HAWOUTBII MOMHUPEHUX (HOPMYIT
TIepeKyIamy, SKi 3aCTOCOBYIOThCS BIIIOBIIHO 10 CTPYKTYPHUX THUITIB YOTHPUKOMIIOHEHTHUX BIHCHKOBUX TEPMiHiB.

KurouoBi cjioBa: 6araToOKOMIIOHEHTHUH BICHKOBHI TEPMiH, YOTUPHUKOMIIOHEHTHUH BIHCHKOBUI TEPMiH, CTPYK-
TYpHUI1 THII, popMyiia epeKiiamy.

AHHOTAIHA
10. JYKUSHYYK. CTPYKTYPHBIE TUIIbI YETUPEXKOMIIOHEHTHBIX BOEHHBIX TEPMHUHOB
" UX ITIEPEBO/I

Crarbsl TIOCBSIIEHA MCCIIECOBAHMIO MHOTOKOMITOHEHTHBIX TEPMHHOB, IPEIUIOKEHO COOCTBEHHOE OIpEieICHHUE
TIOHATHS «MHOTOKOMITOHEHTHBI BOCHHBIN TEPMHUH». PacCCMOTPEHBI CTPYKTYPHBIE THIIBI U TPOAHAIN3UPOBAHBI (POPMYITBI
HepeBo/ia BOSHHBIX TEPMUHOB, KOTOPBIE COCTOST U3 YeThIpeX KOMIOHEeHTOB. CocTraBiieHa Tabnuia HanboJsee pacupocrpa-
HEHHBIX (POPMYIT IEPEBO/IA, KOTOPBIE IPUMEHSIOTCS B COOTBETCTBUH CO CTPYKTYPHBIMU TUIIAMHU YETHIPEXKOMIIOHEHTHBIX
BOEHHBIX TEPMHUHOB.

Kiro4eBble ¢j10Ba: MHOTOKOMITOHEHTHBIH BOCHHBIM TEPMHH, YE€THIPEXKOMIIOHEHTHBIH BOCHHBIH TEPMHH, CTPYK-
TYpHBII TuI, HOpMyIIa epeBoaa.

Summary
YU. LUKIYANCHUK. STRUCTURAL TYPES OF FOUR-COMPONENT MILITARY TERMS
AND THEIR TRANSLATION

The article deals with the research of multicomponent terms. The definition of the concept of a “multicomponent
military term” is proposed. The structural types and formulas for the translation of four-component military terms are
analyzed. A table of the most common formulas for the translation, which are applied in accordance with the structural
types of four-component military terms has been compiled.

Key words: multicomponent military term, four-component military term, structural type, “formula” of translation.
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10. MeXKYJIbTYPpHA KOMMYHUKALMSA
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YOK 81:1:39]:81°25 J1. KpoTeHko

Kanouoam Qinloioiunux Hayx,
Odoyenm kagedpu ginocoghii mosu,
NOPIBHAILHO2O MOBO3HABCNBA

ma nepexnaoy

Hayionanvrnoeo nedacoeiunoco
YHigepcumemy

imeni M.11. /[pacomanosa

ETHOJIIHTBICTUKA 3 IIO3UIII CYUACHOT'O BUKJIAJIAHHA B ACIIEKTI
HNEPEKJTAJO3HABCTBA(HA MATEPIAJITI ABTOPCBKOI'O
IHOCIBHHUKA BRITAIN VS. UKRAINE: ETHNOLINGUISTIC STUDIES
(WHEEL OF THE YEAR, FESTIVALS) - CBSATO LITHA VS. IBAHA KYIIAJIA)

Hemae MaiiOyTHHOTO 6€3 MUHYIIOTO — BKa3yIOTh (itocodu. Baskko 3 ium He moroutrck. be3 3HaHHS po BIIacHe KOPiH-
HSl HEMOYKJIMBO PYyXaTHCs BIIEpe]], HEMOYKJTMBO CTBOPHTH SIKICHO HOBe Oe3 Oasmcy, 6e3 ormopr. Bee BuIesasHaueHe CToCyeThes
i MOBH. BUBYEHHSI OCTaHHBOT HAMKpaIlle BAAETHCS TIiJT Yac 03HAWOMIICHHS 13 TPaJUITIsIMA Ta KyJIBTYpOI0. AJie B Cy9acHOMY
CBITi HEIOCTAaTHRO 3HAHB JIMIIIE 3 PiTHOT MOBH. Tak, iHO3€MHI MOBH € HEBi/I’€EMHOIO YaCTHHOIO ChOTOJICHHS. Brane BUBUECHHS
1HO3eMHOT MOBH HEMO)KJIMBE 0€3 3aHYPEHHS B KUTTSI Ta OOYT 1HIIIOTO HApOy. 3HAHHS JIMILE BIACHUX TPaIULil HEIOCTaTHBO
JUTS YSIBJICHHSI TIPO 1HIIIOMOBHMIA CBIT. [TOpIBHSIHHS Ta BCTAHOBJICHHS Mapajiesield M HalllOHATbHUMH PI3HOKYJIBTYPHUMH MPO-
CTOpaMH JI03BOJISIE Kpallle Ta B OUThIIOMY 00’ €Mi 3araM’ STOByBaTH IHIIOMOBHHI MaTepiaJl, JIeTIIe pPO3yMiTH OJIIH OTHOTO.

Adte sika K 31 cdep KUTTS HaKpalle miaXOAUTh JJIs TAKOTO JTOCIIJDKEHHsI, BUBYSHHSI 1 TopiBHsAHHA? Ha 11e nmuTan-
HSI MO’KHA CMLUJTMBO BiFTIOBICTH — OOYT Ta Tpaguuii y CBATKYBaHHi, 0Opsian Ta 3BHUAl.

3aHypeHHsI y BUIIE3a3HAYCHUI iHPOPMAIIIfHUI POCTip AO3BOJISIE CYTTEBO 3MCHIIIMTH TICHXOEMOIliiiHe HaBaHTa-
JKEHHSI ITi]T 4ac HaBYaHHsI, aJKe B ITiICBITIOMOCTI TaKWil iHQOPMATUBHUH MJIACT ACOIIIOETHCS 13 CIMEHHUM Ta APYKHIM 3a-
THUILKOM, BiJIIOYNHKOM Ta PaaicTio. ETHOKY/IBTYpHHUI KO ITpalilypiB 03BOJISIE 3ra/laTH CBOIO IPUHANISKHICTD 710 IEBHOTO
€THOCY, Hallii, Iep>KaBH, BiIIyTH CBOE KOopiHHA. Ha Hanry mymMKy, iH(opMariis mpo Hai3MiCTOBHIII eIEMEHTH YKPaiHCHKOT
KyIBTYpH CIIPAllbOBYE SIK TPETePH MiJCBIAOMOCTI Ta BUBUIBHSE T€HETUYHY MaM STh. A MOPIBHSHHS 3 HapOIOM, MOBY
SIKOTO BHBYAEI, — BJjaJIa HAro/ia Mi/IBUIIYBaTH 1HIIOMOBHY KOMIICTCHIIO Ta CIIOBHHKOBHI 3amac y mikasiit Gopwmi. I Ha
JIOTIOMOTY B Il CIIpaBi MPUXOIUTH HayKa €THOJIIHI'BICTUKA Ha OCHOBI TIOHATD MOPIBHIHHS Ta KOMYHIKAIIii.

CyudacHi BU€HI BKa3yIOTh Ha Te, IO MPEIMET ETHONIHTBICTHKHA — MOBA €THOCY B YCiX ii IposBax i B3a€MOIsIX, Ty-
XOBHA IIPUPOAA MOBH, IIIO MICTUTH CBiTUEHHS Mpo i1 HOCis — HapoA. Lli mocmimkeHHs 3aCBiIIyIOTh, III0 BU3HAYATH €THO-
JIIHT'BICTHUKY SIK HayKy, 00 €KTOM SIKOi € MOBa B 11 BiIHOIIEHH1 0 KYJIBTYpH, Oysio O By3bKo. Lle pasiie koMIJIeKCHa HayKa,
MPEIMETOM SIKOT € «IIJIaH 3MICTY» €THOKYJIBTYPH, HAPOTHOT IICUXOJIOTT i Midosorii, BoHa BTiJIeHa B pi3HHUX (opMax — y
CJIOBI, TIpEAMETi, OOpPsIIi, TOMY YH iHIIOMY 300paxeHHi Tomo. OTxe, Ie OrpaHnYHa HAayKoBa Taly3b, 0 BUHUKIIA HA
CYMDKKI JIIHTBICTHKH, eTHOTpadii, PONBKIOPUCTHKH, KYIBTypoJIoTii, comionorii [1, ¢. 6].

Oxpewmi eTHOomiHTBicTHYHI ifel 3’ sBuiucs mie B X VIII ct., ix Bucnosus L. I'apaep. Butoku cydacHoi eTHOMIHTBiC-
TUKU CJIIJI IIyKaTH B HayKoBii cmammuHi B. I'ym6oneara, @. Bycnaepa, O. [lore6oni. Bonu Oynu 3ymoBIeHi cripobaMu
OCSITHYTH Pi3HOMaHITHICTh CBITY 4Yepe3 Mi3HAHHS MOBH, BUXOJIOM JIIHIBICTHKH 3a M1 MOBH ITiJT 4ac Mi3HAHHS 11 CTPYK-
TypH i ictopii. ChopmynsoBaHi B. ['yMO0mbATOM MIPUHITMITE MOBHOTO CBiTOOAYCHHS ITPUBEIH BYCHUX IO BUCHOBKY, IO
HEOOXiTHO MO€THATH JIHTBICTHYHI TOCIIKCHHS 3 iICTOPUYHUMH, aHTPOIOJIOTIYHUMHI ¥ eTHOncuxonorivanmu. Li imei
Oynu CpuitHATI MOBO3HABIIMH OaraTbox KpaiH [1, c. 6].

AJie OCHOBHHM € Te, 1[0 OJHI€I0 3 IIEHTPAJIbHUX MPOOIEM €THOMIHIBICTHKH SIK HAyKH CTaJIO0 TOCIIIKESHHS 3apo-
JOKCHHS i (YHKIIIOHYBaHHS Mi()OJIOTTYHOTO Ta MOSTUIHOTO MUCJICHHSI, iX CITIBBIIHOIIICHHS Ta OCOOJIMBOCTI BUKOPUCTAH-
Hs 3ac00iB MoBH [1, . 7].

Ha Hamr momisiz, CyTHICTh HOHATTS HOPiBHSIBHOT KOMYHIKATHBHOI €THOJNIHIBICTHKY BKITIOUAE: CeMAHMUYHULL MA KO2Hi-
Mu6HUL TEKCUKO-CUHTAKCUYHUI MOBO3HABUYHIA aCTIEKT; nepexnado3Hagquii 6a3uc y BUVISIIL JOMIHAHTHOCTI HalliOHAJIbHO-Map-
KOBaHOT JIEKCHKH (HAHPI3HOMaHITHININX HAIlIOHATLHKUX pPeaiid B CHCTeMI cross-culture), Gppa3eonori3MiB; emHoCmunicmuynul
aCIIeKT Y BUIVISL TOCII/DKEHDh CTHITICTUKY HAWPI3HOMAHITIIINX €THIYHUX TEKCTIB-pealtii, M0 € HOCISIMA MYJIBTUKYJIETYPHOTO
MIPOIIAPKY TIEBHOTO €THOCY; Hapamono2iyHuLl acTieKT, IO TTOB sI3aHUH 3 BUBYCHHAM JIITEPaTypHOTO HAAOAHHS HApOJiB; IICH-
XOJHTBICTUYHHM (IOCTI/PKEHHSI YAHHUKIB MOSIBY TPAIHLIIH 1111 4ac BUCBITIIEHHS iHIIOMOBHHUX MYJIBTHKYJIBTYPHHUX HA/I0aHB).

IIpeomemom BUBYCHHS MOPIBHSUIbHOT KOMYHIKATHUBHOI CTHONIIHIBICTUKH € KYJIBTYpHA CEMaHTHKa MOBHHX 3HAKIiB,
SIKi OPMYIOTBCS y TIPOIIECi B3a€MOIIT ABOX PI3HUX KOIIB, & caMe — MOBH 1 KyJIbTYypH: JIEKCHKA, Mi()OJIOTi30BaHi MOBHI
omuHUIN (0OpsiIM 1 TOBIp s, pUTYyaNK 1 3BWYAl, 3aKPIIUICHI B MOBI), (pa3eosori3Mu; €TajJOHU, CTEPEOTHITH, CHMBOJIH;
Mertadopu i 00pa3u MOBH; MOBHA TIOBE/IIHKA; €JIEMEHTH MOBHOTO €THUKETY [5, ¢. 2]; 3B’ s130K MOBHHX €JIEMEHTIB 13 KYyJIb-
TYpOIO 1 MEHTAJIITETOM HapOIy, TOOTO Or0 MacoOBOIO CBiAOMICTIO, TPAAUIIISIMH, 3BUYAsIMH TOLIO [5, ¢. 2], TOOTO KOHIIEeN-
Tocdepa Ta MOBHA KapTHUHA CBITY CHUIBHOTH, IO TOCIIPKY€ETHCS; MOBA B 1i CTaBJICHHI 10 KYJIBTYPH, TOOTO JOCIIIXKCHHS
B3a€EMOJIIT M)XK €THOKYJIGTYPHUMH W €THOIICHXOJIOTTYHUMHU SIBUIIIAMH B €BOJTIOIIIT Ta peai3allii MOBJICHHEBOT TisSITbHOCTI.

Memoto TIOPIBHANBHOI KOMYHIKaTHBHOI CTHOJIHTBICTHKH €. BCTAHOBJICHHS MIDKKYIBTYPHOTO MOBHOTO
MYJBTH3B SI3Ky TiJ 9ac JOCIiIKEHHS HAllIOHATbHUX MOBHUX peanii (y BHIISAI HAHPI3HOMAHITHIINX KYJIBTYPHUX TEK-
CTOBHX ()OPMYBAHb — SIK IMCEMHUX, TaK 1 PIKCOBAHUX YCHUX), KYIBTYPOJOTIUYHUX apTe(aKTiB, 10 HECYTh B cOO1 3aK010-
BaHUIl €CTHOCOM HalliOHAJBLHUH KOJI; JOCIIKCHHS 3 MO3UIIT JTIHTBOKYJIBTYPHOI MapaJirMH Ta KOMIICTCHIIIT KyJIbTypHHX
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yHiBepcaliil Ta CyOKyJIbTYyp, 10 B Maci CBOTi pOPMYIOTh CIIaJIKOEMCTBO CBITY; 33JI0BOJICHHS IHTEpHAIIIOHAJILHOT OTPeOn
B PO3LIMPEHHI Ta NONIUOICHHI KyJbTYPHUX KOHTAKTIB MK PI3HUMH KpaiHaMH Ta €THOCAMH, 1110 JOTIOMOXKE BUPILIUTH
po0JieMH MOBHOI 1 HaI[lOHAJILHOT MOJITUKY; NPOOJIeMH BUBYEHHS IHO3EMHUX MOB, 3[1HCHEHHSI JTITEpaTypHUX, ITOJIITHY-
HUX, HAYKOBO-TEXHIUYHHMX Ta YCHUX II€peKiajiB; cepa MHUCTENTBA i MUCTCIITBO3HABCTBA; JISUIBHICTH 3aC00IB MacoBoOl
iHpopMarii Ta MponaraHIu.

3axnadena ingpopmayis mac na memi:

— 3MILHEHHS] MDXKKYJIBTYPHHX 3B’S3KiB;

— 3MEHIIEHHS] MDKHAI[IOHAJILHOTO PO30paTy B aCIeKTi JOTPUMaHHs HApOAHUX TPaIHIIii;

— BCTAQHOBJICHHSI KYJIBTYPOJIOTIYHOTO MICTKY MK HapoJamu;

— MOTIHOJICHHST IHIIOMOBHOI KOMIICTEHIIIT Ta KyJIBTYPHO-OCBITHBOTO PIBHS CTY/ICHTIB,;

— TI/IBUIICHHS PiBHS HAIliIOHATBFHO-TIATPIOTHYHOI TiTHOCTI Ta CBiAOMOCTI.

Hasenemo npukitag MOBHOTO 3iCTaBICHHS €THOJIIHTBICTUYHHUX 3100y TKIB HAIIMX TPE/IKIB (CJIOB’SIH) Ta KEJBTIB, Tpa-
HIypiB CyyacHHX xuTeliB bputanii. Asie yoMy Hac I[IKaBUTh came MOBHE BUpaxkeHHs? ToMy, 1110 MOBa BiJOOpaXkac MEHTa-
JITET €THOCY, HAI[IOHAJIBHY CIielU(iKy ETHIYHOTO CBITOCIIPUHHATTS. Bee 1ie BXOMUTh 70 KoJia JIIHMBICTUYHHX JTOCIIIKEHb,
TOMY HPEMET ETHOJIIHIBICTHKY MICTUTB, IEPELYCiM, CITIBBITHONICHHS HAI[IOHAILHOT MOBH 1 KynsTypH [2, . 39].

[MopiBHsIMO iHPOPMAIIIO 13 TBOX ayTCHTHYHHX JuKepen [3, ¢. 174—190], o nprcBs4eHi OMHOMY 3 HAHTaEMHUYIIIAX
Ta HAOIIOETH30BAHININX YKPATHCHKUX CBAT — cBATY [Bana Kymana, skomy BimmoBinae mpamaBHs kenbpTchbka Jlita. 3’ emHaemo
JIEKCUKO-CEMaHTHYHI TIO/IIOHOCTI 32 TOTTOMOT 00 TpadivHuX JIiHIH, B3a€MOHAIpaBiIeHi TpadidHi CTPIIKH 03HAYaTHMYTh PiB-
HICTb TIOHATH Ta B3a€MO3B’s130K. [lozinumo iHdopmariito Ha 3MICTOBI OJIOKH B MEKaX OJHOTO cBsiTa (IUB. cxemu 1, 2):

..
Customarily,in Connaught, Ireland, a special dish c

made. This W white-shop=bvedd’ which had beén sodked i hot—‘:};l/ilk and

2C 3HOCUNU HA KYNY Kponusy Ui nepecmpubysanu yepes nei. Y deaxux cen
n00uyi npuHocuny 3 cobol0 GAPEHUKU, A HONOGIKU ma NApyOKu — HANOL.
Po3nodinusuwiuce Ha 2ypmu, 4acmysaiucs.

2 JP— S

associated pneycakes and fresh fruit.
Flowers, oak \rees and sun wheds are common symibols. Bonfires were common,
and some wowWd leap over the ? purification, health
and love. It i abound at/this time, and it was

Fenl

customary to Yeave offerings| for them ening;: Traditionally on

numbers, making this a great fime to commung with thery if you so choose! In
Ireland, this day i dedicated tq the faery goddess Aine.

iy — Hallnoemudpiue KynaunbCobke
oiticmeo. Bomo _cynposodigyeang’ npomsazom cmopiu QyxosHe €OHAHHA
JUQOURU_3_RPUPOOI0, ONOeNU306Y6aN0 1i B036ETUUYEAN0 NPBYM, OCEAUYEANO
nouymms monooux cepoeys, Sicusuno cnodisankamu Ha_Kpauwie MauOymHE.
Cumeonom ceéama 6yno ouuwenHs 00 6cb0o20 SPiXOMEOPHO20 6QgHeEM Ma 600010.
Tomy, npupoono, wo memui curu 6 npoobpasi Mapu (Mapenu) manu
0606'33K0860, AK Ye Mosumvcs 6 nicui, emonumucs. I yiei xeununu — sycmpimu
cxi0 conys, a omowe i Ooenv leana Kynana — noou uexanu 3 ocobrueum
HemepniHHAM.

OTxe, 3poOMMO HacTyIHUI BUCHOBOK. Onpasy 3 moyaTtkoBoi iH(popMaIlii MOXKHA TIPOBECTH TMapajesb MiXK OCHO-
BHUMH MOHATTSIMA CBATA: Yac MPOBEJCHHS, TOBHA BiAMOBIAHICTh IPUPOTHUX UKIIIB, OCHOBHA AilioBa ocoba — CoHrle,
MIOBHA BIJIIIOBI/IHICTh 3HAYEHHSI Ta 3MICTY (CEMaHTHKO-KOTHITMBHOTO HATIOBHEHHSI) BUIIICHHUX JIEKCEM Ta EKCIIPECUBHHUX
KOHCTPYKIIii, TOTOXKHICTb B OJTHOMY KOTHITUBHOMY ITOJIi.

OcraHHe, Ha HaIly JTYMKY, PEali3yeThCsl Ha OCHOBI CUTYaTHMBHOI CHHOHIMII JIEKCEM OJTHOTO KOTHITHBHOTO IIPO-
CTOpPY TIEBHOI JUCKYPCHUBHOI CHUTYyaIlil. AJl’Ke B KOHTEKCTI HEPiJKO BiOyBa€eThCs TaK 3BaHA HEWTpali3allis 3HAUCHb — SIK
CHHOHIMH MOXYTh BUKOPHCTOBYBATHCS CIIOBA, SKi HE HAJEXKATh y JEKCHIHIA CHCTEMi MOBHU JI0 OAHOTO CHHOHIMiYHOTO
psany. CnoBa, ki HaOMIKYIOTBCS 3a 3HAYEHHSM B YMOBAaX OIHOTO KOHTEKCTY, MOJKYTh HAa3UBATUCS KOHMEKCHIYATbHUMIUL
(cumyamusHumu, OKA3i0HANbHUMU, A8MOPCbKUMU) CUHOHIMaMH [4, c. 43].
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Lz inopmariisi [o3BoJIMIIA HAM 3pOOUTH BUCHOBOK, IO APEBHE CBsATO IBaHa Kynana, oiHe 3 OCHOBHMX JUISl HAIIUX
TpallypiB, sIKE OIIOSTU30BaHE Ta JIEMOHI30BaHEe YKPATHCHKUMHU MUTIISIMH, Ta KeJIbTchKa Jlita MatoTh B OCHOBI OftHi # Ti 3 cami
rapajurMaibHi ckiaiosi. [lapanens MokHA POBECTH MiXK OOPSIOBIMHE JIIHCTBAMH, MIXK OCHOBHUMH 3HAKaMH Ta CUMBOJIAMH.
I KoYKeH 13 IMX acTeKTiB BUpaKEHHUH y MOBI 32 JIOTIOMOTOIO HalllOHATEHO-MAPKOBAHOI JIGKCHKH, 111l0MaTHYHIX BUPA3iB.

3a3Ha4MMO, 1110 OCHOBHE 3aBIaHHS MepeKiagadya — HepeJaTH He TITbKH CYyTHICTh 3HAaYEHb, aJie i MOETHKY KOJKHOTO
CIIOBa, HE TUTPKU CEMAaHTHKY, alleé i KOTHITUBHI 0co0mmBOCTI iH(opmamiiiHoTO TuracTy. OCHOBHE 3aBIaHHS BHKJIanada
JCIUILTIHN €THOJIHTBICTHKA Ta IHIINX CYMDKHHMX JTUCHUILIIH (JIIHTBOKPaiTHO3HABCTBA TOIO) — HABYUTH I[LOMY CTYJIICH-
TiB. HaB4MTH He TUIBKM KOPHCTYBATHCS CIOBHHKOM, a BiJ4yBaTH €MOLIHHO-ECTETUYHUH 3MICT, 110 MOXIIMBO JIMIIE 32
YMOBH ININOOKOT JII0OOBI Ta MOBary, B MepIy 4epry, A0 TPaJHLii, icTopii pifHOT 3eMJIi, @ TAKOX JI0 IHO3EMHOTO ETHOCY,
MOBY SIKOTO BUBYAIOTb.
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AHoTamis
J. KPOTEHKO. ETHOJIITHT BICTUKA 3 TIO3UIIIi CYYACHOI'O BUKJIAJIAHHS
B ACIIEKTI IEPEKJIAJO3HABCTBA
(Ha matepiaJi aBTopcbKoro nocionuka Britain vs. Ukraine:
ethnolinguistic studies (Wheel of the Year, Festivals) — cBsaTo Litha vs. IBana Kynana)

CTaTTIO MPUCBAYCHO IUTAHHIM BRKIMBOCTI €THOMIHTBICTUYHHX CTYIIN y CydacHOMY Tiepekiaii. Po3misnaeTscst HeoO-
XiJTHICTh BUBYEHHS IHIIOMOBHHUX Tpa;muiﬁ y HOpiBH}IHHi 3 TOAIOHNMH KyJTETYPOJIOTTYHIIMH aCTIeKTaMH BIIACHOTO €THOCY, TIPO-
BCJICHHS TapaJieliei 3a/U1s MOJOaHHS MDKHaIIOHAIBHOTO PO30pary, JIOTPUMAHHS HAPOIHHX TpaJII/ILIII/I BCTAHOBJICHHSI KYITb-
TypoJior 1‘1HOI‘O MlCTKy MIDXK HapoJaMHu Ta IOr: J'll/I6J'leHHH 1HIIIOMOBHO1 KOMl'IeTeHl_Ill Ta KyJIbTYPHO- OCBITHI)OFO plBHﬂ CTy}leHTlB

Ki1040Bi c10Ba: eTHOC, €THOMIHTBICTHKA, JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIS, MEPEKJIaI03HABCTBO, IHIIOMOBHA KOMITETEHITIS.

AHHOTALMSA
JI. KPOTEHKO. OTHOJIMHI'BUCTUKA C TIO3UIIUN COBPEMEHHOI'O ITPEINOJIABAHUA
B ACIIEKTE NEPEBOJOBEJIEHUSA
(1a MmaTepuase apTopckoro nocodous Britain vs. Ukraine: ethnolinguistic studies
(Wheel of the Year, Festivals) — npazaguuk Litha vs. UBana Kynaua)

Crarbsl MOCBSIIIIEHA BOIMPOCAM BaKHOCTH 3HAHMS THOJIMHTBUCTUYECKHX HCCIEJOBAaHMWI B COBPEMEHHOM IIepe-
BOJC. PaCCManI/IBaeTCSI HCO6XO)Z[I/IMOCTI) N3Yy4YCHHA WHOCTpPAaHHBIX Tpam/mmﬁ B CpaBHCHHU C HO}IO6HLIMI/I SIBJICHUAMU
COOCTBEHHOTO 3THOCA ISl MPEOAOJICHHS MEKHAIIMOHAIBHON PO3HHU, YCTAHOBICHUS KYIBTYPOJIOTHYECKOTO MOCTa MEXIY
HapoAaMu, yriryOlIeHHs] HHOSI3BIYHOM KOMITETCHIIMH U KyJIETYpHO-00pa30BaTeIbHOTO YPOBHS CTY/ICHTOB.

KiroueBble ci10Ba: 3THOC, STHOIMHTBUCTHKA, JINHT BOKYJIBTYPOJIOTHS, TIEPEBOIOBEICHNE, NHOS3BITHAS KOMIICTCHIIHS.

Summary
L. KROTENKO. ETHNOLOGY FROM THE POSITION
OF MODERN TEACHING AND TRANSLATION ASPECTS
(based on the author's manual Britain vs. Ukraine:
Wheel of the Year, Festivals) — Litha vs. Ivan Kupala's holiday)

The article is devoted to questions of the importance of teaching ethnolinguistic studies in modern translation. It
is considered the importance of studying foreign traditions in comparison with similar cultural aspects of its own ethnic
group, conducting parallels. The latter is proposed to be made with the aim of reducing interethnic discord in the aspect
of observing folk traditions, establishing a cultural bridge between peoples and deepening the competence of the foreign
language and the cultural and educational level of students.

Key words: ethnos, ethnolinguistics, linguistic culture, translation studies, foreign language competence.
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UDC 821.111 3. YenypHa
cmapwiull guknaday kageopu meopii,
NpAKmMuKY ma nepexkiady HimeyvbKoi
Mmoeu Hayionanvrno2o mexniuno2o
YHigepcumemy YKkpainu
«Kuiscoruti nonimexuiunui
incmumym imeni leops Cikopcoko2o»

I. JiuceHko
Kanouoam Qinono2iunux Hayx,
doyenm, 3asidysau kageopu meopii,
NPAKmMuKY ma nepexiaoy HimeybKoi
MO8U haKybmemy AiHeGICMUKU
Hayionanvnoeo mexuiunozo
yHigepcumemy Ykpainu
«Kuiscokuti nonimexuiunuii
incmumym imeni leopsi Cikopcokoeoy

BERUCKSICHTIGUNG VON LANDESKUNDLICHEN ASPEKTEN
BEIM UBERSETZEN DER POLITISCHEN REDEN

Problemstellung. Unter den Bezug auf die nationalen Gefiihle des Volkes und dadurch auf das entsprechende
Kultursystem nimmt die Sprache des politischen Bereichs einen zentralen Platz ein. Die Zugehdorigkeit eines Volkes zur
Nation prigt dann sein subjektives Verhalten zum Staat und zur Kultur. Wenn der Staat seinen Einfluss auf seine Biirger
nehmen will, soll er auf das Wertsystem des Volkes achten und seine Solidaritdt mit dem Volk auf Grund der kulturellen und
nationalen Gemeinsamkeit ausdriicken. So ist es bewiesen, dass Politik ohne Kultur das friedliche Ziel nicht erreichen kann.
Dabei finden die Beiden im politischen Bereich ihren konzentrierten Ausdruck. So ist die Politik heute ein untrennbarer Teil
unseres Alltags. Wenn die Politik die nationale Wiirde ihrer Biirger berticksichtigt, findet sie dann keinen Wiederstand von
derer Seite. Die Sprache gilt im politischen Bereich als ein Vermittler zwischen dem Staat und dem Volk. Dabei sei es zu
betonen, dass die Sprache dem jeweiligen Stil entsprechen muss. Die politischen Reden sind immer auf ein bestimmtes Ziel
gerichtet. Die Ubereinstimmung zwischen der Intention und dem durchgesetzten Ziel der Sprache liegt in der ausgewihlten
Lexik und Eindeutigkeit des Gesagten. Das stellt ein groBes Problem fiir die Ubersetzungswissenschaft dar, weil hier
theoretische Ubersetzungsverfahren alleine nicht in der Lage sind, eine Losung des Ubersetzungsproblems anzubieten. Ohne
erforderliches Vorwissen, das uns den Schliissel zum Verstdndnis der landeskundlich gefarbten lexikalischen Einheiten zur
Verfiigung stellt, ist die akzeptable und verstéindliche Ubersetzung dieser Lexik kaum moglich. Das Ziel des Artikels ist
die landeskundlichen Elemente in den politischen Reden im Kontext der interkulturellen Kommunikation zu untersuchen,
indem man die Intensivitit und die Abschwichung der landeskundlichen Farbung analysiert.

Die Aktualitit dieses Artikels liegt in der grundlegenden Forschung von Eigenschaften der landeskundlichen
Elemente der Sprache unter der rasch und erfolgreich entwickelten Zusammenarbeit zwischen der Ukraine und
Deutschland. Im Artikel werden die neuen Thesen vorgeschlagen, weil noch kein fester Unterschied zwischen den Realien
und den landeskundlich gefarbten lexikalischen Einheiten in der Sprache festgestellt wurde.

Zu Grunde dieses Artikels wurden die Werke von R.P. Zoriwtschak, G. Floros, K. Mudersbach und anderen
Linguisten gelegt, die sich mit diesem Problem beschéftigen.

Das landeskundliche Vorwissen ist in der ausgangssprachlichen Lexik impliziert und fiir die Ausgangssprachtrager
verstindlich, bei der direkten Ubersetzung fiir die Zielsprachtriiger verloren und/oder tritt expliziert nicht nach auBen. So
muss man zuerst auf die Fragen gehen, warum das Ubersetzen fiir das Kulturverstéindis und warum die Kulturkenntnis fiir das
Ubersetzen notwendig sind. Laut Klaus Modersbach wird eine Konvention fiir den Lebensbereich innerhalb der Gemeinschaft
verstanden, die der einheitlichen, reglementierten Durchfiihrung bestimmter zweckbezogener Handlungen dient [4, s. 169].
Die Kultur kann in der Textdimension entweder implizit oder explizit dargelegt werden. Explizit ist sie in den Texten dargelegt,
die zweckgemal tiber das Kultursystem informieren und thematisch der Kultur gewidmet sind, so, dass man in diesen Texten
notwendige Erklédrungen und Definitionen fiir verschiedene Kulturerscheinungen findet. In den die Kultur implizit darstellenden
Texten wird darauf bezogenes Vorwissen beim Leser vorausgesetzt, die Kultur selbst ist in solchen Texten nicht dargestellt
aber einbezogen. Das Textverstindnis ist in diesem Fall nur vom rezipierenden Individuum und dessen Vorwissen abhangig.
Die im Text vorgeschlagenen Autorsiibersetzungen diktieren dem Rezipienten ein Handlungsmuster, das fiir den Autor als
einzigrichtiges gilt. So sind fiir ein globales Textverstdndnis sowohl das allgemeine Kulturverstindnis als auch das Versténdnis
der einzelnen Kulturelemente wichtig, die ihren einzigartigen Ausdruck in der Originalsprache der Kulturgemeinschaft finden.
Der Ubersetzer ordnet die Einheiten der fremden Kultur der eigener zu und macht die Differenzen bei impliziten Texten durch
eine geeignete Kommentierung und bei expliziten Texten durch eine konsequente Darstellung der beiden Kulturen versténdlich.

Beim Ubersetzen der impliziten Texte weist Georgios Floros auf den Zusammenhang zwischen den kulturellen
auf den ersten Blick vereinzelten Elementen [2, s. 75]. Er unterscheidet zwischen der Systemebene und der Textebene.
So kann die Kultur als System von Wissensbereichen dargestellt werden. Wenn das System vollstédndig zusammengestellt
ist, ldsst es sich bestimmen, welchen Platz ein kulturelles Element aus der Textebene im Kultursystem einnimmt.
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Das ldsst die Bedeutung und die Funktion dieses Elementes in einem impliziten Text erschlieen, denn konkrete Einheiten
eines Kultursystems beziehen sich auf konkrete Einheiten des Textes, die das Kultursystem implizieren. Die abstrakte
ebene der aussertextuellen Information wiederspiegelt sich ganz oder teilweise in verschiedenen Stellen der Textebene.
Kulturelle Elemente eines Textes gehdren meistens zum gleichen Kultursystem und bilden die kulturelle Konstellation.
Thre gemeinsame Zugehorigkeit 1dsst sich als miteinanderverbundene und deshalb als Ganzheit betrachten. Nur die
Zusammenstellung der beiden Ebenen ermoglicht die Ermittlung der kulturellen Konstellation.

Zu den spezifischen Elementen der fremden Kultur gehoren die Realien. Laut R.P. Zoriwtschak ist die Realie eine
mono- oder polylexikalische Einheit der Originalsprache deren Hauptbedeutung im Rahmen der binaren Zusammenstellung
einen traditionellen Kontext der Kulturinformation umfasst, die ganz fremd fiir die objektive Wirklichkeit der Zielsprache
ist [1, s. 23]. Bei der Ubersetzung von Realien kann keine entsprechende lexikalische Einheit in der Zielsprache
gefunden werden. Sie kann nur durch die translatorische Umbenennung in der Zielsprache wiedergegeben werden. Eine
Realie als Objekt der Wirklichkeit und als lexikalische Einheit gibt es nur in der Originalsprache und im Leben deren
Kulturgemeinschaft. Fiir andere Kulturgemeinschaften ist die Bedeutung der fremden Realien ohne Kommentar oder
realienbezogenes Vorwissen ungreifbar. Die Realien bilden den traditionellen Komplex der Kulturinformation einer
Kulturgemeinschaft und sind einer der wichtigsten Komponenten der Landeskunde. Die lexikalische Erscheinungsform der
Realien findet ihren Ausdruck nur in den lexikalischen Einheiten der Originalsprache der jeweiligen Kulturgemeinschaft,
die diese Sprache spricht. So ist die wortliche Ubersetzung von Realien in die Zielsprache unméglich, denn sowohl
die darunter gemeinten Dinge als auch die Tatsachen und historische Ereignisse ihres Herkunftslandes haben keine
Aquivalente in der Zielsprache sowie im Leben der fremden Kulturgemeinschaften. Und im Unterschied zu Realien
haben die lexikalischen Erscheinungsformen von landeskundlichen Aspekten in beiden Sprachen bei der Ubersetzung
direkte lexikalische Aquivalente fiir Bezeichnung der darunter gemeinten Dinge, Tatsachen und historischen Ereignisse,
obwohl sie im Leben der fremden Kulturgemeinschaft keinen Platz hatten oder einen ganz anderen Ausdruck fanden.

Nationalbezogene Elemente der Nationalsprache, die oft als landeskundliche Elemente der Sprache gelten, kommen
in den politischen Reden zum Einsatz. Solche Textsorte verwendet mehrere sprachliche Elemente, die die Wirklichkeit
des konkreten Landes wiederspiegeln, die den Biirgern dieses Landes nah sind, die die nationalen Gefiihle auBer
Betracht nicht lassen. Eine Politische Rede muss iiberzeugend sein, um mehr Fiihrsprecher zu gewinnen. Daher enthalten
politische Reden mehrere landeskundliche Elemente der Sprache, die wirkliche aktuelle Ereignisse oder Dinge aus dem
Leben der jeweiligen Kulturgemeinschaft darstellen. Bei der Ubersetzung solcher Reden stoBt der Ubersetzer auf mehrere
Schwierigkeiten, die durch die Knappheit des zuldssigen Umfangs (es gibt keinen Platz fiir Kommentare) und durch den
erfolgreichen Lakonismus der Sprache (Beschrankung auf Stil und zutreffende lexikalische Mittel) verursacht sind. Dabei
ist es zu beriicksichtigen, dass nicht immer landeskundliche Elemente einer Sprache und Kultur fiir eine andere auch
spezifisch oder landeskundlich gefarbt sind. Wenn, z.B. das Wort ,,Prisident” im Deutschen und Franzdsischen gleiche
Bedeutung hat, ist es fiir Ukrainische ein landeskundliches Element der deutschen Sprache, weil die Funktionen eines
Staatsmanns, die darunter gemeint sind, sich wesentlich unterscheiden. So muss vor der Ubersetzung eine kontrastive
Sprach-und Kulturanalyse vorgenommen werden, um #hnliche Missverstindnisse bei der Ubersetzung zu vermeiden.

Die Ubersetzung von Realien gestaltet sich schwierig, weil es in keinem Fall eine eins-zu-eins-Entsprechung
des zielsprachlichen fiir den ausgangssprachlichen geben kann, da das Objekt der Benennung in der zielsprachlichen
Sprechergemeinschaft nicht vorhanden ist. Bei der Ubersetzung von landeskundlichen Elementen der Ausgangssprache
ist es gewohnlich kein Problem eine eins-zu-eins-Entsprechung in der Zielsprache zu finden. Schwierig ist es dabei aber
den gemeinten aber fiir den zielsprachigen Empfianger verdunkelten Inhalt des Gesagten zu explizieren, weil die darunter
gemeinten Objekte fremd fiir seine Kulturgemeinschaft sind.

Bei der Lexementlehnung wird die Realie als ein augangssprachliches Lexem tibernommen. Dieses Verfahren ist
nur dann anwendbar, wenn durch die Realie nicht ihre konkrete Bedeutung in der Zielsprache wiedergegeben werden soll,
sondern nur landeskundliches Kolorit in den Text eingefiigt werden soll, oder wenn der Text die Realie eindeutig erklart
(z. B. Bundestag — 6ynoecmae).

Bei der Lehniibersetzung werden die einzelnen Glieder des ausgangssprachlichen Ausdrucks in die Zielsprache
iibersetzt, und daraus wird eine neue zielsprachliche Benennung gebildet. Der Grad der semantischen und grammatischen
Aquivalenz der einzelnen Glieder des Ausdrucks kann sich variieren (der Bundeskanzler — pedepanvnuii kanynep).

Bei der Lehnschopfung werden die einzelnen Glieder des ausgangssprachlichen Ausdrucks in die Zielsprache
libersetzt und daraus wird eine neue zielsprachliche Benennung gebildet. Im Unterschied zur Lehniibersetzung weist die
Lehnschopfung bedeutungserklarende Elemente auf (z. B. Zivildienst — anomepnamugna ciycoa).

Bei der Analogiebildung wird fiir den ausgangssprachlichen Ausdruck in der Ubersetzung ein zielsprachlicher
Ausdruck verwendet dessen Benennungsobjekt dem Benennungsobjekt des ausgangssprachlichen Ausdrucks dhnelt.
Problematisch ist an diesem Verfahren, dass das landeskundliche Kolorit, das die Realie in den Text einbringt, in einem
zielsprachlichen Text verlorengeht (z.B. das Auswertige Amt — Minicmepcmeo 3axopoonnux cnpas @PH).

Bei dem Paraphrasieren wird ein zielsprachlicher Ausdruck gebildet, der die wichtigsten begrifflichen Elemente
des ausgangssprachlichen Ausdrucks in einer nominal-verbalen Konstruktion wiedergibt (z. B. die Ostpartei — napmis
CXIOHUX HIMYIB).

Unter bestimmten Bedingungen kann es angezeigt sein eine Lexementlehnung vorzunehmen und gleichzeitig eine
kommentierende Ergdnzung zu geben. Dieses Verfahren gestattet es sowohl das landeskundliche Kolorit zu erhalten als auch
dem zielsprachlichen Leser notwendige Verstandnishilfen zu geben. Daher erscheint dieses Verfahren als das geeignetste, kann
jedoch auf Grund der Platzmangel nicht immer angewendet werden. Dariiber hinaus tragt die Kohédrenz des Textes nur ein

192



Bunyck LXXI

Issue

gewisses MaB an zusitzlichen Erlduterungen, so, dass der Ubersetzer genau abwigen muss, welche von ihnen wirklich nétig
und moglich sind, ohne dass die Textkohdrenz darunter leidet (z. B. das Oktoberfest— okmobepghecm, basapcoke ocinne cesimo).

Bei der Durchfiihrung der kontrastiven Analyse wurde festgestellt, dass landeskundliche Elemente unterschiedlich
gefirbt sind. Der Grad der Intensitit der landeskundlichen Firbung veranlisst den Ubersetzer entweder zu den
ausfiihrlichen Kommentaren oder zur vorbeigehenden Erwadhnung der Besonderheiten oder Unterschiede, wenn es notig
ist. Diese Intensitit kann man durch die wortliche Ubersetzung bestimmen. Fiir schwache landeskundliche Firbung halten
wir folgende Beispiele: Meine geehrten Kolleginnen und Kollegen! — Illanosni konezu...; Frau Prisidentin — Ilani
npe3udenm. Von der mittleren Intensivitiat der landeskundlichen Farbung zeugen die ndchsten Ausdriicke: Menschen
haben genug von Rot-Griin — 1100u cmomunucs 6i0 4epeoHo-3e1eHoz2o ypsoy. Jetzt ist Alarmstufe Rot! — Yepeonuii
cmynins 00iiosoi 2comosnocmi! Zu den Ausdriicken mit der starken Intensitdt der landeskundlichen Féarbung zéhlen wir
folgende: Das soziale Sicherungssystem — cucmema coyianvrozo 3axucmy. Ein solidarisches Gesundheitssystem — coni-
dapna cucmema oxoponu 300pog s. Diese grausame Tat in New York — yeii scopcmoxuii yuunox y Hoto-Hopxy.

Je unverstindlicher die wortliche Ubersetzung ist, desto stirker ist die landeskundliche Firbung und desto
erweiterter miissen die Kommentare bei der literarischen Ubersetzung von landeskundlichen Elementen sein. Eine starke
Farbung findet man in dem Fall, wenn das Ereignis oder darunter gemeinte Dinge in der zielsprachigen Kultur nicht
existieren, also vollig unbekannt sind. Wenn der Gegenstand der Benennung sowohl in der ausgangssprachlichen als
auch in der zielsprachlichen Kultur existiert, dann wird die landeskundliche Farbung bei den landeskundlich gefarbten
Einheiten der deutschen Sprache als schwache bezeichnet, weil in diesem Fall nur einige Eigenschaften des Gegenstandes
fir die zielsprachliche Kultur verdunkelt sind. Wenn es in der zielsprachlichen Kultur dhnliche Gegenstiande fiir die
Benennung gibt, spricht man dann von der mittleren landeskundlichen Farbung. Dabei sei es zu betonen, dass die Grenzen
zwischen der schwachen, mittleren und starken Farbung ziemlich relativ sind.

Da die wortliche Ubersetzung uns nur den verdunkelten Inhalt darlegt und das volle Verstindnis der landeskundlichen
Elemente der Sprache ausschlieBt, so sollte hier das erforderliche landeskundliche Wissen aktiviert werden. Erst dann
kann die optimale Ubersetzung zustande kommen. Dabei braucht man Hilfe eines sich gut in der Kultur und Geschichte
eigener Kulturgemeinschaft auskennenden Muttersprachlers in Anspruch zu nehmen, was viel Zeit bei der Suche nach
dieser Information sparen ldsst, oderviele deutsche Nachschlagewerke, Zeitungen, und andere Massmedien einzusetzen,
z.B. Verlierer sind die Familien, denn sie wurden durch die Kiirzungen bei der Eigenheimzulage besonders getroffen. die
Eigenheimzulage — inancosa niompumka oepoicasu cim’sm Ha cmeopenHs npusamuoeo yxcumia (Staatliche Forderung
fiir private Schaffung des Wohnraums, d.h. Schaffung der Einfamilienhduser. Was fiir die Ukraine nicht typisch ist).
In Deutschland gibt es gesetzliche und private Krankenkassen, die menschliche Gesundheit versichern und ihre Behandlung
finanzieren. Private Versicherung ist nur den Menschen mit einem bestimmten Einkommen erlaubt. Krankenversicherung
ist fiir alle berufstitigen Menschen eine Pflicht. So {ibersetzen wir den Begriff die Zwei-Klassen-Medizin — oepoicasne ma
npusamue meoudne Cmpaxyeannsi.

Die Ubersetzung von landeskundlichen Elementen der Sprache fordern den héheren expliziten Grad des
Ausdrucks der landeskundlichen Information Deshalb ist ihre Ubersetzung oft die Ad-hoc-Bildung. Das fiir Verstindnis
der landeskundlichen Elemente erforderliche Wissen wird zuerst aktiviert. Dann kommen am &ftesten zum Einsatz die
Analogiebildung. Paraphras1erung, und Lehnschopfung mit der kommentierenden Ergianzung. Diese Ubersetzungsverfahren
verlangen vom Ubersetzer einen kreativen Zugang zur Ubersetzung und helfen dann in der optimal kurzen Form das
schon aktivierte Wissen in der Zielsprache auszudriicken und den notwendigen Inhalt zu explizieren. Die Suche nach der
landeskundlichen Information ist besonders schwer, weil viele Sachen so gesprochen werden aber in kein Nachschlagewerk
eingetragen sind. In diesem Fall ist es besonders schwer den Inhalt zu erschlieen. Einige der landeskundlichen Elemente
sind in der Originalsprache auch die Ad-hoc-Bildung, was ihre Ubersetzung ohne Sprachgefiihl und Hilfe von einem gut
ausgebildeten und sich gut im jeweiligen Bereich auskennenden Muttersprachler unméglich macht.

Dieser Artikel bringt landeskundliches Wissen ans Licht, dass sich auf aktuelle Ereignisse des politischen Alltags
Deutschlands bezieht und fiir Verstandnis vieler landeskundlich geféarbten lexikalischen Einheiten der deutschen Sprache
erforderlich ist. Die Autoren haben vor, dieses Thema weiter zu erforschen und die eventuellen Moglichkeiten der
Ubersetzung von landeskundlichen Elementen der Sprache zu erschlieBen.
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Summary
Z. CHEPURNA, G. LYSENKO. THE CULTURAL ASPECT
OF THE TRANSLATION OF POLITICAL SPEECHES
The article focuses on important aspects of the regional study aspect when translating political speeches. Particular
attention is paid to the translation of the realities. It was found, that lexical units have different degrees of color.
Key words: country specific elements, preliminary knowledge, marked lexical unit, reality, target language, source
language, lexical equivalents, contrastive.
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AHOTaIisA
3. YEIYPHA, I. JUCEHKO. KPATHO3HABUYHM ACIIEKT HEPEKJIAZY MOJITHYHHUX TPOMOB

VY cTarTi aKIeHTOBaHO yBary Ha BOKJIMBUX MOMEHTaX KpalHO3HABUOTO ACIEKTY MiJ Yac Mepekiaay MOJTiTHUHHX
npomoB. OcobrBa yBara NpUIUISIETHCS MIEPEKIIaaAy peatiid. byio BcTaHOBICHO, 10 JIGKCHYHI OJMHUII MAIOTh Pi3HUN
CTYIIiHb 3a0apBICHOCTI.

Kuro4oBi ci1oBa: kpaiHO3HABYI €JIEMEHTH, ITOTIEPEIH] 3HAHHS, MApKOBaHA JIGKCHYHA OJIMHHUILS, pealtisi, MoBa Iepe-
KJIa/1y, MOBa OpPHUTIHAITY, JEKCHYHI €KBiBaJICHTH, KOHTPACTUBHHIA.

AHHOTALMSA

3. YEITYPHAS, I. IBICEHKO. CTPAHOBE TUECKW ACTIEKT
MPU NEPEBOJIE MOJIMTUYECKUX PEUEN

B crarbe AKICHTUPOBAHO BHUMAHUEC HA BaXXHBIX MOMCHTAaX CTPAHOBCIYECCKOT'O aClCeKTa IMpHu NEpeBOAC MOJIUTU-
YCCKUX peqef?l. Oco0oe BHUMaHHE YACTACTCA IEpeBOAY peaJ’IHﬁ. Bruio YCTAHOBJICHO, YTO JICKCUYCCKUEC CANHNUIBI UMCIOT
PAa3HYIO CTCIICHb OKPAIICHHOCTH.

KiroueBblie ciioBa: CTPAaHOBEAYECKHUE DJIEMEHTHI, IPEABAPUTEIILHBIC 3HAHUSA, MapKUPOBAaHHAA JICKCUYICCKAsA €1~
HUIa, peanus, IeJIeBOM A3BIK, A3BIK OpUTUHAJIA, JICKCUYCCKNE DKBUBAJICHTHI, KOHTpaCTHBHBIﬁ.
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